
        
            
                
            
        

    
EDUARD ČEJKA:  BITVA O FRANCII

	 

	Marné pokusy o rozhodující úder

	 

	Psal se rok devatenáctistý sedmnáctý. Válka, zvaná první světová, byla v plném proudu a vtahovala do svého divokého víru milióny a milióny lidí, aby jim přinášela nesmírné utrpení, bídu, hlad i smrt. Stovky a tisíce vojáků různých národů a ras padaly denně v husté palbě pušek a kulometů. Granáty vystřelované z kanónů, houfnic a moždířů, jejichž ráže se zvětšovala do hrůzných rozměrů, bořily pevné stavby a rozsévaly smrt v širokém okruhu. Na bojištích se objevily ve velkém množství nové ničivé zbraně - tanky, ponorky - a letadla.

	Strategická situace na frontách se v onom čtvrtém roce přikláněla na stranu Dohody. Bohatství lidských a materiálních zdrojů umožnilo dohodovým státům získat početní převahu ve vojscích i ve výzbroji. Francie a Velká Británie definitivně zlikvidovaly zaostávání v oblasti dělostřelecké výzbroje a v tancích a letectvu dosáhly drtivé převahy nad nepřítelem. Vojenské a ekonomické postavení Dohody bylo navíc posíleno vstupem Spojených států amerických do války v únoru 1917. Císařské Německo zmobilizovalo na základě Hindeburgova válečného programu všechny zdroje a hodlalo dosáhnout svých cílů stůj co stůj silou zbraní. Jeho spojenci - Rakousko-Uhersko, Bulharsko a Turecko - však již nebyli schopni podnikat žádné ofenzívní akce.

	Všeobecným cílem operací plánovaných Dohodou na rok 1917 bylo dosáhnout úplné porážky ústředních mocností koordinovanými údery na západoevropské a východoevropské frontě. Původní Joffrův plán, předpokládající provedení tří postupných útoků na západní frontě - na Cambrai, na Saint Quentin a mezi Remeší a Soissonsem - byl zamítnut. Těmito údery chtěl hlavní velitel vyčerpat německé síly a nakonec rozdrtit celou nepřátelskou frontu. Joffrův plán tří postupných úderů vyžadoval vynaložení obrovských sil a způsobem činnosti se v podstatě ničím nelišil od předchozích zdlouhavých a krvavých tažení. V Paříži i v Londýně ovšem panovala obava, aby se neopakovaly strašlivé bitvy, jako tomu bylo u Verdunu a na Sommě. Vojáci byli unaveni a udržet je v zákopech bylo den ode dne těžší. Šlo o to, dosáhnout rozhodnějších úspěchů, a to za cenu co nejmenších ztrát. 

	Generál J. Joffre musel odejít ze své funkce. Namísto Joffrova plánu byl přijat plán generála G. R. Nivella, který byl zároveň jmenován novým hlavním velitelem. Počítal rovněž se třemi údery, ale s tím rozdílem, že všechny měly proběhnout současně. Německé síly měly být upoutány v prostoru mezi městy Arrasem a Bapaume a mezi řekami Somma a Oise. Hlavní úder měl směřovat do prostoru mezi Remeší a Soissonsem. Místo postupného rozšiřování fronty průlomy, jak navrhoval Joffre, plánoval tedy Nivelle rozhodující průlom v centru.

	Na východní frontě měl hlavní úder směřovat na Lvov. Také Italové plánovali rozhodný útok na řece Soči s cílem dobýt Terst.

	Německá koalice počítala s přechodem do strategické obrany, a to na všech frontách. Pouze na moři se měla rozvinout neomezená ponorková válka, jejímž cílem bylo podlomit ekonomickou sílu Velké Británie. Nový všeobecný útok německý generální štáb předpokládal až v roce 1918, kdy měly být shromážděny potřebné síly a prostředky.

	Útok spojeneckých vojsk na západní frontě začal v první polovině dubna 1917. Ůčastnilo se ho přes 100 pěších a 16 jezdeckých divizí, přes 11000 děl, asi 200 tanků a na 500 letadel. V pásmu útoku měla francouzská a britská vojska trojnásobnou převahu v živé síle a dělostřelectvu. Na úseku hlavního průlomu bylo soustředěno 125 děl na jeden kilometr. Spojenecké velení připravovalo operaci celé tři měsíce. Výsledek však byl mizivý.

	Německému velení se včas podařilo odhalit spojenecký zámysl. Proto ještě před zahájením operace skrytě odvedlo svá vojska z nebezpečného noyonského výběžku na předem připravenou Siegfriedovu linii na čáře Quaiant, Saint Quentin, La Fére, Vailly.

	Útok začal po dvoudenní dělostřelecké přípravě na pomocných směrech. 9. dubna podnikli Britové zteč u Arrasu, aby sem přilákali nepřátelské zálohy. Třebaže zde spojenci dosáhli určitého úspěchu, Němci své zálohy na tento úsek nepřesunuli. Ani zteč britských a francouzských vojsk o tři dny později v prostoru na sever od Saint Quentinu nepřinesla očekávaný výsledek.

	16. dubna po devítidenní dělostřelecké přípravě začal spojenecký útok na hlavním směru. Dlouhá dělostřelecká příprava německé velení definitivně utvrdila v tom, že jeho informace o spojeneckém útočném plánu jsou správné. Německá vojska byla na úder dobře připravena. Po celý den bojovali spojenci o první linii zákopů. Pouze dvěma sborům 5. armády se podařilo dobýt druhou linii. Dál vojska už postoupit nedokázala. Z neumlčené třetí obranné linie kosily německé kulomety útočící francouzské rojnice jako zralé žito.

	Podruhé ve válečných dějinách byly na zteč zasazeny tanky. Utrpěly však neobyčejně těžké ztráty. Ze 132 strojů jich 57 shořelo, 64 bylo vyřazeno pro technické závady a zbylých 11 tanků se muselo vrátit do výchozího postavení. Krvavé boje u Arrasu, Saint Quentinu a hlavně mezi Remeší a Soissonsem pokračovaly až do poloviny května a nakonec - když se vojska začala bouřit proti “Nivellovým jatkám” - byly na zásah francouzské vlády zastaveny. Francouzi a Britové ztratili přes 200 000 mužů.

	Francouzská armáda se octla v těžké krizi a hrozil jí rozklad. Na její morálku zapůsobily i ohlasy z Ruska, kde došlo k revolučnímu vření. Generál Nivelle byl odvolán z funkce a jeho místo zaujal maršál H. P. Pétain. Ke změně došlo i na nejvyšších politických místech, kde premiéra A. Brianda vystřídal “tygr” G. Clemenceau.

	V druhé polovině roku 1917 provedli Francouzi a Britové ještě několik dílčích operací - u Ypres, Malmaisonu a u Cambrai, žádná z nich však přes obrovské ztráty na obou stranách nepřinesla výraznější úspěch. Spojenecké velení napříště spoléhalo na příchod čerstvých amerických divizí. První větší kontingenty přišly do Evropy až na jaře 1918. Neúspěchy na všech frontách nakonec přiměly spojenecké mocnosti, aby zřídily Nejvyšší válečnou radu (se sídlem ve Versailles), která by koordinovala společný postup armád, a tím přivodila rozhodný zvrat v průběhu celé války.

	 

	Letci a letadla na západní frontě

	 

	Německé letectvo, které se už emancipovalo v samostatný druh ozbrojených sil, si v té době vybojovalo na západní frontě mírnou převahu. Nově jmenovaný velitel letectva generál Erich von Hoepner kladl důraz na spolupráci s pozemní armádou a dosáhl v tomto směru pozoruhodných úspěchů.

	“Použití letectva při útoku pěchoty,” napsal německý Kronprinz, “poskytuje veliteli nejlepší možnost, aby mohl sledovati postup boje. Ale úspěšná spolupráce letce s pěchotou předpokládá dlouhý výcvik, jinak nelze dokázati žádoucí souhry. Práci letcovu velmi ztěžuje však špatné počasí, rozoraná půda od granátů, prudkost nepřátelské akce a blízkost našich trup. Uvážíme-li všechny tyto nepříznivé okolnosti, dojdeme k poznání, že takový letec, chce-li úspěšně pracovati s pěchotou, musí se vyznamenávati mimořádnou dovedností. Musí se mnohdy sám dohadovati

	s nejbližší.m oddílem, když signály na dálku selžou. Takový aviatik má co možná býti osobně znám mezi trupami pozemního vojska.

	Ale tato letadla pracující s pěchotou nebo s dělostřelectvem musí býti během své činnosti kryta obrannými letadly. Tuto obranu jim nejlépe poskytnou letadla stíhací, která mohou již zdaleka zabrániti nepříteli v přístupu k vlastnímu bitevnímu poli.”

	Němci intenzívně rozšiřovali své stíhací letky a vybavovalije výkonnými stroji řady “E”, “D” a “Dr”, tj. stíhacími jedno, dvoj a trojplošníky. Největšího rozšíření dosáhly fokkery a albatrosy.

	Jedním ze zákl.adních problémů stíhacích Ietounů v počátcích války byl problém střelby. Šlo v podstatě o to, aby stíhač, který v jednomístné stíhačce nemohl spoléhat na pozorovatele či střelce, byl schopen řídit svůj stroj a zároveň mířeně střílet z kulometu umístěného na přídi. A to bylo možné za jediného předpokladu, bude-li moci mířit na cíl celým letounem. Tvrdý oříšek spočíval v tom, jak zabránit tomu, aby kulometné střely nezasáhly otáčející se vrtuli.

	Rešení nalezl. A. H. G. Fokker, skvělý letecký konstruktér holandského původu, který působil v německém Schwerinu. Spolu se svými spolupracovníky se mu podařilo synchronizovat střelbu s otáčkami vrtule, a to tak, že kulomet pálil okruhem vrtule. To bylo v roce 1915.

	Němci tím vyrovnali náskok Francouzů, kteří už od konce roku 1914 využívali patent E. Gilberta. Jeho řešení bylo jednoduché, i když ne ideální. V dané době však umožnilo Francii získat převahu ve vzdušných bojích.

	Gilbert, létající na jednoplošníku Morane-Saulnier “L” namontoval v prosinci 1914 lehký kulomet Hotchkiss na hřbet trupu před pilotní sedadlo. Aby střelbou nepoškodil vrtuli, zpevnil ji v kritických místech kovovými klíny. Střely sice tu a tam vrtulové listy zasáhly, ale vždy ihned sklouzly po ochranném klínu, aniž způsobily vážnější škodu. Životnost vrtule však pod neustálými údery střel klesala, a také motor nezůstal bez ůhony. Ctvrtina střel přišla nazmar a rychlost letounu klesla o 15 km/hod.

	Ze všeho nejdůležitější však bylo to, že přes všechny technické nedostatky se Gilbertův systém výrazným způsobem zasloužil o to, že se z dosud nevyhraněného univerzálního vojenského letounu vyvinula stíhačka, tj. speciální stroj, určený pro stíhání a ničení nepřátelských letadel.

	Fokker nejdříve vyzkoušel svůj patent na jednomístném jednoplošníku M.5K, který dosud létal, jak bylo tehdy ještě běžné, neozbrojený. Na jeho příď umístil kulomet Parabellum. Jeho spoušť pak synchronizoval mechanickým převodem od motoru tak, že střelba se přerušila, jakmile se vrtulový list ocitl před hlavňovým ůstím kulometu. Zkoušky vyšly podle všech předpokladů.

	Na základě M.5K postavil Fokker vlastní letoun - Fokker E.I. Už v létě 1915 jej úspěšně vyzkoušel znamenitý vojenský pilot O. Boelcke, když při třetím bojovém letu sestřelil francouzský letoun.

	V září 1915 dodal Fokker zdokonalený E.Ů (měl kulometný pás se stopadesáti náboji) a v roce 1916 už “vyšlechtěný” Fokker E.VI. Tento stroj o rozpětí 9,5 metru a hmotnosti 610 kilogramů poháněl motor o výkonu 100 koní. Jeho maximální rychlost činila 140 km/hod. Byl vyzbrojen jedním či dvěma synchronizovanými kulomety. Ve vzduchu vydržel půldruhé hodiny. Maximální dostup činil 4 650 metrů, přičemž tisícimetrové výšky dosáhl za pouhých pět minut. Na jaře 1916 měli Němci na západní frontě už sto fokkerů, které zvrátily poměr sil ve prospěch německého letectva. Tento stav trval do léta 1916. Německou převahu tehdy zdůrazňovaly i další výkonné stíhačky typu Albatros D.I a Halberstadt D.Ů. Byly to dvojplošníky, vyzbrojené jedním nebo dvěma synchronizovanými kulomety Albatros dosahoval rychlost až 175 kzn/hod. a mohl vystoupit do výše 5 200 metrů. Stejně jako Fokker E.VI nesl jeden nebo dva kulomety.

	V roce 1917, poté, kdy spojenci načas opět vyrovnali krok se soupeřem, vyslali Němci na frontu další zdokonalené typy Albatros D.VI, Fokker D.VŮ a Siemens D.VI a D.IV Fokker, respektive jeho konstruktér Platz, tehdy přišel s novinkou - s trojplošníkem Fokker Dr.I. Byla to lehká stíhačka, vyzbrojená dvěma synchronizovanými kulomety Létala rychlostí až 165 km/hod., dostoupila do výšky 6100 merů, přičemž tisíce metrů dosáhla už za 2,9 minuty. Tento malý, mimořádně pohyblivý a stoupavý letoun konal na západní frontě pravé divy.

	Němci tehdy upustili od defenzívního způsobu boje a soustřeďovali maximum svých sil na místa, kde hodlali dosáhnout rozhodujícího úspěchu. Na méně významných ůsecích nevyvíjeli prakticky žádnou aktivní činnost a vyhýbali se všem střetnutím.

	Sami letci si ve vzduchu počínali velmi obezřetně. Nikdo se nesměl pustit do boje, aniž k němu dostal rozkaz. A žádný letec nesměl jít do akce sám, bezpečně se mohl pohybovat jen ve skupině, čítající nejméně pět letadel. Byly ovšem i výjimky. Například Oswald Boelcke (sestřelil v průběhu války 40 nepřátelských letadel) zpravidla vystupoval sám do velké výšky a vrhal se jako sokol na svou kořist.

	Většina německých letců se řídila příkladem Manfreda von Richthofena, který stálým kroužením lákal nepřítele k sobě, aby se ve vhodném okamžiku prudkou smyčkou či spirálou dostal za soupeřova záda a vyslal proti němu smrtonosnou dávku střel. K takovým manévrům ovšem bylo zapotřebí ochranného doprovodu. Von Richthofen sestřelil během první světové války 80 letadel. Je to absolutně nejlepší výkon, jemuž se z Němců nikdo nepřiblížil. Konkurovat mu mohli jediněFrancouz René Fonck, který měl na svém kontě 75 sestřelů a Britové Edward Mannock se 73 a William A. Bishop s 72 vítězstvími. Na obou soupeřících stranách byli ovšem letci, kteří měli šanci i schopnost tyto rekordy překonat, žel, dřív než tak mohli učinit, padli. K takovým esům nesporně patřil například již zmíněný Němec Oswald Boelcke a snad vůbec nejlepší stíhač první světové války Francouz Georges Guynemer.

	Francouzi a Britové - stejně jako Němci - se neustále snažili dohnat náskok svého soupeře. Letecký vývoj se v průběhu války pohyboval jako velké kyvadlo, které převažovalo hned na jednu, hned na druhou stranu.

	Už v roce 1914 získali spojenci převahu ve vzduchu díky už zmíněné Gilbertově “sekačce”, jak se přezdívalo jeho novému palebnému systému. Sám Gilbert v lednu 1915 sestřelil na západní frontě německý pozorovací dvojplošník Aviatik B.I. Rychlé a obratné jednoplošníky Morane-Saulnier “N” (M.5.5) - jejich maximální rychlost činila 163 km/hod. - se staly postrachem německých letců. Slavný francouzský pilot Rolland Garros (jeho jméno nese pařížský tenisový areál, kde se každoročně koná grandslamové mezinárodní mistrovství Francie) dobyl na tomto moranu během kratičké doby tři vzdušná vítězství. V dubnu 1915 musel Garros pro poruchu motoru nouzově přistát za německými liniemi a dostal se do zajetí. Němci se zmocnili morana se “sekačkou” a toto zařízení - jak už uvedeno-inspirovalo Fokkera k zdokonalení kulometné palby.

	Když Němci přišli s fokkery, přesunulo se válečné “kyvadlo” zase na stranu německého letectva. Spojenci horlivě hledali způsob, jak se vyrovnat soupeři. Britové konali málo zdařilé pokusy s dvojplošníkem Bristol B “Scout” a s B.E.2c. Francouzi byli úspěšnější. Už v srpnu 1915 instalovali kulomet nad baldachýnem horní nosné plochy tak vysoko, že střely šly nad vrtulí. Kulomet však byl vysoko i pro pilota (spouštěl se pomocí Bowdenova lanka), takže když vystřílel zásobník se 47 náboji (později s 96 náboji) musel boj přerušit a pracně nasadit druhý zásobník. Byl to riskantní ůkon, neboť méně obratný pilot musel v té chvíli použít obou rukou, což znamenalo nechat stroj bez řízení. Tento systém měl snad jedinou podstatnější výhodu - stíhač mohl pohyblivý kulomet vyklopit a šikmou palbou útočit na cíl. Mohl tedy pálit i z míst, kde se nemusel obávat soupeřovy palby, neboť jeho sice synchronizovaný, ale pevně a podélně s osou trupu umístěný kulomet umožňoval palbu jen z určitého ůhlu.

	Piloti s výkonnými letouny typu Nieuport 11 “Bébé” slavili nemalé úspěchy i s takto nepohodlně umístěnými Hotchkissy či Lewisy.

	Nieuport 11 “Bébé” měl dvě nosné plochy a i s poměrně slabým motorem Gnôme o 80 koních dosahoval rychlosti 152 km/hod. Pozoruhodná byla také jeho vytrvalost, neboť vydržel ve vzduchu téměř dvě a půl hodiny. Nieuport měl rozpětí pouhých 7,5 metru a vážil 550 kilogramů. Piloti s ním mohli provádět přímo akrobatické kousky. Právě díky těmto strojům se Francouzům podařilo už v podzimních měsících roku 1915 paralyzovat německou vzdušnou převahu.

	Britové začátkem roku 1916 poslali na západní frontu jednomístné dvojplošníky typu de Havilland D.H.2, dvojmístné dvojplošníky F.E.2b a o něco později jednomístné dvojplošníky F.E.B. Ani jeden z nich se nevyrovnal francouzskému nieuportu a přirozeně ani německému fokkeru. Jejich dobrou vlastností, hlavně stíhačky F.E.2b, byla obratnost, stoupavost a vytrvalost.

	Na jaře 1916 konečně Francouzi i Britové už do svých stíhaček montovali synchronizované kulomety. Jako nejspolehlivější a nejúčinnější se ukázal systém CC (Constantinescu-Colley), který za pomoci hydrauliky přenášel otáčky vrtule na závěr kulometu či dokonce kulometného dvojčete. Žel, do bojové praxe se CC systém dostal u Britů až na jaře 1917. Krátce poté jej převzali i Francouzi. Němci si i přesto ještě v letních měsících roku 1916 u Verdunu i na řece Sommě udržovali vzdušnou převahu. Jejich fokkery, albatrosy a halberstadty měly nejen synchronizované kulomety, ale kromě toho byly i rychlejší. Nestačil jim ani nový francouzský Nieuport 17 Cl.

	Teprve SPAD S.VŮ C1, který se na podzim 1916 objevil v bitvě na řece Sommě, mohl v pozdějších bojích na řece Aisně prokázat své dobré technické i taktické vlastnosti: pevnou, robustní konstrukci, rychlost, stoupavost (2 000 metrů za 5 a půl minuty) a znamenitou ovladatelnost. Stíhačka byla vyzbrojena synchronizovaným kulometem Vickers.

	Z britských stíhaček znamenal patrný pokrok především Sopwith E.l “Camel” s rotačním motorem, dvěma synchronizovanými Vickersy a s maximální rychlostí 183 km/hod. Velmi dobrou výkonnost měl také R.A.F. 5.E.5, který s řadovým motorem Hispano Suiza SA dosahoval rychlosti 194 km/hod.; ve výzbroji měl dva kulomety.

	O konečném výsledku vzdušného boje rozhodovala sice technika, ale člověk, tedy aviatik, i nadále zůstával faktorem dominantním. Člen Francouzské akademie Henry Bordeaux, který poznal válečnou vřavu zblízka, k tomu poznamenal: “V celém tom ohromném pohybu živých mas a strojů, který byl již předem vypočítán, uvážen a připraven, vždycky jenom stále záleží na každém tom člověku z masa a kostí, který obsluhuje dělo, kulomet, hájí zákop nebo pevnost, či jako velitel osamělého úseku volně uvažuje o útoku nebo obraně, anebo který je činný v letectvu - ať jako pozorovatel nebo útočník. Vždycky každý ten výkon prostého jedince má svůj význam a vliv na konečný výsledek boje, každý individuální čin tu zanechá své stopy jako sebemenší kamínek, je-li vhozen na vodní hladinu, rozvíří na ní kruhy, které se šíří až k druhému konci vod.”

	Vzdušné souboje se na západní frontě odehrávaly takřka denně, a to nezřídka před zraky vojáků v zákopech i užaslých civilistů ve městech a na vesnicích. Bylo by to strhující divadlo, kdyby tu nešlo o život. Připomínalo středověké rytířské hry ajejich aktéři se povětšinoujako rytíři také vůči sobě chovali. Nezřídka se stávalo, že aviatici vyzývali své soupeře na souboj písemným vyzváním. Například francouzský seržant David se jednoho červnového dne roku 1915 při svém bojovém letu setkal s německým letadlem, které ihned napadl. Zakrátko mu vypověděl službu kulomet, a tak Francouz musel z boje odstoupit. Vrátil se na mateřské letiště a závadu odstranil. Pak znovu nasedl do svého stroje a zamířil nad nepřátelské pozice. Pronikl až nad letiště svého nedávného soupeře a shodil mu písemný vzkaz, aby kolem poledne přiletěl nad Vauquois, kde by oba mohli přerušený souboj dokončit. Žel, německý letec na Davidovu výzvu nereagoval.

	Ve výšce do tisíce metrů stačil ke zničení letadla náhodný nebo dobře mířený výstřel ze země. Proto piloti začali létat ve větších výškách. Protivník tedy nasadil do boje proti letadlům vlastní letadla. Piloti se zprvu snažili obratným manévrováním přimět soupeře k nouzovému přistání za vlastními liniemi, kde měl být zajat.

	Zakrátko došlo ke “zdokonalení” taktiky vzdušného střetnutí. Piloti začali používat pistole a pušky, přičemž mířili na hlavu a horní polovinu pilotova trupu. 5. října 1914 došlo k prvnímu leteckému souboji, který skončil tragicky. Francouzský pilot J. Frantz sestřelil na voisinu německé letadlo aviatik. Sotva kdo dnes přesně popíše, jak tohoto úspěchu Frantz vlastně dosáhl.

	Pistoli a pušku brzy vystřídala strojní puška, kulomet a z letadla se stala skutečná stíhačka. Pilot jednomístného letadla mířil celým strojem, v dvoumíst-ném stroji měl na starosti kulomet pozorovatel. Pilot se mohl věnovat řízení, zatímco jeho bojový druh, pozorovatel, fotografoval, zapisoval a v případě potřeby střílel či shazoval svazky granátů.

	Letecké souboje postupně ztrácely své původní džentlmenské prvky a začaly se měnit v hru krvavou a smrtelně vážnou. Ovšem i tehdy si v ní letci stále ještě zachovávali jistý smysl pro fair play.

	“Vzdušné boje ve výši několika tisíc metrů nad zemí, kde dva osamělí nepřátelé se spolu utkávají v boji na život a na smrt, sami v pustých výšinách, od země sotva viděni, kde každá vteřina, každá kulka může přivoditi pád - a jaký pád, v ohni, v plamenech a kouři pád do propasti - kde se tito bojovníci ocitají se svými letadly mnohdy tak blízko u sebe, že mohou na sebe naraziti a roztříštiti se navzájem, kdy z nich létají třísky tak, jako vyškubané peří při boji dvou dravých ptáků, kteří se klovou zuřivě zobák proti zobáku, tyto boje, při kterých je nutno současně obsta-rávati řídící páky letadla i kulomet, jak by tyto ůžasné boje nezměnily ony odvážné mladé hochy v polobohy”, vyjadřuje svůj obdiv nad novodobými Herkuly, Achilly, Rolandy a Cidy soudobý básník.

	 

	28. srpen 1916, německý vojenský hřbitov na břehu říčky Scarpe poblíž silnice vedoucí z Arrasu do Cambrai. Nedaleko odtud zuří prudké boje. Vojenská auta svážejí ůčastníky pohřbu slavného letce kapitána Oswalda Boelcka, velitele stíhací letky, který sestřelil čtyřicet dohodových letadel. Štěstí, které stálo od počátku při něm, ho náhle opustilo. Byl sestřelen ve vzdušném souboji v průběhu bitvy na Sommě a zřítil se se svým fokkerem na německé straně linie. Mezi smutečními hosty bylo mnoho německých leteckých es, přátelé padlého a dokonce i velitel 2. armády generál von Gallwitz. Mezi přítomnými panovala stísněná nálada. Před každým z frontových letců vyvstávala osudová otázka: Na koho padne los zítra, pozítří…?

	Hudba 8. pomořanského pluku stojí ve vyřízené formaci, vojenský kurát se chystá zahájit smuteční obřad, když nehnuté ticho naruší zprvu tlumená a zakrátko vzrušená gesta přítomných letců. Zraky všech se obracejí k severozápadu. Na obzoru se objevily tři pohybující se body. Nebylo pochyb, že jsou to letadla. Jsou to stroje nepřítele či vlastní? Za chvíli se ukázalo, že měli pravdu ti, kteří tvrdili, že to jsou Britové. Tedy nepřítel! Co se stane v nejbližších okamžicích? Zaútočí, anebo mají v úmyslu něco jiného? Mnozí z přítomných by se nejraději rozutekli do nedalekého lesíka. Generál však stojí nehnutě dál, jako by se nic nedělo.

	“Je to Wandergate,” pronáší polohlasně jeden z letců. Za ty dlouhé měsíce se už letci obou válčících stran dokonale znají i jménem.

	Vedoucí letoun zvolna klesá a nasazuje k táhlému oblouku. ţz se od trupu odděluje nějaký podivný předmět. Němci na chvíli strnuli v napjatém očekávání. “Ne, není to bomba ,“uleví se všem.

	Letadla krouží nad hřbitovem. Neidentifikovaný předmět zatím dopadl na zem, několik desítek metrů od smutečního shromáždění.

	Von Gallwitz se obrátil ke svému pobočníkovi a mlčky pokynul hlavou k oné záhadné věci. Za chvíli je důstojník zpátky. K překvapení všech podává nadřízenému věnec se stuhami a dopisem. Generál chvatně roztrhne obálku a čte. Jeho zachmuřená tvář se rozjasňuje. Pak zasune psaní do kapsy a staví se do pozoru. Otáčí se k letadlům a salutuje. Britové pozdrav opětují, pozvolna nabírají výšku a odlétají směrem k frontě.

	Generál von Gallwitz objasňuje překvapeným smutečním hostům počínání britských letců:

	“Naši britští nepřátetelé vyslovují tímto způsobem hlubokou soustrast nad hrdinnou smrtí kapitána Boelcka. Můžeme začít.”

	Na široké stuze byl nápis: “Památce kapitána Boelcka, statečného a rytířského nepřítele. Od Královského leteckého sboru”.

	 

	Letecký průzkum

	 

	Když pohybová válka přešla ve válku poziční a fronta se stabilizovala, výrazně vzrostl význam pozorovatelské a výzvědné služby, která by přesně zjistila, co se děje na bojišti a hlavně v táboře nepřítele. K tomuto účelu se s velkým úspěchem začalo na obou válčících stranách používat letectva.

	Letectvo provádělo taktický a operační průzkum, dělostřelecký průzkum, pěchotní průzkum a v závěrečném období války také strategický průzkum. K pozorování a k průzkumu se zpravidla vysílaly dvoumístné, někdy i třímístné stroje. Piloti průzkumných letadel nevyhledávali bojový styk s nepřítelem. Z výšky okolo tisíce metrů pozorovatel, zpočátku se jim říkalo spolucestující, zapisoval svá pozorování a po návratu odevzdal hlášení na velitelství, které osádku vyslalo. Palba ze země letecké průzkumníky postupně přinutila k tomu, aby svá pozorování posunuli do výšky 1800 až 2 000 metrů.

	Od prosince 1914 vykazovalo skvělé výsledky letecké fotografování. Zdokonalovaly se přístroje i expoziční materiál. Fotografie poskytovaly množství informací objektivního rázu. Osádka průzkumného letounu už nemusela nad nepřátelskými pozicemi prodlévat příliš dlouho a riskovat, že bude sestřelena. Pozemní vojsko se chránilo před nepřátelským leteckým průzkumem masko-váním, stavbou klamných objektů a podobně. Přesuny, transporty, jakož i různé manévry se prováděly převážně v nočních hodinách. Města, která se stávala objektem častých náletů, se zatemňovala. Letci však využívali měsíčných nocí a později začali s úspěchem používat světelných raket a pum. V roce 1914 se využíval bezdrátový telegraf a rádio. Tyto přístroje umožňovaly navázat přímé a pohotové spojení mezi letcem a zemí, což oceňovali velitelé, štáby, dělostřelci i pěchota. Účinnost dělostřelecké palby se výrazně zvýšila poté, kdy letci dělostřelcům identifikovali cíl, sledovali výsledky palby, reakci nepřítele apod. Letci spolupracovali i s pěchotou, zvlášť při mohutných útocích a ztečích, kdy velení ztrácelo přehled o bojové situaci. Nezřídka letci do těchto bojů přímo zasa-hovali palbou z kulometů, shazováním granátů apod.

	Letouny pro přímou podporu pěchoty, tzv. pěchotní letouny, byly na nejexpono-vanějších místech chráněny proti palbě ze země pancířem. Později se z těchto strojů vyvinuly bitevní letouny - například německý dvojplošník Halberstadt CL.Ů z roku 1917 (vážil 1 166 kilogramů, nesl až tři kulomety a padesát kilogramů bomb), britský Sopwith T.F.2 “Salamander” z roku 1918 (vážil 1 150 kilogramů, nesl dva kulomety, 45 kilogramů bomb a dosahoval rychlost až 200 km/hod.); mnoho dalších typů bylo ve vývoji,

	Činnost leteckých průzkumníků byla velmi nebezpečná. První válečná léta však ještě byla idylická. Letců a letadel bylo na frontě poměrně málo, takže nebylo divu, že se mnozí aviatici znali osobně už z předválečného období. Setkání dvou letadel byla vcelku nahodilá a znamenala jistou událost. Letci, spíš než aby na sebe stříleli, přátelsky se zdravili jako “staří známí”. Brzy však tento džentlmenský “boj” skončil. Stále zřetelněji se totiž ukazovalo, že letecký průzkum je vlastně nebezpečnou zbraní v rukou protivníka. Zároveň se začaly množit hlasy, které požadovaly, aby se nepřátelská letadla ničila, a to za všech okolností a všemi prostředky. Brzy se zjistilo, že pozorovací a průzkumná letadla se neobejdou bez ochranného doprovodu speciálních, rychlých strojů - stíhaček. Ve francouzském letectvu se pro tento úkol zpočátku osvědčovaly průzkumné letouny typu Morane-Saulnier M.5.3 P - Parasol. Na jaře 1915 obdržela každá armáda po jedné grupě těchto na svou dobu rychlých letadel.

	Zdokonalovala a zesilovala se i vlastní výzbroj pozorovacích a průzkumných letadel. Francouzský Caudron G.4 A2 už měl jeden či dva pohyblivé kulomety. Znatelný pokrok znamenal Caudron R.4 A3, tzv létající pevnost, zavedéný do bojových letek počátkem roku 1916. Jeho dva pohyblivé kulomety mohly účinně pálit dopředu i dozadu.

	Němci používali k pozorování a průzkumu letadla, označená písmenem “C”-Albatros C.I, Aviatik C.I a L.F.G. Roland C.Ů. V dalším období následovaly Albatros C.V (hmotnost 1585 kilogramů, dva kulomety,180 kilogramů bomb, maximální rychlost 170 km/hod.), dále Rumpler C.VŮ a Berg C.I.

	Francouzi i Britové v roce 1917 vyrovnali německý náskok, když nasadili do boje velmi výkonné průzkumné stroje. ţímístný francouzský Caudron R.11 A3 vážil přes dvě tuny, nesl dva kulomety a 300 kilogramů bomb a přesto dokázal vyvinout rychlost 178 km/hod. Velmi výkonný byl i o šest set kilogramů lehčí dvoumístný Breguet Br.l4 A2 (tři kulomety, maximální rychlost 184 km/hod.). Skvěle se osvědčil i Salmson SAL.2 A2 z roku 1918, poměrně lehký dvojplošník s třemi kulomety a maximální rychlostí 186 km/hod.

	Také britský letecký průmysl konečně začal frontě dodávat kvalitní stroje, mj. de Havilland D.H.4 a Bristol F.2B “Fighter” (D.H.4 se někdy zařazuje mezi lehké bombardéry a Bristol zase mezi stíhačky).

	 

	Bombardéry útočí

	 

	V průběhu války se jako samostatný druh leteckých sil vyčlenilo také bombardovací letectvo. Vytvořením letounu, který byl schopen dopravit náklad trhavin na větší vzdálenost, se splnil požadavek mnoha vojenských stratégů, kteří snili o přenesení válečných operací do nepřátelského zázemí.

	Začátky bombardování - tak jako všechny počáteční kroky letectví - byly nesmělé. Zprvu neexistoval letoun, který by měl tak velký dolet a únosnost, aby úder byl skutečně efektivní. Nebyly k dispozici ani bomby, ani zaměřovače či další potřebné přístroje. První nálety prováděla letadla, která se používala k průzkumu. Pilot nebo pozorovatel shazoval na stanovené či náhodně zvolené cíle granáty nebo svazky ručních granátů a také dělostřelecké granáty, které ovšem předtím musel odjistit. Přesnost zásahu závisela na “dobrém oku rodícího se bombometčíka. “Bombardovací” letadla z prvních válečných měsíců měla co dělat, aby unesla sama sebe, osádku a nejnutnější obrannou výzbroj. A teprve potom, zbylo-li v ka-bině vůbec nějaké místo, bylo možno naložit granáty ajiné trhaviny. Náklad bomb nepřesahoval 100 kilogramů. Učinek takového náletu byl přirozeně nepatrný, nepočítáme-li, jakou paniku mezi civilním obyvatelstvem takový útok vyvolával. Každý znamenal pro osádku velké riziko.

	První bombardovací nálet provedli s voisinem poručík Césari a desátnílc Proudhommeau už na samém počátku vál.ky,14. srpn.a 1914. Zaútočili na základnu obávaných německých vzducholodí ve Frascati u Mét. Od startu z Verdunu byl letoun neustále ostřelován ze země. Přesto se osádce podařilo proniknout nad cíl a z výšky 2 200 metrů svrhnout několik dělostřeleckých granátů ráže 90 mm. Výsledek náletu však byl takřka nulový. O dva dny později desátník Finck tento nezdar napravil, když jeho dva granáty zničily jeden zepelín a tři dvojmístné jednoplošníky typu Rumpler A.Ů “Taube”. Od té doby francouzští bombardéři jednotlivě nebo ve skupinách létali nad německé území, zejména nad nedaleké Porýní, a napadali nádraží, továrny a další vojensky důležité objekty. Efekt jejich statečných činů ovšem nebyl nijak velký.

	K bombardování používali Francouzi různé, převážně zastaralé stroje,jako byl F3lériot XI (unesl jen 20 kg ), farman a caudron. Nejvíce se osvědčil robustní dvojplošník voisin.

	Britové hned od počátku zaměřili své bombardovací akce především na základny německých zepelínů. V listopadu 1914 se s dvojplošníky Avro 504 odvážili až nad Friedrichshafen u Bodamskéhojezera, kde měl hrabě F. von Zeppelin továrnu na výrobu vzducholodí. K bombardování se ukázal jako nejvhodnější dvojplošník B.E.2, který nosil pod křídly dvě bomby po 51 kilogramech.

	Němci ovšem ani v tomto směru nechtěli zůstat pozadu. Jejich první kroky však byly poznamenány způsoby, které je možno označit jako “unfair”. 30. srpna 1914 pronikl se svým letounem Rumpler A.VI nad Paříž poručík F. von Hiddesen. Záměrně si tento fanatik vybral za den svého útoku letní nedělní odpoledne, kdy bulváry velkoměsta jsou zpravidla přeplněny lidmi. Hiddessen svrhl tři granáty, německou vlajku a výzvu ke kapitulaci na nábřeží de Valmy. Zabil dvě osoby a další zranil. Tímto činem se velmi negativně zapsal do dějin letectví, neboť jako první podnikl bombardovací nálet na otevřené město.

	Ještě týž večer utonula Paříž ve tmě. Bylo nařízeno zatemnění. Po několik týdnů kolem 18. hodiny nalétalo nad francouzskou metropoli jedno nebo dvě německá letadla. Pařížané je nazývali “Taube o šesté” - podle Hiddessenova stroje “ Rumpler “Taube.

	V Ostende zřídili Němci základnu “bombardérů”, které měly pronikat přes Lamanšský průliv nad Anglii. Avšak stroje, jež měli tehdy k dispozici, byly slabé. Byly to již zmíněné Rumplery A.Ů “Taube” a nevyzbrojené dvojplošníky řady “B”. První skutečné bombardéry se objevily už v roce 1915, avšak důsledné dělení letounů podle svého určení začalo až v roce 1916.

	Pro denní nálety na nepříliš vzdálené cíle, hlavně ve frontovém pásmu, se postupně rozšířily lehké bombardéry. Jejich únosnost činila 30 až 150 kilogramů. Pozorovatel musel vykonávat i funkce střelce a bombometčíka. Francouzi s úspěchem používali dvoumístné dvojplošníky typu Voisin V (LA), které unesly 50 kilogramů bomb a ve vzduchu vydržely tři a půl hodiny. V poslední.m roce války se objevily již výkonné typy Voisin XŮ a Bn 2. Jejich vzletová hmotnost činila ůctyhodných 5 700 kilogramů. Dvoumotorový stroj nesl tříčlennou osádku, 900 kilogramů bomb a čtyři kulomety. Do těchto bojů zasáhl.y i farmany a staré caudrony.

	Začátkem roku 1915 zahájili Francouzi velkou bombardovací ofenzívu. V květnu zaútočilo 18 voisinů na důležitý chemický závod v Ludwigshafenu. Osmdesát sedm bomb tehdy způsobilo poměrně značné škody. Stroje absolvovaly z Nancy a zpět asi čtyři sta kilometrů (jeden se nevrátil na základnu). O měsíc později provedlo 23 voisinů nálet na Karlsruhe a brzy následovaly další. V září však francouzské velení ofenzívu zastavilo, protože ztráty přesahovaly celkový efekt náletů. Těžiště útočných akcí se přesunulo z denních náletů na noční. Také Britové ustoupili od denních náletů, neboť se obávali německých fokkerů, které tehdy ovl.ádly vzdušný prostor nad frontovými liniemi. Stroje jako byl B.E.2c, Bristol Fighter či Sopwith “11/2 Strutter” sice unesly kolem 100 kilogramů bomb, ale jejich rychlost, dostup i pohyblivost byly nedostačující. Němci si s lehkými bombardéry jako byl LVG C.Ů dovolili i nálety na Londýn. K prvnímu útoku došlo 28. listopadu 1916. Do blízkosti nádraží Victoria dopadlo tehdy šest desetikilových bomb, které sice nenadělaly velké hmotné škody, zato však zranily deset osob.

	Spojenci sázeli hodně na kategorů středních bombardérů, které mohly nést 150 až 500 kilogramů bomb. Už v roce 1915 přišli Britové s jednomotorovým dvojplošníkem typu Short “Bomber”, který nesl až 420 kilogramů bomb a vytrval ve vzduchu šest hodin. Také jeho rychlost byla slušná, činila 124 km/hod. Francouzi používali od roku 1916 Breguet BM. Byl to rovněž jednomotorový dvojplošník. Jeho výkonnost však nebyla nijak vysoká, proto sloužil převážně jen pro noční lety. Nejlepším britským strojem v této kategorů byl de Havilland D.H.4 a především jeho zdokonalená verze z roku 1918. Tento letoun s motorem Rolls-Royce “Eagle” VVI o výkonu 375 koní unesl 227 kilogramů bomb, vydržel ve vzduchu 3 hodiny 45 minut a jeho maximální rychlost byla 227 km/hod. Jeho dostup činil 6 700 metrů, přičemž do výšky 2 000 metrů vystoupil za pouhých pět minut. Dvojčlenná osádka měla ke své ochraně tři kulomety.

	Vrcholem francouzského vývoje se stal Breguet XIV B2 s motorem Renault o výkonu 300 koní. Měl kostru vyrobenou z hliníku a dúmyslné závěsy pro bomby, jichž unesl až 300 kilogramů. Breguet XIV ovlivňoval svou konstrukcí vývoj až do třicátých let. Používal se především k nočním náletům, které nevyžadovaly velký dostup.

	Němci se soustřeďovali především na výrobu vícemotorových těžkých bombardérů. Celkem správně rozpoznali, že právě takové stroje budou spolehlivější a účinnější než velmi zranitelné vzducholodi.

	V roce 1916 vyšel z leteckého oddělení Gothské továrny na vagóny dvoumotorový dvojplošník Gotha G.Ů, který se uplatnil při denních náletech na Londýn a Paříž. Gotha měla rozpětí 23,7 metru a její vzletová hmotnost obnášela 3192 kilogramů. Dva motory Mercedes po 220 koních umožňovaly rychlost 148 km/hod. a dostup 4100 metrů. Dolet činil 500 kilometrů a únosnost 620 kilogramů bomb. ţíčlenná osádka měla ke své obraně tři kulomety.

	Ve Friedrichshafenu se od roku 1917 vyráběl úspěšný letoun stejného jména-Friedrichshafen G.VI. Konstrukčně i celkovou koncepcí připomínal Gothu. 13. června 1917 podniklo čtrnáct bombardérů Gotha G.Ů denní nálet na Lon-dýn. Britská protiletadlová obrana nedokázala útočníky odrazit, a tak do ulic metropole dopadly čtyři tuny bomb. Hmotné škody byly poměrně značné, ztráty na lidských životech byly však alarmující: 162 mrtvých. Císař Vilém Ů i jeho generálové mohli být spokojeni.

	Britské velení bylo nuceno stáhnout z fronty několik stíhacích letek, aby zastavilo nápor nepřítele a předešlo dalším znepokojujícím ztrátám. Už v září nastal obrat. Němci denní nálety na britská města zastavili a přesunuli svou aktivitu na noc, která je měla ochránit před nebezpečnými stíhači. Jejich noční ofenzíva však vydržela jen do května 1918.

	Ve Francii narazilo německé letectvo hned od počátku na tuhý odpor. Nejtěžší nálet zažila Paříž a její okolí 8. března 1918. Obrana města tehdy zaspala a dovolila nepříteli svrhnout třiadvacet tun bomb.

	Britská firma Handley-Page začala na objednávku Admirality pracovat už v roce 1914 na letounu, který by bylo možno použít jak k dlouhým hlídkovým, tak k bombardovacím letům. V roce 1916 vznikl dvoumotorový dvojplošník Handley-Pa-ge H.P.l10/100, jehož rozpětí činilo 30,5 metru (křídla bylo možno sklopit). Šesti-tunový stroj poháněný motory Rolls-Royce o 250 koňských silách mohl setrvat ve vzduchu takřka osm hodin a unesl ve svém trupu 720 kilogramů bomb. Letouny H.P.l1 byly zpočátku vysílány k denním náletům, avšak záhy se ukázalo, že na tak náročnou službu nestačí. Osádky s nimi podnikaly nálety na ponorkové základny a na vojenské objekty v Porůří a v Porýní. Na jaře 1918 přišli Britové s novým typem Handley-Page H.P.l2 0/400, který byl zdokonalenou verzí jedenáctky. Tento stroj se velmi osvědčil a sloužil ještě v poválečném období.

	Francouzi nebyli dlouho schopni sestrojit těžký bombardér, který by měl potřebné parametry. Objevila se celá řada typů - caudrony, breguety, voisiny - ale žádný z nich neobstál. Nakonec nezbylo než koupit licenci. Celkem správně byl vybrán italský třímotorový Caproni Ca.33.

	Teprve když už se válka chýlila ke konci, vznikly ve Francii bojeschopné těžké bombardéry Farman F.50, Farman F.60 “Goliath `, Caudron C.23 a Letord 9. Do bojů tyto stroje již prakticky nezasáhly. Posloužily však jako dobrý základ k poválečnému vývoji.

	Snahou vojenských míst ,jak dohodových, tak i ústředních mocností bylo získat letoun, jehož technické a taktické parametry by měly strategický dosah. V praxi tento požadavek znamenal zkonstruovat velmi těžký bombardér, který by měl takový dolet a takovou únosnost, aby mohl skutečně citelně zasáhnout válečnou ekonomiku nepřítele.

	Této představě se již v roce 1914 přiblížili Rusové. Ti díky vynikajícímu konstruktéru Igoru Sikorskému a jeho čtyřmotorovému velkoletadlu “Ilja Muromec” mohli zformovat eskadru vzdušných korábů, která účinně zpracovávala nepřátelský týl.

	Ruský příklad následovali především v Německu. Zprvu se tu sice dávala přednost vzducholodím, ale nakonec dostala přednost “zařízení těžší vzduchu”. Je zajímavé, že se o tento průlom zasloužil právě proslulý konstruktér vzducholodí hrabě Zeppelin. Pozadu nezůstala ani firma Siemens-Schuckert Werke. Už v dubnu 1915 byl zalétán třímotorový Zeppelin-Staaken VGO I. a brzy po něm následovaly další stroje, které už měly čtyři až šest motorů Mercedes či Maybach. Zeppelin-Staaken R.IV z roku 1916 měl šest motorů o celkovém výkonu 1500 koní. Rozpětí jeho křídel činilo 42,2 metru, hmotnost 13 tun. Zeppelin-Staaken R.XIV z roku 1918 unesl rekordních 4 200 kilogramů bomb. Sám vážil 14,45 tuny.

	Německé velení vyslalo tyto obří letouny na východní frontu v roce 1916 zřejmě proto, aby dokázalo, že je schopno překonat i pověstné stroje Sikorského. 29. září 1917 provedla tzv. Engl.andgeschwader, vyzbrojená Gothami R.IV nálet na oblast Londýna. V noci na 17. ledna 1918 svrhl R.VI na anglickou metropoli první tisícikilovou bombu. Dopadla na nemocnici, přičemž bylo zabito pět lidí. V noci na 8. března odstartovalo šest těchto obřích strojů a pět z nich dolétlo nad Anglii. Ze všech těchto i dalších náletů se všechny tyto letouny, byť mnohé poškozené, vrátily na mateřskou základnu. Jejich osmi až desetičlenné osádky dokázaly i při menší pohyblivosti svého stroje odrazit útoky stíhačů. Německá velkoletadla podnikala nálety na cíle ve Francii. Jejich osádky se odvážily útočit i na frontové linie, a to dokonce ve dne. Ztráty však byly neobyčejně vysoké. Nad Paříž pronikly dva stroje R.VI v noci na 2. června 1918. Jeden z nich se však dělostřelcům podařilo sestřelit.

	Jinak ztráty těchto letadel byly s přihlédnutím ke všem okolnostem vcelku nízké. Ze sedmnácti zničených strojů jen tři či čtyři připadly na konto nepřátelské palby (dva sestřelili britští stíhači).

	Celkem byla za války v Německu postavena stovka obřích letadel; 31 z nich bylo nasazeno do operací. I když tyto stroje dosahovaly na tehdejší poměry skutečně obřích rozměrů, strategické úkoly, které jim uložilo německé vrchní velení, nemohly z mnoha důvodů splnit. Nesporně však znamenaly v technickém rozvoji letectví důležitý stupeň.

	Ve Francii se o vývoj a stavbu velmi těžkých, vícemotorových letadel pokoušel Voisin a Blériot, avšak využitelného výsledku se dobrali až v samém závěru války. Dvoumotorový Voisin XŮ Bn 2 unesl 900 kilogramů bomb a čtyřmotorový Blériot 72 Bn 3 dvojnásobný náklad.

	Britové začali pracovat na dálkovém bombardovacím letounu až v druhé polovině roku 1917. Úkolu se ujal opět Handley-Page. Vývoj pokračoval rychlým tempem, ale hotový stroj byl připraven zasáhnout do boje teprve v okamžiku, kdy se v Compiegne chystali uzavřít příměří. Zato však vznikl letoun po všech stránkách povedený.

	Byl to čtyřmotorový Handley-Page H.P.l5 V/1500. Byl vybaven motory Rolls-Royce “Eagle”, které se osvědčily také u de Havillanda. Stroj měl rozpětí 38,4 metru, vážil 13,6 tuny a mohl nést 3 400 kilogramů bomb. Maximální rychlost činila 159 km/hod. Patnáctka vydržela ve vzduchu až čtrnáct hodin a dokázala vystoupit do výšky 3 050 metrů (2 000 metrů dosáhla za pouhých 18 a půl minuty). Osádku tvořilo pět až sedm mužů. Čtyři až šest kulometů, z nichž jeden se poprvé ocitl za ocasními plochami na samém konci trupu, vytvářely dobrý předpoklad pro obranu. Těmito technickými parametry, jakož i letovými vlastnostmi a spolehlivostí převyšoval Handley-Page H.P.l5 i německé obří letouny.

	Ani ostatní britské letouny této kategorie za H.P.l5 příliš nezaostávaly Byly však dokončeny rovněž pozdě. Ctyřmotorový trojplošník Bristol 24 “Braemar” Mk.I, resp. Mk.Ů měly sice poloviční hmotnost než “patnáctka”, ale jejich výkony byly rovněž pozoruhodné. Mk.Ů s motory o celkovém výkonu 1600 koňských sil mohl dopravit například šest bomb po 250 librách nad Berlín; dokázal vyvinout rychlost až 200 km/hod. Mk.I s necelým tisícem koňských sil unesl až 2 260 kilogramů bomb, měl pět kulometů a stejný počet mužů na palubě. Létal maximální rychlostí 164 km/hod., jeho dolet činil 1600 kilometrů a dostup 4 260 metrů. Britský konstruktér W. G. Tarrant se v závěru války pokusil postavit šestimotorový trojplošník “Tabor” o vzletové hmotnosti 20,3 tuny. Stroj byl dokončen v květnu 1919, avšak při prvním letu havaroval. Vypočtené parametry nebylo možno ověřit. trojplošná konstrukce však byla už tehdy překonána. Ostatně stejný osud čekal o několik let později i dvojplošníky.

	Bombardovací letadla zasáhla také do války na moři. Zvlášť úspěšně se uplatnil britský hydroplán Short 5.184, jakož i torpédonosný Sopwith T.l “Cuckoo”.

	 

	Balóny a vzducholodi

	 

	Ve válce se používala i létající zařízení lehčí než vzduch - balóny a vzducholodi. O jejich vojenském využití se nepochybovalo už od bratří Montgolfierových. Balóny - upoutané či volné - se vznášely nad všemi frontami a jejich osádky dokázaly odhalit mnohé, co pozemním průzkumníkům zůstávalo utajeno. Balóny však byly málo pohyblivé a stávaly se snadným terčem pro nepřátelské dělostřelce a zejména letce. Jejich další slabinou byl prudce hořlavý vodík, jímž byly plněny. Jako velmi účinné se ukázalo použití balónů proti nepřátelským bombardérům. Francouzi zavedli s úspěchem balónové baráže nad Paříží, Dunkerkem, Nancy i nad některými důležitými objekty blízko za frontovými liniemi. Britové, kteří těžce snášeli nálety německých zepelínů, šli ještě dál: propojili jednotlivé balóny ocelovými lany, na něž zavěsili svislá lana opatřená zátěží. Náraz vzducholodí nebo letadel na takovou překážku znamenal zpravidla jejich konec. Mnohem účinnějším zařízením než vojenský balón byla vzducholoď. Byla vybavena motorem a vrtulí, což jí umožňovalo řízený pohyb. Ve válce byly vzducholodi používány k dálkovému průzkumu a k bombardovacím náletům. Ve stavbě vzducholodí vynikalo zejména Německo. Už v roce 1914 mělo připraveno osm zepelínů o objemu 18 000 až 28 000 m’. V roce 1915 postavilo dalších jedenáct lodí o objemu 32 000 m’. V roce 1918 měli Němci celkem 72 těchto vzdušných korábů. Poslední tři zepelíny LZ 102-104 byly skutečnými obry: měly 68 500 m’, byly 226,5 metrů dlouhé, měly pět motorů o 240 koňských silách a pět vrtulí, unesly přes 52 tun, mohly vystoupit do výšky 8 200 metrů a dosahovaly rychlosti až 108 km/hod. Kromě toho mělo Německo i určité množství vzducholodí typu Schůtte-Lanz.

	První bojový let vykonal už 6. srpna 1914 zepelin Z.VI, když odstartoval z Kolína nad Rýnem k náletu na belgický Lutych. Nad městem však byl zasažen šrapnelem, podařilo se mu sice vrátit nad německé území, ale při nouzovém přistání u Bonnu byl zničen.

	Z.VŮ byl sestřelen 23. srpna 1914 u Saint-Quirin v Lotrinsku. Nedařilo se ani osádce zepelinu Z.VVI, která padla do francouzského zajetí téhož dne. V dalších týdnech a měsících začalo německé velení vysílat vzducholodi nad nepřátelské území převážně v noci.

	Úspěšnější byly zepeliny používané ke kladení min a k hlídkování nad Severním, Baltským mořem a nad Atlantikem.

	Cílem nočních bombardovacích náletů byla především Velká Británie. První pumy svržené z německé vzducholodi dopadly 19. ledna 1915, a to na Yarmouth a Kings Lynn, ležící na východoanglickém pobřeží. Londýn okusil první nálet 31. května 1915; zepelín LZ 38 svrhl na město 60 tříštivých a 89 zápalných bomb. Během roku 1915 provedlo 37 vzducholodí dvacet náletů na cíle ve Velké Británů. Na Londýn a další města dopadlo celkem 37 tun bomb. 21. března byla poprvé napadena Paříž. Avšak proniknout nad francouzskou metropoli bylo velmi nebezpečné, neboť to vyžadovalo let přes frontové linie.

	V roce 1915 vybavili Němci některé vzducholodi malou gondolou (tzv Späh-korb) pro jednoho muže, který se v ní mohl spustit na ocelovém laně až o několik set metrů níž, pod mraky a telefonicky navádět vzducholoď, která tak mohla pokojně plout chráněna oblačnou clonou.

	Přelom let 1915 a 1916 tvoří vrcholnou éru vojenských vzducholodí. Ty zatím kromě špatného počasí a dělostřelců neměly vážnějšího soupeře. Letadla byla tehdy ještě značně nedokonalá a chyběly jim i účinné zbraně. První úspěšný útok na vzducholoď provedl pilot R. L. G. Marix na stroji Sopwith “Tabloid” 8. října 1914. Dvěma bombami zasáhl tehdy nejnovější zepelin Z.IX na armádní základně v Důsseldorfu. 7. června 1915 došlo k prvnímu vzdušnému souboji letadla s vzducholodí. Podporučíku R. A. J. Warnefordovi s letounem Morane-Saulnier LA se podařilo dostat nad zepelin LZ 37 a svrhnout na něj svých všech šest devítikilových bomb. Loď dopadla v plamenech k zemi u belgického Gentu. V roce 1916 provedly vzducholodi 22 náletů na cíle ve Velké Británii (byly i pokusy proniknout nad Skotsko), při nichž svrhly celkem 125 tun bomb. Britové byli nuceni vyčlenit pro obranu ostrovů poměrně značné síly. Koncem roku 1916 tvořilo tzv. Home Defence dvanáct perutí se 110 letouny a více než 2 200 muži; protiletadlové a světlometné jednotky vázaly kolem 12 000 mužů. To bylo jistě mnoho. Bombardováním sice nebyly způsobeny citelnější škody, ale psychické následky náletů na civilní obyvatelstvo byly dosti značné.

	V únoru 1916 za svitu měsíce vyslalo armádní velení čtyři vzducholodě k náletu na železniční spoje za Verdunem. Francouzi jednu loďsestřelili. Bojovou činnost vzducholodí výrazně usnadnilo zavedení radiostanic. Výroba začala dodávat nové lodi s větším dostupem, takže mohly čelit jak letadlům, tak dělostřelecké palbě ze země.

	Éra vzducholodí však nenávratně končila, i když jejich technická ůroveň dál rostla. Letadla, tedy prostředky těžší vzduchu, se nezadržitelně drala kupředu. Jejich technické, ale i taktické přednosti nemohl už nikdo přezírat.

	Německá armádní vzduchoplavba ukončila svou činnost 16. února 1917 náletem na Boulogne. Ztráty vzducholodí vzrostly natolik, že už je nebylo možné nahrazovat. Námořnictvo však vzducholodi používalo dál.

	Největší zepelin - LZ 102 - byl dokončen v září 1917 ve Staakenu. Avšak dřív než mohl vzlétnout, shořel i s cenným nákladem. 3. listopadu 1917 vzlétl ze Staakenu zeppelin LZ 104. Cílem jeho cesty byl bulharský Jambol. Na palubě nesl na čtyři sta tisíc puškových a kulometných nábojů, třicet kulometů, náhradní díly pro rádiové přístroje, dalekohledy, 2 650 kg obvazů a léčiv, celkem 13,8 tuny nákladu. Z Jambolu měl koráb směřovat přes ţzrecko, Středozemní moře do Německé východní Afriky, kde operovala armáda generála Lettowa-Vorbecka. Dvaadvace-tičlenná osádka měla v Africe zůstat. 23. listopadu byl zeppelín někde nad Chartůmem, když radiotelegrafista zachytil pokyn, aby se vrátil zpět na jambolskou základnu. Let LZ 104 trval 95 hodin 5 minut, zbylé palivo by však stačilo ještě na dalších 44 hodin letu.

	V březnu 1918 provedl LZ 104 dva nálety na Neapol. Měl zaútočit rovněž na egyptský Port Saíd, avšak pro špatné počasí úkol nesplnil. V dubnu 1918 tento mohutný vzdušný koráb skončil z nezjištěných příčin v hlubinách Středozemního moře, když se marně pokoušel bombardovat Maltu.

	Katastrofou skončily i mnohé další zeppelíny.

	5. ledna 1918 vznikl při opravě zeppelínu L.51 v hale na základně Ahlhorn požár. Výbuch zničil ještě další čtyři vzducholodi. Námořní vzduchoplavectvo utržilo ránu, z níž se ani přes největší úsilí jejího šéfa P. Strassera už nevzpamatovalo. Začal se projevovat nedostatek surovin, benzínu a ztráty poznamenaly i personál. Obrat nepřinesly ani zepelíny nové řady “X”, které námořnictvo dostávalo od července 1918. Byly 211 metrů dlouhé a jejich objem činil 62 000 mţ. Pohánělo je sedm motorů o výkonu 240 koňských sil. Loď mohla vystoupit do výšky 7 000 metrů a její maximální rychlost dosahovala neuvěřitelných 131 km/hod. Užitečný náklad činil 44,5 tuny. K náletu na Anglii mohla vzít přes 3 a půl tuny bomb. Výzbroj těchto zepelínů nebyla tak silná, ale dva dvacetimilimetrové kanóny Becker představovaly značnou palebnou sílu.

	Avšak ani skvělé zeppelíny řady “X” nepřinesly kýžený obrat britové nalezli i proti těmto technickým zázrakům protizbraň a účinnou bojovou taktiku. Strasser se ani tehdy nehodlal vzdát. 5. srpna 1918 vyslal k náletu na Londýn pět zeppelínů.

	Zároveli se rozhodl, že se této akce přímo zůčastní. Když se skupina přiblížila k anglickému pobřeží, vzlétlo z letiště Great Yarmouth proti nepříteli třináct strojů typu de Havilland D.H.4. Nad Kanálem ve výšce kolem pěti tisíc metrů došlo k střetnutí. Zeppelín L.70, v němž letěl Strasser, dostal zásah a v plamenech se zřítil do moře. Německé vzduchoplavectvo dostalo další. tvrdou ránu. S odchodem Strassera padl i jeho nikoli nereálný plán dostat se se zeppelíny řady L.70 nad New York. Němci připravovaliještě dokonalejší a výkonnější vzducholodi. V červnu 1919 měl vzlétnout zeppelín L.100 o objemu 100 800 m’ a s deseti motory. Tyto plány však přerušila německá kapitulace v listopadu 1918.

	Epilog německého císařského námořnictva a vzduchoplavectva nastal. v červnu 1919. Fanatičtí němečtí důstojníci tehdy potopili své lodi u britského Scapa Flow, přičemž zničili i šest vzducholodí. O zbylé jednotky se pak rozdělily vítězné dohodové mocnosti.

	Během války podniklo německé vzduchoplavectvo 51 náletů na cíle ve Velké Británii, při nichž svrhlo 5 866 bomb o celkové hmotnosti 196 tun. Útokům padlo za oběť 557 osob a dalších 1358 lidí bylo zraněno. Materiální škody činily půldruhého miliónu liber sterlinků.

	Vilémovské Německo postavilo do boje 113 zeppelínu, z toho 25 z nich už v předválečném období. V bojových akcích bylo ztraceno 46 lodí, 25 bylo zničeno v důsledku různých katastrof, 21 bylo demontováno po dovršení životnosti, 7 bylo zlikvi.dováno vlastními osádkami a 6 bylo ztraceno za neobjasněných okolností; ostatní byly předány Britům, Francouzům, Belgičanům, Italům a Japoncům. Francie, která dala světu první balóny a dosáhla i skvělých úspěchů při stavbě vzducholodí, zůstala na prahu války daleko za svým německým soupeřem. Její park čítal jen několik málo bojeschopných lodí.

	V noci z 10. na 11. srpna 1914 pronikla vzducholoď “Fleurs” z Verdunu nad německé území. Osádka provedla průzkum linií podél řeky Saary, přičemž se dostala až nad Trevír, kde svrhla několik bomb na místní nádraží. Po splnění úkolu se bezpečně vrátila na základnu. Zato první bojová akce “Dupuy de Lome” skončila katastrofou, když ji při přeletu u Remeše sestřelili vlastní vojáci. Nejaktivnější francouzskou vzducholodí byl “Adjudant Vincenot”, postavený už v roce 1911. Uskutečnil dvanáct bojových letů, byl několikrát zasažen, ale vždy vyvázl z kritické situace.

	Ani další francouzské vzducholodi se ani zdaleka nemohly vyrovnat německým. V březnu 1917 francouzské velení armádní vzduchoplavbu zrušilo. Celkem francouzi provedli 73 bojových letů, které směřovaly převážně k podpoře pozemního vojska. Z malého počtu vzducholodí, které měli k dispozici, museli odečíst pět lodí (tři však byly po sestřelení opraveny a dány znovu do provozu). Na rozdíl od francouzských armádních vzducholodí, které sehrály ve válce jen zanedbatelnou roli, námořní vzducholodi si vedly skvěle. Francouzské velení však ocenilo význam vzducholodí pro válku na moři až v roce 1916. Aby dohnalo časovou ztrátu, zakoupilo britské “Blimpy”, které už měly za sebou řadu úspěchů v boji proti německým ponorkám. Francouzské závody dostaly velké zakázky a na základě toho vyvinuly a vyrobily desítky malých, ale výkonných strojů (např. vzducholodi řady VZ, AT, CM, ZD a další).

	Námořní vzducholodi uskutečnily v roce 1917 přes tisíc jedno sto bojových akcí a v posledním roce války vzrostl jejich počet na dvojnásobek. Zvlášť se uplatnily při střežení námořních konvojů, při vyhledávání min a ponorek, při záchraně trosečníků atd.

	Ve Velké Británů se vzducholodi soustředily v rámci Královského námořnictva. Byly považovány za účinný prostředek pobřežní obrany a protiponorkové a protiminové strážní služby. Při vstupu do války měla Královská námořní letecká služba jen sedm vzducholodí. Už 5. srpna 1914 zahájily vzducholodi “Parseval” a “Astra-Torrés” hlídkovou službu na pobřeží. Od března 1915 měli Britové k dispozici dalších 49 improvizovaných vzducholodí typu “Blimp” (námořnictvo dostalo 36 těchto lodí a označilo je Sea Scout-S.S.). Měly objem 1980 m”, velmi snadno se s nimi manévrovalo, dobře se hangarovaly i přepravovaly a mohly být vlečeny loďmi pobřežní ochrany.

	V roce 1916 byly S.S. nahrazeny zdokonalenými typy Sea Scout Zero - S.S.Z. Celkem jich bylo postaveno sedmdesát šest. Později byly dodávány vzducholodi S.S. Patrol, S.S. Twin a další. Všechny tyto lodi byly třímístné. V červnu 1915 vznikla vzducholoď typu “Coastal” o objemu 4 850 m’, s dvěma motory (110 a 240 koňských sil) a s pětimístnou gondolou; jejich rychlost se pohybovala kolem 80 km/hod. Celkem bylo postaveno 31 takových lodí. Ve zdokonalené verzi C. Star, která měla objem 5 640 m’, bylo námořnictvu dodáno dalších dvanáct kusů.

	Pro hlídkování v Severním moři užívali Britové od února 1917 typ North Sea - N.S. o objemu 10 600 m’, s dvěma motory po 240 koňských silách a gondolou pro šest až deset osob. N.S. byly vyzbrojeny čtyřmi kulomety a nesly 360 kg bomb. Jejich maximální rychlost činila 93 km/hod. Ve vzduchu vydržely až sto hodin. Celkem bylo postaveno dvanáct těchto strojů. První z nich byly značně poruchové. Na britském pobřeží bylo ke konci války devatenáct základen pro vzducholodi a dvanáct pomocných letišť. Na konci války měli Britové 103 vzducholodi. Jen od června 1917 do října 1918 provedlo 56 vzducholodí 9 059 hlídkových letů a 2 210 akcí, při nichž chránily konvoje či jiná plavidla. Ztráty byly celkem nízké.

	Britové, inspirovaní německými zkušenostmi, věnovali také značnou pozornost vývoji velkých, ztužených vzducholodí. Zpočátku se jim však v tomto odvětví nedařilo. Vzducholoď R.9, připomínající už zastaralé, předválečné zepelíny, byla příliš těžká ajejí parametry zůstaly za očekáváním. Po četných úpravách ji Vickers předal námořnictvu až v dubnu 1917. V té době už byla tak zastaralá, že mohla sloužit jen k výcviku a výzkumu. Měla objem 25 250 m`, čtyři motory o celkovém výkonu 840 koňských sil; unesla necelé čtyři tuny nákladu. V létě 1918 byla vyřazena ze služby

	Další typ R.23 se rovněž nevydařil. Jeho objem činil 28 200 m’; měl čtyři motory po 250 koňských silách, které mu při nákladu 5,1 tuny dodávaly rychlost 88 km/hod. V říjnu 1917 ji převzala Admiralita. Pak následovaly odvozené typy R.24, R25 a R.26. Ani jedna se však neuplatnila v řadové službě. Jejich hlavním nedostatkem bylo to, že nemohly létat déle než osm hodin, protože neunesly dostatek paliva. Zdařilejší byla řada R.23X. Ve výstavbě byly čtyři lodě, avšak v praxi se uplatnila jediná - R.29. unesla 8,66 tuny nákladu a dosahovala rychlost 90 km/hod. Do námořních bojů zasáhla až v druhé polovině roku 1918. Jako jediná britská ztužená vzducholoď zasáhla německou ponorku. Nalétala rekordních 850 operačních hodin.

	Koncem roku 1916 se Britové pokusili zkonstruovat a postavit vzducholoď podobnou německé Schůtte-Lanz 5L.11, kterou sestřelili poblíž Londýna. Výsledkem byly dvě lodi - R.31 a R.32. Měly obsah 42 700 m’ a šest (později jen pět) motorů po 250 koních. Obě byly dokončeny až po válce. Zatímco R.31 pro technologickou chybu vůbec neuspěla, R.32 sloužila až do roku 1921. Její rychlost činila 104 km/hod.

	Úspěšné byly velké vzducholodi R.33 a R.34, postavené podle vzoru německého zeppelinu L.33 (Britové jej sestřelili stejně jako zmíněný 5L.11 v září 1916). Jejich objem činil 56 300 m’; měly pět motorů o celkovém výkonu 1 250 koňských sil a dosahovaly rychlost 104 km/hod. Ukázalo se, že obě byly plně schopné řadové služby. Žel, jejich výroba byla ukončena až po válce.

	Spojené státy americké za války přirozeně také vyvíjely a stavěly vzducholodi. Sloužily však převážně k ochraně amerického pobřeží a do evropských válečných událostí nezasáhly. Američané však přece jen výrazně ovlivnili rozvoj vzducholodí: jako první na světě začali tyto vzdušné koráby plnit nehořlavým héliem. Došlo k tomu sice až po válce, l. prosince 1921, ale k urychlení výroby hélia v USA došlo ještě v průběhu války, a to na žádost evropských spojenců.

	Největším nepřítelem vzducholodí byla letadla. Byla značně rychlejší a pohyblivější. Obrovské a pomalé zeppeliny proti letadlům neměly šanci. Vzdušný prostředek těžší vzduchu vítězil nad balónem i vzducholodí, které ve vývoji válečné techniky znamenaly slepou kolej.

	Ti, kteří se přihlásili do služby na vzducholodích, pocházeli většinou z řad dobrovolníků. Byla to práce těžká a mimořádně nebezpečná. Mnoho z nich se konce války nedožilo.

	 

	V bitvách u Verdunu a na řece Sommě

	 

	V roce 1916 plál válečný požár nezdolným plamenem. Německá vojska vyrazila 1. února k útoku na Verdun, který tvořil důležitý opěrný bod na pravém křídle francouzské armády. Boje o toto město, ležící na řece Máse, měly vyčerpat francouzské lidské i materiální rezervy a přivodit konečný pád Francie. U Verdunu se rozpoutaly krvavé boje, do nichž v poměrně velkém měřítku zasáhlo i letectvo. Němci však nedokázali prolomit francouzskou obranu do větší hloubky než 10 kilometrů. Francouzi stačili vždy včas přisunout zálohy a odrazit nepřátelský nápor. Do bojů bylo postupně zasazeno 70 francouzských a 46 německých divizí. V září byli Němci donuceni od dalších útoků a ztečí upustit. Přinutil je k tomu nejen houževnatý odpor bránících se francouzských vojsk, nýbrž i britsko-francouzský útok na řece Sommě a Brusilovova ofenzíva na východní frontě. Do konce roku 1916 Francouzi v podstatě obnovili svá původní postavení. Verdunský “mlýnek na maso” tak zcela nesmyslně připravil o život - střízlivě odhadnuto - půl miliónu vojáků. Skutečný počet padlých a raněných se však nikdy nepodařilo přesně zjistit.

	24. června 1916, tedy v době, kdy pokračovaly urputné boje u Verdunu a kdy vrcholila už zmíněná Brusilovova ofenzíva, zahájila britská a francouzská vojska dlouho připravovaný velký útok na řece Sommě. Místem hlavního střetnutí se stal prostor, vzdálený asi padesát kilometrů jihozápadně od města Cambrai. Také zde šlo o typickou bitvu zákopoţré války, drasticky vyčerpávající lidské a materiálové zdroje obou válčících stran. Do operace bylo postupně zasazeno 86 spojeneckých a 67 německých divizí. Stejně jako u Verdunu také v bitvě na Sommě sehrálo nezanedbatelnou roli letectvo. V poslední fázi zde Britové poprvé použili tanky. Avšak kromě počátečního překvapení nepřinesla tato nová zbraň větší efekt. V masách vojáků na obou stranách vzniklo v důsledku válečných ůtrap vření, které na některých místech přerostlo v otevřené odpírání poslušnosti. V listopadu 1916 byl útok na Sommě zastaven. Jeho výsledky byly opět nesmyslně hrůzné: jeden milión tři sta tisíc padlých, raněných a nezvěstných vojáků, a to za směšně nízkou cenu dobytí ůzkého pruhu země.

	Už během roku 1915 Němci intenzívně zdokonalovali svá stíhací letadla. U Verdunu se pak německé letectvo představilo v plné zbroji. Byly tu rozmístěny výkonné jednosedadlové dvojplošníky s motory Benz Bz.VI a Mercedes D.Ů a D.VI. Byly to například již zmíněné stroje - Albatros D.I, Halberstadt D.Ů a v neposlední řadě i Fokker E.VI. Jedna letka, čítající dvaadvacet letadel (včetně čtyř záložních), tvořila značnou bojovou sílu. Německé velení vysílalo stíhačky nad pozice nepřítele v rojích, což oproti osamoceně operujícím Francouzům znamenalo další výraznou 

	výhodu.

	Ve Francii se jen zvolna prosazoval názor, že stíhací letadla mají své nezastupitelné místo v rámci vzdušných sil. Postupně nabývalo půdy přesvědčení, že “boj vzdušný není pouhá věc náhody, nýbrž že to má velký význam pro válečné přípravy, jestliže se nepřátelským letcům pokud možno znemožní přístup do sféry nad územím, kde se připravuje ofenzíva, a naproti tomu, že je nutno, aby se naše letadla dovedla probíti do sfér nepřátelského území, aby mohly býti sledovány přípravy, které koná odpůrce”.

	Francouzské stíhací letky prokázaly hlavnímu velení velkou službu už tím, že ještě před zahájením bitvy u Verdunu uskutečnily mnoho výzvědných letů, z nichž přinesly cenné informace o připravované německé ofenzívě. Avšak když se bitva rozhořela, ukázalo se, že německé letectvo je silnější. Francouzi měli vysoké ztráty a byli takřka vyřazeni z boje. Zvlášť účinné bylo i ostřelování letišť německým dělostřelectvem.

	K příznivému obratu došlo až poté, kdy řízení bitvy převzal generál Pétain. Ten stáhl vojska na nové výhodnější pozice a frontu stabilizoval. Zároveň požadoval, aby letectvo obnovilo svou aktivitu a eliminovalo německou vzdušnou převahu. Přikázal, aby všechny letky, které je možno uvolnit, byly soustředěny k Verdunu a podřízeny jednotnému velení.

	Pod vedením plukovníka Rose byly sestaveny hlídkové skupiny, které okamžitě vstoupily do ofenzívního boje. Tvrdě napadaly všechny nepřátelské letouny, které jim přišly do cesty. Vedly si přitom tak úspěšně, že během krátké doby bylo nebe nad Verdunem opět čisté a pozorovatelé a fotografové mohli plnit své úkoly jako dříve.

	Ještě úspěšněji si francouzští letci vedli o něco později, v bitvě na Sommě. Sebevědomí němečtí letci byli útočným elánem a bojovým uměním Francouzů překvapeni a zaskočeni: “Ačkoli Němci neznali naše letce jménem,” psalo se poněkud nadneseně v dobovém francouzském tisku, “poznávali je ihned ve vzduchu - nikoli však podle jejich krunýřů a kordů, ale podle jejich letadel, podle jejich manévrování, podle jejich metody bojové. Před nimi mnohý Němec zavčas se dal na útěk daleko nad vlastní území. A ti, kteří se odvážili s nimi bojovati, skoro nikdy se domů nevrátili. 

	V těchto zázračných třech měsících na Sommě nebylo žádnou vzácností, že některá francouzská stíhací patrola vydržela plné dvě hodiny létati nad samotným německým leteckým táborem a šířila tam zmatek a zděšení.” Na Sommě už francouzské letectvo zabezpečilo pozemnímu vojsku vzdušnou převahu. Letky byly dokonaleji vyzbrojeny a zlepšilo se i řízení vzdušných bojů. Jednotné velení usnadnilo i součinnost a spolupráci s ostatními druhy zbraní, zejména s dělostřelectvem a pěchotou. Letecké snímky poskytovaly velení a štábům přesnější a také mnohem širší informace o situaci na bojišti. Letci přímo řídili palbu dělostřelectva a sledovalijejí účinky, pomáhali nalézt nejvhodnější okamžik k zahájení útoku, účinně podporovali pěchotu při jejím postupu vpřed, zjišťovali obranná opatření nepřítele i jeho přípravy k protiútoku. Letectvo se stalo nezbytnou spojkou mezi velitelstvím, dělostřelectvem a pěchotou.. “Všichni cítili,” poznamenává jeden z francouzských pamětníků, “že letectvo jest jejich věrným a spolehli.vým spojencem, neboť - ono vidí, ono ví a ono včas upozorňuje.” 

	Velitel francouzské XVI. divize v jednom ze svých hlášení o ůloze letectva napsal: “Jen prací letectva při řízení dělostřelecké palby a spojením, které letectvo zajišťovalo mezi velitelstvím a pěchotou, mohla se moje divize téměř beze ztrát zmocnit ve třech posledních dnech 2 500 zajatců a navíc i slušné kořisti. Ctyři důstojníci byli zabiti, z toho tři letci a jeden dělostřelec. Mezi důstojníky pěchoty nebyly žádné ztráty. Přes špatné počasí, mraky tři sta metrů vysoko a hradbu střel, letci pokračovali v průzkumu a informovali velitelství o vývoji celého útoku.” 

	Německé letectvo v první fázi bitvy na Sommě zaostávalo. “Začátek a první týdny bitvy na Sommě jsou charakterizovány absolutní netečností našich vzdušných bojových sil,” píše se v německé armádní zprávě, datované 30. ledna 1917. “Nepřátelští letci měli veškerou svobodu při provádění dálkových průzkumných letů. Pomocí leteckého pozorování nepřátelské dělostřelectvo zcela převládalo nad naším a mohlo řídit svou palbu na pozice naší pěchoty, protože předem uskutečnilo průzkum a mělo četné fotografie, které byly zhotoveny bez nesnází. Útoky bombami a kulometnou střelbou, jež nepřátelské letectvo provádělo z malých výšek na naši pěchotu, na postavení našich baterů a na naše vozatajstvo, utvrdily v našich vojscích dojem, že jsme byli zcela bez ochrany. Naproti tomu se pouze velmi zřídka stalo, že naši letci mohli uskutečnit dálkový průzkum. Naši dělostřelečtí letci byli vždy zahnáni, když se pokoušeli řídit střelbu našich baterií. Fotoprůzkum nemohl opatřit to, co se od něho vyžadovalo. Proto nezřídka v rozhodující.ch okamžicích nemohla naše pěchota obdržet ani dělostřeleckou podporu proti pálícímu nepřátelskému dělostřelectvu ani proti nepřátelské pěchotě, připravující se k útoku. Naše dělostřelectvo utrpělo značné ztráty na lidech i materiálu, poněvadž nepřátelské dělostřelectvo pálilo za pomoci výborného leteckého pozorování, aniž se naše vlastní letectvo mohlo odvážit postavit se na odpor.

	Kromě toho dělostřelectvo i pěchota trpěly útoky nepřátelských letců. Morální účinek takové převahy byl zajisté velký.”

	Postupně však Němci začali spojenecký tlak vyrovnávat. Na frontu přišly výkonnější stíhačky. “Koncentrovali všechny vzdušné prostředky na nejexponova-nějších ůsecích fronty a pouštěli se proti spojeneckému letectvu, a tak se jim alespoň v rozhodujících okamžicích dařilo ovládnout vzdušný prostor nad bojištěm. Našim letcům bylo zakázáno chovat se defenzívně, protože to vede k roztříštění sil. Bylo jim nařízeno, aby útočili na nepřítele a stůj co stůj zajistili letecké pozorování a hlídkování. Tyto úkolly pak plnily bojeschopné patroly, složené nejméně ze tří letadel”.

	Po bitvě na Sommě už ve francouzských odborných vojenských kruzích nebylo zapotřebí někoho přesvědčovat o tom, že pozorovací a zvědné letectvo může plnit své úkoly jen tehdy, bude-li zabezpečeno před rušivými zásahy nepřátelského letectva. Začalo se hovořit o vzdušné kavalérii, “která je schopna dalekých výzvědných letů a zároveň i vzdušného boje”.

	Tato vzdušná kavalérie se začala formovat z letek, vyzbrojených takovými typy letadel, jako byly nieuporty a spady. Jako první přicházely k jednotkám stíhačky typu Nieuport 17 Cl. Byl to snadno ovladatelný, poměrně rychlý a dobře stavěný dvojplošník, vyzbrojený jedním pevným a jedním synchronizovaným kulometem. Současníci o něm tvrdili, že s ním pilot “může docíliti rychlého stoupání a pak z veliké výše prudce sletěti na překvapeného nepřítele jako dravec na nic netušící kořist”.

	Do bitvy na Sommě stačil ještě zasáhnout už zmíněný stíhací letoun typu SPAD S.VŮ Cl. Tento dvojplošník dosahoval rychlosti 191 km/hod. Měl jeden kulomet, který byl namontován tak, že podélné osy letadla a kulometu byly rovnoběžné. Mohlo se s ním tudíž střílet jen kupředu nebo ve směru letu. “Jako útočný prostředek bylo toto letadlo znamenité, obrana jeho však byla již méně výhodná,” konstatovali piloti, kteří se spadem absolvovali několik bojových letů. Při obraně záleželo hlavně na rychlém a pohotovém měnění pozice, na bleskurychlé reakci, obratech a ůnicích. Velkým nebezpečím pro spady byly dvousedadlové letouny, které měly střelecké pole poměrně značně široké. Piloti si proto museli brát na pomoc slunce, mraky a mlhu. Vystupovali do velké výšky, kde vyčkávali na příznivý okamžik. Němci s takovým neviditelným nebezpečím počítali, a proto postupovali velmi opatrně a hlavně ve skupině.

	Bitva na Sommě byla příležitostí jak pro samotářské aviatiky, okřídlené dravce, tak pro skupiny letadel, které si počínalyjako smečky honících psů či jako hejna krahujců, odvažujících se zaútočit i na orla.

	Budoucnost ovšem patřila skupinovým bojům, ale samotáři na rychlých a ob-ratných strojích stále budili respekt i početnějšího soupeře. Skupinové patroly, zejména německé, se postupně propracovávaly k účinné obraně proti překvapivým přepadům dravců. Francouzi nakonec byli nuceni důkladně se zabývat taktikou skupinového boje a rychleji zavádět do praxe. Samotáři i přes tento vývoj zůstávali ve hře. Byli mezi nimi vynikající piloti a skvělí střelci, skutečná letecká esa.

	 

	Letka “Čápů” a její eso Georges Guynemer

	 

	“Od západu, směrem ke mně, se rychle blíží bod. Nejprve malý a černý, ale teď se rychle zvětšuje. Je to spad, nepřátelský stíhač. Osamělý stíhač jako já, který tu nahoře slídí za svým lupem. Kontroluji upínací pás, dojde k boji. Výškoměr ukazuje 5 000 metrů, vzduch je průzračný a ledově chladný.

	Zaútočíme na sebe ve stejné výšce, s rachotem proletíme těsně kolem sebe. Točím prudce doleva. Odpůrcův stroj se jasně leskne na slunci. Pak začne vzájemné kroužení jednoho kolem druhého. Zdola to asi vypadá jako když dva velcí draví ptáci krouží v milostné hře. Ale zde nahoře je to hra se smrtí. Kdo dostane dřív nepřítele do týlu,je ztracen. Neboť stíhač se svými pevně zamontovanými kulomety může střílet jen dopředu, zezadu je bezbranný.

	Několikrát proletíme kolem sebe tak těsně, je mohu jasně rozeznat ůzký bledý obličej v kožené kukle. Na trupu letounu mezi křídly jsou černými písmeny napsána jakási slova. Když popáté letí kolem mne, tak těsně, že mnou otřese vír způsobený jeho vrtulí, mohu to rozeznat. ‘Vieux Charles’, stojí tam, ‘Starý Karel’. To je přece stroj Guynemerův!

	Tak létá na této frontě jen jeden muž, Guynemer, který sestřelil už třicet Němců, který loví vždy sám jako všichni nebezpeční dravci, který napadá shora, ze slunce, ve vteřině odpůrce sestřelí a zmizí. Tak mi sestřelil také Puze. Vím, že je to boj na život a na smrt!

	Vytočím půlpřemet, abych na něho mohl zaútočit shora. Ihned to pochopí a jde rovněž do přemetu. Pokusím se o vývrtku, Guynemer mě v tom následuje. Při jedné zatáčce mě na pár vteřin zachytí do palebného pole, krupobití střel třeskne na pravém křídle. Zkouším vše, co umím, nejmenší zatáčky, kolmé pády, klouzání po křídle. Marně. Uhodne každý můj pohyb a bleskově na něj reaguje. Poznávám, že má nade mnou převahu.

	Opět zatáčka. Na okamžik se ocitne v mém zaměřovači. Stisknu spoušť-kulomet mlčí, závada v nabíjení. Levičkou řídím stroj a pravičkou se snažím uvolnit vzpříčený náboj. Zbytečně, porucha trvá. Na okamžik myslím na to, že bych unikl letem střemhlav dolů. Bylo by to však při takovém soupeři beznadějné, hned by mi seděl v týle a sestřelil by mě.

	Létáme dál v zatáčkách kolem sebe. Byl by to obdivuhodný let, kdyby sázka nebyla tak vysoká. Ještě nikdy jsem neměl soupeře takticky tak chytrého. Na chvíli dokonce zapomínám, že ten naproti je Guynemer, můj nepřítel. Avšak je to jen pár vteřin. Osm minut tak kroužíme navzájem kolem sebe. Je to nejdelších osm minut mého života.

	Teď burácí podvozkem vzhůru, přímo přes mne. Pustím na okamžik řizeni a buším oběma pěstmi na závěr kulometu. Primitivní způsob, ale někdy to pomůže. Guynemer shora zpozoroval tento pohyb, nyní ví, co je se mnou, ví, že jsem bezbrannou kořistí.

	Opět prolétá, leže skoro naznak, docela těsně přes mne. A teď se to stane: vystrčí ruku a kyne mi, docela lehce pokyne a střemhlavým letem se ponoří dolů na západ, směrem ke své frontě. Letím domů, jsem jako omámený…

	Jsou lidé, kteří tvrdí, že Guynemer tehdy sám měl závadu na zbraních. Jiní se zase domnívají, že se obával, že bych ze zoufalství mohl do něho svým strojem vrazit, avšak já jim nevěřím! Věřím, že ještě zbyl na světě kus rytířského hrdinství ze starých časů…” To jsou slova Ernsta Udeta, dvaašedesátinásobného vzdušného vítěze, jednoho z nejlepších německých stíhačů z let první světové války. Střetnutí, které popisuje, se událo někdy v únoru 1917.

	V dubnu 1917 soustředilo francouzské velení jádro svých leteckých sil do prostoru mezi Remeší a Soissonsem. Právě zde, jak už uvedeno, generál Nivelle dokončoval přípravy k rozhodnému úderu, který měl Němce srazit z jejich obranných postavení a zahnat je daleko na východ.

	Mezi letkami, které přibyly do tohoto exponovaného frontového úseku, byla i již zmíněná letka “Čápů”. Patřila k elitním francouzským leteckým jednotkám. Její piloti se mimořádně vyznamenali. zejména v bitvě u Verdunu a na Sommě. “Čápi”, jimž velel kapitán Brocard, se rozmístili na letišti, které se nacházelo na planině nedaleko za městem Fismes (asi 25 kilometrů západně od Remeše). Největším esem či mistrem mezi “Čápi” (tak tehdy Francouzi nazývali nejlepší I.etce) byl Georges Guynemer. Celá Francie s nadšením sledovala jeho bojové úspěchy a strmou hvězdnou dráhu. Každý s ním v duchu prožíval jeho vzdušné souboje a děsil se jen pomyslet, že by tento novodobý Roland mohl někdy zahynout. Guynemer se zaživa stal legendou.

	17. února 1915 se teprve dvacetiletý Georges poprvé odpoutal od země a vzlétl. Bylo to ve škole v Pau a letoun, na němž se učil létat, byl tříválcový Blériot. O čtyři měsíce později už směřoval do prostoru Saint Quentin a Péronne nad nepřátelské linie. A pak v rychlém sledu následovaly další průzkumné lety V červenci Guynemer, tehdy už desátník-pilot, dostal nový typ nieuportu, se kterým francouzští letci začali uskutečňovat první stíhací lety. Nieuport 11 (“Bébé”) sice nedosahoval nadprůměrnou rychlost, ale byl velmi obratný a hlavně - byl vyzbrojen kulometem. Nieuport se stal účinnou zbraní proti obávaným německým Fokkerům E.Ů, které dosud Němcům zajišťovaly dosti značnou vzdušnou převahu. 19. července 1915 oslavil Guynemer se svým nieuportem první vítězství. Nedaleko Soissonsu sestřelil ve spolupráci s mechanikem Guerderem dvoumístný Aviatik C.I. Boj začal ve výšce 3 700 metrů a trval deset minut. Soupeři byli od sebe vzdáleni padesát až dvacet metrů. Souboj s napětím sledovali ze zákopůjak němečtí, tak francouzští vojáci. Německý stroj se zřítil v plamenech poblíž francouzských zákopů.

	Guynemerovi se tehdy dostalo prvního pochvalného uznání. Psalo se o něm:

	“Desátník Guynemer, nadšený a odvážný pilot, hlásí se dobrovolně k nejnebezpečnějším úkolům. Po urputném stíhání nepřátelského letadla donutil soupeře k boji a srazil ho v plamenech k zemi”. 4. srpna Guynemer i Guerder dostali válečnou medaili. Předal jim ji ve Vaucienes před zraky příslušníků letky M.5.3 sám velitel IV. armády generál Dubois. Vyznamenání byl přítomen i Georgesův otec.

	26. ledna 1917 měl už Guynemer na svém kontě třicet sestřelů. Dvě desítky z nich dosáhl v bojích na Sommě. Po přesunu do Lotrinska slavil Guynemer při ochraně města Nancy další vítězství. Město trpělo pod nájezdy německých letců, a proto sem byla vyslána letka “Čápů”, aby učinila bezohledné hře nepřítele přítrž.

	Guynemerovi se už na Sommě podařilo sestřelit dvě letadla za jeden den a tento úspěch ještě dvakrát zopakoval. V Lotrinsku však 16. března 1917 dokázal poslat k zemi tři německé stroje. Byl to výkon, kterého do té doby nikdo nedosáhl. V stručném hlášení Guynemer uvedl: “9 hodin. Odstartoval jsem, sotva jsem zaslechl střelbu. Srazil jsem hořícího dvousedadlového albatrose v 9 hodin 8 minut.

	 9 hodin 20 minut. Útočil jsem s Deullinem na skupinu tří jednosedadlových albatrosů, které jsou na zdejší frontě už pověstné. V 9 hodin 26 minut jsem jednoho srazil bez poškození tím, že jsem zranil pilota. Byl to poručík von Hausen, synovec ministra. Deullin srazil druhé letadlo v plamenech. Kolem deváté hodiny napadli  a donutili k přistání jiné letadlo Dorme a Auger. Všechny tyto čtyři boše jsme obklíčili na čtyřůhelníkovém území o stranách pět, čtyři, tři a tři kilometry. Ti, kteří byli uprostřed, neměli se nám vůbec protiviti, ale oni si počínali bláznivě. 

	14 hodin 30 minut. Srazil jsem hořícího dvousedadlového albatrose. Sestřelil jsem tedy tři boše za jeden den na našem území… uf! G.G.”

	 

	V únoru 1917 byl G. Guynemer povýšen na poručíka a o měsíc později už nosil na svém stejnokroji kapitánské výložky.

	Od dubna 1917 letka “Čápů” sváděla tvrdé vzdušné boje nad řekou Aisne. K jejím příslušníkům patřili piloti podporučík Dorme (padl 25. května 1917), kapitán Lecour-Grandmaison (zahynul 10. května 1917), dále Heurteaux, velitel letky, Ménard, Deullin, Auger, Fonck, Jailler, Guérin, Baudouin, pozorovatelé Fressanges, Bouvard, Floret, Vignier a další. Ofenzíva, kterou připravil generál Nivelle, byla v plném proudu.

	“All right! Ti zas budou padat dolů!” zvolal před nadcházející operací Guynemer. A skutečně, němečtí letci se v prostoru mezi Remeší a Soissonsem střetli s dobře připraveným a bojovným soupeřem.

	Guynemer splnil svou předpověď snad víc než na sto procent. Jeho velkým dnem se stal 25. květen 1917, kdy se svým spadem sestřelil čtyři německé letouny. H. Bordeaux vylíčil tento mimořádný Guynemerův úspěch barvitými slovy: “Ráno Georges zpozoroval, že se k našim liniem blíží patrola tří nepřátelských letadel. Jsou dvousedadlová, pravda, nedají se tak snadno ovládati jako letadlo jednosedadlové, ale jak jsou zato strašně vyzbrojena! Tedy jeden proti třem… Guynemer na nic nedbá, vrhne se přímo proti třem protivníkům a zažene je na útěk. Dostihne jednoho z nich, přiblíží se k němu na dostřel, podaří se mu dostati se nad něho do výše, střílí a po prvních jeho výstřelech se nepřátelské letadlo kácí v plamenech k zemi a dopadne severně od Corbeny (severovýchodně od Graonne). Největším nebezpečím pro jednosedadlové letadlo je překvapení nepřítelem odzadu. Guynemer rychlou zatáčkou objevil za sebou nového soupeře, který se hnal po něm. Zezdola vzhůru začal po něm ihned pálit a v několika vteřinách druhé letadlo hořelo a padalo k zemi.

	Po zničení dvou nepřátelských letadel, které trvalo jen krátkou chvíli, vrátil se Guynemer na letiště.

	Netrvalo však dlouho a již byl znovu ve vzduchu na patrole. K polednímu se nějaký německý letec odvážil k naší linii. Jak je to možné, že se mu podařilo proniknouti obranným pásmem? Dostihnout ho do takové výšky by vyžadovalo dost času a než bychom tam doletěli, byl by nepřítel v prachu - pomysleli si bezpochyby letci francouzských patrol a vrátili se na letiště.

	Jenom Guynemer se nevrátil.

	Na letišti mechanici, piloti a všichni ostatní se zvědavě dívali do výše. Vtom kdosi vykřikl:

	‘Podívejte, támhle letí Guynemer!’

	‘Pak je s tím bošem amen!’

	A Guynemer se skutečně přihnal jako bouře. Již se objevil za německým letadlem a zespoda začal pálit. Nepřátelské letadlo se ihned kácí do hlubiny. Motor se v plné rychlosti zaryl do země nedaleko Courlandonu u Fismes. Jedinou ranou do hlavy zabil Guynemer pilota.

	K večeru se Guynemer pustí potřetí do vzduchu. A před sedmou hodinou srazil nad zahradami Guignicourtu čtvrté hořící letadlo k zemi.

	Guynemer měl ve zvyku, že každé svoje vítězství již ve vzduchu oznamoval tím, že ve zvláštním rytmu spouštěl a zarážel svůj motor. Tak i tentokrát si Guynemerovo letadlo hrčelo svou vítěznou zvěst a všichni dole si spokojeně říkali:

	‘Náš Guynemer se zase vyznamenal!’

	Na Sommě byl Guynemer našim vzdušným rytířem, ale na Aisně byl již králem našich letců!”

	11. června 1917 byl Georges Guynemer jmenován důstojníkem Čestné legie. Bylo mu pouhých dvaadvacet let. V citaci se pravilo:

	“Vynikající důstojník, pilot-bojovník stejně obratný jako odvážný. Prokázal vlasti znamenité služby jak velikým počtem svých vítězství, tak i tím, že denně podává skvělý příklad vytrvalé horlivosti ve službě a svými mistrnými výkony. Nedbaje nebezpečí, stal se jistotou svých bojových metod a přesností svého manévrování postrachem nepřátel. Jeho nejlepším výkonem bylo, že 25. května 1917 sestřelil v jedné minutě dvě nepřátelská letadla a téhož dne dobyl ještě nových dvou vítězství. Těmito výkony vzbudil nesmírné nadšení mezi všemi bojovnníky v zákopech, kteří byli očitými svědky jeho hrdinských činů. Celkem až dosud sestřelil čtyřicet sedm nepřátelských letadel. Byl dvakrát raněn. Dostal dvacet pochvalných uznání.” Stužku řádu Čestné legie odevzdal Guynemerovi 5. července v leteckém táboře velitel Severní armády generál F. ďEsperey.

	Vysokého uznání se tehdy dostalo i letce “Čápů `, která během dvou let svého operačního působení na různých frontách “dobyla až dosud celkem 128 vítězství úředně vykázaných a zničila jiných 132 letadel”.

	Boje na řece Aisne zatím ustrnuly. Za této situace francouzské velení přesunulo některé letky na jiné frontové úseky. Letka “Čápů” byla přeložena na sever do Flander a přidělena k podpoře britských vojsk. Ještě dřív než se “Čápi” rozloučili s frontou kolem Fismes a Remeše, stačil Guynemer sestřelit další tři nepřátelské stroje.

	 

	Mistr mezi mistry

	 

	Krátce poté se Guynemer ocitl v nemocnici. Nebylo se co divit, že se po takové nebezpečné a vysilující činnosti dostavila fyzická i psychická ůnava. Své vykonala i četná zranění, utrpěná v boji. Nejednou ho jeho velitel odeslal na krátkou zdravotní dovolenou domů, do Compiegne. Tentokrát však jeho stav vzbuzoval vážné obavy.

	Zdálo se, že Guynemerovy síly jsou nevyčerpatelné, i když jeho tělesné vzezření hovořilo spíše o opaku.

	“Ačkoli byl velmi slabé tělesné konstrukce, dovedl ve vzduchu vzdorovati každé námaze a nepohodě,” píše H. Bordeaux. “Ten slaboučký Guynemer, který dvakrát byl uznán při odvodu za neschopného, nikdy nepovolil. Čím větší požadavky mu ukládala aviatika, tím větší se u něho projevovala odolnost a vzdorná síla. Nelekal se žádné výše, ani žádné dálky. Když ale jeho nervy a svaly byly již opravdu přepracovány a musel jim popřáti trochu zotavení, nevydržel dlouho zaháleti a vrátil se co nejdříve na letiště a zase vznášel se ve výšinách jako sokol, o němž píše Saint Julien ’Hospitalier:

	      ‘Smělý ten pták vznese se přímo do závratné výše jako šipka, takže se zakrátko ztratí v modré obloze z dohledu. Náhle však se vrhne z oněch výšin na kořist, zatne do ní své spáry a zdolav ji, usedne pak, máva;je křídly, na ruku sokolníkovu…’ Podobně asi vypadal Guynemer, když se jako vítěz vracel na letiště.” A čtěme dál.

	“Guynemer nikdy neměl žádného boje dost; stále ještě mu bylo málo těch spálených a zničených nepřátelských letadel. Stále byl pln onoho bojovného fluida, které elektrizovalo jeho bytost k novým bojům, při nichž si jeho letadlo odnášelo mnoho stop po nepřátelské palbě. Proskakoval nebezpečím smrti jako obručí. Jeho metoda přímo šílené nerozvážnosti a posedlosti nedá se nikomu doporučovati. Čím větší byl počet odpůrců a čím větší byla jejich síla, tím více to lákalo Gyunemera k boji.”

	Georges patřil k oněm stíhačům-samotářům, který jako dravec vystoupil nejprve do velké výšky, aby tam číhal na svou příležitost. Při útoku nepoužíval nějaké zvláštní akrobatické triky, třebaže je výborně ovládal. Šel na svého soupeře přímo. Nevyhledával mrtvé pole jeho letadla. Vrhal se střemhlav dolů jako kámen a zblízka po něm pálil, třebaže se tím sám vydával v nebezpečí, že bude zasažen. Když se mu první útok nezdařil, neopouštěl bojové pole, jak velela opatrnost, ale tvrdošíjně znovu a znovu soupeře napadal. Umínil si prostě, že ho dostane, a většinou ho také dostal.

	V boji s nepřítelem byl nemilosrdný. V Němcích viděl ztělesnění všeho zla. Nenáviděl je proto, že surově vpadli do jeho země, rozvrátili její města a vesnice a lidem připravili nekonečné hoře a smrt. Byl přesvědčen, že je v právu, že jeho boj je spravedlivý. Avšak zranil-li svého soupeře, snažil se mu poskytnout veškerou pomoc. Poraženého ctil..

	Osmkrát byl Guynemer sestřelen a mnohokrát zraněn, ale přesto se vracel ke svému stroji, jakmile to bylo jen trochu možné. Nečinnost nesnášel. Když se nelétalo, třeba pro špatné povětrnostní podmínky, byl zachmuřený a rozmrzelý.

	 

	Padesáté vzdušné vítězství

	 

	20. července 1917 Guynemer opustil nemocnici a vydal se za svou letkou, která se mezitím přesunula na letiště Saint-Pol-sur-Mer nedaleko přístavu Dunkerque. Byl už netrpělivý, neboť za několik dní měla ve Flandrech začít nová spojenecká ofenzíva.

	Všichni “Čápi” byli už pohromadě a netrpělivě čekali na Guynemerův návrat. Velitel letky kapitán Heurteaux se už také vyléčil ze svého zranění, které utrpěl v dubnu v Champagni. Byl tu i kapitán Auger, jehož dny však už tou dobou, žel, byly sečteny. V sestavě letky dále úspěšně působili poručíci Deullin, Lagache a Raymund, podporučík Bucquet, rotmistři Guillaumat, Henin a Petit-Dariel, četaři Gaillard a Moulines, jakož i desátníci Dubonnet, de Marcy a Risacher. S příslušníky letky už splynuli i dva nováčkové, jinak ovšem už osvědčení letci-Fonck a Bozon-Verduraz.

	24. července začal Guynemer znovu létat a už o týden později přešli Britové ve Flandrech do útoku. Cílem této ofenzívy bylo zlikvidovat německé ponorkové základny na flanderském pobřeží.

	Britským vojskům se ani přes silnou dělostřeleckou a leteckou podporu nepodařilo prolomit německá obranná postavení. Do zimy se zmocnila jen menšího území, základní cíl - proniknout k lamanšskému pobřeží, však zůstal v nedohlednu. Letecké boje ve Flandrech začaly už v polovi.ně června a vyznačovaly se mimořádnou prudkostí a tvrdostí. Po celý červenec se na obloze odehrávaly krvavé souboje, jichž se na obou stranách ůčastnily početné skupiny letadel. Doba, kdy se střetávali osamělí jednotlivci, jako tomu bylo na Aisně a v Lotrinsku, už zřejmě definitivně minula.

	Guynemer slyšel o těchto změnách ještě v nemocnici. Velmi trpěl, když si měl představit, že by se napříště měl podrobit nové taktice skupinového boje a řídit se jako pouhý článek celku rozkazy velitele skupiny Nic takového nehodlal připustit. I nadále tvrdošíjně hájil své výsostné právo bojovat jako jednotlivec, byť proti přesile nepřítele. Ve svém názoru se utvrdil, když po svém nástupu do služby hned 24. července při hlídkovém letu v prostoru Dunkerku sestřelil spolu s poručíkem Langemarkem nový typ Albatrosu. Bylo to jeho 49. vítězství.

	A následujícího dne se Guynemer dočkal svého velkého triumfu. Poslal k zemi svého padesátého soupeře. Bombardovací DFW vzplál jako pochodeň a skončil v troskách u Westerobeke. Radost vítěze byla poněkud zkalena zjištěním, že jeho “zázračný” spad byl v souboji vážně poškozen a musel do opravy. Letka “Čápů” oslavovala svého hrdinu, ale zároveň musela truchlit pro oblíbeného kapitána Augera, který byl při zvědném letu zasažen střelou do hlavy a po přistání na mateřském letišti zemřel uprostřed svých bojových druhů.

	 

	A co bude dál…?

	 

	Padesát vzdušných vítězství! Splněný sen vynikajícího jedince. Počet, který se tehdy zdál nedosažitelný, byl dovršen. A co bude dál…?

	Zpomalí Guynemer toto závratné tempo? Vždyť pokračovat v tomto nebezpečném závodu může vyůstit v tragédů. Ve dvaadvaceti letech je kapitánem, důstojníkem Čestné legie. Kromě toho byl nositelem Croix de Guerre, britského Distin-guished Service Order, ruského Kříže sv. Jiří, belgického Rádu Leopolda I., rumun-ského Řádu Michala Statečného, srbského Řádu Karadžordževiče a černohorského Řádu Danila I. Byl slavný doma i ve světě.

	Guynemer si  získal i pověst úspěšného technika, který přispěl k zdokonalení letecké výroby. Ostatně jeho spad, který sám nazýval “zázračným letadlem”, je toho důkazem. Právě teď je stroj poškozený a musí jít do Bucových pařížských dílen. Vhodná příležitost, jak si alespoň na pár dní odpočinout a načerpat nové síly. Ostatně když před krátkým časem opustil nemocnici, nebyl ještě úplně vyléčen. Nikdo by mu odchod na dovolenou nemohl vyčítat. Mezi letci panuje oprávněné mínění, že Guynemer by měl po dosažení svého padesátého vítězství odejít z boje a nastoupit na jiné důležité, ale méně riskantní místo.

	Guynemer odjel s porouchaným spadem do Paříže, aby dohlížel na jeho opravu. 15. srpna už byl opět u jednotky, nedočkavý na svůj další bojový let. Neodradily ho ani smutné zprávy o smrti či zraněních svých bojových druhů.

	17. srpna sestřelil dvousedadlový albatros, 18. srpna další a 20. srpna DFW. Jeho konto už obnáší 53 sestřelů. 24. srpna musel s porouchaným spadem znovu do Paříže. Kamarádi na něm začali pozorovat příznaky nervového podráždění. “Nespokojoval se tím, aby létal jako ostatní a po dlouhém pátrání ve vzduchu se pustil s nepřítelem do boje a přemohl ho. On si umínil, že musí mít boše za každou cenu a kdy se mu zachce. Když se nepřítel neobjevil nad naším územím, tu si ho šel vyhledati nad území nepřátelské, ať to bylo na vzdálenost sebenebezpečnější. Byl již unaven, aby držel dveře před osudem zavřené? Anebo spoléhal pevně na to, že osud do nich nevejde?”

	Sám Guynemer se smutným výrazem ve tváři tu a tam utrousil poznámku, která nevzbuzovala příliš optimismu. Když se před nedávnem setkal se svým spolužákem ze studií poručíkem Constantinem, řekl na adresu svých mimořádných úspěchů:‘Měl jsem opravdu ohromné štěstí. Mám dojem, že tam některý den zůstanu.’

	Georgesův dřívější klid byl zjevně narušen a jeho jakoby nevyčerpatelná energie zřejmě přece jen měla své maximum. Přestal věřit ve svou nepřemožitelnost? Věřil v ní vůbec někdy? Měl pevnou důvěru v sebe, ale nikdy se nepovažoval za nějakého nepřemožitelného a nesmrtelného titána. Osmkrát, tedy častěji než bylo běžné, byl sestřelen, a vždycky jak se přiznal - měl čas myslet na smrt. Nic nevylučoval a ničeho se nezříkal. Bylo to lidské, a proto takové myšlenky nemohly ani sebeméně ochromitjeho pevnou vůli a nehasnoucí bojový zápal. V intimní debatě mu jednou kapitán Heurteaux, jeden z jeho nejbližších přátel v letce “Čápů”, řekl: “Když vzlétneme, tak myslím jenom na boj, a to člověka úplně ovládne.” Georges reagoval překvapivě: “Já, když spustím motor, dám svým kamarádům sbohem.”

	Začátkem září, když se vracel z Paříže, zastavil se Guynemer u svých rodičů v Compiegne. Nepobyl tam dlouho, ale otec poznal, že se se synem něco děje. Jen letmo se zmínil, že by se teď více mohl věnovat výrobě letadel a že by i na tomto novém působišti mohl být platnou silou. Georges se na svého otce udiveně podíval. Vždyť přece to byl on, jeho otec, kdo mu svými intervencemi pomohl na frontu-a nyní mluví takhle?

	“Pokud trvá válka, nikdo nemá právo opouštět frontu. Já sám zůstanu i nadále u své bojové letky. Bylo by zbytečné o tom dál hovořit.”

	Den před odjezdem do Flander se Guynemer setkal se spolužákem a kamarádem Jacqueminem. Byl rovněž v uniformě, sloužil u dělostřelectva. Vzpomínali na školní léta a vyprávěli si o svých zkušenostech z fronty. Když se oba mladí muži loučili, vyhrkla z Georgesových ůst podivná, protikladná slova: “Zítra zase začnu létat. Ale už o mně nebudeš číst v úředních zprávách. Je konec. Srazil jsem padesát bošů.” Jacquemin obsah kamarádových slov nepochopil. Na to, aby se ho zeptal, jak tomu má rozumět, už nebyl čas…

	4. září přibyl Guynemer do tábora v Saint-Pol-sur-Mer. Letka byla v nepřetržitém boji. Ztráty narůstaly. V uplynulých týdnech byli zraněni kapitán Derode, štábní rotmistr Fonck, čerstvý kapitán Deullin, poručík Georgeaux a desátník Collins.

	Zranění, nijak vážné, utrpěl i velitel letky kapitán Heurteaux. 3. září, den před Guynemerovým návratem, však dopadl hůř, když jen tak tak unikl smrti. Britská sanita ho musela odvést do nemocnice. Škoda, Heurteaux byl jediný, kdo ještě mohl Guynemera přesvědčit, že by bylo dobré, kdyby aspoň na čas upustil od létání a snažil se odpočinout si a načerpat nové síly.

	5. září Guynemer sedl do svého starého letounu, který nazýval “Starý Karel”. Jeho “zázračné letadlo” továrna ještě nestačila dopravit na letiště. Po krátkém letu spatřil jeden DFW. Podařilo se mu dostat ho na dostřel, ale v rozhodujícím okamžiku mu kulomety vypověděly službu. Němec zatím šťastně unikl. Po hodině se střetl s pěticí německých letadel, pustil se tedy do nich, ale i tentokrát bošové unikli se zdravou kůží. Guynemer se vrátil na letiště, opravil palubní zbraň a vzlétl znovu. Brázdil vzduchem dvě a půl hodiny Marně, po nepříteli nebylo ani stopy. Zkusil štěstí i potřetí, ale ani tentokrát neuspěl. Pět a půl hodiny, a výsledek byl nulový. “Všechno se proti mně spiklo,” pomyslel si Guynemer.  Osmého letěl opět. Vzal s sebou podporučíka Bozona-Verduraze. Počasí bylo mlhavé a viditelnost byla špatná. Oba piloti se jeden druhému co chvíli ztráceli. Spatřit nepřítele bylo jako vyhrát v kasínu.

	V neděli 9. září se pro špatné povětrnostní podmínky nelétalo. Guynemer byl rozmrzelý. Zato v pondělí absolvoval tři bojové lety. Avšak smůla ho pronásledovala dál. První let pro závadu na chladiči musel přerušit. Přistál nouzově na nedalekém belgickém letišti.

	Vypůjčil si tedy Deulliniev stroj. Konečně vyslídil poblíž Dixmude skupinu německých letadel. Ihned přešel do útoku. Avšak dřív než mohl zaznamenat účinek svých dvou kulometů, pocítil, že s jeho strojem není něco v pořádku. Čtyři střely se zaryly do vzduchové pumpy. Musel nouzově přistát nedaleko letiště. Dnes už podruhé, jaká smůla!

	Všichni mu radili, aby pro dnešek skončil. Nedal si však říci. Odstartoval potřetí, tentokrát s letounem poručíka Lagachea. Neuvěřitelné! Opět ho stihla nehoda. Z karburátoru začal unikat benzín. Navíc vyvstávalo nebezpečí ohně-tedy co nejrychleji dolů!

	 

	Guynemer se nevrátil!

	 

	Tři vzlety a tři nouzová přistání! Jak pokořující. Guynemer se rozhodl, že nazítří,1. září, zajede do Paříže, aby zjistil, jak je daleko oprava jeho letounu. Ráno kolem deváté se na letišti v Saint-Pol-sur-Mer měli objevit vzácní hosté - podplukovník du Penty, jeden z čelných představitelů letectva v hlavním stanu, a podplukovník Brocard, bývalý velitel letky “Čápů” a později grupy, nyní pracovník ministerstva. Guynemerovi, jako zastupujícímu veliteli letky připadla povinnost oba vysoké činitele přivítat a být jim k dispozici.

	Jasně načrtnutý sled nejbližších událostí však prošel osudovou změnou. Bylo časně zrána. Počasí se umoudřilo, vše nasvědčovalo tomu, že bude krásný den. Guynemer netrpělivě přecházel z místa na místo - od ubikací ke kanceláři, od kanceláře k hangárům a na letištní plochu. Nakonec se zastavil u hangáru u svého “starého Karla”. Důkladně si ho prohlížel a zjistil, že stroj je celkem v pořádku. Do deváté hodiny bylo ještě daleko, a tak proč by měl zahálet? Mlha se už dávno zvedla. Spolu s ním poletí osvědčený podporučík Bozon-Verduraz. Mechanici vytáhli letouny z hangáru. Jeden z “Čápů” se Georgese ještě stačil zeptat: “Cožpak nepočkáte na podplukovníky Pentyho a Brocarda? Rychlík z Paříže tu bude co nevidět!” Jasné odpovědi se však nedočkal. Guynemer jen ukázal rukou na čistou oblohu. Bylo 8 hodin 25 minut.

	Přesně v devět přibyli na letiště oba očekávaní vysocí důstojníci. Guynemer s Bozonem-Verdurazezn už přes půl hodiny brázdili bezoblačnou oblohu. Podporučík Bozon-Verduraz později podrobně vylíčil průběh tohoto bojového letu.

	“Zamířili jsme nejprve od moře a dali se jihovýchodním směrem. Přiblížili jsme se k zákopům a přeletěli nad Bixchoote a nad Kortekerem, kterých se naše trupy zmocnily 31. července. Odtud pak jsme pokračovali k Langemarcku, který Angličané obsadili 16. srpna. Přeletěli jsme město i přilehlé bojiště. Všude jen zákopy a trosky. Hle, tam je železnice, vedoucí od Yprů k Thourontu, a tam je zase silnice z Yprů k Ruinée a dál na Saint-Julien a Poelcapelle.

	Ani nad našimi, ani nad anglickými liniemi jsme nestřetli žádného německého letce, žádnou nepřátelskou patrolu.

	Minuli jsme Maison Blanche východně od Langemarcku, vzdálili jsme se od anglických linií a zamířili jsme k Poelcapelle a k německým liniem. Právě jsme letěli na Poelcapelle, když Guynemer svým bystrým zrakem, jemuž ve vzdušném prostoru nic neušlo, pojednou zahlédl osamělého nepřítele. Ihned mi dal znamení a boj začal.

	Byl to dvousedadlový letoun. Útok na takový stroj a nadto nad nepřátelským územím, kde může volněji manévrovat, je vždycky operací velmi choulostivou. Takové letadlo má ohromné pole ke střelbě - pilot střílí skrz vrtuli jako je tomu u jednosedadlového aparátu, ale jeho střelec ovládá se svou otáčivou věžičkou celý prostor kolem dokola - až na mrtvá pole, která jsou vpředu, pod trupem a pod ocasem, jakož i vzadu v ose trupu.

	Střelba zepředu shora dolů či zdola nahoru, jak to měl ve zvyku Guynemer, je obtížná. Součet rychlostí obou letadel totiž ubírá takové střelbě na její přesnosti a navíc - pilot i střelec jsou kryti motorem.

	Nejlepší by bylo střílet zezadu a poněkud zdola. Guynemer tuto pozici znal velmi dobře. Kdyby přímý útok selhal, bude jistě dost času, aby se do této pozice dostal buďvývrtkou či vhodným obratem.

	Guynemer se nejprve pokusil soupeře překvapit. Postavil se mezi slunce a nepřítele, aby nebyl viděn. Vtom se však slunce skrylo za mrak, zamýšlený manévr nevyšel.

	Guynemer rychle sestoupil dolů, aby se dostal do stejné roviny s nepřítelem a aby jeho křídla tvořila jen špatně viditelnou tenkou čáru. Ale jeho snaha byla už zbytečná. Nepřítel jej zpozoroval a začal manévrovat tak, aby ho dostal na dostřel. V takovém případě je pak lépe, když pilot neletí proti soupeři přímočaře. Chladnokrevný kulometčík má totiž velkou naději, že takové letadlo letící proti němu skutečně trefí. Bezpečnější by bylo blížiti se k němu klidně, tak, aby střelec byl nucen mířiti sem a tam, držeti se nad ním trochu výše a při přiblížení spustiti prudkou palbu shora. Kdyby nepřátelské letadlo nebylo sraženo, pak je nejlépe vzdáliti se co nejrychleji nazad, kde je mrtvé pole.

	 

	Avšak Guynemer se hnal za svým cílem jako povětroň bez jakékoliv úchylky.

	‘Já nekradu své vítězství,’ mohl říci jako Alexandr Veliký, když odmítl přepadnout trupy Dariovy v noci. Guynemer spoléhal na přesnost své střelby a na strašlivou rychlost svého letadla, které mu vždy zajišťovaly vítězství. Ale tentokrát chybil!

	Nepřátelské letadlo sestoupilo vývrtkou níže a vrhlo se na mne. Sám jsem také Němce minul.

	Co udělá Guynemer? Zanechá dalšího boje? Překvapení jsme už propásli, opatrnost by tudíž kázala, aby tak učinil.

	Již při přímém útoku však Guynemer dokázal, že ho opatrnost opustila, a proto i nyní se rozhodl, že začne znovu útočiti, nebot chce zvítěziti za každou cenu. Zřejmě mu ještě leželo v hlavě jeho včerejší troje nouzové přistání. Dnes si tuto smůlu musí vynahradit.

	Zatímco Guynemer začal klesati, aby se dostal do vhodné pozice ke střelbě, zpozoroval jsem, že se k anglickým liniem blíží skupina osmi německých letadel. Podle obvyklého způsobu,jak jsme spolu s Guynemerem bojovali, rozhodl jsem se, že svého nadřízeného ponechám, aby si dobyl svého padesátého čtvrtého vítězství, a sám se pustím naproti oné skupině letadel - abych je buď dočasně zdržel anebo případně rozehnal. Teprve potom se vrátím a připojím se k vítězi. O Guynemerajsem neměl žádný strach. Kolikrát jsme spolu útočili na pět, šest nebo docela na deset a dvanáct nepřátelských jednosedadlových letadel. Ovšem takové dvousedadlové letadlo je mnohem lépe vyzbrojeno. Ale pro Guynemera je to stejně jistá kořist.

	Je sice pravda, že Guynemer byl v posledních dnech velice neklidný a nervózní, ale to nic nevadí - v boji zase nabude svou obvyklou chladnokrevnost, jeho schopnosti se mu v rozhodné chvíli vrátí, zas se ukáže jeho mistrovství v ovládání letadla a jistota jeho střeleckého oka.

	Vyrazil jsem proti nepřátelské skupině. Můj předpoklad se splnil. Nebylo třeba ani zásahu. Když mě spatřili, pozměnili směr svého letu a začali se vzdalovat, až  úplně zmizeli.

	Chvatně jsem se vracel v ona místa, kde jsem zanechal Guynemera v boji. Domníval jsem se, že tam už můj velitel na mne čeká. Hledal jsem Guynemera, ale nikdo kolem. Vzdušný prostor byl úplně pustý a prázdný. Není nikoho vidět. Ani Němce, ani Guynemera. Podivná smrtelná i úzkost začala svírat mé srdce…

	Schválně jsem se spustil níže k zemi, abych se přesvědčil, zda tam není nějaký ruch, jež je obvyklý, spadne-li nějaké letadlo. Ale nikde nic. To tedy znamená, že ani Guynemer nebyl sestřelen. To mě poněkud uklidnilo. Však on se objeví, nemůže se neobjevit. Bezpochyby ho soupeř vylákal hodně daleko nad nepřátelské území a Guynemer ve své odvážnosti se za ním pustil bůhví kam. Podobně to dělával také Dorme. Zalétával do nebezpečných dálek, ale ovšem také jednou - na Aisně za krásného květnového dne - se nevrátil. Ale Guynemer, ten se jistě vrátí. Rozhodně se vrátí, není možné, aby se nevrátil.. Není možné, aby se nevrátil? Inu, on přece je zcela jiný tvor nežli všichni ostatní smrtelníci. On je nepřemožitelný, on je nesmrtelný! O tom není vůbec sporu. Mezi “Čápy” je to stará víra - o Guynemerovi nikdo nepochybuje. Guynemer poražen? Již tento předpoklad je urážkou jeho mistrovství!

	Čekal jsem. Rozhodl jsem se, že budu čekat co nejdéle. Však se dočkám. Uplynula hodina a nikdo se neobjevoval. Zvětšoval jsem své okruhy, rozhlížel se dál a dál, stále dbaje toho, abych neztratil z očí prostor, kde se Guynemer mohl dostaviti ke schůzce po boji.

	Pátral jsem všude ve vzduchu - tak jako Nisus v lese, když hledal Euryale. S postupujícím časem víc a víc se mi do mysli vtírala neodbytná představa-vždyť Guynemerje přece také jenom člověk. Podstupuje stejné riziko jako ostatní. A kolik letců se již nikdy nevrátilo.

	Pomyšlení na všechno zlé jsem se ihned snažil zapudit.

	Inu ovšem… ale snad přece… Guynemer je Guynemer, ne, ten se neztratí, nesmí se ztratit.

	Uplynula druhá hodina. Marně jsem čekal na návrat svého kamaráda. Benzín v nádrži rychle ubýval. Budu muset přece jen se vrátit na letiště v Saint-Pol-sur-Mer.

	‘Je tady Guynemer?’ byla moje první otázka po přistání.

	‘Ještě se nevrátil!’

	Myšlenka na nejhorší se znovu začala vracet.

	Krátce poté již telefony a na vlnách bezdrátové telegrafie letěla do všech směrů chmurná zvěst:

	„Guynemer se nevrátil!”

	Všechna volná letadla ihned vzlétla, aby pátrala po zmizelém hrdinovi. Hodiny rychle ukrajovaly čas. Blížil se večer. Soumrak se snášel nad krajinou. Krásný den na konci léta zvolna dohasínal. A po Guynemerovi jako by se zem slehla. Nevěděli o něm nic ani u sousedních francouzských, britských a belgických letek.

	Už přistála poslední letadla, vyslaná k pátrání. Nikdo se neodvážil zeptat znavených pilotů, jak pochodili. Jejich posmutnělá tvář hovořila za vše. Při večeři ležel těžký smutek nad všemi příslušníky letky. Guynemerovo místo u stolu zůstalo prázdné…

	Ve služebním hlášení se objevila tato stručná zpráva:

	“11. září 1917. Patrola. Kapitán Guynemer, který v 8 hodin 25 minut odletěl s podporučíkem Bozon-Verdurazem, zmizel za boje proti dvouplošníku nad Poelcapelle (Belgie).”

	 

	Svíravá nejistota

	 

	Uplynulo už deset dní a svíravá nejistota trvala dál. Byla dotázána německá strana. Letci však, jeden jako druhý, odpovídali, že o Guynemerově zmizení jim není nic známo. Celá Francie truchlila. V koutku duše však všichni věřili, že se snad stane zázrak a Guynemer se náhl.e objeví, nezraněný a plný sil. V návrat ztraceného syna věřili i Guynemerovi rodiče.

	Pak jako smrtící blesk z čistého nebe přišla zpráva Červeného kříže. Uvádělo se v ní, že Guynemer byl zabit asi ve výši 700 metrů severovýchodně od hřbitova v Poelcapelle, na yperské frontě. K místu, kde letadlo dopadlo, přišli jako první tři němečtí vojáci. Jedno z křídel bylo zlomeno. Pilot byl zasažen střelou do hlavy, měl zlomenou jednu nohu a ruku. Jeho totožnost zjistili podle nalezeného leteckého průkazu s vlepenou fotografií. Sdělení Červeného kříže bylo neobvykle stručné, a proto i ono vzbuzovalo jistou nedůvěru.

	O obec Poelcapelle, kde ůdajně měl nalézt svou smrt Guynemer, se bojovalo mnoho dni. Boje byly nesmirně tuhé a krvavé. 4. října sem pronikli Angličané, ale zakrátko byli odtud vypuzeni. Teprve 9. října se Poelcapelle ocitlo pevně v britských rukou. Přirozeně, že se tu pátralo po Guynemerově hrobu, ale ani na vojenském, ani na civilním hřbitově nebyla po něm ani stopa. Německé úřady byly nakonec nuceny oficiálně oznámit, že o skutečných okolnostech, za nichž zmizel G. Guynemer i se svým letadlem, nemá takřka žádné informace. Také přiznaly, že padlému letci nebyl upraven ani hrob. 

	Francouzi se přes španělské vyslanectví v Berlíně obrátili na odpovědné oddělení německého ministerstva zahraničních věcí. Odpověď přišla 8. listopadu 1917. “Kapitán Guynemer byl zabit při vzdušném boji dne 11. září v 10 hodin dopoledne nedaleko čestného hřbitova  jižně od Poelcapelle. Podle lékařského nálezu byla smrt způsobena kulkou do hlavy. Index z levé ruky byl sňat a odnesen. Ale mrtvola nemohla býti ani odnesena, ani na místě pochována, neboť od 10. září v onom území, kde aviatik padl, soustředila se prudká dělostřelecká palba anglická, takže po několik dní nebylo vůbec možno se tam přiblížiti. Stálá služba pátrací na frontě sděluje, že bubnovou palbou anglickou byla celá půda zpřevrácena a ani letci, kteří se dne 12. září vydali na obhlídku, nenalezli v oněch místech ani stopy po letadle. Ani další prohledávání onoho území, podniknuté na žádost španělského vyslanectví, nevedlo ke kladnému výsledku, neboť ono území již bylo zase těsně u předních linie anglických. Němečtí aviatikové litují, že nemohli svému chrabrému odpůrci vzdáti posmrtnou poctu. Je nutno poznamenati, že veškeré pátrání naráží na velké obtíže, jednak tím, že nepřítel neustále útočí na Poelcapelle, jednak proto, že z očitých svědků jsou mnozí mrtví, ranění a jinam přemístění. Další, které jsou v těch místech v trvalých bojích, nemohly nám podati žádného vysvětlení.”

	V té době se také ozval německý tisk. Byl plný barbarského nadšení a jásotu nad smrtí francouzského hrdiny.

	Jméno toho, kdo Guynemera v onom souboji dne 11. září 1917 nad obcí Poelcapelle sestřelil, zůstávalo dosud skryto. Nikdo se nepřihlásil k tomuto husarskému kousku. Teprve mnohem později německé noviny zveřejnily dopis poručíka Wissemanna, z něhož bylo jasně zřejmé, že to byl právě on, kdo zvítězil nad nejslavnějším a nejobávanějším pilotem francouzského letectva. “Teď už o mne nemějte žádného strachu,” psal Wissemann svým rodičům, “nebezpečnějšího soupeře už nikdy nepotkám…”

	Brzy poté poručík Wissemann i se svým průzkumným rumplerem náhle zmizel; stalo se tak dříve, než mohl užít slávy plynoucí ze svého vítězství nad Guynemerem. A jako by osud tomu chtěl, padl v boji s příslušníkem Guynemerovy letky “Čápů” René Fonckem! Podporučík Fonck, který kráčel v Guynemerových šlépějích, ho zabil v boji nad francouzským územím rovněž kulkou do hlavy. René Fonck splnil slib, který za “Cápy” dal před nedávnem poručík Raymond, zastupující ve velitelské funkci kapitána Heurteauxe:

	“Byl našim přítelem i našim mistrem, naší pýchou a vlajkou,” řekl. “Jeho ztráta byla nejhroznější ze všech, bohužel, tak četných ztrát, jimiž prořídly naše řady. Ujišťujeme však, že proto nijak neochabne naše odvaha. Naše vítězná odplata bude tvrdá a neúprosná. Kéž vznešený duch Guynemerův často se na vzdušném bojišti setká s našimi barvami národními, abychom udržovali tak posvátný plamen nadšení, který nám zde zanechal.

	 

	V Pantheonu hrdinů

	 

	Francie svého hrdinu oplakala. Slavnostní zádušní mše se konala 18. října v kostele sv. Antonína v Compiegne. V zastoupení vrchního velitele se smutečního obřadu zůčastnil generál Daleney. Přítomni byli Guynemerovi kamarádi z letky “Čápů”, byl tu podplukovník Brocard, dostavil se nedávno těžce zraněný velitel letky Heurteaux.

	Smuteční slavnost k poctě kapitána G. Guynemera se konala také na letišti v Saint-Pol-sur-Mer. V čele čestného praporu, který byl vyčleněn armádou, aby asistoval tomuto aktu, vlálo dvacet praporů různých pluků, které se vyznamenaly v boji. Před shromážděnými letci stály dvě významné postavy letky “Čápů”, kapitán Heurteaux, opírající se ještě o berle, a podporučík Fonck. Oba měli být při této příležitosti vyznamenáni -jeden rytířským křížem Čestné legie a druhý rozetou důstojníka Čestné legie.

	Od moře vál prudký vítr a obloha byla zamračena jako by smutněla po ztraceném milovaném synu. Hudba hrála za doléhajícího hukotu moře a za hluku motorů letadel kroužících nad letištěm Marseillaisu.

	Pamětní projev pronesl generál Anthoine.

	“Shromáždil jsem vás,” řekl tento rozložitý muž, “abychom vzdali posmrtnou poctu Guynemerovi. Nestojíme zde ani před jeho katafalkem, ani nad jeho hrobem. U Poelcapelle nebylo z jeho pozůstatků pranic nalezeno, tak jako by nebe, žárlící na svého hrdinu, nechtělo připustiti, aby na zemi zůstalo po něm to, nač ono samo si činí nároky. Guynemer zmizel nám navždy a úplně, tak jako by zázračnými silami byl unesen do nebes, do říše slávy…

	Lidé hynou, Francie zůstává.

	Každý, kdo za ni padl, přidal jeden paprsek k záři její slávy. Šťasten každý, kdo rozmnožuje toto národní bohatství, bohatství záležející v hrdinných vlastnostech národních…”

	Poslanecká sněmovna na svém slavnostním zasedání dne 19. října 1917 se jednomyslně usnesla, aby jméno kapitána Georgese Guynemera bylo vyryto na mramorovou desku v Pantheonu.

	V kryptě Pantheonu, určené k pohřbívání velkých mužů Francie, byla tedy zasazena mramorová deska s Guynemerovýmjménem. Je na ní vyražena poslední armádní citace:

	“Zemřel na poli cti 11. září 1917. Legendární hrdina, který padl po tříletém urputném boji v plném lesku své slávy. Zůstane navždy nejčistším symbolem národních ctností: nezdolné neústupnosti, výbušné energie a vznešené odvahy. Prodchnut vírou ve vítězství, zanechal francouzskému vojáku nehynoucí vzor, který v něm vždy probudí ducha obětavosti a ušlechtilého soutěžení o palmu vítězství.”

	Když si tento nápis přečetl jeden mladý aspirant, obdivně poznamenal: “Kdybych si zasloužil takovou poctu, pak bych rád zemřel!”

	 

	Kapitán Georges Guynemer nastoupil vojenskou službu jako dobrovolník dne 21. listopadu 1914. Svůj poslední let uskutečnil 11. září 1917. Nalétal celkem 665 hodin 55 sekund (data z posledního letu v Guynemerově zápisníku chybí). Podnikl přes šest set bojových letů. Sestřelil 53 nepřátelských letadel. Možná, že toto číslo bylo ve skutečnosti ještě mnohem vyšší. Nepočítala se totiž letadla, která dopadla daleko od spojeneckých linií, a proto nemohla být pozorována. Nepočítaly se ani stroje, které pilot poškodil, neboť jejich další osud nebyl znám.

	 

	Až do vítězného konce

	 

	Rok 1918. Krvavá válka pokračovala. Armády Dohody ztratily vystoupením bolševického Ruska z války svou početní převahu nad nepřítelem. Zatímco ústřední mocnosti v čele s císařským Německem měly počátkem roku 1918 na všech frontách 370 divizí, Dohoda mohla postavit pouze 274 divizí. Proto se spojenecké velení rozhodlo přejít dočasně do obrany, nashromáždit síly a prostředky, především přispěním Spojených států amerických, a teprve v druhé polovině roku znovu zahájit aktivní činnost. Konečného cíle války - porážky Německa - mělo být dosaženo v roce 1919.

	Německé velení naproti tomu považovalo vzniklou situaci za příznivou k zahájení rozhodného útoku. Definitivní likvidace východní fronty (včetně pádu sovětské moci) mělo umožnit konečné vítězství ve válce s Dohodou, a to dřív, než do války zasáhnou USA.

	21. března 1918 zahájila německá armáda útok v úseku mezi Arrasem a La Fére. Jeho cílem bylo odříznout britská vojska od Francouzů, zatlačit je k moři a zničit. V průběhu ofenzívy se německé velení pokusilo zlomit i odpor francouzských vojsk na jih od Sommy. Němci však dosáhli jen taktický úspěch. Do počátku dubna pronikli do hloubky sedmdesáti kilometrů, ale dokončit průlom celé fronty se jim nepodařilo.

	Další pokus porazit Brity podnikli Němci začátkem dubna na řece Lys ve Flandrech. Ale i když se v úseku mezi Ypres a kanálem La Bassée octla britská vojska v kritické situaci, nedokázali Němci dosáhnout stanovený cíl. Ofenzíva, též díky zásahu francouzských záloh, byla zastavena l. května.

	Koncem května zahájila německá vojska nový útok mezi Remeší a Soissonsem. Jeho cílem bylo odlákat francouzská vojska na jih a poté rozhodně udeřit na oslabená britská vojska ve Flandrech. Němcům se počáteční průlom zdařil. 30. květ-na dosáhly jejich přední sledy Marnu. Znovu byla ohrožena Paříž. Avšak ani tento útok nedokázala německá armáda dovést do konce.

	Boje na západní frontě byly vyčerpávající. Ztráty na obou stranách byly obrovské. Německé velení však bylo neústupné. Stůj co stůj se snažilo silou přivodit rozhodnutí.15. července zahájila německá vojska útok na Marně, propagandisticky nazvaný “bitvou o mír”. Byl to, jak se ukázalo, poslední pokus Německa zasadit Dohodě zdrcující porážku a na základě ní si pak otevřít cestu k mírovým jednáním za výhodných podmínek. Avšak už po několika dnech musel sám vrchní velitel generál P. von Hindenburg dát pokyn k zastavení útoku.

	18. července zahájila spojenecká vojska protiofenzívu. Na frontě dlouhé asi čtyřicet pět kilometrů, v zalesněném prostoru mezi Villers a Cotterets, tj. mezi řekami Aisne a Marnu, se rozhořely těžké boje. Spojenecké velení zde soustředilo početné pozemní síly a letectvo.

	8. srpna přišel ještě tvrdší úder. Britské tanky prolomily přední linie Němců. Fronta se dala do pohybu. Mnoho německých vojáků i s veliteli a štáby padlo do zajetí a ostatní začali hromadně ustupovat. Velení bylo dezorganizováno a ztratilo vládu nad masami vojsk. Příštího dne přešli do útoku i Francouzi. Během několika dnů ztratili Němci vše, co získali svou ofenzívou v březnu 1918. Vysoký činitel německé armády generál E. Ludendorff musel konstatovat, že “8. srpen je nejčernějším dnem německé armády ve světové válce”. Do 4. září byli Němci zatlačeni zpět za řeku Aisne, tj. na linii, z níž zahájili květnový útok. Vyčerpaná císařská vojska byla nucena přejít do beznadějné defenzívy. Karta se obrátila. Byla to nyní Dohoda, která se chystala k rozhodujícímu úderu. Celá koalice ústředních mocností se začala hroutit. Ztroskotaly i pokusy německé diplomacie dosáhnout “čestného” míru a vyhnout se bezpodmínečné kapitulaci. 26. září začal útok spojeneckých vojsk v úseku mezi Verdunem a Remeší. O dva dny později byla v jednom ohni už celá západní fronta. Katastrofální porážky zaznamenaly také armády Rakousko-Uherska, Bulharska i Turecka. Válka ve vzduchu v roce 1918 kulminovala. Spojenci si už nenechali iniciativu, kterou získali v roce 1917, vyrvat z rukou. Na frontu proudily nové a nové, dokonalejší typy letadel. Němci těžili z toho, že většina vzdušných soubojů se odehrávala nad jejich liniemi či dokonce v jejich týlu. Němečtí stíhači operovali v té době už v početných formacích, v jejichž čele stáli zkušení piloti. Pokud tak silné uskupení zaútočilo na početně slabšího soupeře, byl výsledek jednoznačný. To však už nic nemohlo změnit na skutečnosti, že vzdušnou nadvládu nad západní frontou měli Francouzi a Britové.

	Dokladem toho, že Němci zůstávali až do samého konce války nebezpečným soupeřem, bylo neuvěřitelně dramatické střetnutí Kanaďana majora Villiama G. Barkera, k němuž došlo pouhé dva týdny před uzavřením příměří na západní frontě.

	V hlášení britského Royal Air Force se uvádí:

	“Ráno 27. října 1918 vzlétl major W. G. Barker, M.C., D.S.O., kanadský příslušník 201. squadrony, s letadlem Sopwith Snipe (Sluka), aby se podle rozkazu vrátil z Francie do Hounslow, kde měl převzít velení nad leteckým stíhacím učilištěm. Během stoupání do přeletové hladiny zpozoroval nepřátelský dvoumístný aeroplán, asi dvě míle nad německými pozicemi. Napadl jej ve výšce 21000 stop a v několikaminutovém souboji jej sestřelil. U německého aeroplánu se odlomila obě křídla a trosky spadly nedaleko pevnosti Mormal; jeden z Němců se zachránil padákem.

	Ve chvíli, kdy pilot ještě sledoval protivníkův pád, byl sám nečekaně přepaden ‘ trojplošníkem typu Fokker Dr.I a kulometnou palbou těžce zraněn na pravém stehně. Pilot fokkera sledoval majora W.G.B. v krátkém pádu, do něhož se dostal v důsledku chvilkového ochrnutí. Poté, v domnění, že soupeř je vyřízen, přitáhl svůj stroj, aby nabyl ztracenou výšku. Tato chyba ho stála život. Nový sopwith, který v obratnosti předčí i osvědčený typ Camel (Velbloud), se v prudké stoupané zatáčce otočil téměř na místě a střely z obou vickersů zasáhly zespodu nepřátelského pilota. Zřejmě dostala zásah i nádrž, neboť trojplošník vybuchl a v plamenech se rozpadl na kusy.

	Když se zraněný Barker rozhlédl, zjistil, že je obklíčen sedmnácti až dvaceti jinými Němci, po nichž marně pátral v uplynulých třech týdnech, se nyní dostavili v hojném počtu, dychtivi pomstít smrt svého kamaráda. Na útok nemohlo být ani pomyšlení, mohl se nanejvýš bránit až do hořkého konce. V odstupu čtyřiceti vteřin se mu podařilo zasáhnout dva fokkery tak, že zanechali boje. Třetí se zřítil v plamenech po bočním zásahu do nádrže. Bezprostředně potom utrpěl W.G.B. druhé vážné zranění, tentokrát levé nohy, a ztratil vědomí. Po několika tisících stop neřízeného pádu se v proudu ledového vzduchu vzpamatoval a znovu vyrovnal stroj. Počet nepřátelských aeroplánů mezitím vzrostl - podle hlášení pozemních pozorovatelů - na padesát až šedesát. Mezi stíhačkami bylo zpozorováno i několik dvoumístných typů, pravděpodobně Hannover C.L.VI. Osamocená ‘Sluka’ se stala terčem několika desítek kulometů Spandau a Parabellum.

	V okamžiku, kdy W.G.B. ze vzdálenosti kolem dvaceti yardů doslova ustřelil kormidla dalšího fokkera, byl zasažen do levého předloktí a podruhé v tomto nerovném boji ztratil vědomí. Když se mu pak podařilo vyrovnat i tento pád, ukazoval výškoměr pouze 3 400 stop. Boj se v té chvíli přenesl nad ‘zemi nikoho’, prostor mezi dvěma liniemi, ale nikde nebyl žádný spojenecký letec, který by mohl přiletět Barkerovi na pomoc. Němci pokračovali v útoku a další střely zasáhly ‘Sluku’ do trupu za sedadlem, v místě hlavní palivové nádrže. Barker, v domnění, že stroj už hoří, chtěl vrazit do nejbližšího protivníka, ale v posledním okamžiku-ocitl se ve výhodné pozici - se rozhodl střílet a poslal svého třiapadesátého soupeře v plamenech do zkázy.

	Dál už na nic nečekal. Mučivá bolest a velká ztráta krve ho znovu přivedly na pokraj bezvědomí. Vsadil všechno na jednu kartu, potlačil svůj rozstřílený stroj do strmého letu a s posledním zbytkem sil ještě dokázal jakžtakž přistát těsně za předními britskými liniemi. Vojáci z blízkého balónového stanoviště, kteří pozorovali závěrečnou fázi neuvěřitelného střetnutí ze svého bunkru, přispěchali ihned na pomoc. Vyprostili bezvládného pilota z havarovaného stroje a dopravili ho do nejbližšího polního lazaretu.”

	Major William G. Barker se zotavil ze svých zranění natolik, že už 30. listopadu 1918 mohl v Buckinghamském paláci převzít nejvyšší britský řád Victoria Cross.

	Major Barker se ve střeleckém žebříčku britských letců umístil na sedmém místě. Většinu svých vzdušných vítězství ovšem dobyl na italské frontě.

	Němci v roce 1918 přišli s některými významnými technickými novinkami. Konstruktéři začali stavět jednoplošníky, některé se samonosnými křídly, a místo dřeva uplatňovali různé kovy, především jako Junkers duralový vlnitý plech. Právě z Junkersovy továrny vyšel sériově vyráběný celokovový samonosný dolnoplošník Junkers D.I, který s motorem BMW VIa dosahoval rychlost 185 km/hod. Měl jeden nebo dva kulomety a mohl vystoupit do výšky 6 000 metrů. Pozoruhodná byla i jeho stoupavost - 1 000 metrů zdolal za pouhé 2,3 minuty Těchto strojů bylo vyrobeno jen 41 kusů.

	Koncem války stavěl jednoplošníky také Fokker (mimořádně obratný D.VVI, maximální rychlost 204 km/hod.) a Siemens-Schukert (D.VI, maximální rychlost 220 km/hod.; byl zalétán až v roce 1919).

	Většinu mezi stíhačkami si však stále udržovaly dvojplošníky. Ostatně piloti jednoplošníkům příliš nevěřili a spoléhali spíš na pohyblivost a obratnost už zmíněného Fokkerova Dreideckeru Dr.I. Pozornost v roce 1918 vzbudil také dvojplošník Dornier D.I, který létal rychlostí 200 km/hod.

	Nejrychlejší stíhačky se podařilo nakonec postavit spojencům. Francouzský dvojplošník Nieuport 29 Cl dosahoval s motorem H.S. SFb o výkonu 300 koní maximální rychlosti 232 km/hod. Mohl dostoupit až do výšky 8 500 metrů, přičemž výšku 2 000 metrů zdolal za pouhých 5 a půl minuty SPAD S.XVI C1 vyvinul s motorem H.S. o 235 koňských silách, rychlost 229 km/hod., dostoupil do výšky 6 800 metrů a 2 000 metrů dosáhl za neuvěřitelné 4,4 minuty. Britové v roce 1918 postavili Nieuport (British) “Nighthawk”. S motorem A.B.C. “Dragonfly” I létal tento stroj rychlostí až 242 km/hod. Měl dva kulomety ajeho dostup činil 7 500 metrů. Do výšky 2 000 metrů vystoupil na 4,2 minuty! Na frontu se už tato skvělá stíhačka nedostala. Velmi rychlé byly i sopwithy.

	V letech první světové války učinilo letectvo, především vojenské, obrovský krok kupředu. Výroba letadel ve všech hlavních válčících zemích se zmnohonásobila. Vznikaly nové a nové, kvalitnější konstrukce. Z univerzálních typů se vyvinuly letouny pozorovací a průzkumné, bombardovací, bitevní a stíhací. Letadla létala rychleji a výš, zdokonalila se jejich výzbroj a vzrostla i jejich únosnost. Letectvo se vydělilo z ozbrojených sil jako samostatný, svéprávný druh. Z nicotného a takřka exotického válečného prostředku se vyvinulo ve zbraň, která dala válečným operacím novou dynamiku. Přivodilo významné změny v taktice a organizaci vojsk, neboť značně ztížilo jejich činnost. Vojska byla nucena skrývat svou činnost i své zámysly, maskovat se, více manévrovat a některé své aktivity přesouvat do nočních hodin.

	Letectvo skoncovalo s dosavadní nedotknutelností zázemí, neboť stejně jako frontové linie a týl armády zasahovalo válečnou ekonomiku, jakož i morálku civilního obyvatelstva. Získání převahy či nadvlády ve vzduchu se stalo jednou ze základních podmínek vítězství pozemních sil. Pozorovací, průzkumnou a spojovací činností se letectvo stalo nepostradatelným pomocníkem vyšších velitelů a štábů; zvýšilo údernou sílu dělostřelectva a posílilo i pěchotu, a to jak v útočném, tak v obranném boji.

	Prudký a nepřetržitý rozmach letectva v letech první světové války dával tušit, že se tato nová zbraň už v blízké budoucnosti může stát obrovskou údernou silou, schopnou těžce zasáhnout jak válečná pole, tak hluboké zázemí všech válčících stran.

	 

	Čeští aviatici na západní frontě

	 

	Na frontách první světové války bojovali úspěšně i čeští letci. Setkáváme se s nimi jak na západní, tak na východní a italské frontě, a to jak v řadách rakousko-uherské armády, tak v armádách Dohody a v jednotkách československých legií. Ve Francii byl znám především Milan Rastislav Štefánik, který jako výkonný letec dosáhl důstojnické hodnosti a poté i hodnosti generála. Tento muž, původem Slovák, se po boku Tomáše G. Masaryka a Edvarda Beneše významně zasloužil o vznik Československé republiky. Velký podíl měl i na založení československých legií, které za války bojovaly po boku dohodových spojenců.

	Jeho úmyslem bylo založit v rámci čs.legií ve Francii též samostatnou československou letku. Její organizace postoupila dost daleko, ale poslední, rozhodující krok nebyl učiněn.

	Na Štefánikovu výzvu se přihlásilo několik dobrovolníků: J. Hofman, J. Štork, S. Šebesta, J. Kadavý, B. Starý, F. Pilát a později ještě A. Charvát a V Stanovský. Po lékařské prohlídce se tito mladí muži rozjeli koncem roku 1915 na různé základny k výcviku, většina do Pau v jižní Francii, ostatní do Buc u Versailles aj. Létalo se na cvičných strojích typu Blériot a Caudron. Po absolvování elementárního výcviku přišla na řadu škola letecké akrobacie a vzdušných bojů. Po vyškolení byli nováčci odeslání k francouzským bojovým letkám. Hofman byl nejprve zařazen do shromaždiště v Plessis Belleville. Zde zalétával anglické sopwithy nebo je přelétával z Lyonu do Paříže. Pilát byl odeslán na frontu, kde létal s průzkumným dvoumotorovým dvojplošníkem Caudron GIV A2. Starý obdržel dvoumístný jednomotorový dvojplošník typu Short “Bomber”. Uplatnili se i ostatní čeští aviatici.

	Nejznámnějším a snad i nejúspěšnějším se stal desátník Jan Hofman. Před odchodem k letectvu působil v legendární české rotě “Na zdar”. Jednotka byla součástí francouzské Cizinecké legie a prošla těžkými boji na západní frontě. 16. června 1915 při útoku u Souchet poblíž Arrasu byl Hofman zraněn. Po vyléčení vedla jeho cesta z nemocnice už k letectvu.

	19. února 1917 byl Hofman zařazen k letce č. 80, patřící k VI. armádě. Operovala v tehdy exponovaném prostoru poblíž Fismes (asi 30 kilometrů západně od Remeše), kde se Francouzi připravovali k novému velkému úderu. Letka, stejně jako sousední proslulá letka “Čápů” a mnoho jiných leteckých jednotek, prováděla průzkumné lety, hlídkovala nad vlastními liniemi a zabraňovala nepřátelskému letectvu pronikat nad francouzská obranná postavení. Přitom docházelo k častým vzdušným soubojům. První bojový let absolvoval Hofman 3. března. O dva týdny později však padl. Jeho letoun, kterému dal jméno Sokol, se srazil s nepřátelským a zřítil se k zemi.

	Velitel letky popsal Hofmanův osudný let v dopise, který ještě téhož dne zaslal O. Skalickému.

	“S hlubokou bolestí oznamuji Vám smrt desátníka Hofmana, pilota letky č. 80, které velím. Poněvadž jediná adresa, kterou zanechal, patří Vám, sdílím s Vámi tuto smutnou událost, která připravila mou letku o jednoho z mých nejstatečnějších pilotů. Chci Vám popsat v několika slovech souboj, který mu přivodil zároveň palmy vítězství i smrti. Dnes o deváté hodině desátník Hofman vzlétl, aby provedl obhlídku fronty V 9.45 hodin ve výšce 3 200 metrů spatřil několik německých avionů, které se snažily přelétnout naši linii. Přes nepoměr sil - Hofman byl sám na svém ‘Sokolu’ - odvážně se vrhl na Němce a zvlášť zamířil na jednoho z nich-avion o dvou místech, a začal ho zasypávat střelami ze své strojní pušky. Němec odpověděl a snažil se Hofmanovu kulometu vyhnout. Při tomto manévru Hofman byl tak blízko, že oba aparáty se srazily. Jedno křídlo německého avionu se oddělilo a celý aparát se zřítil k zemi. Oba Němci, kteří v něm byli, zahynuli. Hofmanův avion byl rovněž těžce poškozen, takže přes všechno pilotovo úsilí se nemohl udržet ve výšce a spadl k zemi - několik metrů od své oběti. Náraz byl tak prudký že Hofman byl okamžitě mrtev.

	Vzdávaje čest odvaze desátníka Hofmana, který se obětoval za věc osvobození svého národa, chci Vám ještě říci, jak jsme si ho všichni vážili. Byl to muž, který znal svou povinnost a přitom zůstal skromný -jako každý pravý hrdina.”

	V armádní citaci, která byla čtena ve všech plucích francouzské armády, se o Hofmanovi píše:

	“Dobrovolník české národnosti, přihlásil se na začátku války do Cizinecké legie. V důsledku zranění se stal neschopným pro službu u pěchoty a na svou žádost přešel do aviatiky Pilot odvážný a svědomitý, podnikl útok na nepřátelský dvousedadlový avion a srazil jej. Byl zabit v boji.”

	Janu Hofmanovi byl udělen francouzský Croix de Guerre a Medaille Militaire. Jeho hrob leží ve vesničce Roucy, okres Aine.

	Jan Štork, známý ve Francii pod jménem letec-seržant Lousteau, působil v letce č. 26, které velel kapitán Menard. V lednu 1917 Štorka přidělili k peruti C 74 vyzbrojené dvoumotorovými caudrony. Při jednom z bojových letů byl ve výšce 1 800 m zasažen nepřátelskými střelami. S těžce poškozeným strojem se mu podařilo šťastně přistát.

	Augustin Charvát se vyznamenal v boji s německými vzducholoděmi, které v roce 1917 létaly nad anglické pobřeží a dále do vnitrozemí - až nad Londýn. 19. září 1917 se tříčlenná skupina zepelinů objevila nad městem Luxeuil. Okamžitě proti nim vzlétly francouzské nieuporty a mezi nimi i Charvát se svým rojem. Němci rychle změnili směr a snažili se uniknout ve větších výškách. Caudron měl nejvyšší dostup necelých šest tisíc metrů, což bylo o něco méně než měla vzducholoď. Jedinému Charvátovi se podařilo dostat se na dostřel k nepříteli. Vzducholoď pokračovala dál v letu, ale druhého dne přišla zpráva, že se zřítila do moře. Zda a jaký měl na tom podíl Charvát, nebylo zjištěno.

	Na spadech bojoval dobrovolník Vilém Stanovský, pozdější generál československého letectva. Do vlasti se vrátil také Bedřich Starý a někteří další letečtí pionýři.

	 

	Vítězství a porážka

	 

	V noci na 5. října poslal nový kancléř Max Bádenský jménem Německa a Rakousko-Uherska prostřednictvím neutrální švýcarské vlády žádost o příměří. Adresoval ji prezidentu USA W. Wilsonovi, přičemž se odvolával na jeho čtrnácti-bodový mírový program.

	Už předtím, 30. září podepsalo příměří carské Bulharsko. O měsíc později ukončilo ozbrojený odpor i Turecko.

	3. listopadu definitivně kapitulovalo Rakousko-Uhersko. Už 28. října bylo z Vídně oznámeno, že vláda přijímá podmínky příměří stanovené Dohodou. Tento krok de facto znamenal i konec existence staleté habsburské monarchie. Téhož dne byla vyhlášena Československá republika a o něco později vznikly na troskách Rakousko-Uherska i další samostatné slovanské státy.

	V samotném Německu nabyly události prudký spád. Náhlá žádost německé vlády o mír vyvolala v zemi zdrcující dojem. Ještě l. srpna císař Vilém II. sebevědomě vyhlašoval, že to nejtěžší má Německo už za sebou, a týden poté, 8. srpna, vypukla vojenská katastrofa. Cenzura už nemohla dál zastírat zoufalou situaci na frontě. V celé zemi nastalo mohutné vření.

	Císař, vláda i generálové čekali už jen na podmínky, které Dohoda spojí s příměřím. A ty byly oznámeny prostřednictvím prezidenta Wilsona 5. listopadu. Byly tvrdé.

	Už 4. listopadu zahájili němečtí námořníci v Kielu povstání, které bylo počátkem listopadové revoluce v Německu.

	6. listopadu se vojenská vláda rozhodla pro jednání o příměří. Předsedou německé delegace, která se měla ihned vydat na cestu do spojeneckého hlavního štábu, byl jmenován M. Erzberger, ministr bez portefeuille. Kancléř mu podepsal “carte blanche”, s níž mohl disponovat podle vlastního uvážení. 7. listopadu večer překročil automobil německé delegace s bílou vlajkou frontu. Erzberger se svým doprovodem usedl do vagónu se staženými záclonkami a ráno přijel do stanice Rethondes v Compiegneském lese, kde stál štábní vlak velitele spojeneckých vojsk maršála F. Foche.

	Německá delegace předstoupila před maršála. Foch odmítl členům německé delegace podat ruku a rovnou se zeptal:

	“Co si přejete, pánové?”

	“Chceme přijmout vaše návrhy na příměří,” ozval se Erzberger. “Ó, my jsme nepodali žádné návrhy na příměří,” řekl maršál. “Nám se docela zamlouvá vést válku dál…”

	“Ale my potřebujeme vaše podmínky. My nemůžeme pokračovat v boji.” “Ech, tak jste tedy přišli prosit o příměří? To je něco jiného.” Když Foch takto Němce donutil, aby doslova prosili o příměří, přikázal, aby jim byly přečteny podmínky. Byly tvrdé, rovnaly se kapitulaci. Německá delegace dostala dvaasedmdesát hodin na odpověď. V 11 hodin dopoledne mělo být rozhodnuto.

	Zatím v Německu se revoluce šířila jako lavina. Císař Vilém II. byl nucen 9. listopadu abdikovat a v noci na 10. listopad uprchl do Nizozemska. Vládu převzal z rukou prince Maxe Bádenského socialistický předák F. Ebert. Německo bylo vyhlášeno republikou.

	Jednání německé delegace bylo obtížné. Erzberger po dohodě s Ebertovou vládou požadoval, aby podmínky příměří byly zmírněny. K dílčím úpravám nakonec došlo a 11. listopadu v časných ranních hodinách byly podmínky příměří stvrzeny. Toto ujednání bylo uzavřeno na třicet šest dnů. Pak mělo následovat jednání o mírové smlouvě.

	11. listopadu v 11 hodin zahřměla první ze sto jedna dělostřeleckých salv na počest vítězů.

	12. listopadu vydal hlavní velitel spojeneckých armád maršál F. Foch denní rozkaz. Pravilo se v něm:

	“Důstojníci, poddůstojníci a vojáci spojeneckých armád!

	Zastavili jste nepřítele a pak jste na něho útočili po celé měsíce, bez oddechu, s neochvějnou důvěrou a energů. Vyhráli jste největší bitvu dějin a zachránili jste věc nejsvětější: svobodu světa. Buďte hrdi! Nesmrtelnou slávou jste ozdobili své prapory. Budoucí generace vám zachovají svou vděčnost.”

	Strašlivá válka, která trvala čtyři roky, tři měsíce a dva týdny, skončila.

	Francie vyšla z první světové války jako slavný vítěz. Její věčný rival, Německo, byl poražen. Francie s mohutnou armádou se stala nejsilnější kontinentální mocností. Versailleský mír se měl stát především mírem pro Francii a měl vydržet do nedohledné budoucnosti.

	Bude to mír spravedlivý a trvalý?

	Učiní Francie všechno pro to, aby v Evropě, kterou válka tak neblaze poznamenala, skutečně zavládl mír, aby se neopakovala strašlivá tragédie, kterou musely prožívat evropské národy a především národ francouzský? Dodrží Francie - hodna své velké a slavné minulosti - svůj slib, že bude neochvějně hájit svobodu svou i jiných, principy demokracie a humanismu? Vytrvá ve svém odhodlání ctít a udržovat památku hrdinů od Marny, Verdunu a Sommy?

	Půjde ve stopách nesmrtelného kapitána Guynemera a nezradí jeho velký odkaz?

	Odpověď na tyto i další palčivé otázky měla dát příští léta a desetiletí. Mladá generace, která přinesla nejtěžší oběti, chtěla žít bohatým a smysluplným životem. Nechtěla se vracet do minulosti.

	Budoucnost však zůstávala zamlžena. Nikdo nemohl s jistotou říci, jak dlouho vydrží mír, nadiktovaný vítězi. Bylo zjevné, že poražení se s novými pořádky nesmířili a že pomýšlejí na odvetu.

	 

	 

	DESÁTÝ KVĚTEN 1940

	 

	
„Těm, kteří svou slávou zakrývali válečné hrůzy, jako když květinami zasypáváme hroby, neměli by umirati, nebot’ bez jejich činů objeví se válka u hrůzné nahotě.

	Henry Bordeuax

	 

	Ticho před bouří

	 

	Psal se 10. květen roku devatenáctistého čtyřicátého. Časné páteční ráno nadcházejícího slunečného dne.

	Francouzští vojáci, ukrytí v železobetonových katakombách Maginotovy linie, v klidu a bezstarostně nastupují do svého jednotvárného zaměstnání. “Náš voják se nudí,” řekl jeden záložní důstojník, který už pár týdnů trávil čas na “frontě”. “Ne, že by se chtělo někomu bojovat, ale nuda je otravná věc. Náš voják je individualista, jako ostatně každý Francouz, a když ho někdo nutí k něčemu, co nechce dělat, má vztek. Aby neměl chuť na ženské, dávají mu do kávy a vína brom. Ví to, a má vztek. Čas od času mu Němci pošlou pozdrav. Málokdy kulku nebo dělostřeleckou salvu, spíš letáky. Vezme leták do ruky a má vztek. Na něm je obrázek ženy, která sedí na klíně vojáka v britské uniformě. A na druhé straně francouzský text: ‘Nudíš se? Tvá žena taky.’ Je to primitivní, ale působí to.” “Každý je rád, že se nic neděje,” tvrdí jeden Pařížan. “Cožpak nechodíte do bistra a neposloucháte cvrkot? Válka je nesmysl, blbost, zločin. Ty vlastenecké fráze v novinách lidi neberou. Nechápou, proč by měli bojovat. Válku jsme přece Německu vyhlásili my, kvůli Polsku, a ne proto, že by nás Německo ohrožovalo. Vždyť ani teď se do války proti nám nehrnou.”

	Na francouzsko-německé hranici skutečně panoval poměrný klid. Rušil hojen tu a tam přelet jednotlivého letadla či výstřel. Zdálo se, jako by válka byla jen jakýmsi přeludem či zlým snem.

	Skutečně, podivná válka - une drôle de guerre, říkali sami Francouzi. Ostatně sebevědomé francouzské vrchní velení si ani dost málo nepřipouštělo možnost, že by se hitlerovci odvážili zaútočit na “nedobytné” pohraniční pevnosti. Jisté obavy vzbuzovala jedině německá Luftwaffe, o jejíž síle přicházely zprávy-jak se později ukázalo - dosti přehnané. Snad také proto ani Francouzi ani Britové nevyvíjeli na západním bojišti - až na malé výjimky - žádnou leteckou činnost. Vážnější boje se od prvních válečných dní vedlyjen na moři. Hitlerovým a také Stalinovým expanzívním choutkám zatím padlo za oběť nešťastné Polsko, jehož všichni (snad až na hrstku československých dobrovolníků), i ti, kteří mu garantovali nedotknutelnost, opustili. A právě onoho 10. května 1940 dohasínal poslední odpor statečných Norů u Narviku. Norsko a před ním i Dánsko upadly rovněž do nacistického područí. Ocelový kruh kolem Velké Británie a Francie se začal nebezpečně svírat.

	Jen málokdo za hranicemi třetí říše tušil, či dokonce věděl, že z krásné, modravé jarní oblohy zakrátko vyšlehnou blesky, které zapálí zničující požár nad západní Evropou.

	Nastala hodina rozhodujícího boje

	9. května v poledne, po několikaměsíčních odkladech, rozhodl Adolf Hitler, že operace “Gelb”, tj. útok proti Nizozemsku, Belgii, Lucembursku a Francii, začne v brzkých ranních hodinách 10. května 1940.

	Ve 21.00 hodin vyhlásilo vrchní velitelství branné moci (OKW) smluvené heslo “Danzig”. Armáda se začala neprodleně podle připraveného časového rozvrhu přesunovat do výchozích postavení k útoku.

	Osádky bombardovacích, průzkumných, stíhacích a dalších bojových letounů už čekaly na letištní ploše na rozkaz ke startu.

	Příslušníkům wehrmachtu byl před útokem přečten fúhrerův rozkaz. Pravilo se v něm:

	“Vojáci západní fronty!

	Nastala hodina rozhodujícího boje o budoucnost německého národa. Třista let usilovali angličtí a francouzští mocipáni o to, aby nedošlo ke skutečné konzolidaci, usilovali především o to, aby Německo zůstalo slabé a bezmocné. Proto sama Francie v posledních dvou stech letech vyhlásila Německu válku jedenatřicetkrát.

	Během uplynulých desetiletí se také britská světová mocnost snažila o to, aby všemožně zabránila německému sjednocení a aby Říši odepřela životní statky, které osmdesátimiliónový národ nezbytně potřebuje.

	Jejich odpovědní muži hovoří dnes o těchto cílech zcela otevřeně. Německo musí být rozbito a rozděleno na malé státečky. Potom Říše ztratí svou politickou moc, a tím i možnost zajistit svému národu jeho životní právo na této zemi.

	Proto také ztroskotaly všechny mé mírové pokusy a loni 3. září nám byla vyhlášena válka.

	Německý národ nechová žádnou zášť a žádné nepřátelství vůči anglickému a francouzskému národu.

	Stojí však nyní před otázkou, zda bude žít či zahyne…

	Vojáci západní fronty!

	Vaše hodina nastala.

	Boj, který dnes začne, rozhodne o osudu německého národa pro příštích tisíc let. Konejte teď svou povinnost.

	Německý národ vám žehná a stojí při vás.”

	 

	Bomby na Freiburk

	 

	Jako první zasáhli do boje letci 2. a 3. letecké flotily Luftwaffe. Cílem jejich útoků bylo 72 nizozemských, belgických a francouzských letišť, ležících v hloubce až pět set kilometrů.

	Než na plochy a objekty těchto letišť dopadly první bomby, museli na vlastní kůži zažít nálet Luftwaffe občané německého města Freiburku. Tři osádky 51. bombardovací eskadry “Edelweis” (velitel kapitán Josef Kammhuber) svrhly svůj smrtonosný náklad (69 bomb) v důsledku navigační chyby na toto starobylé město. Obětí tohoto omylu se stalo 57lidí (mezi nimi jedenáctvojáků), další desítky byly zraněny a mnoho rodin ztratilo střechu nad hlavou.

	Byl to však skutečně omyl, ne nešťastná náhoda?

	Těžko soudit. Faktem ovšem zůstává, že Hitler, jak se už krátce po válce potvrdilo, vždy hledal nějakou záminku, aby domácí i zahraniční veřejnost “přesvědčil” o tom, že útočníkem není on, nýbrž protivník.

	Goebbelsova propaganda na takovou příležitost čekala a také jí dokázala využít. V případě nešťastného Freiburku bezostyšně vytrubovala do světa, že nálet provedlo nizozemské a belgické letectvo. Už dříve obviňoval německý tisk Nizozemsko a Belgii, že porušují svou neutralitu ve prospěch Francouzů a Angličanů. Ministr Joseph Goebbels napsal na adresu těchto zemí tato varující slova: “Je nutné obnovit pojem neutrality v této válce v jeho pravém významu… Býti neutrálním, to znamená držet se stranou konfliktu v každém ohledu. Bismarck kdysi připomněl, že každá země jest odpovědna za okna, která vytříská její tisk. Účet bude předložen.”

	Už krátce po náletu odstraňovali ve Freiburku trosky Přitom vyhrabali ze země nevybuchlou bombu. Odborníci ze župní letecké skupiny ke svému překvapení zjistili, že jde nepochybně o německou pumu typu SC 50. V tajném hlášení šéfovi štábu župního velitelství letectva v Mnichově (Luftgaukommando VŮ) dokonce uvedli, že bomba je výrobkem továrny Muna Schwabstade, a snad aby potvrdili příslovečnou německou důkladnost, ještě dodali, že takovými bombami byly vyzbrojeny letecké útvary v Landsbergu, Memmingeru a Lechfeldu. Německá propaganda tedy vědomě lhala.

	 

	Kapitán Werner Mölders

	 

	Stovky německých junkersů, heinkelů, dornierů a messerschmittů přelétly v časných ranních hodinách německou hranici a zaútočily na určené cíle v Nizozemsku, Belgii a Francii.

	Kapitán Werner Mölders spolu s piloty své grupy už sedí ve svém messerschmittu připraven k bojovému letu. Večer předchozího dne jim velitel stíhací eskadry (JG 53) sdělil zprávu, na kterou všichni netrpělivě čekali už dlouhé měsíce. Zítra brzy z rána Luftwaffe zaútočí! Zdrcujícím úderem zasáhne nepřítele na zemi i ve vzduchu.

	Sedmadvacetiletý kapitán Mölders byl už zkušeným frontovým pilotem. V roce 1936 se stal velitelem l. školní stíhací letky v Důsseldorfu a o rok později ve Wiesbadenu. Jakmile se dozvěděl, že ve Španělsku je válka a že po boku caudilla Franciska Franka v ní bojují i němečtí letci, zatoužil “správnost teorie leteckého boje vyzkoušet si v praxi”. Velení Luftwaffe však dlouho jeho žádost odmítalo, neboť před Španělskem dávalo přednost výcviku vlastních letců. A Mölders se jako velitel školní letky a instruktor velmi osvědčil. Teprve v dubnu 1938 dostal mladý nadporučík povolení k odjezdu do Španělska.

	Ve Španělsku v řadách legie Condor pak začal hvězdný vzestup a sláva tohoto stíhače. Mölders se vrátil domů v prosinci 1938 v hodnosti kapitána a jako nositel španělského Zlatého kříže s brilianty. Republikánské Španělsko už tehdy prožívalo své poslední, tragické měsíce. K jeho porážce Mölders přispěl čtrnácti sestřely republikánských letounů (další tři nebyly potvrzeny). Takového výsledku nedosáhl ve Španělsku žádný jiný německý letec. Navíc 3. letka (stíhací grupa J 88 Legie Condor), jíž velel (před ním vykonával tuto funkci mj. kapitán Adolf Galland), dosáhla 42 sestřelů při ztrátě jediného vlastního stroje (pilot se zachránil s pomocí padáku, byl zajat a později při výměně zajatců se vrátil k jednotce). Mölders se ve Španělsku mnohému naučil. Své zkušenosti pak zůročil v blížící se světové válce. Když se A. Galland v květnu 1938 vracel ze Španělska, napsal o Möldersovi tato pochvalná slova:

	“Nadporučík Mölders je vynikající důstojník a velkolepý pilot s mimořádnými velitelskými schopnostmi. Dva měsíce poté, kdy převzal letku, začalo přezbrojování na nejnovější verzi Bf 109. Tento vynikající stroj byl tou správnou zbraní pro stíhače Möldersova kalibru a on to také ihned dokázal. Byl to počátek mimořádné kariéry, během níž se jeho jméno proslavilo v celém světě.” Po návratu domů kapitán Mölders působil v berlínské Inspekci stíhacích pilotů, kde zpracovával zkušenosti ze španělské občanské války.15. března 1939, v den, kdy Hitler dokončil rozbití Československé republiky, byl Mölders pověřen funkcí velitele 1. letky 53. stíhací eskadry. O půl roku později vypukla válka.

	JG 53 zůstala na německém západě, kde plnila obranné úkoly. Mölders záviděl svému bratru Viktorovi, který zatím se svým dvoumotorovým Messerschmittem Bf 110 mnohokrát pronikl nad Varšavu a měl na svém kontě už nejedno vzdušné vítězství.

	Wernerova chvíle však přece jen přišla. Na západní “frontě” se sice moc nebojovalo, ale tu a tam přece jen docházelo ke vzdušným střetnutím. Po nešťastném nouzovém přistání (8. září), kdy si lehce pochroumal záda a musel se léčit, znovu vsedl do své stodevítky 19. září. K prvnímu setkání s nepřítelem došlo už příštího dne. Letka se střetla se skupinou curtissů a dva z nich sestřelila. Jeden z nich připadl na Möldersovo konto. Zakrátko byl úspěšný kapitán jmenován velitelem III. stíhací grupy (VI/JG 53). 26. března se Mölders už mohl pochlubit šesti sestřely na západní frontě - spolu se čtrnácti vítězstvími ve Španělsku tak zaokrouhlil počet svých úspěchů na dvacet. Po sedmém sestřelu z 2. dubna obdržel z rukou velitele 3. letecké flotily generála Huga Sperrleho Železný kříž I. třídy. 23. dubna kolem poledne nad jižním cípem Lucemburska poslal Mölders k zemi svou devátou oběť - britský hurricane (pilot se zachránil s pomocí padáku). A pak nadešel dlouho očekávaný 10. květen 1940 - den “D”. Tažení na západ začalo.

	 

	Útok Luftwaffe

	 

	Noc se rychle proměnila v jasný den. Z okolních luk stoupal lehký opar - předzvěst krásného jarního jitra. Pozemní personál ještě za tmy sejmul ze strojů ochranné povlaky a připravil je k letu. Zdáli bylo slyšet dunivý hřmot bombardérů, které odstartovaly o něco dřív.

	Konečně přišel povel ke startu. První vyjížděly messerschmitty štábního roje a za nimi hned následovaly ostatní stroje. Celá stíhací eskadra se spojila do jediné formace. Vedle v nevelké vzdálenosti letěla jiná eskadra. Všude, kam oko dohlédlo, eskadra za eskadrou, a všechny směřovaly na západ. Stíhači kolem majestátně plujících bombardérů.

	“Byl to obraz německé vzdušné nadvlády,“ uvádí Mölders, “a přesto letci nebyli úplně spokojeni - k vytouženému boji nedošlo. Překvapenému nepříteli se nepodařilo zvednout do vzduchu větší letecké síly tu a tam se objevil osamělý Francouz mezi stovkami strojů s německými znaky Jen Wilkeově letce se poštěstilo pohlédnout zblízka do tváře nepřítele, avšak i ten se bázlivě vyhnul boji. Kde zůstalo nepřátelské letectvo, kterého měla anglická propaganda plná ústa? Naši stihači byli připraveni, aby přijali a odrazili očekávaný protiúder… Celý svět se nemohl vymanit z údivlu… Bylo to přesně takové, jak to už v lednu předpověděl jeden kapitán letectva: ‘Jestliže to na západě správně začne, bude to nejdřív obrovský, překvapující a vše zničující obrovský úder, jediný mocný útok na nepřátelská letiště, takový, že nikomu naproti nezůstane suché oko!’ Přesně tak se to vše také událo.”

	Výsledky soustředěného úderu Luftwaffe byly skutečně zdrcující. Nizozemské a belgické letectvo bylo téměř zničeno a také franouzská Armée de 1’Air a britské perutě, rozmístěné v severní Francii, byly těžce zasaženy.

	Luftwaffe se už v prvních hodinách útoku stala pánem vzdušného prostoru nad celým západoevropským válčištěm. Tvrdé letecké údery pocítili obyvatelé Haagu, Bruselu, Calais, Dunkerque, Boulogne, Lille, Nancy, Lyonu a jiných měst. Podle zpráv vydaných vrchním velitelstvím německé branné moci zničilo letectvo tři sta až čtyři sta nepřátelských letadel.

	 

	Pozor, pozor, parašutisté!

	 

	V téže době zasáhli do boje i parašutisté generála Kurta Studenta. Z třímotorových junkersů a vlečných kluzáků se vyrojili dobře vycvičení a vyzbrojení muži a snesli se hluboko v nizozemském a belgickém týlu. Mnozí přistáli v přestrojení jako civilisté, listonoši a dokonce i jako kněží. Hned v prvních hodinách se jim s pomocí páté kolony podařilo obsadit důležité prostory, objekty a zařízení. Navíc všude tam, kde se objevili, vyvolali obrovskou paniku. V prostoru Moerdijka, Rotterdamu a Dordrechtu se zmocnili mostu přes Másu a Waal. V okolí Haagu ovládli tři letiště. Proniknout do města a zajmout královskou rodinu a členy vlády se jim však pro houževnatý odpor nizozemských vojáků nepodařilo. Výrazně však usnadnili postup 18. armády, která rychle pronikala do severovýchodních provincií a hned první den tažení prolomila obranná postavení Holanďanů na Peelově linii. Nizozemští vojáci překotně ustupovali do “Pevnosti Holandsko”, která se opírala o četné vodní překážky.

	V Belgii, v pásmu útočící německé 6. armády, parašutisté obsadili mosty přes Másu a Albertův kanál. Doslova klíčový význam mělo ovládnutí pevnosti Eben-Emael. Obranné objekty této pevnosti byly zabudovány do kopcovitého terénu. Patřila k nim otočná pancéřová věž se dvěma kanóny ráže 120 mm, dále dvě pancéřové věže se čtyřmi kanóny ráže 75 mm, čtyři dělostřelecké pevnůstky s dvanácti kanóny stejné ráže, palebná postavení s dvanácti protitankovými kanóny ráže 60 mm a značný počet kulometných hnízd. Pevnostní posádka čítala 1 200 mužů a měla zásoby střeliva, potravin a léků na jeden měsíc bojů. Byla schopna krýt palbou všechny mosty přes Másu u Maastrichtu a přes Albertův kanál. Kanál byl široký sedmdesát metrů a měl příkré břehy, takže sám tvořil velkou překážku.

	Za svítání tiše přistály v prostoru pevnosti Eben-Emael kluzáky. Osmdesát pět mužů zasypalo vchody do pevnostních objektů ručními granáty, zničili periskopy a speciálními průpalnými střelami vyřadili z boje pancéřové věže. V poledne následujícího dne pevnost po rozhořčených bojích padla. 12. května se belgická obrana na Albertově kanálu zcela zhroutila.

	Akce německých vzdušných výsadků pokračovaly i druhého a třetího dne útoku. Jejich ztráty byly nízké. Letiště, která obsadily, ihned využilo letectvo, především stíhači a piloti pověstných “stuk”, střemhlav útočících bombardérů typu Junkers Ju 87.

	Taktika při dobývání letišť byla jednoduchá, ale účinná. Nejprve bombardéři napadli okrajové části letiště. Cílem jejich útoků bylo zahnat do krytů obsluhy protiletadlových zbraní. Stíhači zatím hlídkovali nad letištěm. Brzy poté se objevili parašutisté. A když se konečně obránci letiště pokusili vyjít z krytů, ocitli se ke svému překvapení před namířenými hlavněmi německých samopalů. Jakýkoli odpor už byl předem odsouzen k nezdaru.

	 

	Tankové klíny

	 

	V 05.35 hodin vyrazila do útoku pozemní armáda. Letci a parašutisté jí úkol velmi usnadnili. Tankové kolony jako útočné klíny rychle pronikaly obranou překvapeného a dezorganizovaného nepřítele. Osmnáctá armáda v čele s generálem Georgem von Kůchlerem (patřila do skupiny armád “B”, jíž velel generál Fedor von Bock) rychle zlomila odpor holandských pohraničníků, obsadila severovýchodní provincie a prolomila i obranná postavení na Peelově linii, na kterou Holandané velmi spoléhali.

	Šestá armáda, útočící jižně od 18. armády, zatlačovala Belgičany na západ. Její velitel generál Walter von Reichenau se snažil proniknout k hlavnímu pásmu obrany spojenců na řece Dijle a rozhodnými akcemi upoutat francouzsko-britské uskupení.

	Skupina armád “A” (velitel generál Gerd von Rundstedt) soustředila svůj hlavní nápor ve směru na Ardeny. Belgické a francouzské divize nedokázaly početné tankové kolony zastavit (Rundstedtova skupina měla pět tankových divizí a tři a půl motorizované divize). Němci rychle pronikali k Máse.

	Skupina armád “C”, která byla rozmístěna v mnohakilometrovém pásmu podél celých východních hranic Francie, nevyvíjela zatím větší aktivitu. Proti ní stála Maginotova linie, proto generál Wilhelm Ritter von Leeb, velitel skupiny armád “C”, zatím vyčkával na vhodný okamžik.

	 

	Porušení belgické a holandské neutrality

	 

	Už první den západního tažení jasně naznačoval budoucí vývoj války. Německé vrchní velitelství branné moci vydalo v průběhu 10. května několik oficiálních zpráv. V první se pravilo:

	Vzhledem k tomu, že se nepřítel na belgickém a holandském území chystá k válečným akcím, které bezprostředně ohrožují Porůří, přešla německá západní armáda 10. května za ranního úsvitu k útoku na široké frontě přes německé západní hranice. Letectvo velmi úspěšně napadlo nepřátelská letiště a zároveň vyčlenilo silné svazky k podpoře pozemního vojska. Vůdce a vrchní velitel přibyl na frontu, aby řídil operace branné moci.”

	Teprve v půl deváté odevzdali němečtí vyslanci v Bruselu a Haagu Bůlow-Schwante a Zech stejně znějící nóty, v nichž “zdůvodnili” německý útok. Říše prý respektovala integritu Belgie a Nizozemska v dobré víře, že oba tyto státy zachovají nejpřísnější neutralitu. Ale opak je pravdou. Tisk obou zemí “ve svých nepřátelských výlevech proti Německu ještě překonal tisk anglický a francouzský”, vedoucí osobnosti Belgie a Nizozemska agitovaly pro západní spojence a “četné jiné události v politickém a hospodářském životě Belgie a Nizozemska tuto tendenci jen zdůrazňují”.

	Říšskému ministru zahraničních věcí Joachimu von Ribbentropovi ovšem bylo jasné, že nemůže motivovat vpád wehrmachtu do těchto neutrálních zemí pouhými novinářskými články, byť nepřátelsky zaměřenými, a proto v nótě použil další, “pádnější” argumenty. Obvinil Nizozemsko, že ve spojení s “belgickými místy” podpořilo pokus britské tajné služby podnítit revoluci v Německu, a to s úmyslem odstranit Adolfa Hitlera a říšskou vládu. Nakonec Ribbentrop uvedl, že “ještě jasnější řečí” mluví vojenská opatření obou států. Například Belgie opevnila pouze svou hranici proti Německu, zatímco německý požadavek, aby opevnila i hranici s Francii zůstal bez odezvy. “Belgické hranice jsou tedy otevřeny nepřátelům Německa,” vyvodil z této skutečnosti konečný závěr Ribbentrop. Na adresu Holanďanů říšský ministr uvedl, že “od vypuknutí války se téměř denně nad německým územím objevovali angličtí letci, přičemž přilétali z Nizozemska”. Takových přeletů bylo “nesporně” zjištěno sto dvacet sedm. Nizozemská vláda těmto akcím nebránila. Ještě pádnějším dokladem nepřátelského postoje Nizozemska a Belgie vůči Německu je jejich otevřená protiněmecká vojenská spolupráce s Francií a Velkou Británií, o čemž svědčí například pohyby zmobilizovaných vojenských formací, zjevně směřujících proti Říši.

	Argumenty uvedené v německých nótách sotva mohly ospravedlnit vpád wehrmachtu do těchto pokojných malých zemí. Ostatně jejich neutralita patřila k základním kamenům evropského mírového systému. Kromě toho Nizozemsko neválčilo již od dob Napoleonových a Belgie se stala objektem nevyprovokovaného německého útoku už před šestadvaceti lety. Ovšem tehdejší německý kancléř Theobald von Bethmann-Hollweg svým frivolním tvrzením, že “nouze nezná zákonů” a že mezinárodní smlouvy jsou jen cárem papíru, projevil na rozdíl od Ribbentropa alespoň upřímnost.

	Téhož dne uspořádal J. von Ribbentrop tiskovou konferenci, aby podrobněji osvětlil smysl německých nót. Prohlásil, že Velká Británie a Francie teď odhodily svou masku a poté, kdy ztroskotal jejich plán zmocnit se Skandinávie, rozhodly se - s tichým přispěním Nizozemska a Belgie - vpadnout do Porůří, a tím ochromit hospodářský život Říše. Holandští a belgičtí představitelé jen “zastírají pravé úmysly”, když vytrvale tvrdí, že jejich státy provádějí nezávislou a neutrální politiku. Vůdce však už nemůže dál nečinně vyčkávat, až bude válka přenesena přes Nizozemsko a Belgii na německou půdu. Proto vydal rozkaz, aby neutralita těchto států “byla zabezpečena všemi mocenskými prostředky, jež jsou po ruce”.

	Pokud jde o třetí napadenou zemi - Lucembursko, byl Ribbentropův úkol obhájit německé kroky ještě obtížnější. Lucemburský ministát, vklíněný mezi Německo, Francii a Belgii, se úzkostlivě snažil, aby neučinil nic, co by mohlo Berlín sebeméně popudit. Ribbentrop tento nesporný fakt tedy jednoduše “překlenul” tvrzením, že spojenecká ofenzíva proti Německu se určitě nevyhne lucemburskému území, a proto Německo - v zájmu své bezpečnosti - Lucembursko preventivně obsadí, přičemž se zavazuje, že po válce vrátí této zemi nezávislost.

	 

	Vrchní velitel francouzské armády

	 

	Hlavní stan britského expedičního sboru v Arrasu zaznamenal útok wehrmachtu v okamžiku, kdy hluk leteckých motorů a krátce poté výbuchy pum prořízly ticho počínajícího dne.

	V 05.45 hodin nařídil vrchní velitel francouzské armády generál Maurice Gustave Gamelin poplach. To už se v hlavním stanu, umístěném v pařížském předměstí Vincennes, začaly z různých míst sbíhat zprávy, oznamující, že před několika minutami překročila německá armáda hranice Nizozemska, Belgie a Lucemburska.

	V průběhu dne se generál Gamelin obrátil k vojákům s tímto rozkazem:

	“Útok, který jsme předvídali od loňského října, začal dnes ráno. Německo zahájilo proti nám boj na život a na smrt. Heslo pro Francii a pro všechny její spojence zní: Odvahu, energii a důvěru!”

	Generál Gamelin se stal vrchním velitelem francouzské armády v roce 1935. Tehdy vystřídal generála Louise Maxima Weyganda, vojáka sice schopného, ale tíhnoucího ke klerikalismu a monarchismu. Gamelin byl vesměs považován za “slušného člověka”, který vynikal svými uměleckými sklony a znalostí literatury a filozofie. Jinak to byl muž dosti měkký a nerozhodný, a navíc se dal poměrně snadno ovlivnit. Jedno mu však muselo být připsáno k dobru. Nikdy neintrikoval proti republice a nikdy se nespolčoval s fašistickým podsvětím, jako to činil například už zmíněný generál Weygand a neméně i proslulý hrdina od Verdunu maršál Henri Philippe Pétain.

	Jako voják Gamelin nijak nevynikal nad průměr. V minulé válce upozornil na sebe v bitvě na Marně, když sepsal slavný Joffrův rozkaz v předvečer bitvy. Jinak působil převážně v generálním štábu. Zlí jazykové o něm tvrdili, že sice vyznával vojenské zásady maršála Joffra, měl však přitom smůlu, neboť tento starý vojevůdce prý nikdy žádné vojenské zásady neměl.

	Dědictví, které generál Gamelin převzal, nebylo záviděníhodné. Francouzská armáda žila ze své bývalé slávy a na úkor přítomnosti i budoucnosti. Řídili ji začasté lidé málo schopní, zastaralých názorů, politicky krátkozrací a naivní. Většina z nich věřila, že přijde-li nová světová válka, bude se podobat té první. Maginotova linie Francii ochrání. Jen nemnozí připouštěli, že by nepřítel mohl projít neopevněnými Ardenami. Armáda byla nedostatečně vyzbrojena a vystrojena. Chyběly moderní zbraně, hlavně tanky a letadla. Motorizace byla na nízkém stupni.

	Generál Gamelin učinil jen málo pro to, aby napravil alespoň do očí bijící nedostatky. S nepochopitelnou tvrdohlavostí potíral názory tehdy ještě málo známého plukovníka Charlese de Gaulla, který vytrvale obhajoval ideu, že budoucnost patří sice menší, zato však plně motorizované armádě, vybavené výkonnými tanky.

	       “Neuznávám teorie plukovníka de Gaulla,” prohlašoval Gamelin. “Nedovedu si představit průlom fronty provedený tanky. Budoucí válku rozhodne stejně jako tu minulou francouzská pěchota.” Obdobného smýšlení byli i mnozí další čelní vojenští představitelé. De Gaulle neuspěl.

	Stejně jako proti tankům vystupoval generál Gamelin i proti letadlům. “Letectvo nesehraje v budoucí válce roli, jakou mu mnozí předpovídají. Osádky se vzájemně zničí ještě dřív, než se letadla dostanou do skutečné akce. A i kdyby průmysl dokázal zásobovat armádu stále novými letadly, kde najdou nové osádky?” Francouzští stratégové nebyli ochotni vzít na vědomí ani čerstvé zkušenosti z Etiopie, kde italské letectvo dominovalo, ani pozoruhodné úspěchy německé Legie Condor ve španělské občanské válce.

	Premiér P Reynaud: “Francie je klidná, Francie je silná”

	Zatím události spěly mílovými kroky k válce. Odpovědní činitelé ve Francii dál ujišťovali obyvatelstvo i spojence, že armáda, opírající se o Maginotovu linie, je nepřekonatelnou hrází.

	Francouzský ministerský předseda Paul Reynaud se 10. května obrátil k národu těmito patetickými slovy:

	“Hitler odhodil masku. Nyní je na Francii, aby dala slovo svým vojákům i letadlům. Dnes mezi šestou a sedmou hodinou ranní francouzská vojska překročila belgické hranice. Francie je klidná, Francie je silná, Francie se vzchopila. Toto je hodina sjednocení. Víte, že všechny strany stojí jednotně za vládou. Jediná myšlenka nás všechny povznáší: Každý chce vykonat svou povinnost! Francouzská armáda tasila meč a Francie čeká!”

	Odpoledne premiér rozšířil svou vládu na kabinet Národní jednoty, v němž byly zastoupeny všechny hlavní politické strany.

	Reynaud stanul v čele francouzské vlády 23. března 1940, když parlament svrhl vládu Edouarda Daladiera. Reynaud vytýkal svému předchůdci, že jeho vláda nedokázala nadchnout lid k většímu válečnému úsilí. Premiér tehdy převzal i ministerstvo zahraničních věcí. Byl.o však paradoxem, že Daladiera ve své vládě ponechal, přičemž mu svěřil důležité ministerstvo války a národní obrany. Reynaud už demoralizaci celého vládního režimu nemohl zastavit. Ve všech politických stranách, v administrativě, v tisku, v hospodářských kruzích i v odborech se prosazovaly vlivné skupiny, které otevřeně horovaly pro zastavení války a dohodu s Hitlerem. “Je třeba říci, uvádí generál Charles de Gaulle ve svých pamětech, “že některé kruhy chtěly vidět nepřítele spíš ve Stalinovi než v Hitlerovi. Mnohem víc se staraly o prostředky, jak udeřit na Rusko, buď pomocí Finska nebo bombardováním Baku, anebo vyloděním v Istanbulu, než o způsob, jak zdolat Reich. Mnozí projevovali zcela nahlas svůj obdiv k Mussolinimu… Komunisté, kteří se halasně postavili za národní zájem, dokud Berlín stál proti Moskvě, najednou zatracovali ‘imperialistickou’ válku, jakmile se Molotov a Ribbentrop dohodli. Masy, dezorientované a cítící, že v čele státu není nikdo schopný zvládnout události, se zmítaly v pochybách a nejistotě. Bylo jasné, že nějaký velký nezdar by v zemi vyvolal vlnu ohromení a zděšení, a bylo nebezpečí, že vše vezme za své.” V této zhoubné atmosféře se Reynaud snažil prosadit svou autoritu. Byl to ovšem úkol vpravdě nadlidský.

	Francouzi, kteří si onoho osudného pátku před svatodušními svátky vyposlechli Reynaudův projev a přečetli Gamelinův rozkaz, si zakrátko úlevně vydechli. Už od října minulého roku tedy vláda a armáda očekávaly tento německý výpad - to jistě také udělaly vše, aby Francie nepřítele odrazila.

	V této euforii je udržovaly i sdělovací prostředky. V novinách se toho dne mimo jiné psalo:

	“Válka nervů skončila, začala jiná. Němci se domnívali, že nás budou moci po osmiměsíčním spánku úplně překvapit, ale zmýlili se! Naše morální síla je nad všechnu pochybnost. Vojska se řítí s nadšením do volného pole pohyblivé války a celá Francie volá v bezpečné předtuše vítězství: ‘Konečně!”`

	Obdobné diskuse se vedly na ulici, v restauracích i doma. Kdesi v koutku duše však hlodala předtucha čehosi zlého a tragického.

	 

	S boží pomocí zvítězíme

	 

	Také belgický král Leopold III., kterého lid bude zakrátko proklínat, vystoupil 10. května s provoláním k vojákům. Pravilo se v něm mimo jiné: “Podruhé během čtvrtstoletí zaútočilo Německo na loajální a neutrální Belgii bez ohledu na slavnostní slib neporušit naši neutralitu. Francie a Anglie slíbily, že nás podpoří. První jednotky spojeneckých vojsk jsou na cestě, aby se spojily s našimi vojsky. Boj bude úporný, avšak nikdo ať nepochybuje o jeho konci. Stavím se do čela armády jako můj otec v roce 1914. Belgie bojuje za správnou věc a s Boží pomocí zvítězí.”

	Stejné hlasy zaznívaly i z holandské metropole Haagu.

	K dramatickým událostem došlo ve Velké Británii. Veřejnost zde byla porážkou v Norsku a vpádem německých vojsk do západoevropských zemí krajně rozhořčena. Žádala Chamberlainovu demisi a ustanovení nové vlády, která by vedla rozhodný boj proti hitlerovskému Německu. Jediným kandidátem na křeslo ministerského předsedy se v oněch vzrušených dnech mohl stát Winston Leonard Spencer Churchill. Jedině tento politik, známý svým dlouholetým kritickým postojem k politice appeasementu, usmiřování fašistických diktatur, mohl zemi vyvést z dlouholeté letargie a zachránit ji před hrozící katastrofou. A tak se i stalo.

	 

	Churchillův nástup

	 

	10. května 1940 přijal král Jiří VI. Chamberlainovu demisi a ještě téhož dne v šest hodin večer pověřil ustavením nové vlády Churchilla. Winston, nedávno jmenovaný prvním lordem admirality a členem Chamberlainova užšího kabinetu, získal osudového 10. května konečně vrcholnou moc, o kterou usiloval celý život. Později, když vzpomínal na tuto výjimečnou chvíli, ve svých memoárech napsal:

	“Během těchto posledních dnů politické krize, nabitých událostmi, se mi ani jednou nezrychlil tep. Bral jsem všechno,jak to přišlo. Ale nemohu zastírat, že když jsem si šel asi ve tři hodiny ráno lehnout, prožíval jsem hluboký pocit úlevy. Konečně jsem byl oprávněn vydávat pokyny na celé scéně. Měl jsem pocit jako bych kráčel po boku osudu a jako by celý můj předešlý život nebyl ničím jiným než přípravou na tuto hodinu a na tuto těžkou zkoušku. Byl jsem si jist, že nezklamu. Proto jsem spal tvrdě, ačkoli jsem se nemohl dočkat jitra, a nepotřeboval jsem povzbudivé sny. Skutečnost byla lepší než sny.”

	13. května pronesl nový premiér v Dolní sněmovně “trůnní” projev. Slova, která v něm vyřkl, se vtesala do pohnutých britských dějin zlatými písmeny: „Nemohu nabídnout nic než krev, dřinu, slzy a pot…” řekl pateticky. “Čekají nás nejtěžší zkoušky. Máme před sebou mnoho, mnoho dlouhých měsíců bojů a utrpení. Tážete se, jaká je naše politika? Řeknu: Vésti válku na moři, na souši a ve vzduchu celou mocí a ze všech sil, které nám Bůh může dát. Vésti válku proti ostudné tyranii, která nebyla nikdy překonána v ponurém, žalostném seznamu lidských vin. To je naše politika. Tážete se, jaký je náš cíl? Mohu odpovědět jedním slovem: Vítězství - vítězství stůj co stůj, vítězství přes všechnu hrůzu, vítězství, jakkoli dlouhá a trnitá bude cesta; neboť bez vítězství není života. Jsem přesvědčen, že nebude dopuštěno, aby naše pře ztroskotala mezi lidským rodem. Tentokrát cítím, že mám nárok na to, abych žádal o pomoc všech a řekl: ‘Pojďte tedy a jděme vpřed spolu, sjednoceni ve své síle.”`

	Kromě předsedníctví vlády převzal Churchill ještě křeslo prvního lorda pokladu, ministra obrany a funkci představitele vlády v Dolní sněmovně. Jako premiér a ministr obrany měl Churchill rozhodující vliv na ozbrojené síly a řízení válečných operací. Churchill neměl speciální vojenské vzdělání, ale od mládí se velmi zajímal o dějiny válek i současné vojenství. Zvlášť silně ho upoutalo námořnictvo a v poslední době i letectvo, jemuž přikládal značný význam. Winston měl talent, energii, vůli, vytrvalost, byl pracovitý, a co si předsevzal, musel splnit. Byl to skvělý politik, diplomat a voják, zkrátka velký státník. “Večer 10. května, ve chvíli, kdy jsem převzal odpovědnost,” uvádí Churchill ve svém obsáhlém memoárovém díle Druhá světová válka, “jsme ani já sám, ani moji kolegové z nové a dosud nezformované vlády nepovažovali za nutné přijmout nějaké nové rozhodnutí, jak čelit německému vpádu do historického Nizozemí. Byli jsme dlouho ujišťováni, že britský a francouzský štáb se naprosto dohodly na plánu D generála Gamelina, a ten byl už od úsvitu uskutečňován. Skutečně, do rána 11. května celá rozsáhlá operace značně pokročila… Proto jsem si ani v nejmenším nepřál zasahovat do vojenských plánů a s nadějí jsem očekával nastávající úder.”

	 

	Osudný rozkaz

	 

	Ráno 10. května 1940 vydal generál Gamelin (v souladu s rozhodnutím Nejvyšší spojenecké rady ze dne 17. listopadu 1939) rozkaz, který se už zakrátko ukázal jako osudný. Nařídil, aby se spojenecká vojska v souladu s plánem “D” vysunula do Belgie a francouzská 7. armáda generála Henriho Girauda do prostoru nizozemského města Bredy.

	Nejlepší divize spojenců se vydaly do Belgie a vzdalovaly se tak místům, kam směřoval hlavní úder německé armády. Obyvatelé belgických měst a vesnic francouzské a britské vojáky vítali v naději, že nacistický útok brzy zastaví. Motorizované jednotky se přesunovaly spořádaně - a německé letectvo nekladlo jejich postupu žádné překážky. Nic lepšího si totiž německé velení nemohlo přát. Zprávy o prolomení belgické obrany na Albertově kanále vyvolaly ve spojeneckém velení velké znepokojení. Velitel francouzské l. armády generál Georges Marie-Jean Blanchard poslal do hlavního stanu hlášení, v němž navrhoval, aby se další postup francouzsko-britských vojsk zastavil a obrana se zorganizovala na řece Šeldě. Avšak jak generál M. Gamelin, tak velitel severovýchodní fronty generál Joseph Georges tuto iniciativu zamítli.

	Na levém křídle prošla francouzská 7. armáda územím Belgie a vstoupila do Nizozemska. V ústí Šeldy obsadila ostrov Walcheren a poloostrov Zuid Beveland. Čelní divize zamířily k Bredě.

	Francouzslé, britské, belgické a nizozemské letectvo se hned v prvních hodinách německého útoku ocitlo v hluboké defenzívě. Moment taktického překvapení spolu s technickou převahou a dokonalou bojovou i morální připraveností Luftwaffe předurčily ráz následujících válečných operací.

	 

	Armée de 1’Air kontra Luftwaffe

	 

	Francouzské letectvo odolávalo náporu nepřítele jen s největším vypětím. Jestliže se jeho příslušníci ještě včera domnívali, že Armée de 1’Air tvoří velkou údernou i obrannou sílu, pak tváří v tvář stovkám messerschmittů, junkersů, heinkelů a dornierů se jejich představy a iluze rychle rozplynuly Velení se už první den vymkla situace z rukou. Značná část bojeschopných sil a prostředků byla bez užitku vázána v takzvaných strategických oblastech, které byly příliš vzdáleny od frontové linie. Naopak předsunutá letiště byla přetížena a vystavena nepřetržitým vzdušným úderům. Ztráty byly obrovské a hrozivé. Stovky letadel byly zničeny na zemi. Také ve vzdušných soubojích se projevovala zkušenost, početní a technická převaha německých letců.

	“Desátý květen byl pátek, pravý letní slunečný den,” začíná své vyprávění známý polský stíhač Waczlaw Król, přidělený k francouzské peruti Ů/7. “K německému náletu na letiště Luxeuil došlo v časných ranních hodinách, několik minut po východu slunce. Letiště nebylo připraveno k odražení útoku a bylo útokem naprosto překvapeno. Hotovostní roj ještě nebyl připraven ke startu, piloti teprve vjeli se svým automobilem na letiště. Náletu se zúčastnilo devět Messerschmittů Bf 109. Němci nejprve svrhli bomby na hangáry a letištní budovy a poté zaútočili jednotlivě v ďábelském kruhu na naše morany, které stály seřazeny na ploše. Přijíždějící automobil byl zasažen střelbou, přičemž na místě zahynul řidič a dva piloti byli zraněni. Mechanici, kteří připravovali stroje k letu, si zachránili život jen včasným útěkem do betonového krytu. Pozemní obrana letiště selhala. Až na samém konci náletu počali dělostřelci chaoticky střílet po útočnících. Němci zničili asi dvacet moranů, z nichž patnáct shořelo. Zbylo jen kolem deseti strojů (mezi nimi tři polské), a to jen díky tomu, že stály pod mlžným oparem na okraji letiště. Hangáry a velitelské stanoviště byly těžce zasaženy, linkové vedení bylo zpřetrháno a silně utrpěl též povrch letištní plochy.

	Po několika hodinách se podařilo obnovit spojení. Odstartoval jsem k hlídkovému letu nad prostorem letiště. V tříčlenném roji se mnou letěl podporučík Colins a ještě jeden francouzský seržant. Zakrátko došlo ke střetnutí se šesti Messerschmitty Bf 110. Podporučík Colins, velký přítel Poláků, v boji padl. Toho dne Němci zaútočili na naše letiště ještě dvakrát. Šlo však jen o malé skupinky, které nenadělaly mnoho škod. My, Poláci, jsme se divili, že Francouzi zůstali na tomto letišti, a to i přesto, že měli k dispozici záložní plochu, kterou Němci neobjevili.”

	 

	Britský expediční sbor

	 

	Po boku francouzských letců bojovali nejen Poláci, Belgičané, Holanďané, nýbrž i Britové.

	Už 9. září 1939 se pod velením generála Johna Gorta vydal na kontinent britský expediční sbor. Do května 1940 se v severní Francii, poblíž belgických hranic, soustředilo deset pěších divizí. Zároveň se do Francie přesunula část britského letectva.

	Ve dvou leteckých expedičních uskupeních (expediční a předsunuté úderné) se na francouzských základnách rozmístilo 474 britských stíhacích, bombardovacích a průzkumných letadel, tj. deset stíhacích perutí, vyzbrojených letouny typu Hawker “Hurricane”, osm perutí se zastaralými středními bombardéry Fairey “Battle”, šest perutí středních bombardérů typu Bristol “Blenheim” a pět zvědných perutí s letouny typu Westland “Lysander”. Do bojů na kontinentě přirozeně zasáhly i četné perutě, které měly mateřskou základnu na britských ostrovech. Vyčleněné perutě byly nepřetržitě v akci. Německé letectvo napadlo devět francouzských letišť, na nichž byly rozmístěné perutě Royal Air Force (R.A.F.). Škody však nebyly nijak velké. Stíhači statečně odráželi nepřátelské útoky a zároveň podporovali přesuny britských expedičních jednotek. Dálkoví stíhači vzlétli ze základen v Anglii, aby chránili levé křídlo francouzské 7. armády postupující k pobřeží Severního moře. Bombardovací blenheimy vedly průzkum v prostorech, jimiž německá vojska vedla hlavní úder.

	Velitel britského letectva ve Francii letecký maršál Anthony Sheridan Barrat nařídil veliteli předsunutého úderného leteckého uskupení, aby vyslal skupinu bombardérů Fairey “Battle” k útoku proti kolonám německých vojsk, pronikajícím přes Lucembursko. Osádky, obávajíce se nájezdu stíhačů, prováděly nálety z výšky pouhých 75 metrů, a tak se stávaly snadnou kořistí německých protiletadlových kulometů. Z 32 strojů bylo třináct sestřeleno a ostatní byly poškozeny. Ačkoli se záhy ukázalo, že hlavní směr úderu povede wehrmacht přes Ardeny, nejvážnější situace nastala v prvý den útoku v Nizozemsku. Holanďané se nedali překvapivým vpádem zaskočit a kladli nepříteli houževnatý odpor. Zvlášť tvrdé boje vedli s německým vzdušným výsadkem, který se pokoušel zmocnit se Haagu. Přesto se Němcům podařilo obsadit důležitá letiště v blízkosti metropole a Rotterdamu. Holanďané požádali britskou vládu o pomoc. Bylo rozhodnuto vyslat šest blenheimů nad letiště Walcheren. Proti nim však vzlétlo dvanáct stodesítek, které sestřelily pět britských strojů. Další nálet bombardovacích blenheimů byl úspěšnější. V noci na 11. května zaútočilo na Walcheren 36 bombardérů typu Vickers

	 

	“Wellington”.

	K vzdušným soubojům docházelo méně často. Přesto se Britům podařilo sestřelit 53 německých letadel. Ovšem ztráty R.A.F. byly značně vyšší. Z už uvedených 474 letounů bylo během 10. května vyřazeno 268.

	“Bylo jasné,” konstatuje W. S. Churchill, “že pokračování v bojích v takovém měřítku by navzdory individuální převaze pohltilo celé naše letectvo. Napříště se nám vnucovala obtížná otázka - kolik letounů si můžeme dovolit odeslat z Británie, aniž zůstaneme sami bez obrany a ztratíme tak schopnost pokračovat ve válce. Naše vlastní logické úvahy i mnohé závažné vojenské argumenty dodávaly váhu neustálým a důrazným výzvám, s nimiž se na nás obraceli Francouzi. Naproti tomu existovala mez, jejíž překročení by pro nás znamenalo životní ohrožení. V té době všechny tyto záležitosti probíral celý válečný kabinet, zasedající několikrát denně. Letecký maršál Dowding, který velel metropolitnímu stíhacímu letectvu, mi oznámil, že s pětadvaceti stíhacími perutěmi dokáže uhájit náš ostrov proti celému německému letectvu, ale s menším počtem by mohl být přemožen. Porážka by s sebou přinesla nejen zničení všech našich letišť a veškerých leteckých sil, ale také zkázu leteckých továren, na nichž závisela celá naše budoucnost. Byl jsem s kolegy rozhodnut podstoupit kvůli probíhající bitvě všechna rizika až po tu mez - a nebyla to malá rizika -, ale bez ohledu na možné důsledky nezacházet dál.”

	 

	Čechoslováci v Guynemerových stopách

	 

	Na obranu Francie se tehdy postavili i českoslovenští vojáci. Ihned poté, kdy vypukla válka, začala se v jihofrancouzském Agde formovat československá vojenská jednotka. V červnu 1940 zasáhla její pěchota do frontových bojů. Letci, jichž se ve Francii shromáždilo několik stovek, byli začleněni do výcvikových středisek a mnozí z nich už od prosince 1939 působili aktivně ve francouzských bojových perutích na západní frontě.

	Několika Čechoslovákům se dostalo velkého uznání, když je francouzské velení odeslalo k stíhací peruti I/5 (Grouppe de Chasse I/5). Byla to elitní frontová jednotka, která jako pokračovatelka slavné Guynemerovy perutě nesla čestný název “Les Cigognes” - “Čápi”.

	Už počátkem prosince 1939 přibyli na letiště Suippes (západně od Verdunu), kde peruť “Čápů” měla svou základnu, českoslovenští letci: nadporučík Timotheus Hamšík, četař František Peřina a desátník Vladimír Vašek. “Čápi” je velmi srdečně uvítali, zvlášt když vešlo ve známost, že četař Peřina patřil k československé akrobatické elitě, která v druhé polovině třicátých let slavila v čele s nadporučíkem Františkem Novákem světové úspěchy, když porážela i sebevědomé a technicky skvěle vybavené Němce. Mezi těmi, kteří se s Peřinou přivítali jako dva staří známí, byl velitel l. eskadrily (letky) kapitán J. Accart. Oba pamatovali slavné vítězství Čechoslováků na mezinárodních akrobatických závodech ve švýcarském Curychu.

	 Peruť “Čápů” působila v exponovaném frontovém úseku mezi Remeší, Sedanem a Verdunem. V letech první světové války zde probíhaly dlouhé a krvavé boje. Krajina, která ještě nezacelila své válečné rány, se po 10. květnu 1940, když hitlerovci zahájili západní tažení, znovu stala dějištěm prudkých střetnutí. Směřovala sem Buschova 16. armáda, podporovaná letci 3. letecké flotily generála H. Sperrleho.

	“Čápi” toho dne zasáhli do vzdušných bojů už v časných ranních hodinách. Střetli se s německými letci a dosáhli pozoruhodných úspěchů. Hrdinou dne se stal rotmistr František Peřina. Během několika hodin se mu podařilo sestřelit čtyři německé bombardéry typu Dornier Do 17.

	“Jsou čtyři hodiny zrána dne 10. května 1940”, vzpomíná František Peřina. “Piloti stíhací perutě I/5, určení toho dne do hotovosti, usedají jako obvykle k snídani. Na stolech voní káva, čerstvý chléb a máslo. Nikdo z přítomných netuší, že bošové, jak Francouzi nazývají Němce, jsou už v plné zbroji a chystají se vyrazit do rozhodného útoku. Cosi podivného však přesto viselo ve vzduchu. Piloti, kteří netrpělivě očekávají velitele l. letky kapitána Accarta, náhle ztichli. Od severovýchodu je slyšet slabé hučení motorů, které postupně zesiluje.

	Přichází kapitán Accart. Jeho zachmuřená tvář nevěstí nic dobrého. Velitel perutě major Martin mu už předal své instrukce. První i druhá letka vyšlou k ranní patrole ještě dva letouny.

	Mechanici na letištní ploše už připravili stroje ke startu. V pěti minutách je tříčlenný roj ve vzduchu. Uplynula malá chvilka a hlídka hlásí, že se střetla se čtyřmi nepřátelskými messerschmitty.

	Velitel eskadrily ani nedosnídal a zjevně vzrušený se ke mně obrátil: ‘Vezměte si padák, hned startujeme na patrolu!’

	Venku panovalo přítmí, ještě se nerozednilo.

	Kapitán Accart předal velení svému zástupci poručíku Marinu La Meslée a spolu se mnou spěchá ke svému curtissu. Stroje jsou v naprostém pořádku. Velitel okamžitě startuje a já jen s malým zpožděním ho následuji.

	Jsme teprve asi padesát kilometrů od francouzsko-německých hranic a již se objevují obláčky naší protivzdušné obrany. V dálce jsme spatřili kondenzační čáry - s největší pravděpodobností pocházejí od nepřátelských strojů. Stoupáme maximální rychlostí a letadla ne a ne dostihnout. Naše snaha byla marná. Zmírňujeme tempo a pokračujeme v hlídkování.

	Po nějaké době jsme v dálce zahlédli asi patnáct letadel, směřujících na západ. Znovu nabíráme výšku, stroj pracuje na plný plyn. Už je to jasné, jsou to dvoumotorové stíhačky Bf 110. Plují oblohou v sevřených pěticích. Zdá se, že nás nezpozorovaly.

	Přiblížili jsme se na dostřel. Útočím zespodu. Držím svůj stroj v této poloze co nejdéle a přitom střílím ze všech zbraní. Ani si neuvědomuji, že to je vlastně moje první přímé střetnutí s nepřítelem. To, co bylo předtím, se podobalo jen hře, ale teď, teď jde skutečně do tuhého.

	Cítím, že ztrácím rychlost a vzápětí padám do vývrtky. Tu jsem však okamžitě vybral. Ohlížím se po veliteli, vidím, jak atakuje dalšího messerschmitta. Oba bojujeme dál.

	Nepřítel však zřejmě nemá zájem na boji. Obrací se k východu, vrací se. Asi jsme ho vylekali, tak překvapivý a prudký výpad určitě nečekal. Sleduji Accarta, ten rezignovaně mávnul rukou - to znamená, že upustil od pronásledování.

	Obracíme domů. Je mlha, orientujeme se jen podle slunce. Každou chvíli musíme být nad letištěm.

	Vzápětí slyším ve sluchátkách hlas adjudanta Bouvarda, který má rovněž patrolu.

	‘Skupina Dornierů Do 17 směřuje od Remeše na východ. Výška asi tři tisíce metrů.’

	Okamžitě jsme nasadili daný kurs a nejvyšší rychlostí se řítíme k ohlášeným dornierům. Náhle spatřujeme v dálce pět malých teček, přibližují se k nám od Chalons-sur-Marne. Body se pomalu zvětšují. Kapitán Accart spěšně nabírá výšku. Srdce mi radostí poskočilo a se vzrušením následuji velitele, který nasazuje k útoku. Zachytili jsme jednoho skopčáka, který se trochu opožďoval. Už zřetelně vidíme, že to jsou skutečně dorniery.

	Bošové nás zpozorovali až v posledním okamžiku. Chtějí se zachránit útěkem, ale je pozdě. Máme převahu ve výšce, a tím i v rychlosti. Útočíme ze dvou stran-velitel zleva a já zprava. Naše kanóny a kulomety chrlí desítky střel na opozdilce. Nepotřebuje toho mnoho. Již po dvou útocích obě vrtule stojí a dornier klesá klouzavým letem k zemi.

	Můj první boš v této válce!

	Další stroje se zatím příliš vzdálily. Je zbytečné je pronásledovat. Také pohled na měřič benzínu nabádá, abych uvažoval o návratu domů.

	Po půldruhahodinovém letu jsme v pořádku přistáli v Suippes.” Na letišti se oba piloti dozvěděli to, co už vlastně poznali v praxi a velmi zblízka: Němci překročili hranice Lucemburska a valí se v širokých proudech na západ. Accart s Peřinou podali předepsané hlášení. Poté nastala vzrušená debata s kamarády. Názory byly rozdílné. Všichni si brousili zuby na skopčáky. Neboť jedno bylo jisté: Němci mají vzdušnou převahu, ale Curtissy mohou v soubojích s nimi obstát, jsou totiž obratnější. Avšak pozor na rychlé stodevítky! Z bojového letu se vrátili i další piloti. Adjudant Bouvard ohlásil rovněž jedno vítězství. Radost kalila jen zpráva, že sympatický podporučík Goudy byl v souboji vážně zraněn. Se štěstím prý přistál u Wez-Thuisy, kde byla rozmístěna G.C. I/4. Na svém kontě však má rovněž jednoho boše!

	Sotva mechanici naplnili. nádrže a zbrojíři vyměnili kulometné pásy se střelivem, dostali jsme rozkaz k doprovodu průzkumného Poteze 63. Měl zjistit situaci v oblasti Arde. Požadavek přišel z vyššího velitelství.

	“Potez letěl ve výšce dvanáct set metrů, my trochu nad ním. Nad cílem nás přivítala německá protiletadlová obrana. Výbuchy šrapnelů byly tak blízko, že jsem je nejen viděl, ale také slyšel explodovat. Střel, takzvaných červených buřtů, bylo tolik, že by je snad ani psi z celé Evropy nemohli spořádat. Nikdo z nás nebyl zasažen. Zachránilo nás jen rychlé a smělé měnění směru. Po přistání jsme napočítali jen pár škrábnutí.”

	Peruť “Čápů” - stejně jako všechny ostatní letecké jednotky - dostala příkaz zůstat v ostré pohotovosti. Pro určené piloty to znamenalo vyčkávat v plné zbroji v letounech a v případě potřeby okamžitě vzlétnout k plnění bojového úkolu. V 16 hodin převzala dvouhodinovou pohotovost už osvědčená dvojice, kterou tvořili kapitán Accart a rotmistr Peřina. Spolu s nimi vyčkává i seržant Vuillemin. Těsně před šestou, kdy hotovost už pomalu končila, byl vyhlášen poplach. K základně se blížila skupina německých bombardérů.

	Očekávání “Čápů” se splnilo. Všechna okolní letiště už měla německou “návštěvu”, a bylo by proto divné, kdyby Luftwaffe vynechala Suippes. “Od velitelského stanu byly odpáleny dvě světlice. Rakety se hnaly se sykotem prudce vzhůru, a ještě nezlomily svou dráhu směrem k zemi, když mechanici už roztáčeli setrvačníky startérů našich curtissů. Motor Accartova stroje naskočil ihned po prvním roztočení; vzápětí se velitel hnal na letištní plochu. Za ním následoval Vuillemin.

	Mně motor naskočil až na třetí pokus. To už jsem zaslechl hukot nepřátelských strojů. Vyjel jsem z hliněného krytu a bez dalšího pojíždění jsem dal plný plyn-letiště neletiště; odlepil jsem se od země hned za cestou. V tom okamžiku začaly na letištní plochu i ob,jekty dopadat desítky bomb. Zaplaťpánbů, že jsem ujel z toho pekla.

	Krkolomný start se povedl. Letěl jsem na plný plyn. Vyhledal jsem velitele a dohnal jsem ho v pravý čas. Právě se na něj chystal zaútočit jeden z dvacetičlenného stáda dornierů. Tak tohle ti nedaruju! Provedl jsem útok zprava. Kulomety zarachotily, střely měly správný směr - plný zásah! S řevem a jekotem se dlouhý a štíhlý dornier řítil k zemi. Byl jsem jako v tranzu, posedlý bitevní horečkou. Nepřátelské bombardéry rychle míjejí letiště a směřují na městečko Suippes. Snažíme se jim přehradit cestu. Formace dornierů se trhá. Další stroj padá do nekontrolované vývrtky. Poslala ho k zemi přesná palba seržanta Vuillemina. Ten se však vzápětí odpoutává z boje a vrací se na letiště. Vystřílel vše do posledního náboje.

	Spolu s kapitánem Accartem hledáme další oběť. Vlevo od nás, asi pět set metrů níže, letí tříčlenný roj dornierů. Velitel se přibližuje obloukem zleva, já zůstávám vpravo. Ihned zahajuje útok na levý stroj, který zaostal asi sto metrů za vedoucím. Útočím téměř současně s ním a vystřeluji několik krátkých dávek. Pravý motor nepřátelského letounu se zastavuje. Po druhém útoku kapitána Accarta se dornier vzňal a prudce klesl k zemi.

	Nyní je na řadě další letoun. Přidávám plyn, rychlost se zvyšuje. Dornierje už na dostřel. První střely z kanónu zřejmě našly svů,j cíl.

	Osádka dornieru se snažila vyskočit z mrtvého stroje a zachránit se padáky. Jednomu se to zdařilo. Druhému se však otevřel padák příliš brzy a zachytil se o ocasní plochu. Nešťastný letec padal k zemi spolu s dornierem. Zahlédl jsem jeho zkřivenou tvář, vytřeštěné oči, křečovité trhání rukama i nohama. Byl to kratičký, hrůzný pohled na nevyhnutelnou smrt…

	Teď nám už zbývá pouze vedoucí letoun. Po dvanácti kilometrech jej dostihujeme. Nepřítel zkouší různé úhybné manévry, aby unikl z dostřelu. Stihl ho však stejný osud jako oba předchozí -po několika zásazích havaroval nedaleko Verdunu. 

	Francouzské velení se už po prvním dnu německého útoku ocitlo v kritické situaci. Chmurná perspektiva se neodbytně začala vtírat do mysli velitele Armée de 1’Air generála Josepha Vuillemina. Špatně se Francie připravila na válku a její lid teď začal sklízet trpké plody nezodpovědné politiky vládních kruhů.

	 

	MNICHOV 1938

	 

	Je noc a v krytech zákopů

	tep krve země zní

	za tebe světě za tu Evropu

	stydi se voják poslední

	František Halas

	 

	Statečné bojové vystoupení československých letcůve Francii, stejně jako jejich úspěšný boj v rámci britského Královského letectva a aktivita při přímém osvobozování Československé republiky - nebylo nějakou nahodilou epizodou v dějinách československého letectví. Celý jejich šestiletý zápas proti nacistickým okupantům, za osvobození porobené vlasti vyrostl z kořenů, které tkví hluboko v naší národní minulosti.

	Pro Československou republiku, vnitrozemský stát, který se zrodil po třistaleté habsburské nadvládě, se letectví stalo důležitou složkou národního, kulturního, politického i hospodářského života. Za několik málo let doznalo československé letectví netušeného rozmachu, pokroku a úspěchů, které jej zařadily na přední místo v Evropě a ve světě.

	Pozoruhodný byl zejména rychlý vzestup československého letectví v prvních poválečných letech. Díky průkopnickému nadšení a nezměrné obětavosti výkonných letců, pozemního personálu, leteckých konstruktérů, techniků a dělníků se v poměrně krátké době podařilo vybudovat solidní základnu vojenského i civilního letectva, jakož i leteckého průmyslu.,

	V druhé polovině dvacátých let nastala ve vývoji československého letectva stagnace. Rozhodující političtí i vojenští činitelé podcenili význam letecké zbraně pro obranyschopnost republiky a omezili prostředky na její výstavbu na minimum. Tento nepříznivý stav trval až do roku 1934, kdy hitlerovské Německo začalo ohrožovat bezpečnost Československé republiky.

	 

	Mnichovská krize v září 1938

	 

	Teprve v druhé polovině třicátých let se československé letectvo začalo urychleně modernizovat. Letecké továrny připravovaly nové, výkonnější typy letadel, modernizoval se výcvik letectva, jeho organizace a činily se i přípravy k obraně země proti nepřátelskému útoku ze vzduchu.

	Bylo však už příliš pozdě, neboť to, co se zmeškalo v předchozích letech, se v krátkém čase, který ještě zbýval, nedalo napravit. V kritickém roce 1938 byla obrněná vozba, protivzdušná obrana a nakonec i letectvo jako celek ve stádiu rozsáhlého přezbrojování. Dokončena nebyla ani výstavba pohraničního opevnění, na které se - po vzoru Francie - tolik spoléhalo.

	Hitler však rozhodně nemínil vyčkávat se zahájením útoku proti Československé republice do doby, kdy tato “letadlová loď bolševismu ve střední Evropě”, jak Československu přezdívala nacistická propaganda, bude všestranně připravena k. obraně. Hodlal využít příznivé mezinárodní situace, appeaserské politiky západních mocností, jakož i vnitřní slabosti Československé republiky a zejména její vlády k dosažení svých strategických cílů.

	Převážná část občanů republiky, jakož i demokratické politické a společenské organizace se rozhodně stavěly na obranu republiky. Armáda byla dobře vycvičena a byla proniknuta bojovým nadšením a odhodláním nevpustit útočníka do země a paralyzovat i jeho pátou kolonu. Oporou těchto snah se měla stát podpora demokratických zemí, zejména pak spojenecké Francie, zpřátelené Velké Británie a Spojených států amerických, jakož i zemí Malé dohody. Spoléhalo se rovněž na Sovětský svaz, s nímž Československo, stejně jako Francie, uzavřelo spojeneckou smlouvu.

	 

	Organizace československého letectva (stav k 1. lednu 1938)

	 

	Hlavní štáb věnoval výstavbě letectva zvýšenou pozornost. V souladu s platnou vojenskou doktrínou se snažil přizpůsobit jeho organizaci tak, aby mírové uspořádání umožňovalo přechod na válečný stav a aby odpovídalo potřebám bojující armády. Počty leteckých jednotek byly stanovovány tak, aby bylo možno zabezpečit bojovou činnost pozemních vojsk i potřeby teritoriální obrany proti úderům nepřátelského letectva. Proto část letectva s letkami pozorovacími, stíhacími a bombardovacími měla být podřízena polním armádám. Druhá část letectva s letkami zvědnými, stíhacími a bombardovacími měla být podřízena hlavnímu velitelství. Ůloha letectva se začala důrazněji posuzovat v souladu s celkovou strategickou koncepcí obrany státu. Zvažovala se opatření, jimiž by bylo možno paralyzovat převahu potenciálního nepřítele. Až do roku 1937 převládal názor, že letectvo má vycházet z defenzívního pojetí. Letectvo mělo zajišťovat obranu teritoria, spolupracovat s pozemními vojsky a samostatné úkoly plnit jen v omezeném rozsahu. Na přelomu let 1937 a 1938 se začalo postupně prosazovat odlišné pojetí. Požadovala

	se vyšší aktivita a iniciativa letectva než tomu bylo dosud. Letectvo se nemělo jen defenzívně bránit nad vlastním územím, ale statická vyčkávací taktika se měla změnit v taktiku aktivního vyhledávání nepřítele a boje s ním nad jeho územím, zejména v prostorech jeho letišť.

	Funkci velitelství letectva plnil VI. odbor MNO, jehož přednostou byl generál Jaroslav Fajfr. Letecký odbor zahrnoval tři oddělení: l.oddělení (letecké) - generál Alois Vicherek, 2.oddělení (protiletadlová obrana - OPL) - generál Karel Hašek a 3.oddělení (technické) - generál Jaroslav Kejla.

	Leteckému odboru byla podřízena tři zemská velitelství letectva (VZL), jedno velitelství letecké brigády, šest velitelství leteckých pluků, 19 velitelství perutí, 55 polních letek, Vojenské letecké učiliště, jeden ústřední letecký sklad, tři letecké sklady, Ů. (letecký) odbor Vojenského technického a leteckého ústavu. Základním organizačním prvkem byla letka. Podle určení a výzbroje se rozlišovaly letky pozorovací (č.1-30), stíhací (č. 31-60), zvědné (č. 61-70), lehké bombardovací (č. 71-80) a těžké bombardovací (č. 81-90). Pozorovací, stíhací a lehká bombardovací měla ve stavu 15 strojů, zvědné 12 a těžké bombardovací 9. Zálohu letky tvořily tři až šest letounů.

	Velitelství zemského letectva Čechy mělo své sídlo v Praze. V jeho čele stál generál Karel Janoušek.

	V rámci VZL Čechy působil letecký pluk 1 T. G. Masaryka (velitel plukovník Robert Ellner), který měl tři perutě (I., Ů. a VI.) a dvě samostatné lety (4. a 11.). Velitelství pluku sídlilo v Hradci Králové. První peruť tvořily 1. a 2. pozorovací letka., vyzbrojené letouny typu Š-328, a 61. zvědná letka, vyzbrojená letouny A-100 a B-71.

	Druhá peruť měla rovněž dvě pozorovací (3. a 6.) a jednu zvědnou letku (66.). 

	Třetí peruť byla složena z 31., 32. a 34. letky vyzbrojených letouny typu B-534.

	Jednotlivé letky byly rozmístěny na letištích v Hradci Králové, ve Kbelích, Milovicích, v Táboře, Plzni a v Českých Budějovicích.

	V rámci VZL Morava působil letecký pluk 2 Dr. Edvarda Beneše (velitel plukovník Vladislav Květoň), který měl tři perutě. Sídlem velitelství pluku byla Olomouc. První a druhá peruť měly po dvou pozorovacích letkách (5. a 14., resp. 7. a 8.) a po jedné zvědné letce (63., resp. 62.). Třetí peruţ tvořily čtyři stíhací letky (33., 35., 36. a 51.). Jednotlivé letky byly rozmístěny na letištích v Olomouci, Vyškově a v Přerově a jejich výzbroj byla obdobná jako u LP l. Velitelství zemského letectva Slovensko sídlilo v Bratislavě. V jeho čele stál plukovník Karel Plass.

	V rámci VZL Slovensko působil letecký pluk 3 generála M. R. Štefánika (velitel plukovník Gustav Studený, který měl čtyři perutě (I., Ů., VI. a IV.). Sídlem velitelství pluku byly Piešťany. První peruť měla 9. pozorovací a 64. zvědnou letku. 

	Druhá peruť měl.a 12. a 13. pozorovací letku a 49. zvědnou letku. Třetí peruť byla stíhací a tvořily jí 37., 38., 39. a 45. letka. Čtvrtá peruť byla pozorovací (10., 15. a 16. l.etka). Jednotlivé letky byly rozmístěny ve Vajnorech, v Nitře, Žilině, ve Zvolenu, Spišské Nové Vsi a v Piešťanech.

	Zbývající tři letecké pluky byly podřízeny velitelství letecké brigády v čele s generálem Karlem Procházkou. Sídlem velitelství brigády byla Praha. Letecký pluk 4 (velitel plukovník Josef Berounský) byl stíhací a měl tři perutě, z nichž každá měla tři letky (40., 41. a 42.; 43., 44. a 50; 46., 47. a 48.). Velitelství pluku bylo v Praze a jednotlivé letky byl.y rozmístěny na letištích ve Kbelích a v Pardubicích.

	Letecký pluk 5 (velitel plukovník Jindřich Maršálek) byl bombardovací a měl tři perutě. První a druhá peruť (každá po dvou letkách - 81. a 82., resp. 83. a 84.) byly těžké bombardovací. Ve výzbroji měly letouny typu MB-200 a byly rozmístěny na letišti v Brně, kde bylo i velitelství pluku. Třetí peruť byla lehká bombardovací a měla tři letky (75., 76. a 77.). Byla vyzbrojena letouny typu Ab-101 a B-71. Letky byly rozmístěny v Nitře a v Hlohovci.

	Letecký pluk 6 (velitel. plukovník Vilém Stanovský) byl rovněž bombardovací. Měl dvě perutě lehké bombardovací (71. a 72. letka, resp. 73. a 64. letka) a jednu. peruť těžkou bombardovací (85. a 86. letka). Sídlem LP 6 byla Praha. Jednotlivé letky byly rozmístěny ve Kbelích, v Chrudimi a v Německém Brodu. V sestavě jednotlivých pluků byly zahrnuty i cvičné a náhradní letky - celkem dvanáct.

	V situační zprávě “o letectvu a OPL”, kterou vypracoval VI. odbor MNO, se mj. praví, že z uvedených 55 letek “jest vybudováno a vybaveno personálně i materiálně jen 39 letek, z toho 15 pozorovacích, 12 stíhacích, 4 zvědné, 4 bombardovací lehké a 4 bombardovací těžké. “Těchto 39 letek, praví se ve zprávě dále, “představuje také nynější stav pohotovosti letectva a pro případ okamžité akce (i bez možnosti provésti mobilizaci) je ihned použitelno 80 % personálu i materiálu.” Jako důvod proč nebylo možno k l.lednu 1938 dobudovat všech 55 letek odbor uvádí, že “jaro 1937 bylo mimořádně mokré, takže některá letiště byla dlouho pro vlhkost neschopná používání, čímž trpěl výcvik”. Dalším důvodem byla skutečnost, že “průmysl, hlavně pomocný, nebyl s to zmoci mimořádné práce, spojené s objednávkami leteckého materiálu”. Kromě toho se projevoval nedostatek některých surovin a polotovarů, což bylo způsobeno “zvýšeným leteckým zbrojením ve všech státech”.

	Zbývajících šestnáct letek mělo být dobudováno do 15. února 1938. Avšak výstavba dalších sedmi letek, která byla ve výhledu, musela být odsunuta “na pozdější dobu, až budou na ně finanční prostředky”.

	 

	Letecký personál a zálohy

	 

	K l. lednu 1938 bylo k dispozici 755 důstojníků letectva (do předepsaných počtů chybělo 127) a 500 rotmistrů letectva (do předepsaných počtů chybělo 11). Letecký odbor počítal s tím, že se v dohledné době podaří chybějící personál doplnit na předepsané počty, a to z řad frekventantů Vojenské akademie i z dalších zdrojů.

	Pokud šlo o mírové počty létajícího personálu, byl stav následující. K dispozici bylo celkem 953 pilotů, z nich 376 důstojníků, 108 rotmistrů a 469 příslušníků mužstva. V této kategorů zatím chybělo nejméně 250 pilotů, hlavně z řad mužstva. Do l. září 1938 měl být tento nedostatek odstraněn. Pozorovatelů, kteří se rekrutovalijen z řad důstojníků, bylo 70, což stačilo, zvlášť když během roku měli přibýt další. Leteckých střelců a radiotelegrafistů bylo jen 110, takže do předepsaného počtu chybělo 43. Také tento nedostatek měl být v podstatě odstraněn do l. září 1938.

	Zaplnit válečné tabulky bylo obtížnější. Potřeba pilotů činila 485 důstojníků, 174 rotmistrů a 598 příslušníků mužstva - celkem 1531 mužů. Do předepsaných počtů však chybělo 430 mužů, z nich 141 důstojníků,15 rotmistrů a 274 příslušníků mužstva. Během roku 1938 mělo dojít k nápravě, ale přesto se předpokládalo, že kolem sedmdesáti pilotů bude ještě chybět. Pokud jde o pozorovatele, byla situace velmi dobrá: bylo k dispozici 724 důstojníků, přičemž potřeba činila jen 692. Také leteckých střelců byl dostatek - 272 (předepsaný počet 219). Pozorovatelů zbraní se však nedostávalo, zatímco potřeba činila 115 mužů, k dispozici bylo jen 56.

	Válečné tabulky počtů předpokládaly celkem 2 542 pilotů, pozorovatelů, leteckých střelců a pozorovatelů zbraní. K dispozici bylo 2 153 důstojníků, rotmistrů a příslušníků mužstva, přičemž 404 mužů se nedostávalo a 85 mužů (z řad pozorovatelů a střelců) přebývalo.

	Velení ovšem muselo ještě připočíst výkonné letce, tvořící zálohu (u letek stíhacích a těžkých bombardovacích se počítalo se stoprocentní zálohou, u ostatních letek s padesátiprocentní zálohou).

	“Plných válečných počtů pro celé letectvo.” konstatuje se ve zprávě VI. odboru MNO, “bude dosaženo do konce roku 1938. V roce 1938-1939 bude již cvičen personál, s nímž se počítá jako se zálohou pro úhradu ztrát v prvních měsících války.” Velení dokonce uvažovalo o tom, zda by nebylo řešením povolávat napříště mužstvo na dva a půl roku prezenční služby (místo dvou let), anebo zvýšit kontingent pro letectvo o padesát procent. Také délesloužící vojáci měli mít službu prodlouženou na deset let.

	 

	Výcvik

	 

	Počty vycvičených příslušníků létajícího personálu od roku 1933 neustále rostly. Zatímco v roce 1933 bylo vycvičeno 106 mužů, v roce 1937 už tento počet činil 687 mužů. Další růst už naráží na systemizované počty důstojníků a rotmistrů, na nedostatek letišť a ubikací.

	V rámci branné výchovy, která byla v CSR svěřena aeroklubům, Ústřední letecké škole a Masarykově letecké lize, bylo v letech 1935-1937 vycvičeno celkem 623 adeptů letectví. Z nich 362 branců už nastoupilo prezenční službu u letectva. Mimo rámec letecké branné výchovy bylo ve stejném období vycvičeno 125 sportovních pilotů.

	 

	Letecký materiál

	 

	Pozorovací, stíhací a těžké bombardovací letectvo bylo-podle soudu VI. odboru MNO - “vybaveno materiálem evropské úrovně”. Letectvo zvědné a lehké bombardovací mělo této úrovně dosáhnout tím, že bude dokončeno přezbrojení na letouny dodávané ze Sovětského svazu (SB), resp. licenčně vyráběné u nás (B-71), případně na některé domácí typy. Avšak ani dosud používaná letadla této kategorie nepovažoval letecký odbor za nevyhovující. Jako příklad se uváděl letoun typu Ab-101, který je opatřen motorem s kompresorem; ve výšce 4 000 metrů se vyrovná německým lehkým bombardérům, které motory s kompresory nemají, a proto ve větší výšce ztrácejí výkon - takový závěr alespoň vyplývá ze zprávy československého vojenského atašé v Berlíně.

	Je škoda, že se nepodařilo podstatněji zvýšit rychlost těžkých bombardérů typu Bloch 200.

	“Všechny kategorie letadel, jimiž jsou dnes naše letky vyzbrojeny,” konstatuje se ve zprávě VI. odboru MNO, “jsou způsobilé k bojové činnosti. Jejich způsobilost se ještě zvýší dodáním všech palubních přístrojů, shazovadel, zaměřovačů, které menší výrobci (nezařízení na masovou výrobu) nestačili ještě dodati.” Československé velení tedy zůstávalo bohorovně klidné tváří v tvář německé Luftwaffe, jejíž kvalita i kvantita byla tak zjevně demonstrována v právě vrcholící španělské občanské válce.

	V Sovětském svazu zakoupilo Československo 21 bombardérů SB. Dodány však zatím byly jen tři stroje. Celá zakázka se údajně zpozdila pro špatné povětrnostní podmínky které vládly na podzim a v zimě 1937. Letecký odbor byl ovšem i přes zmíněné důvody nucen konstatovat: “Technická i průmyslová spolupráce se SSSR se nedaří, zvlášť pro poměry, které v zemi v poslední době zavládly. V jejich důsledku se ještě zhustila atmosféra nedůvěřivosti mezi domácími činiteli navzájem, což má za následek nesmírné těžkosti, které má náš vojenský přidělenec při projednávání každé maličkosti.

	” Bylo to období velkých stalinských čistek, které zasáhly všechny vrstvy sovětské společnosti, zejména pak velitelský sbor Rudé armády, jakož i četné představitele politického, hospodářského a kulturního života země. Dlouhá léta trvající teror sice upevnil Stalinovu diktátorskou moc, ale vnitřní pevnost i mezinárodní autorita a prestiž Sovětského svazu v tomto období výrazně poklesly. Všechna jednání se Sověty byla tehdy zvlášť obtížná, neboť byla narušena vzájemná důvěra i pevnost smluvních závazků a daných slibů.“

	V souladu s uzavřenou československo-sovětskou spojeneckou smlouvou se mezi československou a Rudou armádou začalo se stážemi československých, resp. sovětských důstojníků u všech druhů letectva a ve všech leteckých školách. Na zkušenou bylo do SSSR vysláno i několik důstojníků (inženýrů), jakož i pracovníků továrny Avia a Vojenské továrny na letadla, které mají v sovětské licenci stavět bombardéry SB jako B-71.

	Letecký odbor jednal rovněž o koupi prototypů britského letounu typu Bristol Blenheim” a francouzského letounu typu Potez 63. Žádná z těchto koupí se však neuskutečnila, neboť britští činitelé “nám kladli nepřijatelné požadavky” a Potez 63 “jako bombardovací letoun nevyšel dosud ze stádia zkušebního”. Pro zmíněných 55 letek bylo zapotřebí celkem 605 letadel, přičemž k dispozici bylo 668. Přebývalo 87 strojů, z nichž nejvíce (73) pozorovacích. Naopak nedostávalo se 24 letadel, z nich po dvanácti stíhacích a dvanácti lehkých bombardovacích. Kromě těchto bojových strojů bylo ve stavu 112 kurýrních a 209 cvičných letounů. Celkový počet letadel k l. lednu 1938 činil 674 polních (z nich 6 působilo u leteckého četnictva), 217 cvičných (z nich 8 u leteckého četnictva),112 kurýrních (sloužily v aeroklubech), 283 školních, 162 civilních sportovních a 35 civilních dopravních, úhrnem 1483 letadel.

	Pokud šlo o polní letouny - z 668 vojenských strojů připadalo na pozorovací 233, na zvědné 54, na stíhací 240, na lehké bombardovací 58, na těžké bombardovací 46 a na cvičné 37.

	V roce 1937 převzala vojenská správa 597 nových letadel, z toho 384 polních. Zrušeno bylo 40 polních letadel a ze starších strojů bylo odprodáno do ciziny 52 kusů.

	Dodací lhůty stíhaček typu B-534 nebyly dodrženy. Se zpožděním byla v továrně Avia zahájena licenční výroba B-71; v roce 1938 se počítá s dodávkou třiceti strojů, v roce 1939 s dodávkou dalších deseti strojů.

	Leteckých kulometů a nábojů bylo k l. lednu 1938 dostatečné množství. Ve skladech bylo uloženo 36 palebných průměrů leteckých bomb, tj. potřebné množství na 36 dní války. Značné nedostatky byly zaznamenány ve spojovacím materiálu. Do poloviny roku 1938 bude dodáno objednaných 26 kamer, jinak fotografického materiálu je dostatek.

	Každá letka byla vybavena pěti až šesti nákladními automobily.

	Standartním stíhacím letadlem byl dvojplošník s pevným podvozkem Avia B-534. Byl to elegantní stroj, který patřil v době svého vzniku k nejlepším stíhačkám na světě. Prototyp byl zalétán už v květnu 1933 a první sériové letouny přišly k letkám v únoru 1935. V dalších letech se tento stroj neustále zdokonaloval. K posledním zlepšením došlo v roce 1938, ale tehdy se zároveň ukázalo, že vývoj tohoto dvojplošníku dosáhl svých mezí.

	Avia B-534 měla motor Avia HS 12 Ydrs, který dodával výkon 860 koní. Stíhačka, vyzbrojená čtyřmi pevnými kulomety, dosahovala maximální rychlosti 405 km/hod. Mohla dostoupit do výšky 10 600 metrů a její dolet činil 600 kilometrů. Továrna Avia vyrobila celkem 445 kusů těchto stíhaček. V roce 1938 sloužilo ve vojenském letectvu přes 350 B-354.

	V roce 1938 se začala vyrábět kanónová verze Bk-534. Letectvo převzalo do listopadu jen 35 kusů, výroba však pokračovala ještě po březnu 1939. Bk-534 s kanónem FFS-20 ráže 20 mm a dvěma kulomety mohl plnit také úkoly bitevního letounu (zároveň mohl nést až 80 kilogramů bomb). Dodané stroje ještě neměly kanón, zatím se musely spokojit s třemi kulomety vz.30. Bk-534 dosahoval maximální rychlosti 375 km/hod.

	Stíhačky B-534 tvořily páteř československého vojenského letectva. Právě na ně padal hlavní díl odpovědnosti za udržení čistého nebe nad Československem i nad frontovými liniemi. Jeho potenciálním soupeřem byl moderní německý jednoplošník Messerschmitt Bf 109B a C. Jeho vysoké technické i taktické parametry naznačovaly, že zastaralé B-534 by v bojové konkurenci sotva obstály. V roce 1938 přišla továrna Avia, jak se ještě zmíníme, s prototypem stíhačky B-35, který vzbuzoval naději do budoucnosti (v roce 1939 dosáhl zdokonalený prototyp B-135 rychlosti 535 km/hod., což byl na svou dobu velmi dobrý výkon). Pozorovací, zvědná a lehká, resp. střední bombardovací letadla dodávaly především továrny Aero a Letov.

	Ve výzbroji pozorovacích letek byly ve velkém počtu zastoupeny stroje Letov Š-328. Byl to dvojplošník, který byl zalétán už v polovině roku 1933. Svou definitivní podobu dostal až v následujícím roce. Letov vyrobil celkem 445 těchto strojů. Postupně se v československém letectvu Š-328 rozšířil obdobně jako stíhačka B-534. V roce 1938 jich bylo celkem 338 a bylo jimi vyzbrojeno patnáct letek.

	Letov Š-328 byl pozorovací a lehký bombardovací letoun, který po menší úpravě bylo možno použít i k nočnímu stíhání (Š-328a). Byl vybaven dvěma motory Walter “Pegas” Ů o výkonu 610 koní (poslední série dostala výkonnější “Pegas” VI o 740 koních). Dvojčlenná osádka měla zprvu ke své obraně čtyři pevné kulomety vz.30 a navíc jeden dvojkulomet, od druhé série však byly dva pevné kulomety v horním křídle zrušeny. Letoun unesl až 500 kilogramů bomb, s nimiž doletěl na vzdálenost 1 250 kilometrů. Pozorovatelská verze byla vybavena fotokamerou a dalšími přístroji. Maximální rychlost činila 280 km/hod.

	V roce 1938 byl Š-328 už zastaralý. Jeho střetnutí s moderními stíhačkami ve dne, ale i v noci by pro nechráněnou osádku zpravidla končily katastrofou. V roce 1935 začala továrna Letov vyrábět zdokonalený typ Š-528. Měl silnější motor, větší maximální rychlost (330 km/hod.), únosnost, dolet i dostup. Stále to však byl dvojplošník. V roce 1938 mělo bezpečnostní letectvo (patřilo do rámce ministerstva vnitra) sedm těchto strojů.

	Letov i další letecké továrny v té době už pracovaly na jiných, modernějších strojích této kategorie.

	Ještě zaostalejší byl dálkový průzkumný letoun Aero A-100 a lehký bombardér Aero Ab-101. V moderním vzdušném boji neměly nejmenší šanci. Jejich rychlost se pohybovala kolem 260 km/hod., únosnost 600 kilogramů bomb, dostup kolem 6 000 metrů a dolet asi 850 kilometrů. Dvojčlenná osádka měla k dispozici jen dva kulomety.

	Letouny A-100 (v počtu asi čtyřiceti) byly vyzbrojeny zvědné letky a letouny Ab-101 (celkem šedesát) měly letky lehkých bombardérů.

	Oba typy letounů měly být postupně nahrazeny dováženým a licenčně vyráběným letounem sovětské konstrukce SB-2, který měl světové parametry. SSSR jich dodal celkem 61. Licenční výroba v Avii a Letovu se rozbíhala jen velmi pomalu, takže do podzimu 1938 nebyl smontován ani jediný stroj.

	SB (československé označení B-71, resp. SB-71) byl dvoumotorový celokovový střední bombardér. Svou rychlostí kolem 430 km/hod. překonával tento jednoplošník stíhačku B-534! Osádku tvořili tři muži. Dostup činil 9 000 metrů a dolet 1000 kilometrů. Unesl 600 kilogramů bomb. Byl to nejmodernější stroj, který mělo v kritickém roce 1938 československé letectvo k dispozici. Zvědné letky mohly s ním provádět denní průzkum a bombardovat bez stíhacího doprovodu. Své kvality osvědčil ve španělské občanské válce.

	Také v této kategorů připravovaly československé letecké závody, především Avia a Aero, perspektivní typy. Žel, doba byla příliš krátká na to, aby se mohlo začít se sériovou výrobou.

	U letek těžkých bombardérů dosluhoval rovněž zcela zastaralý Bloch MB-200, vyráběný továrnou Aero ve francouzské licenci. Bylo jich kolem šedesáti. Jak svým počtem, tak zejména výkony nemohly tyto stroje vážněji narušit nepřátelské zázemí. Velení letectva s plněním takových úkolů ani nepočítalo. Blochy měly provádět nálety v noci a do denních akcí měly vstupovat jen ojediněle, například k útokům proti vybraným důležitým dopravním uzlům.

	MB-200 byl dvoumotorový celokovový hornoplošník, který dosahoval maximální rychlosti 245 km/hod. Čtyř až šestičlenná osádka mohla vzít s sebou náklad 1400 kilogramů bomb. Dolet činil asi 1000 kilometrů.

	Firma Aero jej vyráběla od roku 1936 a ministerstvo národní obrany jich do roku 1939 převzalo 75.

	O tom, jak by asi československé blochy dopadly ve válce, dává představu jejich krutý neúspěch ve francouzských barvách na západní frontě, kde se stávaly snadnou kořistí německých stíhačů. Francouzské velení je muselo stáhnout z bojových operací do týlu.

	 

	Letiště a letištní objekty

	 

	Československé letectvo disponovalo poměrně širokou sítí letišť. K l. lednu 1938 mělo 29 stálých a pomocných vojenských letišť, 21 hlavních a pomocných civilních letišť a 14 smíšených letišť, celkem 64 letišť. Během roku 1938 mělo být dokončeno či rozestavěno dalších 55 letišť, z toho 14 vojenských a stejný počet civilních a navíc 27 tzv. zastřených letišť. V nejbližší době mělo být k dispozici celkem 140 letišť.

	Během roku 1937 byly dostavěny hangáry v nových posádkách - v Plzni, Pardubicích, Německém Brodě, Chrudimi, Vyškově, Hlohovci, Zvolenu, Spišské Nové Vsi, Nitře, Trenčíně a v Žilině. Kasárna a další potřebné objekty byly podle plánu pro rok 1937 dokončeny pouze ve Spišské Nové Vsi. Jinde se stavba zdržela, nezřídka pro organizační potíže či pro nedostatek stavebních hmot, železa atd. Předpokládalo se, že budou dokončeny úpravy letištních ploch v Plzni, Pardubicích, Chrudimi, Německém Brodě, Přerově, Táboře, Vyškově, Žilině, Zvolenu, Nitře, Hlohovci a v ‘Trenčíně.

	Stálá vojenská letiště, jakož i hlavní civilní letiště byla vybavena zařízením pro noční létání, hangáry, podzemními sklady pohonných hmot atd.

	Pomocná letiště byla vybavena jen nejnutnějším zařízením, potřebným pro letecký provoz. V nejbližší době se počítalo s dokončením telefonizace. Kromě už zmíněných letišť bylo v evidenci vojenské správy 535 ploch, které by bylo možno v případě potřeby po jistých úpravách použít jako polních letišť. Šlo vesměs o louky, pastviny, pole apod., které se v době míru využívají ke svému původnímu účelu.

	 

	Letecký výzkum, vysoké školství a průmysl

	 

	Letecký výzkum byl soustředěn ve Vojenském technickém a leteckém ústavu (VTLÚ) a na leteckých katedrách vysokých technických škol v Praze a v Brně. Náklady na udržování a rozvoj těchto institucí byly však tak vysoké, že je ministerstvo národní obrany nebylo s to krýt. Několik důstojníků letectva a technické zbrojní služby letectva (inženýrů) bylo vysláno na studium do Francie. I nadále však pokračoval odliv výzkumných pracovníků do průmyslu, který jim mohl nabídnout vyšší finanční zabezpečení.

	Letecký průmysl byl ve stádiu rozsáhlé přestavby a redislokace. Pokud šlo o Vojenskou továrnu na letadla, hlavní štáb rozhodl, že nový závod bude umístěn v Holešově. Náklady na výstavbu podle předběžného odhadu budou činit asi šedesát miliónů korun. Zatím vojenská správa mohla vyčlenit jen devět miliónů korun.

	Do provozu byla v rámci podniku Avia (Škodovy závody) uvedena správkárna draků v Uherském Hradišti-Kunovicích. Byl schválen generální projekt druhé etapy výstavby celého podniku, pozemky byly vyvlastněny a odkoupeny; zbývá dořešit otázky financování. Zároveň bylo rozhodnuto, že motorové oddělení Avie bude postaveno v Derfle u Uherského Hradiště.

	Schválen byl rovněž projekt na výstavbu správkárny podniku Aero, jakož i generální projekt továrny MNO poskytne jako zálohu čtyři milióny korun na vyvlastnění a odkoupení pozemků.

	Také Walter plánoval výstavbu nových závodů, a to v Kubré u Trenčína. ČKD v rámci redislokace leteckých závodů dál do vnitrozemí počítal s přemístěním výroby motorů do Blanska. Obdobné plány měli i někteří subdodavatelé leteckého průmyslu.

	 

	Prototypy vojenských letadel

	 

	V různém stadiu rozpracovanosti bylo několik prototypů vojenských letadel. VI. odbor si však stěžoval, že práce jdou kupředu jen pomalu a že příslušné továrny není s to “přinutit k rychlejší činnosti”. Podle přijatého programu měly téměř všechny prototypy stát do konce roku 1937 na letišti, skutečnost však byla zcela jiná.

	Továrna Avia stavěla víceúčelový celokovový dvoumotorový letoun typu Avia B-158. Podle provedených rychlostních zkoušek při zemi se 75 procentním zatížením bylo možno očekávat, že stroj dosáhne ve výšce 4 000 metrů rychlost 420 až 450 km/hod. (takovou rychlost zhruba dosahoval německý zvědný letoun typu Dornier Do 17 P). Letové vlastnosti, jakož i vnitřní vybavení B-158 považoval VI. odbor MNO za dobré.

	Avia B-158 měl průzkumnou a bombardovací verzi. Vyroben byl prototyp dálkového zvědného letounu s čtyřčlennou osádkou a třemi kulomety. Letoun měl nést fotokameru a deset osvětlovacích bomb. Předpokládaný dolet:1850 kilometrů. Při letových zkouškách dosáhl stroj jen 435 km/hod. - příčinou nižší rychlosti byla zřejmě o 640 kilogramů větší hmotnost.

	Jako střední bombardér měl B-158 nést tříčlennou osádku a 1000 kilogramů bomb. Předpokládaný dolet:1100 kilometrů; dostup 8 500 metrů. Vypočítaná maximální rychlost 482 km/hod.

	Téměř dokončený byl víceúčelový dvoumotorový letoun továrny Aero označený A-300. Měl smíšenou konstrukci a byl oprávněný předpoklad, že s motory Bristol “Mercury IX” vyvine maximální rychlost kolem 460 km/hod., což by byl skvělý výkon. Letové zkoušky měly začít koncem ledna 1938. Letecký odbor MNO na tomto stroji zvlášť oceňoval jeho smíšenou konstrukci, která je lacinější než celoocelová, použitá u typu B-158.

	Letoun Aero A-300 měl sloužit jako rychlý lehký či střední bombardér, který svou konstrukcí navazoval na technicky zdařilý dopravní stroj A-204. Letové zkoušky začaly až v dubnu 1938. Vše nasvědčovalo tomu, že to bude moderní stroj s nadprůměrnými parametry. A skutečně, prototyp A-300 dosahoval maximální rychlosti 456 km/hod. (stíhačka B-534, jak už bylo uvedeno, létala maximální rychlostí pouhých 405 km/hod.). Mohl nést čtyřčlennou osádku a náklad 1000 kilogramů bomb na vzdálenost 900 kilometrů; při dálkových průzkumných letech se osádka mohla odvážit až na vzdálenost 1800 kilometrů. Stroj byl poměrně snadno ovladatelný, a co oceňovala vojenská správa neméně, byla skutečnost, že A-300 byl výrobně jednodušší a také levnější než licenční B-71.

	Továrna Avia pokračovala ve zdokonalování stíhačky Avia B-534, která se vyráběla sériově. Konstruktéři s použitím už osvědčených prvků B-534 přecházeli na dolnokřídlý jednoplošník s typovým označením B-35. S motorem Avia HS l2Ycrs o výkonu 860 koní měla stíhačka vyvinout maximální rychlost až 570 km/hod. Výzbroj: jeden kanón ráže 20 mm a dva kulomety. Maketa letounu byla vystavena už v roce 1937 na národní letecké výstavě v Praze.

	První prototyp byl zalétán až koncem září 1938. Žel, už v listopadu s ním zkušební pilot smrtelně havaroval. S pevným podvozkem (vývoj zatahovacího podvozku byl tehdy v závěrečné fázi) dosahoval B-35 rychlosti až 485 km/hod. S novým motorem 12Y l000C a zatahovacím podvozkem mohla být tato elegantní stíhačka podstatně rychlejší.

	Poté byly postaveny ještě dva prototypy. Jejich letové zkoušky však už probíhaly za protektorátní éry. Třetí prototyp doznal v dalších měsících řadu změn (mj. měl už zatahovací podvozek) a dostal označení B-135, resp. Av-135. Se souhlasem německých okupantů bylo v letech 1940-1942 postaveno dvanáct stíhaček B-135 s určením pro Bulharsko.

	B-135 dosahoval rychlosti 535 km/hod., což na tehdejší dobu byl nadstandardní výkon, a to zvláště přihlédneme-li k tomu, že v něm byly zamontovány motory Avia HS l2Ycrs, používané už od roku 1933 v dvojplošnících Avia B-534. Žel, ani tento perspektivní letoun nebyl k dispozici v kritické době Mnichova. Soutěže na konstrukci obdobného stíhacího letounu se zúčastnila také choceňská Továrna na letadla, ing. Pavel Beneš a ing. Jaroslav Mráz. Předložila projekt smíšené konstrukce s domácím motorem Walter Sagitta. Letecký odbor očekával, že zkušený konstruktér ing. Beneš bude úspěšný (projektovaná stíhačka měla mít maximální rychlost přes 500 km/hod.).

	Pokud šlo o kategorii pozorovacích letadel, letňanská Vojenská továrna na letadla připravovala celokovový dvoumotorový hornoplošník Š-50. První letové zkoušky měly začít v březnu či v květnu 1938. V souladu s objednávkou leteckého odboru MNO z roku 1936 byl tento letoun určen především ke spolupráci s pozemním vojskem, proto se nevyžadovala velká maximální rychlost. Důraz se kladl “na “prvotřídní letové vlastnosti.

	Letov Š-50 byl jako maketa rovněž pozoruhodným exponátem na pražské národní letecké výstavě. Letové zkoušky se zdržely o půl roku, zato však ukázaly, že jde o dobrý a perspektivní stroj. Tříčlenná osádka měla ke své obraně tři kulomety. Na palubě byla dále instalována fotokamera a rádio. Navíc mohl letoun nést 600 kilogramů bomb. Jeho maximální rychlost byla 305 km/hod., dostup 6 200 metrů a dolet 1300 kilometrů. Letové zkoušky se však prováděly s málo výkonnými motory Avia Rk-17 (420 koní) a s pevným kapotovaným podvozkem. Výkony Š-50 by jistě podstatně vzrostly s motory Gnôme-Rhône 14M (700 koní) a se zatahovacím podvozkem - počítalo se s nimi pro sériovou výrobu. Žel, na všechno už bylo pozdě. Byl to skutečně dobrý letoun, ale po pravdě řečeno, ve frontových bojích mohl obstát jedině za předpokladu, že naše letectvo si vybojuje a udrží vzdušnou převahu nad nepřítelem (a tu, jak známo, mohly vybojovat jedině výkonné stíhačky).

	Souběžně připravovala karlínská ČŮD-Praga letoun téže kategorie. Šlo o dvoumotorový pozorovací letoun typu E-51. Pozornost vzbuzoval zejména tím, že byl dvoutrupý s gondolou pro tři muže uprostřed. Připomínal výkonný holandský stroj Fokker G-l. Tato konstrukce byla považována za “ideální řešení pro spolupráci s pozemními zbraněmi”. Letecký odbor předpokládal, že E-51 půjde k letovým zkouškám v dubnu 1938. Do letounu měly být zastavěny motory domácí výroby Walter “Sagitta I-MR.

	Letoun E-51 vzlétl poprvé koncem května 1938. Jeho osádku tvořili tři muži. S pevným kapotovaným podvozkem dokázal vyvinout rychlost 380 km/hod. (tj. o 80 km/hod. více než požadoval letecký odbor MNO). Stroj mohl vystoupit do Výšky 7 000 metrů a ve vzduchu mohl vytrvat takřka čtyři hodiny Výzbroj i další zařízení byly standardní. Na jeho zdokonalení se pracovalo dál, ale jeho osudy byly nakonec stejné jako osudy ostatních československých prototypů. Letecký odbor mohl v lednu 1938 spokojeně konstatovat, že “na jaře 1938 bude mezi sebou soutěžit šest prototypů vojenských letounů, a to bombardovací Avia B-158, Aero A-300, stíhací Avia B-534, resp. B-35, letoun ing. Beneše a konečně pozorovací Letov Š-50 a Praga E-51… Jak situace vypadá, zdá se, že výsledky soutěže nás uspokojí a že bude možno některý z navrhovaných prototypů zavést v sérii. Přesto v nejobtížnější kategorii, tj. v lehké bombardovací, u níž je vyžadována velká rychlost a únosnost, zajišťuje se vojenská správa pro případ nezdaru prototypů B-158 a A-300 tím, že továrna Avia a Letov mají licenci ruského letounu SB.

	Pro případ, že mezinárodní situace dopustí využít plně dnes zavedený materiál a dovolí dokonale využít zkušeností z dnešních prototypů pro prototypy další, ještě výkonnější, chceme dnešní prototypy pokládat jen za vývojové. Se zřetelem k tomu jsou konstruktéři B-158 a A-300 vedeni tak, aby pracovali na projektech dalších. Vojenská továrna na letadla, která pracuje na celokovovém pozorovacím letounu Š-50, předložila již návrh alternativy tohoto typu se silnějšími motory, u něhož se předpokládá rychlost přes 500 km/hod. Továrna předložila též návrh na značně výkonný letoun stíhací.

	Letošního roku bude pak vypsána soutěž na školní letouny a letouny stíhací s motory domácí konstrukce.

	Pomocný letecký průmysl není dosud ještě s to včas uspokojovat zvýšené požadavky vojenské správy. Pracuje se na jeho rozšíření, avšak vše se zpožďuje pro nedostatek finančních prostředků.”

	 

	Protivzdušná a civilní protiletecká obrana

	 

	Obranu proti nepřátelskému letectvu mělo zajistit 40 kanónových baterií a 29 světlometných čet. “Prostředky obrany proti letadlům byly seskupeny do čtyř obranných obvodů (Praha-Hostivice, Plzeň, Moravská Ostrava a Trenčín-Trenčianská Teplá) a do devíti samostatných skupin (Polička, Semtín, Česká Třebová, Olomouc, Brno, Přerov, Hlavní velitelství, Bratislava a Žilina). Letecký odbor počítal s tím, že během roku 1938 dodají Škodovy závody 24 nových baterií protiletadlových kanónů ráže 80 mm vz.37 a v druhé polovině roku 1938 a během roku 1939ještě 28 nových baterií protiletadlových kanónů ráže 75 mm vz. 37.

	Kanóny ráže 80 mm měly být použity k posílení obranných obvodů Prahy a Moravské Ostravy, samostatných skupin Brno, Olomouc a Semtín a dále k postavení nové skupiny Chotěboř.

	Velkorážní kulomety v počtu 136 kusů byly organicky zařazeny u pěchoty. Dále bylo k dispozici 48 kulometných rot PL, které byly zařazeny v obranných obvodech a skupinách. Část těchto rot tvořila samostatné skupiny z Kladna, Poděbrad, Liblic, Josefova, Oslavan a Banské Bystrice.

	Už v roce 1937 byla na základě poznatků z cvičení OPL v roce 1936 doplněna síť státní hlásné služby, a to tak, že byly vyloučeny dosavadní “hluché” prostory na celém území republiky.

	Rychlost hlášení jednotlivých hlásek byla závislá na manuálním přepínání mnoha poštovních ústředen. Proto letecký odbor objednal automatické telefonní přepojovače, které umožňují propojení hovorů státní hlásné služby, a to bez zásahu manipulantů poštovních ústředen.

	Telefonní spojení služeben státní hlásné služby bylo zdokonaleno vybudováním četných zvláštních telefonních vedení.

	Hlásky dostaly pozorovací stolky, jež sloužily k snadnějšímu určování směru letu nepřátelských letadel, dále ochranné brýle proti slunci (!), kompasy a dalekohledy. Personál hlásek, který až dosud dodávala pěchota, byl z větší části nahrazen mužstvem z řad letectva.

	Letecký odbor musel přiznat, že “pohotovost civilního obyvatelstva a ochrana proti leteckým útokům je nedostatečná”. Velké slabiny byly ve výcviku a také v materiálním zabezpečení. Počet plynových masek a dalších ochranných prostředků byl mizivý. Až na malé výjimky nebyly budovány protiletecké úkryty. Neexistovala ani organizační opatření pro případ evakuace obyvatelstva. “Přípravy k protiletecké ochraně obyvatelstva se dály jen potud, pokud nebyly spojeny s finančními náklady,” stěžoval si generál Fajfr. Ani průmyslové podniky, ani státní a veřejné úřady na tom nebyly lépe. “Postup prací je zvlášť brzděn nevyřešenými finančními otázkami a tím, že u nás není orgán, který by měl výkonnou a kontrolní pravomoc na provádění civilní protiletecké obrany (CPO) a který by současně za všechno byl odpovědný.”

	Na rozdíl od OPL území a center průmyslu a politického života, kterou řídil VI. odbor MNO v součinnosti s civilními brannými organizacemi, protiletadlová obrana vojenských jednotek a útvarů spadala přímo pod armádu. Československá armáda měla ve svém stavu čtyři protiletadlové dělostřelecké pluky, každý z nich v rámci příslušného zemského vojenského velitelství. Pluky měly ve své sestavě jednotky protiletadlového dělostřelectva, světlometů a hlásné služby.

	Hloubka československého území ve směru sever jih byla velmi malá. Německé letouny vzhledem k své rychlosti a doletu byl.y schopny proniknout do nitra země během několika minut. To vytvářelo značné problémy nejen pro československé stíhače, nýbrž pro celý protivzdušný obranný systém. Hlásná služba se tím dostávala do zvláštního postavení, neboť na jejích včasných informacích závisel včasný start stíhačů a připravenost protiletadlového dělostřelectva.

	I přes některé kritické výhrady poskytovala zpráva VI. odboru MNO o stavu československého letectva a protivzdušně obraně z ledna 1938 vcelku optimistický výhled. Ani “přihlédnutí k mezinárodní situaci” neodradilo odpovědné vojenské činitele od “víry v dobrý konec” kulminující mezinárodní krize. Svědčí o tom nejen už uvedená fakta, ale i pohled na to, jak intenzívně tito lidé pracovali na programu další výstavby československého letectva, a to až do roku 1944! V roce 1938 se československá armáda nacházela ve stavu reorganizace. Nový nástupový plán č. VI počítal opět se soustředěním hlavní. pozornosti na československo-německých hranicích, zatímco proti horthyovskému Maďarsku byl.y vyčleněny po dohodě s malodohodovými státy Rumunskem a Jugoslávií jen tři divize. V plánu se pamatovalo na zabezpečení všech nezbytných prvků pro spojení hlavního štábu s vojsky, aby i v případě úderů nepřátelského letectva bylo možno uvést v život přijaté směrnice pro řízení počátečních obranných operací.

	Po vyhlášení zářijové všeobecné mobilizace byly všechny letecké jednotky a útvary rozmístěny na polních letištích a uvedeny do stavu bojové pohotovosti. Celkem bylo k dispozici 76 letišť. Jednotky a útvary byly zamaskovány. Ve skladech byl dostatek náhradních dílů, munice (mj. 62 000 kusů leteckých bomb) i pohonných hmot.

	Letectvo jako celek přecházelo na válečné počty. Zároveň v souladu s mobilizačním plánem přecházely jednotlivé letecké pluky (dosud podřízené zemským velitelstvím letectva) pod velitelství l., 2., 3. a 4. armády. Letecká brigáda převzala řízení letectva zálohy hlavního stanu. Tylové zabezpečení bylo předáno do kompetence leteckých pluků. Obrana proti letadlům byla podřízena 2. oddělení leteckého odboru ministerstva národní obrany, které bylo 

	přejmenováno na Hlavní velitelství OPL.

	Hlavní velitelství letectva v čele s generálem J. Fajfrem mělo své stanoviště v Račicích u Vyškova.

	Nižšími články byla velitelství letectva jednotlivých armád: letectvo 1. armády - Cechy - velitel: plukovník K. Janoušek; letectvo 2. armády - severní Morava - velitel: plukovník J. Skála; letectvo 3. armády - Slovensko - velitel: plukovník K. Plass; letectvo 4. armády -jižní Morava - velitel: plukovník F. Sazima; letectvo hlavní zálohy - velitel: generál K. Procházka; obrana proti letectvu (OPL) - velitel: generál K. Hašek. Z celkového počtu 1514 letadel stálo v první linie 838 strojů - 259 pozorovacích a 61 zvědných (tj. 38,2 %), 325 stíhacích (tj. 38,9 %), 101 lehké bombardovací a 54 těžkých bombardovacích (tj.18,5 %) a 37 cvičných letadel (tj. 4,4 %).

	Ve druhé linie bylo soustředěno 676 strojů -170 cvičných letadel schopných ještě polní služby, dále 399 školních a 107 kurýrních letadel. Pokud jde o jednotlivé typy, nejpočetněji byla zastoupena především stíhačka B-534, pozorovací a lehký bombardovací Š-328, dále těžký bombardovací MB-200, lehké bombardovací Ab-101, B-71 a A-100, různé typy školních letadel, j ako E-39 a E-241, akrobatická a cvičná Av-122š a Av-122.

	Velení letectva mělo dostatek věrohodných informací o německé Luftwaffe, jakož i o letectvech sousedních států. Zpravodajský odbor MNO například získal prostřednictvím svého pracovníka ve Švýcarsku podrobný plán výstavby německého vojenského letectva pro rok 1936/1937.

	 

	Luftwaffe 1938

	 

	Nacistické Německo věnovalo výstavbě silného, bojeschopného letectva mimořádnou pozornost, i když tím zjevně porušovalo ustanovení versailleské mírové smlouvy Ostatně tu už od ledna 1933, kdy se Hitler dostal k moci, nejednou porušilo. Poprvé výrazně tím, když v květnu 1933 zřídili ministerstvo letectví v čele s H. Göringem, a podruhé tím, když v březnu 1935 otevřeně vyhlásili, že neuznávají versaillesk.á omezení o výstavbě vojenského letectva. Celý tento remilitarizační proces dovršili 16. března 1935, kdy zavedli v Německu všeobecnou brannou povinnost. Poté nastal bouřlivý rozmach nacistického wehrmachtu a všech jeho tří složek - pozemního vojska, námořnictva a letectva. Stejně vzkvétal i německý zbrojní průmysl, který začal chrlit pušky, kulomety, děla, tanky, ponorky i hladinová válečná plavidla, letadla a další zbraně, munici a ostatní vojenskou techniku.

	Letecké továrny Heinkel, Dornier, BMW, Junkers, Siemens, Halske, Arado, Focke-Wulf, Argus, Klemm, Bayerische Flugzeugwerke, Daimler-Benz, Hirth a další dodávaly ve větším a větším množství nové a nové, stále výkonnější stroje. Jestliže v roce 1931 bylo v Německu vyrobeno pouhých 13 vojenských letadel, pak v roce 1935 už vyjelo z montážních hal 3183 strojů, v roce 1936 - 5112, v roce 1937- 5 606 a konečně v kritickém roce 1938 - 5 235 letadel (v roce 1939 - 8 295).

	Od března 1935,jak uvedeno, se začala formovat Göringova Luftwaffe. Němečtí stratégové přisoudili této moderní zbrani důležité funkce. Ve válce mělo jednak těsně spolupracovat s pozemními vojsky a válečným námořnictvem, jednak mělo působit samostatně jako prostředek k dosahování strategických cílů. Šéfem německého vojenského letectva byl polní maršál Hermann Göring, který stál v čele říšského ministerstva letectví. Jeho oficiální titul zněl “říšský ministr letectví a vrchní velitel vojenského letectva”. Jeho úřad tvořil “státní tajemník letectví a generální inspektor vojenského letectva”, dále “šéf generálního štábu vojenského letectva”, “šéf ministerského úřadu a prezident komise pro vojenské letectvo”.

	Na jaře 1938, po připojení Rakouska k říši, byla Luftwaffe podle územního principu rozčleněna do osmi leteckých oblastí (Luftkreis): I - Královec (Königs-berg), V - Berlín, VI - Drážďany, IV - Můnster, V - Mnichov, VI - Kiel, VI-Braunschweig a VII - Vídeň.

	Základní taktickou jednotkou Luftwaffe byla letka (Staffel), která měla tři roje (Kette) po třech letadlech a zálohu s třemi letadly - celkem dvanáct strojů. Tři letky tvořily skupinu (Gruppe), oddíl o 36 strojích. Vyšší jednotkou byla eskadra, pluk (Geschwader), která měla tři gruppy, štábní letku s devíti letadly a zálohu s třemi letadly - celkem 120 strojů. Do konce roku 1938 byly eskadry zformovány jen u stíhacího, bombardovacího a bitevního (střemhlavého bombardovacího) letectva.

	Tuto organizaci dovršovaly letecké divize, svazky (Fliegerdivision), které byly záhy přejmenovány na letecké sbory (Fliegerkorps). Z divizí se tvořily letecké flotily, armády (Luftflotte).

	Divize zahrnovaly všechny hlavní druhy leteckých sil. Od l. srpna 1938 působila v rámci l. letecké flotily I. letecká divize (Berlín) a V. letecká divize (Drážďany), v rámci 2. letecké flotily - VI. letecká divize (Můnster) a IV letecká divize (Braunschweig) a v rámci 3. letecké flotily - V letecká divize (Mnichov) a VI. letecká divize (Frankfizrt nad Mohanem). Velitelství sedmé letecké divize sídlilo v Berlíně a velitelství školní letecké divize v Greiswaldu.

	Od srpna 1938 se taktické členění Luftwaffe ustálilo. Letecké svazky (Fliegerdivision) byly podřízeny velitelstvím leteckých flotil (Lufttlottenkommando) a velitelstvím letectva (Luftwaffenkommando), a to: velitelství letecké flotily 1-Východ, Berlín; velitelství letecké flotily 2 - Sever, Braunschweig; velitelství letecké flotily 3 - Západ, Mnichov; velitelství letecké flotily 4 - Jihovýchod, Vídeň a velitelství letectva Východní Prusko, Královec.

	Každé velitelství letecké flotily tvořilo jakési malé letectvo samo o sobě. Zahrnovalo totiž nejenom všechny druhy leteckých jednotek, nýbrž i protiletadlové dělostřelectvo (Flak) a jednotky pro vzdušné zpravodajství. Šest leteckých divizí,  které byly rozmístěny v Berlíně (I), Drážďanech (V ), Můnsteru (VI), Brauschweigu (IV), Mnichově (V) a ve Frankfurtu nad Mohanem (VI) byly podřízeny l., 2. a 3. letecké flotile. Sedmá letecká divize - vzdušná výsadková, měla sídlo v Berlíně a výcviková letecká divize v Greiswaldu.

	Území říše bylo rozděleno na deset leteckých okruhů (Luftgau). Dva až tři okruhy spadaly pod příslušné velitelství letecké flotily. Kromě toho existovala velitelství protivzdušné obrany (Luftverteidigungskommando), a to v Berlíně, Štětíně, Hamburku, Důseldorfu a v Lipsku. Kromě těchto velitelství působil ještě tzv. Befehlshaber (tj. velitel) des Kommandos der Luftverteidigungszone West (tj. velitelství protivzdušné obrany Západ).

	Podle určení se celá Luftwaffe dělila na deset druhů leteckých sil:1. průzkumné letectvo, 2. dálkové průzkumné letectvo, 3. stíhací letectvo, 4. těžké stíhací letectvo, 5. bombardovací letectvo, 6. bitevní střemhlavé bombardovací (bitevní) letectvo, 7. dopravní letectvo (pro dopravu osob), 8. nákladní dopravní letectvo, 9. palubní letectvo a 10. pobřežní letectvo.

	Jednotlivé grupy a eskadry se rozlišovaly trojmístným číslem podle toho, ke kterému druhu leteckých sil patřily a do jaké oblasti (Luftkreis) spadaly. (Například KG 152 znamená první bombardovací eskadru v oblasti Berlín.) Protiletadlové dělostřelectvo (Flakartilerie) se členilo na baterie, oddíly a pluky; za války se měly vytvářet i protiletadlové brigády a sbory. Těžké baterie měly čtyři děla - 88 mm Flak 18/36/37 L/56 (váha granátu 14,7 kilogramu, dostřel 11000 metrů) a 105 mm Flak 38/39 (váha granátu 20,1 kilogramu, dostřel 13 000 metrů). Lehké baterie měly až dvanáct děl - 20 mm Flak 30 nebo 38 (dostřel 3 700 metrů) a 37 mm Flak 18/36/37 (dostřel 4 800 metrů). U lehkých protiletadlových baterů se používaly světlomety 600 mm, u těžkých baterií světlomety 1500 mm. Sto osmdesát osm světlometných baterií mělo celkem 3 000 světlometů.

	Před vypuknutím války měl flak 1217 baterií s 2 600 těžkých a 6 700 středních a lehkých děl.

	Jednotky vzdušného zpravodajství (Luftnachrichtentruppe) byly organizovány do rot, oddílů a pluků. Byly podřízeny jednotlivým velitelstvím leteckých flotil. Byly vybaveny radiovými, telefonními, dálnopisnými a jinými měřícími a hlásnými přístroji (Wůrzburk, FuMG 39L; letadla měla na palubě FuG 25 “Erstling”). Spojovací služba Luftwaffe měla velmi dobrou ůroveň. Před zahájením války v ní kromě záložních jednotek působilo 16 spojovacích pluků a 59 spojovacích praporů.

	Výsadkové jednotky (Fallschirmtruppe) se dělily na roty, oddíly a divize. Byly vybaveny padákem typu 28-Bahnen-Fallschirm, který měl poměrně vysokou pádovou rychlost a značné výkyvy. Výsadkové svazky byly podřízeny vrchnímu veliteli Luftwaffe. V čele výsadkového vojska stál generál letectva K. Student, velitel VII. letecké divize.

	K výraznějšímu rozvoji výsadkových jednotek v Německu došlo až v roce 1938. l. dubna tohoto roku se ustavil 1. prapor padákových myslivců jako součást budoucího l. výsadkového pluku. Za bojeschopné bylo možno v srpnu 1938 považovat jen dvě roty. V lednu 1939 vznikl 2. prapor a v červnu 1939 první pluk padákových myslivců. K přípravě parašutistů a tzv. l.etecké pěchoty se používaly třímotorové dopravní letouny typu Junkers Ju 52.

	Základní přípravu branců povolaných k vojenskému letectvu zajišťovalo 23 školních leteckých pluků a 2 prapory námořního letectva. Každoročně tak prošlo výcvikem na šedesát tisíc mužů.

	Další výcvik leteckého personálu pokračoval v 21 pilotních školách (tři z nich sloužily válečnému námořnictvu), dále v deseti školách pro bojové využití letectva a ve dvou leteckých technických školách. Zvláštní pozornost se věnovala přípravě vysoce kvalifikovaných pilotů, kteří byli schopni zvládat všechny typy letounů, a to ve dne i v noci (v červnu 1939jich bylo asi osm tisíc). Důstojníci procházeli školami Luftwaff’e (byly čtyři) a vojenskou leteckou, resp. vojenskou technickou akademií. Síla Luftwaffwe byla v roce 1938 nesporně veliká. Nic na tom neměnila ani skutečnost, že na podzim, kdy československá krize vrcholila, zůstávala minimálně z poloviny ve své mírové organizaci. Ve velkém spěchu se formovaly bojové útvary, sjednávala se součinnost mezi bombardovacími, průzkumnými a stíhacími jednotkami. Nebyly ani dořešeny otázky související se spoluprací letectva s pozemními vojsky. Problémy byly i s výcvikem létajícího a pozemního personálu. Přes všechny tyto i další nedostatky byla Luftwaffe na vysokém stupni technické, bojové i morální připravenosti. Mnozí němečtí letci získali drahocenné taktické i velitelské zkušenosti ve válce ve Španělsku. Značná část z nich se však už ze španělského bojiště nevrátila. Většina německých pilotů měla tehdy jen krátkodobý výcvik v trvání tří až čtyř měsíců.

	Válečným ohněm ve Španělsku, a to úspěšně, prošla i německá letecká technika. V Evropě nalézalo německé letectvo - snad s výjimkou sovětského letectva-jen stěží soupeře, který by se mu mohl postavit. Polní maršál A. Kesselring, jeden z čelných představitelů Luftwaffe, mohl po pravdě před norimberským tribunálem říci:

	“Bylo vykonáno všechno pro to, aby se Luftwaffe - pokud j de o její letce, bojové vlastnosti letounů, protiletadlové dělostřelectvo, leteckou spojovací službu atd., stalo nejobávanějším letectvem na světě.”

	Luftwaffe však nebyla neporazitelná. Koalice Francie, Velká Británie, SSSR a Československa, dobře koordinující své síly, by v roce 1938 jistě nebyla bez šancí na úspěch. K potvrzení tohoto faktu je nezbytné podrobně analyzovat kvalitu i kvantitu letectva obou soupeřících stran. Už předběžný pohled na Luftwaffe 1938 zcela zřetelně naznačuje, že o rok později, kdy vypukla válka, bylo už německé letectvo nejen početně, ale i kvalitou svých strojů daleko silnější. V polském i skandinávském tažení navíc stálo proti izolovaným soupeřům, kterým se obdobně i jako Československu v září 1938 nedostalo účinnější pomoci od svých spojenců. Pohleďme tedy, v jakém stavu byla Luftwaffe na podzim 1938. Ještě na jaře 1938 bylo nejrozšířenější stíhačkou německého letectva Arado Ar 68E a F. Bylo jimi vyzbrojeno devět grup a několik dalších letek. Celkový počet t činil kolem čtyř set těchto dvojplošníků. Jeho maximální rychlost nepřevyšovala 350 km/hod. Ani dva kulomety, jež nesl, nedávaly tomuto letounu velké šance v moderním vzdušném boji. V té době byl už vhodný spíš pro noční stíhání, anebo I, ještě lépe pro výcvik stíhacích pilotů.

	Německé velení si bylo vědomo této slabiny a včas přišlo s novým, skutečně moderním a perspektivním strojem. Byl to Messerschmitt Bf 109,1etoun jednoduché konstrukce. V roce 1936 se rozjela sériová výroba v Bayerische Flugzeugwerke A.G. Svůj bojový křest si odbyl ve Španělsku a k letkám začal ve větším množství proudit v létě 1938, takže v září už bylo k dispozici přes 460 těchto strojů (dalších asi padesát stodevítek operovalo ve Španělsku). To však už byla zdokonalená verze C-l, která měla čtyři kulomety, tj.o dva víc než B-l. S vylepšeným motorem Jumo 210 dosahovala stíhačka maximální rychlosti 470 km/hod. I novému messerschmittu tehdy konkuroval Heinkel He 112B-0, který vynikal rychlostí (510 km/hod.) i výzbrojí (jeden kanón a dva kulomety). V soutěži však prohrál, neboť jeho soupeř se lépe hodil pro sériovou výrobu. 

	Skutečností však zůstává, že Göring mohl v září 1938 poslat proti Československu sice přes 900 stíhaček, ale jen polovina z nich byla moderní konstrukce. Německé velení sázelo na ofenzívní a bleskové vedení válečných operací. Proto  se páteří Luftwaffe staly bombardéry, které mohly nepříteli zasadit drtivé údery nejen na frontě, nýbrž i v jeho zázemí. Stíhačky, plnící především obranné úkoly, zůstávaly ve stínu těchto útočných prostředků. Proto podíl stíhacích letounů byl v Německu mnohem menší než u ostatních zemí, které se nepřipravovaly na útočnou válku.

	Stíhací letouny byly ve značné míře určeny k přímé podpoře pozemního vojska. Protivzdušnou obranu říšského území, především životně důležitého průmyslového Porůří a středoněmeckých hospodářských center, mělo zajišťovat hlavně protiletadlové dělostřelectvo, které bylo,jak už uvedeno, organickou součástí Luftwaffe. Z bombardérů samotných se v Německu kladl hlavní důraz na výrobu rychlého středního bombardéru, schopného spolupracovat s pozemním vojskem i podnikat samostatné operace. Projekty těžkých čtyřmotorových strojů, které v duchu doktríny italského generála G. Douheta prosazoval bývalý náčelník generálního štábu Luftwaffe generál W. Wever, propadly a zelenou dostala koncepce maršála H. Göringa a generála E. Milcha. Plány na vybudování silného strategického letectva byly odloženy. Luftwaffe se víc a víc orientovala na operační a taktickou součinnost s pozemním vojskem, což odpovídalo strategii “bleskové války”. Důvodem pro takové řešení byla v neposlední řadě skutečnost, že německá válečná ekonomika, pracující na tak široké frontě, neměla na to, aby začala s výstavbou nesmírně drahého a surovinově náročného strategického letectva.

	Důsledky této koncepce se už v prvním válečném období projevily negativně. Luftwaffe nebyla připravena na samostatné vedení letecké války. Střední bombardéry byly sice rychlé, ale jejich únosnost a dolet byly nedostatečné. Také stíhačky, které byly určeny především k plnění taktických a operačních úkolů, měly malý dolet, takže nebyly schopny zajišťovat ochranu bombardérů, vyslaných hluboko do nepřátelského zázemí. Tyto slabiny se projevovaly i ve válce na moři. Standardním bombardérem střední kategorie byl dvoumotorový celokovový hornoplošník Dornier Do 17, zvaný podle štíhlého a protáhlého trupu “létající tužka”. Verze “E” a “M” byla v bombardovacích letkách v září 1938 zastoupena asi třemi sty exemplářů. Zdokonalený Do 17M vyvinul rychlost 405 km/hod. a unesl 1000 kilogramů bomb a tři členy osádky.

	Další dvě verze Do 17F a P sloužily v množství asi 180 kusů v dálkových průzkumných letkách. “F” byla vyzkoušena ve Španělsku, “P”, která dosahovala maximální rychlosti 434 km/hod., byla zastoupena jen několika stroji, neboť jejich výroba se teprve rozjížděla.

	Hlavní údernou sílu německého bombardovacího letectva tvořilo takřka 470 strojů typu Heinkel He 111 (verze B, E, F a J). Stejně jako dorniery i heinkely prošly španělskou zkouškou.

	Heinkel He 111 byl dvoumotorový celokovový jednoplošník. Například ve verzi “E” dosahoval maximální rychlosti 420 km/hod. a unesl dvě tuny bomb. Čtyřčlenná osádka měla k obraně jen tři kulomety.

	Skvělé výkony heinkelů utvrdily německé velení v přesvědčení, že tyto stroje budou schopny operovat nad nepřátelským územím ve dne, a to i bez doprovodu stíhaček. Pozdější praxe však ukázala, že to byl chybný předpoklad. Německé velení očekávalo mnoho od střemhlavých bombardérů, které jako tanky měly razit cestu pěchotě. Zastáncem této zbraně byl zejména generál E. Udet, úspěšný pilot z let první světové války, nyní čelný funkcionář Luftwaffe. Inspiraci pravděpodobně nalezl při návštěvě USA, kde se vlastně střemhlavý bombardér zrodil.

	Nejproslulejším střemhlavým bombardérem se stal německý Junkers Ju 87 “Stuka“, který se ve verzi A-1 začal vyrábět  v roce 1936. V září 1938 měla Luftwaffe asi 120 těchto pozoruhodných strojů. Byl to robustní jednomotorový dolnoplošník, který mohl nést buď pilota, anebo dvoučlennou osádku. Jeho rychlost nebyla nijak vysoká - činila maximálně 318 km/hod.; s nákladem bomb, jichž unesl 250 až 500 kilogramů, byla jeho rychlost mnohem nižší - asi 290 km/hod. K zlepšení došlo poté, když stuka v nové verzi B-1 byla vybavena dvojnásobně silným motorem Jumo, s nímž vzrostla maximální rychlost na poměrně slušných 380 km/hod. Tyto stroje ovšem začaly k letkám přicházet až v pozdním létě 1938.

	Stuka měla také slabou výzbroj - pouhé dva kulomety, takže její obrana proti rychlejším a pohyblivějším stíhačkám byla obtížná. Ve válce ve Španělsku (a později nad Polskem, Skandinávií a také nad Francií) se velmi osvědčily. Působily nejen svou údernou silou, ale svým prudkým nalétáváním těsně nad cíl vyvolávaly paniku mezi napadenými pozemními jednotkami. Morální účinek střemhlavého letu zvyšoval ještě kvílivý zvuk sirén, které byly na letounu namontovány. Stuka se v počátečním období války stala symbolem válečných hrůz a mohutné úderné síly letectva.

	Pro osádku a zejména pilota stuky nebyl střemhlavý let nijak příjemný. Rychlost letu se při strmém klesání pohybovala mezi 550 až 720 kilometry za hodinu. V této na tehdejší dobu jistě závratné rychlosti si musel pilot zachovat naprosto čistou hlavu, neboť bylo třeba vykonávat řadu složitých úkonů. Konstruktéři a technici Junkersových závodů proto vyvinuli veliké úsilí, aby pilotovi usnadnili jeho práci při vybírání letounu ze střemhlavého letu. Nakonec se jim podařilo zkonstruovat poloautomat, který sdružil několik pilotových úkonů v jediný. Poloautomat, tzv. Abfanggerät, měl zabudován už Junkers Ju 87 B-1. Luftwaffe měla ve výzbroji ještě jeden střemhlavý bombardér. Byl to ovšem stroj už zastaralé koncepce - dvojplošník Henschel Hs 123A-l, jichž bylo v září 1938 k dispozici asi sto padesát.

	Německé velení se na podzim 1938 všemožně snažilo zvýšit počet střemhlavých bombardovacích a bitevních letek, a proto k nim zařazovalo všechny alespoň trochu schopné stroje, jako bylo Arada Ar 66, Heinkel He 46 a He 51. K blízkému a dálkovému průzkumu byly kromě už zmíněných dornierů vyčleněny letouny typu Heinkel He 70F, He 45/46, He 70 a také Henschel Hs 126A-0. V rámci průzkumných letek bylo zařazeno k září 1938 asi 420 strojů. K l. listopadu 1938, tj. zhruba jeden měsíc po skončení československé krize, mělo německé letectvo 14 průzkumných, 24 stíhacích, 33 bombardovacích, 9 střemhlavých bombardovacích,1 bitevní a 4 námořní grupy, celkem 85 grup, k nímž se ještě řadilo 7 samostatných letek. Početní stav Luftwaffe činil kolem 3 500 letadel, z nichž přes 2 500 bylo schopno bojového zasazení.

	Hlavní úkoly Luftwaffe při ozbrojeném vpádu do Československa stanovil Hitler ve své směrnici ze dne 30. května 1938 “Válka na dvou frontách s hlavním úsilím na jihovýchod.”

	“Hlavní síly vojenského letectva musí být využity k překvapivému útoku proti Československu, přičemž na západě zůstanou jen minimální síly nutné k obraně. Letectvo zahájí vzdušný vpád do Československa současně s pozemními vojsky, a to v okamžiku, kdy tato překročí hranice.

	Nejdůležitějším úkolem vojenského letectva je zničit v nejkratší době české vojenské letectvo a jeho zásobovací základny. Cílem je vyřadit české letectvo z boje, stejně tak i ruské a francouzské letectvo, a tím jednak znemožnit útok na naše pozemní vojska v době jejich rozvinování a vpádu, jednak vyloučit nálety na německé území.

	K zabezpečení počátečních úspěchů pozemních vojsk bude dále třeba, aby vojenské letectvo plnilo tyto úkoly: ochromit mobilizaci nepřátelské armády, řízení státu a ozbrojených sil; zabránit rozvinutí českých pozemních vojsk prováděním náletů na dopravní spoje, mobilizační a správní střediska.

	V pohraničí, v místech, kde jsou soustředěny velké nepřátelské síly a vybudován do hloubky členěný obranný systém, bude třeba v zájmu úsporného průlomu nasadit dostatečný počet bombardérů. České průmyslové objekty je třeba ušetřit, pokud to dovoluje průběh operace.

	Odvetné útoky proti civilnímu obyvatelstvu se mohou provádět jen s mým svolením.

	Hlavní úsilí protivzdušné obrany se musí soustředit v prostoru Berlína, v průmyslových oblastech středního Německa a v Porůří.”

	Nacistický plán útoku proti Československu byl vypracován do všech podrobností. Letecké oddělení OKW (Oberkommando der Wehrmacht, vrchní velitelství branné moci) dokonce vypracovalo přísně tajný dokument, v němž je uveden “seznam činů proti mezinárodnímu právu a jak je komentovat v propagandě”. Například pro případ, že by “leteckým útokem na Prahu byly zničeny Hradčany”, což z hlediska haagské konvence bylo nepřípustné, se doporučovalo “učiniti po útoku veřejné prohlášení s příslušným ospravedlněním”. Pokud by při náletu na Prahu bylo zničeno třeba britské vyslanectví, měl se tento nepřípustný čin ospravedlnit konstatováním, že “britské vyslanectví leží v bezprostředním sousedství vojenských objektů, jejichž bombardování bylo nevyhnutelnou vojenskou nutností. Jestliže tedy britské vyslanectví bylo omylem zasaženo, má to být označeno za politováníhodný případ, jakým se za války nelze vyhnout.” Z připraveného plánu, jinak známého pod krycím názvem “Fall Grün”, vyplývalo, že k útoku proti Československu bude nasazeno, jak také po válce uvedl polní maršál Erhard Milch, “400 stíhaček a 600 bombardérů, jakož i 200 stuk a bitevních letadel”. Do operace měly zasáhnout i desítky pozorovacích letadel a asi “350 dopravních letadel Ju 52 s výsadkáři 7. letecké divize”. Převážnou část uvedených strojů měly dát k dispozici jednotky a útvary spadající do podřízení velitelství leteckých flotil v Berlíně a ve Vídni. Menší část prostředků měla dát též velitelství v Mnichově a Branschweigu.

	Jejich letiště se nalézala převážně ve Slezsku. Sasku, Bavorsku a v zabraném Rakousku.

	Byla to nesporně velká síla. Goebbelsovská propaganda se navíc soustavně starala o to, aby moc Luftwaffe ještě zveličila a učinila z ní hlavně před světem nepřekonatelnou zbraň obrovské ničivé síly. Tento bluf se nacistům podařil, neboť v zahraničí zapůsobil skutečně ohromujícím a odstrašujícím způsobem. V tomto nekalém díle hitlerovcům napomohli, vědomě i nevědomě, i takoví lidé, jako byl americký letec, první přemožitel Atlantiku kapitán Ch. Lindbergh. Tento slavný muž se stal otevřeným a nadšeným obdivovatelem nacismu a Hitlera. Byl osobním přítelem Göringa, do nebes vynášel německou Luftwaffe. Je pravděpodobné, že jeho návštěvy Sovětského svazu a Československa, které byly zřejmě záměrně načasovány na kritické září 1938, měly především zpravodajský charakter, přirozeně že ve prospěch říše.

	Poté Lindbergh přijel do Londýna, kde se v předvečer československé mobilizace dal před vlivnými britskými vojenskými činiteli slyšet o své důvěrné znalosti nejen německého, nýbrž i sovětského a československého letectva. Tvrdil, že Německo má obrovský průmyslový potenciál, který chrlí tisíce letadel nejmodernějšího typu. Luftwaffe má víc letadel než Velká Británie, Francie a Spojené státy americké dohromady. Sovětské, a tím spíše československé letectvo by neměly v případné válce nejmenší šanci. Je třeba připomenout, že po boku Luftwaffe by zcela jistě vystoupila i italská Reggia Aeronautica, která zaujímá druhé místo na světě. Letecká moc osy Berlín-Řím je nepřemožitelná. Také Anglii a Francii by čekala drtivá porážka. Obě tyto velké země by mohly být doslova vymazány ze zemského povrchu. Závěr je tedy jediný. Zabránit válce, a to za každou cenu! Není třeba dodávat, že Lindberghova slova na Brity zapůsobila.

	Nacistické propagandě podlehl i šéf francouzské Armée de 1’Air generál Joseph Vuillemin. Tento významný vojenský činitel přijal německé pozvání a přiletěl v čele francouzské delegace 17. srpna 1938 do Berlína. Šlo přitom o oplátku za návštěvu, kterou v roce 1937 uskutečnil státní sekretář říšského ministerstva letectví generál Erhard Milch.

	Vuillemin byl uvítán v Berlíně se všemi poctami. Němci ho provedli leteckými továrnami, letišti i učilišti. Předvedli mu vyrovnané řady nejmodernějších letadel i jejich údernou sílu při manévrech na baltské střelnici. Aby ohromení francouzského hosta bylo co největší, neváhali představit také letadla na různých letištích a umění německých letců “pozvedli” destrukcemi připravenými předem ženisty a pyrotechniky.

	V knize D. Irvinga Tragédie německé Luftwaffe, která čerpá z dokumentů a vzpomínek polního maršála Milcha, se o Vuilleminově návštěvě Německa mj. píše:

	“Milch, který věděl o spojení Vuillemina s Angličany, připravil pro ně velkolepou hru. Göring se nejprve Francouzů obšírně vyptával, co by se stalo, kdyby bylo Německo nuceno na Československo zaútočit. Vuillemin odpověděl, že Francie má smluvní závazky, které nikdy neporuší.

	Poté Milch provedl hosty Messerschmittovými, Junkersovými a Heinkelovými továrnami, kde se výroba právě dostávala do obrátek. Stíhačky z celého Německa přelétávaly na jih Německa, na letiště, kde měl za chvíli přistát Vuilleminův stroj. V Augsburku mu ukázali Messerschmittův nejnovější výrobek - Bf 109. V nové Heinkelově továrně v Oranienburku mu předvedli He 111 a jeho obdivuhodné manévrovací schopnosti při chodu jen jednoho motoru. Vuillemin mohl. vidět tucty úplně nových He 111. Působivé bylo i předvedení závodních krytů s velitelským stanovištěm, kde bylo všechno připraveno-včetně deseti ořezaných tužek. Generál byl očividně nadšen a vzrušeně poznamenal: ‘Je suis écrasé! Jsem ohromen!’ Vuillemin se vrátil do Paříže skutečně ohromený nevídanou silou Lufťwaffe. Jeho zpráva vyvolala zděšení ve vojenských i politických kruzích země a zapůsobila i v Londýně. Ústupnost francouzské i britské vlády ve věci Československa byla tedy motivována i takovými epizodami.

	Na první pohled by se mohlo zdát, že německé letectvo bylo ve střetnutí s československým jednoznačným favoritem. Podrobný rozbor všech faktorů, zejména personálního a technického stavu obou protivníků však ukazuje, že Lufťwaffe neměla předem vyhráno. Jak už bylo uvedeno, její letecký park měl v roce 1938 výrazně nižší úroveň než tomu bylo v následujícím, třicátém devátém roce, kdy nacistické Německo zahájilo válku proti Polsku a její ozbrojené síly včetně letectva se poměrně snadno zhostily svých bojových úkolů. Nelze ovšem přehlédnout, že Luftwaffe, která získala nad polskými rovinami jasnou vzdušnou nadvládu, utržila od zastaralého polského letectva dosti citelné rány. Je možno tvrdit, že československé letectvo se polskému vyrovnalo a v mnoha směrech je i převyšovalo. Dnes je obtížné soudit, jak by Avia B-534 obstála v boji s Messerschmittem Bf 109 nebo s německými bombardéry Dornier Do 17, Heinkel He 111 a střemhlavými Junkersy Ju 87 (druhá polovina německých letadel za výkony těchto strojů zaostávala). Avia B-534 byl koncepčně zastaralý stroj, ale měl některé velmi dobré vlastnosti, jako obratnost a stoupavost. Také jeho výzbroj, a to platí i pro většinu ostatních československých letadel, byla velmi kvalitní. Československé kulomety i kanóny měly světové parametry. A připočteme-li k tomu všemu vysoký standard československých pilotů, kteří by navíc bojovali převážně nad vlastním územím, pak je možno předpokládat, že pro Luftwaffe by se ozbrojený konflikt s Československem rozhodně nestal parádní přehlídkou nad územím nepřítele.

	Jakou dimenzi by tyto úvahy dostaly v případě, že by na obranu Československa aktivně vystoupili spojenci, lze opět usuzovat jen teoreticky.

	 

	Spojenecká Armée de 1’Air

	 

	Hlavním spojencem Československa byla Francie, s níž ho pojila smlouva o přátelství a spojenectví, uzavřená 25. ledna 1924 v Paříži. Francie byla hlavním vítězem první světové války ajejí armáda byla považována za nejsilnější v Evropě. Tento fakt byl ještě zesílen vytvořením tzv. Malé dohody, která pod vedením Francie zakotvovala přátelství a spojenectví mezi Československem, Jugoslávií a Rumunskem. Všechny tyto vazby se opíraly o versailleský systém, který byl výsledkem válečného vítězství dohodových mocností. Bylo přirozené, že jak spojenectví československo-francouzské, tak Malá dohoda byly namířeny hlavně proti německé snaze překonat drtivou porážku a znovu, třebas i silou, zaujmout výsostné mocenské postavení v Evropě a ve světě. Z hlediska československého se tu pojilo i úsilí paralyzovat revanšistické a iredentistické ambice v některých sousedních státech.

	V roce 1935, kdy státy fašistické osy už vykročily na cestu otevřené agrese, snažila se Francie vytvořit evropský alianční systém, který by se stal spolu s Maginotovou linie hradbou proti německé a italské rozpínavosti. Výsledkem těchto snah bylo uzavření francouzsko-sovětské smlouvy o vzájemné pomoci z 2. května 1935. O čtrnáct dní později byla podepsána obdobná smlouva mezi SSSR a ČSR, v níž sovětská pomoc Československu byla vázána na současnou pomoc Francie.

	Francie v soutěži s nacistickým Německem začala ztrácet krok, což se projevovalo nejen v hospodářské, nýbrž i vojenské oblasti. Zatímco němečtí stratégové přijali moderní válečnou doktrínu, v níž kladli důraz na ofenzívní formy boje, tanky, letectvo a motorizaci, francouzští vojevůdci zůstali v zajetí zastaralých schémat z dob první světové války.

	Vojenská slabost a narůstající obavy z nové války, jakož i další, většinou mocenskopolitické motivy vedly nakonec francouzskou vládu, obdobně jako vládu britskou, k neustálému ustupování před stupňujícími se požadavky hitlerovského Německa a Mussoliniho Itálie. Tak tomu bylo mimo jiné v roce 1935 při plebiscitu v Sársku, při vyhlášení všeobecné branné povinnosti v Německu, při vpádu italských vojsk do Etiopie, při vstupu nacistického wehrmachtu do demilitarizovaného pásma v Porýní, při německo-italské intervenci ve Španělsku a při anšlusu Rakouska.

	Na podzim 1938 zradila Francie i svého spojence - Československo, když se v Mnichově spolu s Velkou Británií podílela spolu s Hitlerem a Mussolinim na okleštění Československé republiky a jejím vydání napospas nacistickým útočníkům. I přesto, že Francie nakonec nesplnila svůj závazek vůči Československu, pokusme se alespoň v hrubých rysech naznačit vojenskou sílu této země na podzim 1938, a tím alespoň teoreticky dosadit jednu z mnoha “neznámých” do potenciálního poměru sil mezi oběma soupeřícími stranami. Jako na předchozích stránkách v případě Československa a Německa, soustřeďme svou pozornost na stav francouzského vojenského letectva - Armée de 1’Ai r.

	Francouzská defenzívní doktrína, symbolizovaná nehybnou silou Maginotových železobetonových pevností, mnoho šancí letectvu, stejně jako tankovému vojsku, nedávala. Dominantní postavení si ve francouzských ozbrojených silách zachovávala pěchota a dělostřelectvo.

	Letectvo se dynamicky rozvíjelo ještě ve dvacátých letech, ale pak začalo výrazně zaostávat. Období, kdy Francie kráčela v čele leteckého pokroku, skončilo. Rozhodující vojenské kruhy považovaly letectvo i nadále za pomocnou složku, působící především ve prospěch pozemních vojsk. Nic na tom nezměnila ani skutečnost, že v roce 1928 bylo zřízeno ministerstvo letectví. Teprve v roce 1934 byl letectvu přiznán charakter samostatného druhu ozbrojených sil. To však nic nezměnilo na tom, že jeho bojové úkoly zůstaly v podstatě stejné. Měnily se jen koncepce a plány na výstavbu letectva, na jejich praktické uplatnění se čekalo marně.

	Francouzský letecký průmysl ve třicátých letech stagnoval, což souviselo s celkovou hospodářskou krizí a také s už zmíněnou vojenskou doktrínou, která letectvo silně podceňovala.

	Jisté zlepšení se začalo rýsovat v druhé polovině třicátých let, kdy remilitarizace Německa přinutila politiky i vojáky vážněji se zamyslet nad obranyschopností země. Náčelník generálního štábu generál M. Gamelin předložil tehdejšímu ministru války E. Daladierovi program výstavby armády do roku 1940. Francouzský  průmysl se měl přizpůsobit tempu zbrojní výroby v Německu. Měla se zvýšit produkce tanků, protiletadlových děl, letadel, munice atd. Celý tento výzbrojní program byl dotován úvěrem čtrnácti miliard franků, rozvržených do čtyř let. Postupně byly uvolňovány další finanční prostředky, takže jejich úhrn do začátku války dosáhl 31 miliard franků.

	Všechna tato i další opatření sice francouzskou armádu posílila, ale už v samotných počátcích se ukazovalo, že dlouhodobou stagnaci a zaostalost nelze překonat z roku na rok.

	Pierre Cot, ministr letectví za vlády Lidové fronty, soustředil v letech 1936-1937 všechny významnější letecké firmy do šesti středisek, přičemž stát převzal kontrolu nad dvěma třetinami jejich akcií. Mimo toto uskupení však zůstala jedna z nejvýznamnějších leteckých firem Morane-Saulnier a také dvě přední firmy vyrábějící letecké motory Gnôme-Rhône a Hispano-Suiza. Dosavadní letecká produkce byla roztříštěná a měsíčně dodávala kolem čtyřiceti letadel a šedesáti motorů, což bylo ve srovnání s Německem málo. V továrnách byl zastaralý strojový park, mnohé obráběcí stroje ještě pocházely z dob první světové války. Letecké závody byly soustředěny v pařížské oblasti, což z hlediska jejich ochrany vytvářelo pro případ války nebezpečí.

	Francouzský letecký průmysl dosáhl za řízení ministra Cota některé výrazné úspěchy. Avšak podobně jako v Československu, i ve Francii se k nápravě přistoupilo pozdě. V laboratořích a v konstrukčních kancelářích se rodily nadějné technologické postupy i konstrukce, avšak k jejich realizaci až na malé výjimky už nedošlo.

	K nesporným Cotovým úspěchům patřilo i to, že se podařilo dořešit otázky spojené s ustavením Armée de 1’Air. Vojenské letectvo se do určité míry osamostatnilo. V otázce vyzbrojování podléhalo ministerstvu letectví. Jinak jeho velitelé, počínaje generálem J. Denainem a generálem J. Vuilleminem konče, dělali všechno pro to, aby se letectvo stalo plně suverénní složkou ozbrojených sil. Armée de 1’Air se dělila na metropolitní (Aviation Metropole) a koloniální (Aviation Coloniale). Nevelkou leteckou složku mělo vojenské námořnictvo (Aviation Aéronavale). V září 1936 byly zorganizovány dva letecké sbory, z nichž první sbor, zahrnoval letectvo bombardovací a průzkumné a druhý byl stíhací. Byla to moderní koncepce, která umožňovala pružné řízení letectva a jeho koncetrované nasazení na nejdůležitějších směrech a místech.

	
Žel, právě v září 1938, kdy se už válka rýsovala na dohled, nový ministr letectví Guy la Chambre letecké sbory rozpustil a Armée de 1’Air znovu přešla ke staré, na teritoriálním principu založené organizaci. Letectvo bylo rozčleněno do čtyř leteckých oblastí (Région Aérienne), z nichž každá měla tři až čtyři letecké divize (Division Aérienne) resp. subdivize (Subdivision Aérienne). Každý z těchto svazků měl ve své sestavě jednu nebo dvě letecké brigády.

	Ještě ve funkčním období ministra Cota se započalo s náborem do řad vojenského letectva, zvyšoval se počet leteckých důstojníků a zdokonaloval se systém leteckého výcviku. Personál se školil v třiapadesáti výcvikových střediscích, z nichž největší byla v Chartres, Istres, Pau, Avord a Étampes.

	V měsíci červnu 1938 měla Armée de 1’Air kolem 63 tisíc příslušníků, z toho přes tři tisíce důstojníků.

	Už v roce 1933 byl přijat první plán výstavby letectva. Počítalo se s tím, že bude modernizován letecký park. V první linie mělo stát 350 stíhacích, stejný počet bombardovacích a 310 pozorovacích letadel. Obdobných plánů, které předpokládaly nejen kvalitativní, nýbrž i kvantitativní růst vojenského letectva, bylo přijato celkem pět. Ani jeden z nich se však nepodařilo realizovat na sto procent. Jejich plnění se opožďovalo a s plněním některých se ani nezapočalo. Důvodem byl nedostatek finančních prostředků, organizační nedostatky a nezřídka liknavost a dokonce skrytá či otevřená sabotáž.

	Tak se stalo, že letouny, s nimiž se počítalo například v roce 1934 či 1935, dostaly se k jednotkám s velkým zpožděním. Stroje, které by v roce l934, 1935 vyhovovaly, byly v roce 1937,1938 už vesměs zastaralé.

	Koncem roku 1936 byly dokončeny dodávky stíhacího letounu typu Dewoitine D-500 a D-501. Byly to dolnoplošníky s pevným podvozkem dosahující rychlosti asi 370 km/hod., což byl výkon spíše podprůměrný O málo rychlejší byla stíhačka D-510, jejíž maximální rychlost činila takřka 400 km/hod., což bylo zhruba na úrovni československého dvojplošnílcu Avia B-534. Dewoitin D-510 se vyráběl až do poloviny roku 1937.

	Z bombardovacích letounů se v té době uplatňovaly dvoumotorové typy Bloch Má-200, MB-210 a Amiot A-143 a čtyřmotorové stroje typu Farman F-221, F-222. Námořní jednotky používaly dvojplošníky Lioré-et-Olivier Le0 257. Potez P-540 a P-542, původně určené k bombardování, byly v roce 1938 přeřazeny k průzkumným jednotkám. Šlo vesměs o hranaté hornoplošníky s pevným, resp. zatahovacím podvozkem s proskleným trupem. Jejich maximální rychlost se pohybovala mezi 230-350 km/hod. Výzbroj tvořily většinou tři kulomety, resp. dva kulomety a jeden kanón.. Některé z těchto strojů používali republikáni ve španělské občanské válce.

	Průzkumné letectvo bylo vyzbrojeno letouny typu Mureaux M-115, M-117 a také vírníky typu Le0 C-30, které se vyráběly v licenci.

	V březnu 1938 byl přijat v pořadí už pátý plán modernizace a posílení vojenského letectva. Do tří let měl počet letadel první linie stoupnout na 4 739. Ve výhledu byly už skutečně moderní a výkonné stroje všech kategorů. Z této “líhně” vyrostla stíhačka typu Morane-Saulnier MS-405/406. Byl to samonosný dolnoplošník se zatahovacím podvozkem. Se dvěma kulomety a jedním kanónem dosahoval rychlosti 488 km/hod. Nebylo to mnoho, ale s výkonnějším motorem se od něho dalo očekávat víc. Piloti oceňovali jeho výbornou ovladatelnost a obratnost. Dolet činil takřka 800 kilometrů a maximální dostup 9 400 metrů, přičemž do výšky 5 000 metrů moran vystoupil za pět minut. Vojenská správa tehdy objednala přes tisíc těchto stíhaček. Sto stíhaček typu Curtiss H-75 s rychlostí přes 500 km/hod. a silnou výzbrojí objednali Francouzi v USA.

	Stíhací letectvo měly posílit také stroje typu Bloch MB-150 a dvoumotorový Potez P-630 a P-631. Bloch měl ve výzbroji dva kulomety a dva kanóny a Potez dokonce osm kulometů a dva kanóny (jeho osádku tvořili dva nebo tři muži). Bombardovací letectvo počítalo s novými farmany, amioty, blochy, bréguety. Pozoruhodné parametry měl dvoumotorový těžký bombardér Lioré-et-Olivier Le0 451 - dosahoval maximální rychlost 500 km/hod., unesl dvě tuny bomb, s menší zátěží dolétl téměř 2 300 kilometrů ajeho dostup činil 9 000 metrů. Čtyřčlenná osádka měla k dispozici dva kulomety a jeden kanón. Velmi dobrými výkony se vyznačoval i Amiot A-350, resp. A-351. Skvělým strojem se mohla pochlubit i firma Bloch. Její čtyřmotorový MB-162, vážící devatenáct tun, vyvinul rychlost až 546 km/hod. Pětičlenná osádka mohla sebou vzít až 3,6 tuny bomb. Mezi středními bombardéry vynikal dvoumotorový Bloch MB-175, který měl maximální rychlost až 535 km/hod. a unesl 600 kilogramů bomb. Jeho dolet činil 1580 kilometrů a dostup až 8 000 metrů. ţíčlenná osádka měla ke své obraně sedm kulometů.

	Průzkumné letectvo si mnoho slibovalo od dvoumotorového typu Potez P-63.11 a P-637. První z nich dosahoval rychlost až 420 km/hod. tříčlenná osádka nemusela spoléhat jen na stíhací doprovod, neboť měla k dispozici osm kulometů. Navíc mohla vzít sebou dvě stě kilogramů bomb. Dobré výkony měl i Bloch MB-131. Pro přepravu výsadkářů byl vyvinut Farman F-224 TT.

	Byly to vskutku moderní, výkonné stroje. Žel, jejich vývoj, zkoušky i výroba se velmi opožďovaly. Do konce října 1938 dostalo vojenské letectvo jen šestnáct stíhaček Morane-Saulnier MS-405/406, jedenačtyřicet stíhacích strojů typu Potez P-630/631 a čtyřiadvacet průzkumných letadel typu Bloch MB-131. Toto zdržení citelně zasáhlo kritický podzim 1938 a výrazně poznamenalo výkonnost Armée de 1’Air i ve válečných letech 1939 a 1940.

	O tom, jak pomalý byl rozvoj francouzského letectva, svědčí mimo jiné i skutečnost, že zatímco v době rakouské krize na jaře 1938 měla Armée de 1’Air v první linie kolem 1 500 většinou zastaralých letadel (jen 607 bylo modernějších), na podzim 1938, v době československé krize, vzrostl tento počet jen na 1640 strojů (z nich sloužilo u bojových jednotek 1450).

	Důsledky dlouhé stagnace, upřednostňování pěchoty a Maginotovy pevnostní linie a podceňování letecké zbraně přinášely nyní trpké ovoce. V první linie měla Francie následující počet těchto typů: 72 kusů Dewoitine D-500, 110 ks - D-501, 81 ks D-510, 13 ks - D-371, 54 ks - Loire 46, 45 ks-Blériot-Spad 510, 11 ks - Morane-Saulnier MS-405, 2 ks - MS-406, 22 ks-Mureaux M-113, 40 ks - Potez P-630/631,160 ks - Bloch MB-200, 205 ks - Bloch MB-210,19 ks - Lioré et Olivier Le0 257bis,127 ks Amiot 143, 5 ks - Farman F-221, 26 ks - Farman F-222, 158 ks - Potez P-540, 57 ks - Potez P-542, 23 ks - Bloch MB-131, 82 ks - Mureaux M-117, 91. ks - Mureaux M-115, 34 ks - Lioré-et-Olivier Le0 C-30 a 14 ks - Potez P-65. Dalších 190 letounů uvedených typů bylo v opravě, v revizi a v přejímce. Kromě toho měla Armée de 1’Air v bojové službě v metropoli a v koloniích ještě dalších 1588 letounů druhé linie (219 kusů stíhacích Nieuport-Delage NiD-62/622, NiD-629, Gourdon-Lesseure LGL-32 a Morane-5aulnier MS-225, 175 kusů bombardovacích a průzkumných Lioré-et-Olivier Le0-20/206 a 1194 kusů pozorovacích Potez P-25 Metropole/TOE, P-39, Bréguet Br-27 a Mureaux M-110).

	 

	Spřátelená Velká Británie a její Královské letectvo

	 

	Velká Británie - na rozdíl od Francie - neměla spojeneckou smlouvu s Československem. Nebyla tudíž mezinárodně právně vázána poskytnout pomoc ČSR v případě jejího ohrožení. Mezi Velkou Británií a Francii však už ode dne podepsání versailleské mírové smlouvy (28. června 1919) existovala obranná smlouva “proti opakovanému útoku Německa”. (Tuto smlouvu podepsaly také Spojené státy americké, avšak Kongres USA ji - stejně jako smlouvu versailleskou - nepodepsal.) Dalo se tedy očekávat, že Britové - v případě, že se Francie ocitne ve válce proti Německu - vystoupí. na obranu svého spojence. Z tohoto faktu se pak odvozoval předpoklad, že půjde-li Francie na pomoc Československu, nezůstane Velká Británie v tomto konfliktu stranou. Československo proto považovalo Velkou Británii za mocnost spřátelenou. Kromě toho musela být Velká Británie jako člen  Společnosti národů zainteresována na udržení mírového pořádku v Evropě a v celém světě.

	Velká Británie byla jedním z hlavních vítězů první světové války. Jako metropole světového impéria, zůstávala jednou z nejvlivnějších mocností světa. Její hospodářská a vojenská (zejména námořní) síla, jakož i obrovské lidské a surovinové zdroje z ní činily jeden z nejdůležitějších faktorů evropské a světové politiky. Nic na tom neměnila ani skutečnost, že válka Velkou Británii dost vyčerpala a že se dostala do značné závislosti na Spojených státech amerických. Také její koloniální panství utrpělo velké trhliny, které už nebylo možno zacelit. Sama metropole musela řešit rostoucí potíže v hospodářské a sociální oblasti. Žel, britská vláda v duchu svých starých tradic pokračovala i v poválečném období v politice, která sobecky sledovala jen zájmy svého impéria a vše, co se jich bezprostředně netýkalo, ponechávala stranou. Tento britský postoj nemohl zůstat bez negativních vlivů a důsledků, zejména v Evropě. Doslova tragicky se politika britských vládních kruhů promítala do prohlubující se všeobecné krize třicátých let.

	Od roku 1933 se začaly v britské zahraniční politice objevovat první známky tak zvaného appeasementu, tj. usmiřování fašistických mocností, které zcela otevřeně pošlapávaly mezinárodní právo i ustanovení versailleské mírové smlouvy. Tato egoistická a krátkozraká zahraniční politika přitom nenalézala dostatečně vlivného a rozhodného oponenta, který by vystoupil s reálnou koncepcí obrany proti fašistické rozpínavosti.

	Část britské veřejnosti idealisticky spojovala otázku obrany především s důvěrou v silnou Společnost národů. Hluboce zakořeněné byly v zemi různé pacifistické názory a nálady které naivně věřily v možnost odzbrojení. Ozývaly se četné hlasy, které brojily proti zvyšování početních stavů ozbrojených sil a vydávání finančních prostředků na vojenské účely. Od roku 1934 se sice projednávaly různé zbrojní programy, obranné a mobilizační plány, ale to vše se rozbíhalo jen váhavě a velmi pomalu. Světlou výjimkou byla zejména oblast vojenského letectví. Výdaje na zbrojení rostly, avšak tempo, které nasadili v Německu a Itálů, bylo několikanásobně vyšší.

	Britská armáda se i v druhé polovině třicátých let stále doplňovala podle principu dobrovolnosti (ke změně došlo až v roce 1939). Její velení sice nepochybovalo o účelnosti tanků, ale o způsobu jejich použití se vedly dlouhé a často neplodné diskuse. Vedle pravidelné armády existovala na ostrovech ještě teritoriální armáda a záložní armáda.

	Teritoriální armáda byla určena především k obraně britských ostrovů. Kromě pěších divizí měla také jezdecké brigády a divize protiletadlové obrany. V dubnu 1938 měla už 29 dělostřeleckých oddílů a 101 baterií s 1264 těžkými a 4 728 lehkými protiletadlovými děly. V roce 1938 začali Britové s výstavbou sítě radarových stanic.

	Pozemní armáda (pravidelná i teritoriální) měla v době československé krize asi 400 tisíc vojáků. Její početní stav bylo možno vyhlášením mobilizace v krátké době zvýšit až na 600 tisíc. Hlavní problém však spočíval vjejich včasném přesunu na evropský kontinent. Už v roce 1936 předvídal generál Colson, že bude možné zasadit ve Francii dvě divize.

	Mohutnou ozbrojenou silou, na kterou Britové vždy spoléhali, bylo vojenské námořnictvo (Royal Navy). Bylo nejsilnější na světě, neboť v roce 1938 přesahovalo svou tonáží námořní síly Francie, Itálie a Německa dohromady. V případě ozbrojeného konfliktu s Německem mohly britské válečné lodě narušovat jeho zásobování ze zámoří.

	Zvýšená pozornost se ve Velké Británii věnovala Královskému letectvu (Royal Air Force - R.A.F.). V té době už plně převážil názor, že ani mohutné vojenské námořnictvo nestačí samo zajistit bezpečnost britských ostrovů a že obrana metropole musí být doplněna silným letectvem.

	Urychlená výstavba R.A.F. byla už součástí zbrojního programu Baldwinovy vlády z roku 1934. V parlamentu prosazoval posílení letectva zejména Winston S. Churchill. Tuto tendenci zdůrazňovaly i agresívní kroky mocností fašistické Osy. Hitlerovské Německo odmítlo uzavřít s Velkou Británií leteckou konvenci a naopak začalo horečně zbrojit. Také letecká aktivita Mussoliniho Itálie v Etiopů byla varující.

	Nejdříve Britové začali s náborem a přípravou nových pilotů a ostatních příslušníků létajícího personálu. Počet vojenských leteckých škol se zvýšil z šesti na jedenáct. Letectví se všemožně propagovalo, aby se o ně vzbudil zájem zejména mezi mladou generací. Od roku 1935 do roku 1938 se početní stavy leteckého personálu zvýšily trojnásobně, z 31500 osob na 93 500. Podle plánu “M” z listopadu 1938 měl tento růst pokračovat i v dalších letech. Intenzívně se pracovalo na vývoji nových, výkonných letadel. Letecký průmysl rychle rozšiřoval svou výrobní kapacitu. V roce 1935 měla Velká Británie sedmnáct továren na letadla a šest továren na motory - celkem v nich pracovalo kolem třiceti tisíc zaměstnanců. Měsíční produkce nepřesahovala sto letadel. Od roku 1936 začaly vyrůstat nové, moderní závody a zároveň se začaly modernizovat staré provozy. Přitom se dbalo i o jejich decentralizaci. V letech 1935 až 1938 vzrostl letecký park R.A.F z 572 strojů na 1606. Připočteme-li k tomuto číslu ještě letouny rozmístěné v zámořských oblastech a letouny vojenského námořnictva, pak dostaneme celkový počet přes dva tisíce strojů. Podle už zmíněného plánu “M” se pro nejbližší léta počítalo s tím, že v metropoli bude připraveno 163 perutí a v zámoří bude rozmístěno dalších 49 perutí s 636 letouny. Zároveň se přistoupilo i k rozšíření letištní sítě. Například v roce 1937 bylo vybudováno třicet nových letišť.

	Letecký rozvoj se neobešel bez chyb a různých komplikací. Jak se později !’ potvrdilo, velení letectva nesprávně kladlo přehnaný důraz na výstavbu bombardovacího letectva a význam stíhacího letectva, nezbytného pro obranu země, dost i podceňovalo. V největším počtu se vyráběly jednomotorové lehké bombardéry, které neměly perspektivu. Problémy vznikaly s náhradními díly a subdodávkami. Vázla také výstavba betonových letištních ploch (ještě v roce 1939 jich bylo jen devět).

	I když Britové kladli důraz zejména na samostatnou útočnou složku letectva, tj. na bombardéry, uvědomovali si zároveň, že letectva lze využít i pro součinnost s námořnictvem a s pozemními vojsky. Například v Řádu polní služby z roku 1936 se konstatuje, že letectvo “bude pomáhat při zdolávání nepřátelského odporu jak samostatnými útoky proti vojenským objektům, tak i v těsné součinnosti s vojenským námořnictvem a pozemní armádou”. Trvalo ovšem ještě řadu let, než tuto zásadu začali Britové uplatňovat v praxi.

	Vojenské letectvo se dělilo na dvě základní složky:

	Královské letectvo (Royal Air Force - R.A.F.), které zahrnovalo metropolitní a zámořské (koloniální) letectvo, a námořní letectvo (Fleet Air Arm - F.A.A.), které tvořil letecký personál a letecká technika na válečných lodích. R.A.F. se od roku 1936 dále členilo na složku bombardovací (Bomber Command), stíhací (Fighter Command) a pobřežní (Coastal Command). Velitelství stíhacího letectva mělo ve svém podřízení i letectvo, které bylo vyčleněno pro součinnost s pozemními vojsky. Velitelství pobřežního letectva řídilo hlavně činnost dálkového průzkumného letectva.

	Otázky spojené s řízením výcviku leteckého personálu mělo na starosti výcvikové velitelství (Training Command).

	V Cranwellu měla sídlo vysoká letecká škola, která měla mimořádně dobrou úroveň. V letech 1934-1939 z ní vyšlo 1095 důstojníků-pilotů. V roce 1937 byla ustavena takzvaná Dobrovolnická záloha R.A.F. (Royal Air Force Voluntary Reserve - R.A.F.VR.), která do roku 1930 připravila přes čtyři tisíce pilotů.

	Systém leteckého školství se postupně dotvářel a s tím také mizely některé nedostatky v přípravě leteckého personálu.

	Koncem roku 1938 bylo zřízeno velitelství technických služeb (Maintenance Command) a velitelství balónů (Balloon Command).

	Velitelem R.A.F., přesněji řečeno, náčelníkem leteckého štábu byl v září 1938 Air Chief Marshal Cyril Newall. V čele bombardovacího letectva stál E. L. Hewitt, stíhacímu letectvu velel H. C. T. Dowding, pobřežnímu F. Bowhil, výcvikovému Ch. Burnett a technickým službám J. Bradley.

	Návrh rozpočtu na letectvo z března 1934 činil pouze částku dvaceti miliónů liber, přičemž počítal s vytvořením čtyř nových perutí. To znamenalo nepodstatné zvýšení počtu letadel první linie z 850 na 890. W. S. Churchil tehdy k tomu v parlamentě poznamenal:

	“Jsme, jak se všeobecně připouští, až na pátém místě v síle letectva - a kdoví jestli. Dosahujeme pouze poloviční síly, jakou disponuje náš najbližší soused, Francie. Německo rychle zbrojí a nikdo mu v tom nezabrání… Děsím se dne, kdy se v rukou dnešních vládců Německa octnou prostředky ohrožující samo srdce britského impéria. Mohli bychom se ocitnout v postavení, jež by bylo odporné každému člověku, který si váží svobody jednání a nezávislosti, a také v postavení, které by znamenalo krajní ohrožení hustě usídleného, mírumi-lovného obyvatelstva, zabývajícího se svou každodenní lopotou. Děsím se toho dne, jenž možná není příliš vzdálený…”

	Jak prorocká slova!

	Šéf britského kabinetu S. Baldwin tehdy Churchillovi odpověděl: “Skončí-li všechna naše snaha o dosažení dohody neúspěchem a nebude-li možné dosáhnout rovnosti ve věcech, na něž jsem poukázal, pak každá vláda této země - národní vláda nejvíc ze všech, a tedy tato vláda - se postará, aby naše země nadále nebyla co do leteckých sil v podřadném postavení vůči žádné zemi, z níž může být napadeno naše pobřeží.”

	Baldwin svůj slavnostně daný slib splnil.

	V polovině roku 1934 schválila Baldwinova vláda takzvaný plán “A”, který předpokládal výrazné posílení letectva během příštích pěti let. V té době měla Velká Británie 87 perutí, z nichž 75 spadalo do rámce Royal Air Force a zbývajících dvanáct perutí do rámce Fleet Air Arm. V metropoli mělo R.A.F. 51 perutí a v zámoří 24. Do jara 1939 se tento stav měl zvýšit na 128 perutí (tj. zvýšení o 41 perutí a 820 letadel).

	Labouristé a liberálové tento krok konzervativní vlády odmítali jako zbytečné provokování závodů ve zbrojení. Parlament se však vyslovil pro plán “A”. Když Berlín 9. března 1935 zveřejnil, jak už uvedeno, svůj úmysl vytvořit vojenské letectvo a o týden později oznámil, že německá armáda bude napříště založena na povinné vojenské službě, vyvolalo to ve světě značný rozruch. Francie reagovala na tyto kroky prodloužením vojenské služby na dva roky. 24. března odjeli na Hitlerovo pozvání do Německa britský ministr zahraničních věcí sic. John Simon a lord strážce pečeti Anthony Eden. Na programu byly otázky výstavby leteckých sil. Simon se po rozhovoru s führerem vrátil do Londýna a oznámil, že Německo - podle Hitlerova tvrzení - už dosáhlo letecké rovnováhy s Velkou Británií. Vláda byla silně znepokojena. Pracovníci ministerstva jako by nechtěli využít nabízené šance k zvýšení vlastního rozpočtu, tvrdili, že Hitler sílu Luftwaffe zveličuje, neboť podle jejich informací “existovala v Německu pouze jediná bojeschopná peruť. Do určité míry měli pravdu. W. S. Churchill k tomu ve svém memoárovém dílo Druhá světová válka poznamenává:

	“Po ztrátě letecké rovnováhy nás Hitler mohl vydírat… Dospěli jsme k období, kdy zbraň, která sehrála důležitou roli v minulé válce, přímo posedle zaměstnávala mysl lidí a stala se rovněž prvořadým vojenským faktorem. Ministři si museli představovat ty nejpříšernější výjevy zkázy a krveprolití, jež by postihly Londýn ‘ v případě, že bychom se nepohodli s německým diktátorem. Ačkoli se tyto ohledy neomezovaly jen na Velkou Británii, měly vliv na naši politiku a ve svých důsledcích na celý svět.”

	Naštěstí v otázkách spjatých s posílením letectva Britové nepropadli pasivitě, jako tomu bylo ve Francii poté, když se z návštěvy Německa vrátil, jak už uvedeno, šéf Armée de 1’Air generál J. Vuillemin.

	Britská vláda - přes výroky některých pánů z Air Ministry - schválila 22. května 1935 plán “C”, podle něhož R.A.F. mělo mít v roce 1937 celkem 162 perutí, z nichž 123 mělo být rozmístěno v metropoli. Celkem 1512 letadel první linie mělo být rozděleno mezi 35 stíhacích perutí, 70 bombardovacích a 18 perutí pro součinnost s vojenským námořnictvem a pozemními vojsky.

	Když Hitler 7. března 1936 obsadil demilitarizované pásmo Porýní, čímž znovu hrubě porušil versailleskou smlouvu, nepřijala ani Velká Británie ani Francie žádné sankce, jimiž by útočníka pohnaly k odpovědnosti. Pro nacisty to bylo další znamení toho, že slabé západní mocnosti nezakročí a budou ustupovat, pokud nepůjde přímo o jejich nejbližší zájem.

	Přesto Britové přistoupili po incidentu v Porýní k nové korektuře svých zbrojních plánů. Vláda přijala plán “F”, který už představoval skutečně rázný krok k posílení jak útočné, tak obranné složky vojenského letectva. Do tří let mělo R.A.F. mít osm tisíc (!) moderních bojových letadel. Stíhací perutě měly dostat 900 stíhacích hurricanů a 300 spitfirů a k bombardovacím perutím měly přijít jednomotorové letouny typu Vickers “Wellesley” a Fairey “Battle”, dvoumotorové Armstrong-Whitworth “Whitley”, Handley Page “Hampden” a Vickers “Wellington”. V červenci 1937 mělo metropolitní letectvo 123 perutí a 1440 letadel první linie. Skutečný růst leteckých sil tedy silně zaostával za všemi přijatými plány. Jenže čas neúprosně běžel a Evropa stanula na prahu války.

	V dubnu 1938, po připojení Rakouska k nacistické říši, schválila britská vláda plán “L”, podle něhož se mělo během následujících dvou let vyrobit dvanáct tisíc letadel. Navíc v červnu 1938 Britové objednali z USA dvě stě cvičných letounů Harvard a stejný počet námořních průzkumných strojů Hudson. Britský letecký průmysl v té době dodával v průměru 158 letadel za měsíc.

	V červenci 1937 mělo metropolitní letectvo 123 perutí a 1440 letadel první linie. V září 1938 vzrostl tento počet na 1 606 strojů (dalších 376 letadel bylo v zámoří). Nebyla to jistě malá síla, zvlášť když přihlédneme ke kvalitě leteckého parku, přesto růst leteckých sil ve Velké Británii silně zaostával za přijatými plány. Stíhací letectvo se členilo do dvou skupin (Group) -11. a 12. Jedenáctá byla silnější, neboť byla rozmístěna na směru možného nepřátelského úderu. Měla devatenáct perutí, zatímco 12. grupa jedenáct. Celkem stálo v první linii 666 stíhacích letadel.

	Tři perutě byly vyzbrojeny stíhačkami typu Hawker “Fury” Mk.I a Mk.Ů. “Fury” Mk.I pocházel z roku 1929. Byl to dvojplošník, který dosahoval maximální rychlost 310 km/hod., tedy žádný zvláštní výkon. Těchto strojů bylo v rámci Fighter Command několik desítek.

	Sedm perutí mělo letouny typu Hawker “Demon”, které se začaly vyrábět v roce 1930. Byl to rovněž dvojplošník a jeho rychlost byla ještě nižší.

	Největší počet perutí - osm - měl ve výzbroji stíhačky typu Gloster “Gauntlet” Mk.II. Byl to obratný a na svou dobu (do služby byl zařazen v roce 1935) poměrně rychlý stroj. Dosahoval maximální rychlosti 380 km/hod. a mohl dostoupit do výšky 10 210 metrů. Ve výzbroji měl dva kulomety.

	Pět perutí používalo Gloster “Gladiator” Mk.I. Byl to sice rovněž dvojplošník, avšak ten už dokázal překročit rychlost 400 km/hod. Ve výzbroji měl čtyři kulomety. Ve větším množství ho perutě dostaly až v roce 1937.

	Ke kvalitativní změně ve výzbroji stíhacích perutí došlo po listopadu 1935, kdy byl zalétán prototyp dolnoplošníku smíšené konstrukce se zatahovacím podvozkem Hawker “Hurricane” Mk.I. Tento moderní stroj už překonal rychlost 500 km/hod. o čtyři kilometry. V červnu 1936 zadalo Air Ministry objednávku na 600 hurricanů. Mezitím továrna provedla řadu zdokonalení, takže stíhačka vyvinula rychlost asi 530 km/hod. Sériová výroba začala až v říjnu 1937 a o dva měsíce později dostala 111. stíhací peruť v Northoltu první čtyři stroje. Hurrican byl robustní letoun, který měl světové parametry. Jeho operační dostup činil téměř 10 000 metrů a dolet 840 kilometrů. Do výšky 6 000 metrů vystoupal za jedenáct minut. Pilot měl k dispozici osm kulometů, což byla značná palebná síla,

	 Colt-Browning ráže 7,7 mm měl kadenci 1200 ran za minutu. V době Mnichova mělo R.A.F. pouze tři perutě vyzbrojené hurricany a další se kompletovaly.

	Nejperspektivnější britská stíhačka se zrodila o několik měsíců později. By1 to poloskořepinový celokovový dolnoplošník Supermarine “Spitfire” Mk.I. Na podzim 1938 jimi byla vyzbrojena jediná letka R.A.F. Prototyp dosahoval rychlost kolem 550 km/hod. Sériová výroba spitfirů se rovněž opozdila. Po četných úpravách létal stroj rychlostí přes 570 km/hod. Maximální dostup činil 9 723 metrů a dolet 636 kilometrů. Jeho stoupavost byla rovněž vynikající. Ve výzbroji měl osm browningů. Zbylé dvě stíhací perutě měly dvoumotorové a dvojmístné stroje Bristol “Blenheim” Mk.I s doletem 1810 kilometrů a už zmíněné hurricany, demony a gladiatory.

	Bombardovací letectvo mělo asi devět set letounů různých typů. Členilo se do šesti skupin (Group No.l-6) a 57 perutí.

	Nejvíc squadron - šestnáct - bylo vyzbrojeno lehkými jednomotorovými dolnoplošníky Fairey “Battle” Mk.I. K jednotkám začaly přicházet z jara 1937. Ještě jako prototyp, rychlejší než standardní stíhačky (386 km/hod.) vzbuzoval velké naděje velení R.A.F. Proto jich ministerstvo letectví objednalo přes 650. Brzy se však ukázalo, že jednomotorové bombardéry nebudou mít takové výkonnostní parametry, aby je bylo možno efektivně vysílat k náletům přes Lamanšský průliv. Battly unesly maximálně 680 kilogramů bomb a tříčlenná osádka měla k obraně jen dva kulomety V roce 1938, kdy Němci neměli k dispozici tolik rychlých stíhaček, byla bojová hodnota battlů ještě dost vysoká. Soumrak těchto strojů nastal o rok o dva později.

	Pět perutí mělo ve výzbroji mnohem zastaralejší typ Hawker “Hind”. Byl to jednomotorový dvojplošník, který se dvěma členy osádky a 230 kilogramy bomb létal rychlostí hluboko pod 300 km/hod.

	Vickers “Wellesley” Mk.I, jimiž byly vybaveny tři bombardovací perutě, měl dolet 2 460 kilometrů. Byl to rovněž jednomotorový stroj, a proto ho Britové později přesunuli do zámoří.

	Už zmíněný Bristol “Blenheim” byl v rámci Bomber Command velmi rozšířený. Celkem jím bylo vyzbrojeno patnáct perutí. Jeho předností byla velká rychlost (maximálně 459 km/hod.).

	Dvanáct perutí mělo ve výzbroji různé typy dvoumotorových bombardérů, dodávané firmou Handley-Page. Nejlepší z nich byl “Hampden”, který přicházel k perutím právě v září 1938. Byl rychlý (maximální rychlost 406 km/hod.) a doletěl až na vzdálenost 1920 kilometrů. S nákladem 1250 kilogramů bomb se čtyřčlenná osádka mohla odvážit až na vzdálenost 1270 kilometrů. Jeho dostup činil takřka 7 000 metrů. Ve výzbroji měl čtyři kulomety. Hampdeny zatím byla vyzbrojena jen jedna peruť.

	Dva zbývající typy - “Heyford” a “Harrow” patřily rovněž do kategorie těžkých bombardérů. Heyford byl už značně zastaralý dvojplošník. Ani harrow neměl dostatečné výkony, a proto byl brzy přesunut k dopravnímu letectvu, pro něž byl také původně určen.

	Všechny zmíněné bombardéry včetně hampdenů byly určeny k nočním náletům. Od března 1937 byl dodáván bombardovacím perutím dvoumotorový těžký hornoplošník typu Armstromg-Whitworth “Whitley” Mk.I a Mk.II. Tyto stroje svými takticko-technickými vlastnostmi rovněž nijak nevynikaly. Jejich jediným kladem snad byla poměrně vysoká únosnost.

	Z uvedeného pohledu je patrné, že britské Královské letectvo nemělo na podzim 1938 až na malé výjimky těžký bombardér, s nímž by bylo možno podnikat efektivní nálety na cíle v Německu. Kromě hampdenů mohlo velitelství bombardovacího letectva spoléhat už jen na Vickers “Wellington”, avšak první stroje tohoto typu se začaly dodávat až v říjnu 1938. Jinak se netrpělivě čekalo na čtyřmotorové stroje, které byly ve vývoji.

	Pro součinnost s pozemními vojsky, hlavně k průzkumu, řízení dělostřelecké palby, případně k zásobování odříznutých jednotek se používaly dvojplošníky Hawker “Audax” Mk.I a “Hector” Mk.I. Byly to zastaralé stroje. V létě 1938 začaly přicházet k letkám hornoplošníky Westland “Lysander”, které byly rychlejší a lépe vyzbrojeny.

	Poměrně málo vyvinuté bylo v roce 1938 pobřežní letectvo, které mělo pro ostrovní zemi, jakou byla Velká Británie, životně důležitý význam. Pro mnohahodinové patroly nad rozsáhlými pobřežními vodami bylo zapotřebí spolehlivé stroje s velkým doletem. Velmi rozšířené byly zejména velké létající čluny, z nichž nejvýkonnější byl Short S-25 “Sunderland”. Jeho výroba se v roce 1938 teprve rozbíhala. Osvědčoval se i menší Avro 632 “Anson”.

	Pro operace na námořních komunikacích bylo určeno též námořní letectvo (F.A.A.). V roce 1938 mělo několik stovek torpédonosných, průzkumných a stíhacích letadel, které byly umístěny na letadlových lodích a jiných válečných plavidlech. Patřily k nim stroje typu Nimrod, Osprey, Shark, Swordfish aj. Přezbrojováním procházel také systém pobřežní obrany. Jeho oporou se měla stát síť radiolokačních stanic, jejichž včasná hlášení dodávala protiletadlovému dělostřelectvu i stíhačům asi dvacetiminutový náskok.

	Britské letectvo bylo i přes své zjevné nedostatky a slabiny velkou vojenskou silou, která se v roce 1938 ve spolupráci s francouzským letectvem mohla úspěšně měřit s Luftwaffe. Už na jaře 1938 probíhalo jednání o přesunu 320 bombardérů na letiště v severní Francii. V srpnu se začala připravovat vybraná letiště a kritického 26. září Air Ministry oznámilo, že jsou v proudu přípravy k přeletu prvních deseti britských perutí na kontinent. Žel, o tom, zda tyto vojenské záměry budou uskutečněny, se rozhodovalo v kabinetech, kde hlavní slovo měli politici typu N. Chamberlaina a E. Daladiera.

	Britsko-francouzské vztahy nebyly ovšem oproštěny od mocenských rozporů. Vzájemné smlouvy a dohody pro případ války byly ve stadiu zdlouhavého vyjednávání. Otevřená zůstávala zejména otázka rozsahu britské pomoci francouzskému spojenci - a tím také Československu.

	 

	Malá dohoda

	 

	Z členských zemí Malé dohody mělo pro obranu Československa důležité postavení Rumunsko. Žel, rumunská zahraniční politika procházela v polovině třicátých let výraznými proměnami, jejichž podstatou bylo sbližování se zeměmi zaujímajícími vůči ČSR nepřátelské postoje. Rumunské hospodářství se ocitalo pod silným tlakem Německa, což muselo mít i své politické důsledky. Bukurešťská vláda odmítala povolit průchod sovětských vojsk na československé území a vůbec v průběhu celé československé krize dávala najevo, že hodlá v případném otevřeném konfliktu zaujmout “neutrální stanovisko.

	V rámci Malé dohody nebyly vojenské závazky Rumunska přesně stanoveny. Teprve v listopadu 1937 bylo dohodnuto, že Rumunsko poskytne pomoc spojeneckému Československu v případě, že bude současně napadeno Německem, Rakouskem a Maďarskem. Na poradách hlavních štábů malodohodových armád v Praze se kalkulovalo s variantou, podle níž současně s útokem Německa proti ČSR zahájí válečné operace proti Rumunsku také carské Bulharsko. V takovém případě mělo Rumunsko spolu s Jugoslávií provést mobilizaci. V průběhu dvanáctého až patnáctého mobilizačního dne měla rumunská armáda silami patnácti pěších a dvou jezdeckých divizí udeřit proti horthyovskému Maďarsku, a tím ulehčit Československu.

	V případě, že by útok hlavních sil maďarské armády směřoval jednoznačně proti Československu (tj. varianta č.19), pak jugoslávská armáda zaútočí na sever směrem k Budapešti, zatímco rumunská vojska by operovala na směru Debrecín, Miškovec, Hatvan, Budapešť.

	Odhlédneme-li od skutečnosti, že v Bukurešti převládala snaha “nepálit si prsty” pro Československo, pak i zmíněný vojenský závazek měl jen malou hodnotu. Platil jen, jak už uvedeno, pro případ, že na Československo zaútočí současně Německo, Rakousko a Maďarsko. Jinými slovy řečeno, v případě, že ČSR se stane objektem útoku jediné z těchto tří zemí, například samotného Německa, Rumunsko mohlo zůstat mimo konflikt.

	V průběhu třicátých let došlo k částečnému zkvalitnění rumunské armády, a to jak z hlediska organizačního, tak z hlediska materiálního i výcviku. Podle německých odhadů dosahoval mírový početní stav rumunské armády v roce 1938 kolem 190 000 mužů. Předpokládalo se, že za války může Rumunsko postavit jeden a půl až dva miliony vojáků, což jistě nebyla malá síla.

	Poměrně silné bylo i rumunské Královské letectvo (Fortelor Aeriene Regal ale Romania - F.A.R.R.). Zanedbatelná nebyla ani jeho výrobní základna. V zemi působilo sedm leteckých závodů, z nichž koncern Industria Aeronautica Romana (I.A.R.) opírající se o francouzský kapitál zaujímal v evropském měřítku dost významné místo. Rumuni měli vlastní vývojovou základnu, ale ve velkém rozsahu čerpali ze zahraničních zkušeností a licencí.

	Koncem roku 1936 bylo Královské letectvo podřízeno ministerstvu letectví-velitelství letectva. F.A.R.R. se členilo podle teritoriálního principu do tří velitelství okruhů, které sídlily ve městech Jassy, Kluž a Bukurešť. Celkem mělo šest flotil (pluků), z nichž každá měla tři až sedm perutí.

	V roce 1938 měli Rumuni asi 5 900 příslušníků létajícího personálu a kolem 340 letadel první linie a asi 210 záložních a cvičných strojů. Námořní letectvo čítalo pouhých dvacet pět letounů a stejný počet záložních strojů. Celkem mělo Rumunsko asi šest set letadel.

	Stíhací letectvo mělo asi 170 strojů, převážně hornoplošníků PZL P-11B/F a P-24E (část vyrobily závody I.A.R. podle polské licence). Bombardovací letectvo bylo vyzbrojeno francouzskými stroji - Potez P-543 a Bloch MB-210. V Itálii byly objednány dvoumotorové letouny typu Savoia-Marchetti S-79B a s plněním dodávky (24 kusů) se teprve začalo. Celkem měli Rumuni přes třicet bombardérů. Převážně domácího původu byly průzkumné a víceúčelové dvojplošníky SET 7K a IAR 37.

	Jedna flotila byla balónová a měla tři roty.

	V druhé linii stálo několik desítek cvičných a starších bojových strojů. Protiletadlové dělostřelectvo mělo šestnáct baterií. Ve výzbroji měly československé, francouzské a britské kanóny.

	Námořní letectvo bylo podřízeno rovněž velitelství letectva se střediskem v Konstanci. Mělo jednu flotilu, složenou z pěti bombardovacich, dvou stíhacích a jedné průzkumné peruti.

	K výcviku a zdokonalování sloužily školy pro letecké důstojníky, Ústřední letecká škola, škola pro piloty, střelce a bombometčíky aj.

	Obdobné politické, hospodářské a vojenské poměry panovaly i v Jugoslávii. Vojenskopolitické vazby Československé republiky a královské Jugoslávie byly - stejně jako v celé Malé dohodě - motivovány společným zájmem jednak na potlačení revanšismu a iredentismu horthyovského Maďarska, jednak na paralyzování sovětského vlivu ve střední a jihovýchodní Evropě.

	V průběhu třicátých let se Jugoslávie, stejně jako celý Balkán, ocitala pod stále silnějším tlakem hitlerovského Německa a Mussoliniho Itálie. Tento stav byl o to nebezpečnější, oč zjevněji Stojadinovičova vláda prosazovala změnu jugoslávské zahraniční orientace směrem k Ose Berlín-Řím.

	Jugoslávská armáda čítala v mírových podmínkách kolem 150 000 mužů. V době mobilizace mohla postavit 1400 000 vojáků. Pro případ, že se uskuteční varianty již zmíněné v souvislosti s rumunskou pomocí Československu, muselo jugoslávské vedení počítat s tím, že část ozbrojených sil bude vyčleněna k ochraně hranic s Bulharskem a s Itálií. Také Rumunsko muselo pamatovat na zajištění svých hranic s Bulharskem a také, i když z jiných důvodů, se Sovětským svazem. Jugoslávské Královské vojenské letectvo (Jugoslavsko Kraljevsko Ratno Vazduchoplovstvo -J.K.R.V ), v jehož čele stál generál D. Simovič, se v roce 1938 dělilo na tyto složky: armádní letectvo, balónové roty a protiletadlové dělostřelecké oddíly - podřízené ministerstvu války a námořní letectvo - podřízené velení vojenského námořnictva.

	Armádní letectvo mělo tři letecké brigády se sedmi leteckými pluky, 14 bombardovacími, 8 stíhacími a 21 průzkumnými perutěmi. Balónový prapor 1 měl pět rot.

	Námořní letectvo zahrnovalo sedm perutí, z toho jednu bombardovací, dvě stíhací, tři průzkumné a jednu torpédonosnou. Kromě toho letadlová loď “Zmaj” nesla deset letounů.

	Protiletadlové dělostřelectvo tvořily tři pluky se dvěma nebo třemi oddíly dále jedna světlometná rota a jeden samostatný protiletadlový dělostřelecký oddíl v Sarajevu.

	Armádní letectvo mělo asi pět set letounů a asi tři sta záložních a školních strojů. Námořní letectvo mělo sto třicet letadel, z toho třicet školních. Letecký personál čítal 10 810 mužů, kteří se školili v devíti učilištích. Jugoslávský letecký průmysl nebyl příliš rozvinutý. Továrny v Bělehradu, Novém Sadu, Zemunu a v Rakovci spadaly do sféry francouzského kapitálu a vyráběly licenční letadla i motory. Domácího původu byly stíhačky Ikarus IK-l, IK-2 a IK-3. Ostatní stroje se dovážely z Velké Británie, Francie, Československa, ale také z Německa a Itálie.

	Stíhací letectvo bylo vyzbrojeno převážně letouny britské provenience - Hawker “Fury” Mk.I a Mk.II., jichž bylo k dispozici padesát šest. Zároveň se ještě používaly vesměs zastaralé francouzské Dewoitine D-27 a československé Avia BH-33E. Domácí IK-1 a IK-2 pocházely z roku 1935, resp.l936. Oba typy dosahovaly rychlosti až 433 km/hod., první však byl vyzbrojen dvěma kulomety, zatímco druhý měl navíc ještě jeden kanón. IK-3 se v roce 1938 teprve zalétával. Předpokládaná maximální rychlost činila 527 km/hod. Ve výzbroji měla tato poměrně rychlá stíhačka čtyři kulomety a jeden kanón.

	Jugoslávci předpokládali rozsáhlé přezbrojení, přičemž počítali s nákupem britského letounu typu Hawker “Hurricane” a německého Messerschmittu Bf 109. Bombardovací letectvo mělo hlavní údernou sílu ve dvacítce moderních německých Dornierů Do 17K. Nejpočetněji však byly zastoupeny zastaralé dvojplošníky Bréguet Br-19B a Potez P-25. V roce 1938 se začala připravovat licenční výroba výborného britského bombardéru Bristol “Blenheim”. Do služby však měly přijít nejdříve v roce 1.939. Z domácích typů byl ve stejném stadiu Ikarus “Uragan” a Zmaj P-1. Dovážet se měly také bombardéry Caproni 310 z Itálie. Pozorovací letectvo bylo vyzbrojeno francouzskými Bréguety Br-19 a Potezy P-25.

	Námořní letouny dovážela Jugoslávie převážně z Německa, a to Dornier Gs.2 Wal” a Dornier Do 22.

	Protiletadlový materiál pocházel převážně z Československa - kanóny Škoda vz.30 ráže 76,5 mm, Škoda vz.22/24 ráže 83,5 mm a Škoda vz.l2/20 ráže 90 mm. Od Boforse se dovážel kanón ráže 40 mm.

	 

	Problematický sovětský spojenec

	 

	Sovětský svaz, s nímž Československo po vzoru Francie uzavřelo v květnu 1935 spojeneckou smlouvu, vyrostl do konce třicátých let v mohutnou, vojensky silnou mocnost. Země Sovětů, v jejímž čele stál nevyzpytatelný a všeho schopný J. V Stalin, byla ovšem spojencem víc než problematickým.

	Bylo všeobecně známo, že Kreml neusiluje jen o uhájení samostatnosti prvního socialistického státu na světě, nýbrž že jeho strategické cíle jsou mnohem dalekosáhlejší. Šlo mu nesporně o prolomení “kapitalistického obklíčení” a poté o rozšíření komunismu na všech kontinentech.

	Spojenectví demokratické země, jakou nesporně bylo Československo, s bolševickým Ruskem, muselo být zajisté velmi rozporuplné. Prezident E. Beneš, který ještě ve funkci ministra zahraničních věcí československo-sovětskou smlouvu v Praze podepsal, si byl vědom všech důsledků, které z toho pro Československou republiku, a nejen pro ni, vyplývaly.

	Pomineme-li diametrální odlišnosti v politickém, ekonomickém a sociálním zřízení, pak jistou nedůvěru musela nutně vzbuzovat už sama spojenecká smlouva s článkem, v němž se stanovilo, že sovětská pomoc Československu je vázána na pomoc francouzskou. V článku 2 se totiž praví: “Obě vlády uznávají, že závazky vzájemné pomoci budou mezi nimi účinné jen potud, pokud budou podmínky předvídané touto smlouvou a pokud bude oběti útoku poskytnuta pomoc ze strany Francie.” Dodnes se vedou polemiky o tom, na čí podnět byla tato pasáž do smlouvy vložena. Jisté je však to, že jak československé, tak i sovětské vládě tehdy plně vyhovovalo.

	Po uzavření této smlouvy nedošlo ke konkretizaci obecných formulací. Nikdo například nevěděl, jak si Sověti svou pomoc Československu v případě jeho napadení vlastně představují. Československá republika se Sovětským svazem nesousedila, a proto přesuny pozemních vojsk i přelety leteckých sil by se musely provádět přes území suverénních států, tj. přes Polsko a Rumunsko. Bylo však dobře známo, že mezi Moskvou na jedné straně a Varšavou a Bukureští na straně druhé existovalo silné napětí, které pramenilo mimo jiné ze sovětských nároků na území východního Polska a rumunské Besarábie. Roli zprostředkovatele tu mohla sehrát jedině Francie, případně Velká Británie.

	A i kdyby přesto bylo dosaženo dohody třeba s Rumunskem, pak vznikala otázka, bude-li stačit kapacita jediné železniční trati k rychlému přesunu velké masy vojsk, zbraní a ostatního vojenského materiálu. Nebylo možné pominout ani skutečnost, že tato trať byla v dosahu německého a maďarského letectva. Když v roce 1937 navštívila československá vojenská mise Sovětský svaz, musela po svém návratu k všeobecnému zklamání konstatovat, že sovětské velení je značně oslabené stalinskými čistkami a že ani organizace ozbrojených sil, jakož i jejich výzbroj a další materiální náležitosti nejsou v některých oblastech na očekávané výši. Také jednání o československo-sovětské vojenské spolupráci uvázla až na výjimky na mrtvém bodě. To se týkalo do značné míry i vzájemných zbrojních dodávek a licencí.

	Je příznačné, že ve dnech 20. až 25. května 1938, kdy v Československu proběhla částečná mobilizace, sovětský tisk tuto událost vůbec nezaznamenal. Z těchto i dalších příznaků usuzoval také Hitler, že v otázce Československa je sice nutno zvažovat sovětský faktor, avšak není třeba mu přisuzovat příliš velký význam. O tom ostatně svědčily příslušné pasáže operačního plánu “Fall Grün”. Německý velvyslanec F. W. von Schulenburg, který dokonale znal poměry v Sovětském svazu, vyslovil 22. června 1938 názor, že “je do značné míry pochybné, zda by Rudá armáda skutečně vyrazila na obranu buržoazního státu”, jímž bylo tehdy Československo. V depeši z 26. srpna připustil, že Kreml snad poskytne Československu leteckou pomoc, materiál a pozemní letecký personál, nikoli však pozemní vojsko, neboť to si hodlá uchovat nedotčené, aby je na konci možné války mohl použít k dosažení územních zisků.

	Sovětská diplomacie neustále zdůrazňovala, že pomoc SSSR Československu je vázána na vystoupení Francie. S touto podmínkou přistupovala k jednáním s odpovědnými československými i francouzskými činiteli. V tomto smyslu hovořil lidový komisař M. M. Litvinov s francouzským chargé ďaffaires Payartem ještě 2. září. Moskva sice 25. září informovala Paříž o údajném přesunu třiceti sovětských divizí “do území přímo sousedících se západními hranicemi”, avšak otázky spojené s průchodem sovětských vojsk zůstávaly i nadále nevyřešené. Předchozího dne sdělila rumunská vláda do Moskvy, že nemá námitek proti přepravě sovětských sil přes rumunský vzdušný prostor, ale na toto sdělení, opakované ještě 27. září, Kreml nereagoval. 27. září Sověti nabídli Československu přesun několika set bombardovacích a stíhacích letadel, ale když Praha o den později chtěla o této nabídce konkrétně jednat, Moskva opět neodpověděla.

	Ministr zahraničních věcí ČSR Kamil Krofta z toho logicky usoudil, že “Moskva je ochotna podporovat Československo jen takovou formou, jakou podporovala Španělsko”.

	Pomoc SSSR ohroženému Československu v září 1938 zůstává dodnes diskutovanou a nezodpovězenou otázkou. Lze se klonit k názoru, že opatrný Stalin by sotva vehnal Sovětský svaz do války, v níž by zůstal izolovaný. A takový případ by zřejmě nastal v oněch podzimních dnech roku 1938.

	Dosud skutečně nebyl objeven dokument, v němž by Stalin nebo sovětská vláda oficiálně prohlásili, že Sovětský svaz přijde Československu na pomoc, a to i za situace, kdy Francie v rozporu se svými smluvními závazky odmítne tak učinit.

	Prokop Drtina, významný československý politik z oněch let, ve svých pamětech tvrdí v podstatě totéž:

	“Československu nebylo nikdy z oficiálních sovětských míst řečeno, že by Sovětský svaz nám šel na pomoc, kdybychom byli napadeni, v každém případě, za všech okolností a bez ohledu na svět, jen když se budeme sami vojensky bránit.” Drtina cituje též prezidenta Beneše, který mu několikrát řekl, že nikdy nevěřil, že by Moskva šla Praze na pomoc bez ohledu na Společnost národů a západní spojence.

	A pokud by se přece jen připustilo, že Sovětský svaz by poskytl Československu pomoc i v případě, že by Francie zůstala stranou, pak by zřejmě tato pomoc byla vojensky málo účinná.

	Stejně se zvažují i důsledky, které by pro Československou republiku mohla mít izolovaná sovětská pomoc. Obavy, že vstup Rudé armády na československé území by mohl vyústit v bolševizaci celé země anebo v občanskou válku se objevují velmi často a musel si je v oněch kritických zářijových dnech připouštět i prezident Beneš. Obě tyto alternativy by se ve svých důsledcích rovnaly porážce československé demokracie a zániku suverénního československého státu. Edvard Beneš ve svém listopadovém vzkazu L. Rašínovi do Prahy, tedy krátce po svém odchodu do exilu, uvádí., že “jít otevřeně jen s Ruskem” by tehdy v září 1938 znamenalo “vzít na stát všechny důsledky z toho, i eventuálně bolševické revoluce atd. v celém území středoevropském při odporu Západu”. Proto tehdy musel tuto eventualitu odmítnout. Obával se totiž naprosté mezinárodně politické izolace Československa, a to ať už by československo-sovětská válka proti Německu skončila vítězstvím, anebo porážkou.

	Pavel Tigrid k tomu dodává:

	“Kdyby se to vyhrálo, Československo by neušlo sovětizaci nebo ještě spíše připojení k Sovětskému svazu… V případě porážky by si Západ umyl ruce, co jste si Čecháčci nadrobili, to si také snězte.”

	Kardinální je ovšem názor Benešův, který vyslovil v důvěrném rozhovoru s novinářem I. Herbenem 22. srpna 1945. Herben jej později tlumočil slovy: “Prezident znovu a znovu opakoval, že má nyní diplomatické dokumenty o tom, že Sověty nás za Mnichova zradily stejně jako Daladier a Chamberlain a že vůbec neměly v úmyslu nám pomoci, že jejich ochota byla jen předstíraná a byl to pouze obvyklý komunistický trik.

	‘Já to dokážu! Já odhalím ten podvod sovětské diplomacie i legendu našich komunistů,‘vykřikoval prezident s pěstmi zaťatými nad hlavou, jak jsem ho nikdy předtím v životě neviděl.”

	Francie spolu s Velkou Británií pomoc Československu v září 1938 odmítly a spoléhat na pomoc Sovětského svazu, jak vidno, bylo víc než problematické.

	Přesto všechno věnujme alespoň letmý pohled na vojenskou sílu Sovětského svazu v roce 1938, ostatně učinili jsme tak i v případě Francie a Velké Británie. Jedině tak můžeme dospět alespoň k teoretickému poměru soupeřících sil, i když de facto vytvořivší se politická konstelace byla tehdy úplně jiná.

	Ozbrojené síly SSSR, založené na mohutném lidském a ekonomickém potenciálu země, tvořily v druhé polovině třicátých let kvantitativně i kvalitativně jednu z největších vojenských mocí na světě. Zástupce náčelníka hlavního štábu francouzské armády generál Loiseau o Rudé armádě už v roce 1935 prohlásil: “Viděl jsem mohutnou, úctyhodnou armádu, která má po technické i morální stránce velmi vysokou úroveň. Jejich morální duch a fyzický stav jsou obdivuhodné. Technika Rudé armády je na neobyčejně vysokém stupni. Pokud jde o tanky, považoval bych za správné klást armádu Sovětského svazu na první místo. Vzdušný výsadek v síle velkého vojenského útvaru, který jsem viděl u Kyjeva, nemá podle mého názoru ve světě obdobu…”

	O síle Rudé armády se konečně v praxi přesvědčili Japonci, kteří právě v roce 1938 v bojích u jezera Chasan nedaleko Vladivostoku utrpěli vážnou porážku. Sovětské vedení v čele s J. V Stalinem věnovalo výstavbě Rudé armády prvořadou pozornost. Materiálně-technická základna vojenského potenciálu SSSR neustále rostla. Budovaly se nové a nové průmyslové závody, které dodávaly stále větší množství zbraní, munice a dalšího vojenského materiálu. V roce 1936 byl zřízen lidový komisariát zbrojního průmyslu SSSR., který dbal o plánovitý rozvoj tohoto odvětví. Tempo růstu zbrojní výroby předstihovalo průměrný roční přírůstek v celém průmyslu. Velké prostředky se věnovaly na rozvoj vědeckovýzkumné základny. V zemi byly vybudovány velké hliníkárny ve Volchovu a Dněpropetrovsku, hutě dodávaly kvalitní ocel i lehké slitiny, takže závody na letadla a letecké motory v Moskvě, Leningradu, Kyjevě, Charkově, v Gorkém, Komsomolsku na Amuru a jinde dodávaly velké množství letadel všech kategorií a nejrůznějších typů. Nedostatky ve výrobě přístrojové techniky, radiostanic, zaměřovačů apod. - se zčásti nahrazovaly dovozem ze zahraničí.

	V letech 1936-1938 se v SSSR vyrobilo celkem 14174 letadel, z toho 5 975 stíhaček a 4 780 bombardérů. Celková výroba v roce 1938 činila 5 469 strojů. Ve výzkumných ústavech a v konstrukčních kancelářích se připravovaly desítky nových, moderních typů letadel. Ke známým leteckým konstruktérům, jako byli A. N. Tupolev, N. N. Polikarpov, S. V Iljušin a O. P. Grigorevič, přibyli další - A. A. Archangelskij, V M. Petljakov, A. S. Jakovlev, A. I. Mikojan, S. A. Lavočkin, P. O. Suchoj, V V Ševčenko, V V Nikitin, V M. Mjasiščev a mnozí další. Ozbrojené síly SSSR se dělily na pozemní vojsko a vojenské námořnictvo, přičemž obě tyto složky měly vlastní letectvo. Kromě toho existovala ještě protivzdušná obrana státu.

	Letectvo Rudé armády, které mělo svůj nejvyšší orgán ve Správě vojenského letectva RA, se dále dělilo na vojskové, armádní, frontové a dotykové  a v letech 1937-1939 mu stál v čele sovětského letectva armádní velitel 2. stupně A. D. Laktionov; vystřídal vynikajícího leteckého odborníka armádního velitele 2. Stupně J. I. Alksnise, který byl popraven v době stalinských represí. Základní organizační jednotkou vojenského letectva byla peruť, z nichž se skládala letecká brigáda. Perutě měly dvaatřicet letounů, ale v roce 1938, po zkušenostech z války ve Španělsku a v Číně, se jejich počet snížil na dvanáct až patnáct. Zato se začaly formovat letecké pluky, které se spojovaly ve stejnorodé nebo smíšené letecké brigády. Pluk jako základní taktická jednotka měl ve své sestavě čtyři nebo pět perutí, z nichž každá měla čtyři nebo pět tříčlenných rojů. K plnění operačních a strategických úkolů byl v roce 1936 vytvořen první operační svaz - letecká armáda zvláštního určení, vyzbrojená těžkými bombardéry.

	V leteckém týlu se zřizovaly letecké základny, které byly součástí leteckých rajónů. Každá letecká základna měla sloužit nanejvýš dvěma leteckým plukům.

	K 1. lednu 1938 mělo sovětské vojenské letectvo tři armády, pět sborů a 77 brigád (24 těžkých bombardovacích, 25 lehkých a středních bombardovacích, 10 bitevních,14 stíhacích a 4 průzkumné).

	Protivzdušná obrana (PVO) se skládala jednak z vyčleněných leteckých jednotek (například VO Moskvy, Leningradu a Baku), jednak z oddílů protiletadlového dělostřelectva, světlometných jednotek, balónových jednotek a z hlásné služby.

	Výsadkové vojsko se svými šesti výsadkovými brigádami se v roce 1938 včlenilo do sestavy střeleckého vojska.

	Námořní letectvo se členilo na letecké brigády, pluky a perutě. K 1. lednu 1938 mělo 1215 bojových strojů. Podléhalo komisariátu vojenského námořnictva.

	Velení letectva věnovalo velkou pozornost nejen materiálním otázkám, nýbrž i přípravě leteckého personálu. V letech 1937-1939 se zvýšil počet leteckých škol z osmnácti na třicet dvě. Širokou základnu pro výcvik letců zajišťovala branná organizace Osoaviachim s více než sto sedmdesáti aerokluby. Každým rokem absolvovaly základní letecký výcvik tisíce dobrovolníků.

	K 1.lednu 1938 mělo sovětské vojenské letectvo 195 000 příslušníků. Údaje o počtu letadel k tomuto datu Sověti zatím nezveřejnili. Avšak k 1.lednu 1937 stálo v první linie 4 222 bombardovacích a bitevních letadel, 2 255 stíhaček a 1662 strojů ostatních kategorií - celkem 8139 letadel. V roce 1938 přirozeně tyto počty ještě vzrostly.

	Takové síle v té době nemohlo dost dobře konkurovat ani německé letectvo. Vývoj v dalších letech však poměr sil dost podstatně změnil. Zatímco Luftwaffe v letech 1939-1941- přes utrpěné válečné ztráty - mohutněla, sovětské letectvo stagnovalo.

	Sovětské velení považovalo letectvo za samostatný druh ozbrojených sil, který, je určen ke spolupráci s pozemními vojsky a námořnictvem, k získání vzdušné nadvlády či převahy, k obraně státního území před vzdušným napadením a v neposlední řadě též k plnění samostatných operačních a strategických úkolů. Hlavní údernou silou sovětského letectva byly těžké a dálkové bombardéry. Některé typy, jako TB-3 a DB-3 neměly v mnoha směrech ve světě konkurenci. Vynikající byly i střední bombardéry a mezi nimi především už zmíněný SB-2. Tupolevův TB-3 (ANT 6) byl čtyřmotorový, vlnitým plechem potažený dolnoplošník, který se začal sériově vyrábět v roce 1933. Byl to mohutný, impozantní stroj vážící přes sedmnáct tun. Rozpětí jeho křídel činilo takřka čtyřicet metrů. Čtyři motory M-17F umožňovaly šestičlenné osádce letět rychlostí kolem 200 km/hod a nést přes tři tuny bomb. Ve výzbroji bylo osm kulometů. Dalo se předpokládat, že by se TB-3 - pokud letěl ve skupině - ubránil útočícím nepřátelských stíhačů. Jeho dostup nebyl velký - necelých čtyři tisíce metrů, avšak pro noční lety byl dostačující. Maximální dolet byl 1350 kilometrů.

	A. N. Tupolev tento stroj neustále zdokonaloval, takže jeho poslední sériová verze s kompresorovými motory AM-34RN (3x970 koní) už dosahovala rychlosti blížící se třem stům kilometrů za hodinu. Výrazně se zvedl i maximální dostup - činil 7 740 metrů. Unosnost se zvýšila na čtyři tuny.

	Tupolevův TB-3 patřil k nejslavnějším sovětským strojům třicátých let. Byl držitelem několika světových rekordů a ve světě se o něm hodně hovořilo, když v roce 1937 přistál na severním pólu. Celkem bylo vyrobeno přes osm set těchto létajících obrů. V druhé polovině třicátých let se však už ukazovalo, že po technické stránce dovršil své možnosti a že další vývoj se bude muset ubírat jinou cestou. TB-3 ovšem nebyl největším sovětským bombardérem. Tupolev postavil ještě několik dalších typů, které svou obrovitostí vzbuzovaly podiv ve veřejnosti, ale i mezi odborníky. TB-4 vážil dvojnásobek a rozpětí jeho křídel měřilo padesát čtyři metry. Bombardér měl šest motorů (celkem téměř 5 000 koní), dvanáctičlennou osádku, maximální rychlost 200 km/hod, dolet tisíc kilometrů, výzbroj deset kulometů a dva kanóny a únosnost deset tun! Při nákladu dva tisíce kilogramů bomb mohl letět až na vzdálenost 2 200 kilometrů. Tento kolos byl schopen vzlétat a přistávat na travnatých plochách. Musel však mít stíhací doprovod. (ANT 20 “Maxim Gorkij”, který byl civilní verzí TB-4, měl rozpětí šedesát tři metry). V letech 1929-1936 připravoval Tupolev ještě větší monstrum TB-6. Vážil sedmdesát tun, jeho rozpětí činilo neuvěřitelných 95 metrů a délka trupu bezmála čtyřicet metrů! Měl dvanáct motorů o celkovém výkonu 10 800 koní, dvacetičlennou osádku, šestnáct kulometů, čtyři kanóny a předpokládalo se, že unese dvacet pět tun. Avšak dřív než mohl tento gigant vzlétnout, byly práce zastaveny. Zvyšování počtu motorů nebylo řešením. Další vývoj vyžadoval silnější motory - tisíc a více koní.

	V Tupolevových šlépějích tehdy šli i četní jiní sovětští konstruktéři. K. A. Kalinin vyzkoušel v roce 1933 v Charkově svůj sedmimotorový stroj K-7. Nesl jedenáctičlennou osádku, šest kulometů a devatenáct tun bomb. Jeho maximální rychlost dosahovala 225 km/hod, dolet 1600 kilometrů a dostup 4 000 metrů. Letoun v období zkoušek havaroval, čímž se jen znovu potvrdilo, že tato koncepce uvázla ve slepé uličce.

	Prvním bombardérem, splňujícím nová, moderní měřítka, byl Tupolevův TB-7. Byl to letoun, u něhož konstruktér už plně využil nové poznatky aerodynamiky. Měl pět kapotovaných motorů (celkem 4 460 koní), zatahovací podvozek, vážil 32,6 tuny, rozpětí křídel dosahovalo 39 metrů. Sedmičlenná osádka měla k obraně osm kulometů a mohla vzít s sebou až čtyři tuny bomb. Nejcennější vlastností tohoto stroje však byla maximální rychlost 403 km/hod a dostup do výšky 11800 metrů. V roce 1938 nebyl tento stroj ještě převzat k vojenské službě, ale pracovalo se na něm dál pod vedením konstruktéra V M. Petljakova jako na typu Pe-8. V té době už sovětské velení začalo upouštět od těchto obřích bombardérů a svou pozornost přeneslo na bombardéry a bitevní stroje schopné přímo spolupracovat s pozemními vojsky.

	Strategické letectvo používalo výkonný Iljušinův dvoumotorový dálkový bombardér moderní koncepce DB-3. První sériové stroje přicházely k letkám v roce 1937. Byly schopny doletět až do vzdálenosti tři tisíce kilometrů, maximální dostup činil 7 300 metrů, rychlost 408 km/hod., únosnost tisíc kilogramů. Tříčlenná osádka měla ve výzbroji tři kulomety.

	Ve veřejnosti byla známá především civilní verze CKB-30 “Moskva”. Letoun se stal držitelem mnoha světových rekordů, z nichž některé přetrvaly až do poválečného období. Pilot V K. Kokkinaki s ním podnikl několik dálkových letů, jeden z nich do USA.

	Od roku 1939 se vyráběly ještě výkonnější verze.

	V sovětském letectvu sloužily ještě jiné typy dálkových bombardérů, například Tupolevův RD (ANT 25), který v roce 1937 při letu z Moskvy přes pól do USA překonal rekordní vzdálenost 10148 kilometrů. Dále to byl typ DB-2 (ANT 37) konstruktéra P. O. Suchého a čtyřmotorový DB-A konstruktéra V F. Bolchovitinova (v roce 1938 byla vyrobena malá série).

	V kategorii středního bombardéru, u níž se kladl stejný důraz jak na únosnost a dolet, tak na rychlost, byl v sovětském letectvu od roku 1936 zastoupen ve velkém počtu Tupolevův a Archangelského SB-2, zmíněný už v souvislosti s československým letectvem. Koncem roku 1936 dodával průmysl třináct strojů denně a výrobní tempo dál rostlo. SB-2 se osvědčil ve válce ve Španělsku a Číně. Jeho výhodou bylo i to, že se mohl dobře uplatnit i jako střemhlavý bombardér či průzkumný letoun. V dalších letech byly dodávány zdokonalené verze SB-2bis a SB-3, který dosahoval maximální rychlosti 456 km/hod.

	V téže době se začaly vyrábět i další stroje této kategorie, avšak z různých důvodů se jejich výroba nerozšířila. Pozoruhodný byl například Bolchovitinův “S”, který prodělal v roce 1938 zkoušky. Měl vysokou maximální rychlost (570 km/hod), ale z technických důvodů se nedostal do sériové výroby. Obdobně tomu bylo i s neméně rychlými jednomotorovými lehkými bombardéry A. S. Jakovleva BB-22 a P. O. Suchého B-l.

	Pokud šlo o bitevní letectvo, které se v té době nacházelo v počáteční fázi svého vývoje, používaly se v Sovětském svazu zprvu upravené lehké bombardovací a pozorovací letouny. Byl to například Polikarpovův R-5 a R-Z, dále DI-6Š a v americké licenci vyráběný BŠ-l. Výkonný šturmovik se objevil až po roce 1939. Průzkumné letectvo bylo vyzbrojeno speciálními verzemi úspěšných bombardérů SB-2 a DB-3. Kromě nich mělo ve výzbroji R-3, R-5, R-9 a ve velkých sériích poměrně výkonný, ale málo perspektivní letoun typu R-10 konstruktéra I. G. Němana.

	Stíhací letectvo mělo v druhé polovině třicátých let k dispozici obratné dvojplošníky I-15 a rychlé jednoplošníky

	 I-16, jejichž konstruktérem byl N. N. Polikarpov. Ty se v různých verzích a modifikacích udržely ve službě až do roku 1941. I-15 měl výbornou obratnost, stabilitu ve všech fázích letu i stoupavost. Tyto jeho vlastnosti, jakož i čtyři kulomety s úspěchem uplatnili republikánští letci ve španělské občanské válce, kde ve vzdušných soubojích dokázali porážet i vynikající italské stíhačky Fiat CR-32. Rychlost I-15 se pohybovala kolem 350 km/hod. Podstatně rychlejší byl I-153, který dosahoval 415 km/hod.

	V roce 1934 byl zařazen do výroby rychlý a obratný jednoplošník I-16, který létal rychlostí přes 450 km/hod. Byly jimi vyzbrojeny především jednotky, které byly rozmístěny při západních hranicích SSSR. Od roku 1938 byly “Raty”, jak se těmto stíhačkám přezdívalo, dodávány s dvěma kulomety a dvěma kanóny. Výšky pět tisíc metrů dosáhl za 5,8 minuty. Mohl vystoupit až do výšky 9 700 metrů a dolet činil 700 kilometrů.

	I-15 a 1-16 byly vyráběny v mnohatisícových sériích.

	V srpnu 1938 navštívil Moskvu generál J. Fajfr, aby projednal československo-sovětskou leteckou spolupráci. Tehdy mu sovětští představitelé přislíbili, že v případě potřeby Sovětský svaz vyšle na pomoc Československu okamžitě 700 letadel. Během září 1938 - podle sovětských údajů - vyčlenilo velení Rudé armády k poskytnutí rychlé pomoci Československu celkem 30 střeleckých a 10 jezdeckých divizí, sedm pevnostních pluků, sedm tankových, jednu motostřeleckou a 12 leteckých brigád. Do bojové pohotovosti bylo uvedeno veškeré letectvo Běloruského a Kyjevského vojenského okruhu. Toto letecké uskupení, posílené Voroněžskou leteckou armádou zvláštního určení, čítalo kolem 1100 bojových letadel. Rozvinutí pozemních a leteckých sil bylo chráněno celým systémem protivzdušné obrany pohraničních vojenských okruhů i vojenských okruhů Moskvy, Kalininu a Charkova.

	V téže době se formovalo letecké uskupení, které mělo být vysláno v případě náhlého útoku Německa přímo do Československa. Skládalo se ze čtyř leteckých brigád v celkovém počtu 548 bojových letadel. Od 28. září bylo připraveno k přeletu. V zázemí se připravoval druhý sled vojsk Rudé armády v síle 30 střeleckých, 6 jezdeckých divizí, dvou tankových sborů, 15 samostatných tankových brigád a 34 leteckých základen.

	Znovu je třeba zdůraznit, že všechny tyto údaje zveřejnila v minulých letech sovětská strana. Kromě toho, jak už rovněž bylo uvedeno, o tom, zda budou tyto nesporně velké síly skutečně uvedeny do pohybu, rozhodovalo politické vedení Sovětského svazu, a to bylo ve svém počínání víc než zdrženlivé.

	 

	Potencionální spojenci Německa

	 

	Hlavním spojencem nacistického Německa byla fašistická Itálie. Diktátoři obou zemí, A. Hitler a B. Mussolini, vytvořili Osu Berlín-Řím, která byla oficiálně stvrzena spojeneckým paktem z 25. října 1936.

	Mocenské zájmy Itálie nesahaly až do Prahy (končily před branami střední Evropy v Podunají), a proto bylo jisté, že Mussolini požadavky svého německého partnera podpoří. Itálie ovšem tehdy nebyla připravena na válku v Evropě, ale duce velmi ochotně převzal ve vrcholící československé krizi roli mezinárodního zprostředkovatele.

	Lze těžko říci, jak by se Mussolini zachoval v případě, že by se československý spor rozšířil ve válečný konflikt, do něhož by vstoupily západní mocnosti, případně též Sovětský svaz. Je však pravděpodobné, že by zaujal neutrální pozici - ostatně přesně tak se duce zachoval, když o rok později evropská válka skutečně vypukla. Rozebírat za těchto okolností vojenský a především letecký potenciál Itálie by nebylo příliš účelné. Skutečností ovšem zůstává, že Itálie - i přes ztráty utrpěné v Etiopii a ve Španělsku - představovala značnou sílu, což plně platilo i o jejím Královském letectvu (Reggia Aeronatica - R.A.).

	V zájmu rozbití Československé republiky hodlal Hitler využít i jejích sousedů - Maďarska a Polska, kteří se už od roku 1918 netajili svými antipatiemi vůči novému státu v střední Evropě. Horthyovské Maďarsko žádalo zpět ztracené Horní Uhry - Slovensko a Podkarpatskou Rus. Polsko si činilo nárok na České Těšínsko. Ostatně už v roce 1919 došlo k vážnému ozbrojenému konfliktu mezi československou a maďarskou komunistickou armádou. V roce 1938, kdy Berlín stupňoval své požadavky vůči Československu, postavila se jak horthyovská maďarská, tak beckovská polská vláda otevřeně na stranu říše. Očekávaly, že jim tento postoj přinese nemalé územní i jiné zisky. Maďarsko a Polsko napomohly v září 1938 k úplnému obklíčení Československa.

	Trianonská mírová smlouva omezila početní stav maďarské armády na 35 000 mužů, přičemž zakazovala výstavbu tankových a leteckých jednotek. Maďaři tyto podmínky určitý čas dodržovali, ale kdykoli se naskytla příležitost, snažili se z trianonského sevření uvolnit. V roce 1935 byla zavedena dvouletá vojenská služba a armáda rozšířila své mírové počty na 85 000 mužů. V říjnu téhož roku se oficiálně ustavilo maďarské letectvo (Magyar Királyi Honvéd Légierö - M.K.H.L.). V téže době začali Maďaři budovat i tankové vojsko.

	V roce 1936 zakoupilo Maďarsko v Itálii 72 stíhacích letadel Fiat CR—32. Byl to velmi obratný dvojplošník, vyzbrojený dvěma či čtyřmi kulomety. Dosahoval rychlosti 375 km/hod., dostoupil do výšky 9 000 metrů a jeho dolet činil 750 kilometrů.

	V září 1937 přišla z Německa dodávka osmnácti průzkumných letounů typu Heinkel He 70 a krátce na to i 24 dvoumotorových bombardérů Junkers Ju 86K. Další desítky He 46, Fw 58, Ju 86 a Ju 52 začaly do Maďarska docházet po anšlusu Rakouska.

	Maďarský letecký park zahrnoval kromě toho ještě letouny typu Fokker C-V, Romeo Ro-37, Caproni 101 a 310.

	Koncem roku 1938 mělo maďarské Královské letectvo asi 3 300 příslušníků leteckého personálu, sedm průzkumných perutí (84 stroje), dvě stíhací grupy (60 strojů) a jednu bombardovací grupu (72 strojů)-celkem 232 letadel první linie. V případě válečného konfliktu mělo Maďarsko zasadit proti Československu celé dvě třetiny svých ozbrojených sil. V polovině září 1938 se v blízkosti československých hranic konaly manévry maďarské armády. V noci ze 16. na 17. září bylo povoláno do zbraně asi 50 000 záložníků a koncem září proběhla další částečná mobilizace. Armáda v té době dosáhla početního stavu 160 000 vojáků. Na hranicích se Slovenskem docházelo k četným incidentům a byly zaznamenány i přelety maďarských vojenských letadel nad československým územím.

	V roce 1938 mělo Polsko sice poměrně početnou (asi 270 000 mužů), avšak organizačně a technicky málo pokročilou armádu. Do značné míry v ní platily ještě staré vojenské zásady, platné pro léta první světové války. Hlavní roli v ní hrála pěchota, jezdectvo a dělostřelectvo. Tankové vojsko zůstávalo značně pozadu a také letectvu nevěnoval hlavní štáb patřičnou pozornost.

	Vojenské letectvo, jehož velitelem byl generál L. Rayski, bylo podřízenou součástí pozemního vojska. Jeho hlavní úkoly spočívaly v pozorovací a průzkumné činnosti ve prospěch vrchního velení a jednotlivých svazů a svazků pozemní armády.

	V roce 1938 se polské vojenské letectvo (Lotnictwo Wojska Polskiego - L.W.P.) skládalo ze dvou leteckých skupin (brigád), každá z nich po třech smíšených leteckých plucích, z nichž 1. měl sídlo ve Varšavě, 4. v Toruni, 

	5. ve Vilnu-Lidě (tj. první skupina) a 2. v Krakově, 3. v Poznani a 6. ve Lvově (tj. druhá skupina). Dobře organizovaný výcvik se soustřeďoval v Dublině, Bydhošti, Grudzibdzi, ve Varšavě a v Radomi.

	Námořní letectvo tvořily tři průzkumné, stejný počet stíhacích a jedna torpédonosná letka, které byly vyzbrojeny 76 letadly.

	V polovině roku 1938 mělo polské letectvo kolem deseti tisíc příslušníků leteckého personálu.

	Vojenské letectvo mělo 360 průzkumných letadel (z toho 265 první linie), 180 stíhaček (z toho asi 30 první linie), 150 bombardérů (z toho 130 první linie), tj. celkem 790 letadel, z toho asi 425 první linie.

	Šest cvičných letek, zařazených do jednotlivých pluků, mělo 60 letadel, v leteckých školách byly další dvě stovky strojů a konečně v záloze a v leteckém depu se nalézalo pět set letadel různých typů.

	Celkem tedy mělo polské letectvo 1626 letadel..

	Protiletadlové dělostřelectvo mělo asi osmdesát baterií a kolem 460 děl různých vzorů a ráží (převážně 75 a 40 mm).

	Polský letecký průmysl vyrobil v letech 1934-1939 celkem 2 034 letadel, z toho 864 bojových a 1 170 cvičných. Továrny na letadla a motory byly rozmístěny ve Varšavě, Mielci, v Rzeszowě a v dalších místech. Původně vycházela jejich výroba ze zahraničních licencí, mj. i československých, později začali Poláci konstruovat a vyrábět i typy vlastní, z nichž některé měly dobrou evropskou úroveň. K letounům domácí výroby patřily stíhačky PZL P-7 a PZL P-11, bombardéry “PZL P-37 “, průzkumné PZL P-23 “ a pozorovací Lublin R-XVI “a RWD 14 “Czapla“ a některé další.

	Velmi dobrou úroveň měl dvoumotorový “Tol”, který vyvinul rychlost až 445 km/hod a unesl téměř tři tuny bomb. U bojových jednotek se tyto stroje vyskytovaly jen sporadicky.  V prototypu měli Poláci ještě výkonnější PZL P-49 “Mis”. Stíhačky, byť velmi pohyblivé, měly svůj vrchol dávno za sebou, neboť byly pomalé. Ostatní stroje byly velmi zastaralé.

	V září 1938 zformovalo polské velení samostatnou operační skupinu “Salsk” (Slezko), která byla namířena proti Československu. Měla takřka 36 000 mužů 103 tanky, 234 děl a 103 letadla (pět stíhacích a dvě bombardovací letky). Jejím úkolem bylo obsadit Těšínsko, a to buď prostou okupací, nebo válečnou operací.

	 

	„Fall Grün”

	 

	Už v listopadu 1937 ohlásil Hitler na schůzce politických a vojenských představitelů svůj nezměnitelný úmysl připojit Rakousko a po něm i Československo k Velkoněmecké říši. Termíny se sice měnily, ale už za půl roku, v březnu 1938, se uskutečnil anšlus Rakouska. Bylo jasné, že se nacisté před branami Československa nezastaví a že i za cenu válečného konfliktu jsou rozhodnuti své plány uskutečnit.

	Své další kroky však nacisté přirozeně tajili. Naopak současně s připojením Rakouska dali československé vládě veřejně najevo, že rakouským výbojem nebudou nepříznivě dotčeny německo-československé vztahy a že Německo nemá nepřátelské úmysly vůči Československu. “Dávám Vám své čestné slovo,” stvrdil tento “slib” československému vyslanci v Berlíně V. Mastnému druhý muž v říši H. Göring.

	Od anšlusu však uběhlo jen několik týdnů a 21. dubna se Hitler sešel s generálem W. Keitelem, šéfem nově ustaveného vrchní velitelství branné moci (OKW), aby zrevidoval svůj dřívější plán útoku na Československo vzhledem k nově vzniklé situaci po obsazení Rakouska.

	Anexí Rakouska získalo Německo mnoho výhod, které mohlo uplatnit proti Československu. Generál A. Jodl z OKW charakterizoval později význam tohoto kroku takto:

	“Rakouský anšlus přinesl sebou nejen naplnění starého národního cíle, ale také zapůsobil jak na posílení naší bojové síly, tak na materiální zlepšení našeho strategického postavení. Zatímco dosud území Československa zabíhalo výhružně přímo do Německa (vosí pás směrem na Francii a letecké základny pro spojence, zvláště pro Rusko), Československo samo bylo nyní sevřeno kleštěmi. Jeho strategické postavení se stalo tak nepříznivé, že muselo padnout za oběť jakémukoli útoku, provedenému silou, a to dřív, než mohla být očekávána účinná pomoc ze západu.”

	Nyní šlo o to, a o tom se právě führer radil s generálem Keitelem, jak vyřadit Československo, aniž by útok vzbudil “nepřátelské světové mínění, které může vést ke kritické situaci”. Svět měl být postaven před hotovou událost, a to tak, “aby pomoc přišla příliš pozdě - aby jiné mocnosti neintervenovaly”. V tomto směru měla sehrát svou roli “propagační válka”, která musí mimo jiné “přimět neutrály k tomu, aby přijali náš způsob myšlení”.

	Už 20. května 1938 shrnul generál Keitel dosavadní přípravy “operace Grün” v komplexní dokument, který předal Hitlerovi. Ten pak 28. května pronesl závažný projev k předním činitelům nacistické strany a říše, v němž podrážděně reagoval na květnovou částečnou mobilizaci československé armády a ostře odsoudil “hanebnou perzekuci a terorizování Němců v Československu. Prohlásil, že “se nyní rozhodl rozřešit sudetoněmeckou otázku konečným a rázným způsobem”. Zároveň vydal rozkaz, aby “příprava vojenského zákroku proti tomuto státu byla dokončena ke dni 2. října”. Dále nařídil, aby byla “usilovně a urychleně dokončena obranná linie na západě”. Přitom znovu zdůraznil, že Československo je nezbytné vyřadit, neboť je důležitým politickým a vojenským faktorem, který by v případě konfliktu se Západem bránil “jistému německému vítězství”.

	O dva dny později, 30. května 1938, vydal Hitler už zmíněnou základní směrnici pro útok na Československo, nazvanou “Válka na dvou frontách s hlavním úsilím na jihovýchod (strategické soustředění ‘Grün’)”. Začínala zlověstnou formulí: “Je mým nezměnitelným rozhodnutím zničit Československo vojenskou akcí v blízké budoucnosti”.

	Ve směrnici se dále mimo jiné praví:

	“Jak z vojenského, tak z politického hlediska je nejvýhodnější blesková akce, a to pro incident, kterým je Německo nesnesitelně vyprovokováno a pro který alespoň část světového mínění uzná morální ospravedlnění vojenské akce.” Zároveň bylo třeba vytvořit během prvních čtyř dnů “stav, který nepřátelským národům, žádostivým intervenovat, jasně ukáže beznadějnost vojenské situace Československa”. Jestliže se během několika prvních dní nedostaví úspěch, pak může s jistotou následovat evropská krize.

	Jádro německé branné moci mělo směřovat proti Československu. Proti Západu mělo být připraveno “minimum sil, které,je nezbytné pro krytí týlu”. Z tohoto závěru zřetelně vyplývá, že Hitler nepočítal s nějakými vážnějšími protiakcemi Západu. Pro všechny případy však varoval před všemi akcemi, které by mohly “nepříznivě působit na politický postoj evropských velmocí”. Zákroku západních mocností ve prospěch Československa se Hitler přece jen obával. V doplňkové směrnici k operaci “Fall Grün” z 18. června 1938 jednoznačně konstatoval:

	“Chci se rozhodnout k akci proti Československu jen tehdy, budu-li pevně přesvědčen, tak jako v případě obsazení demilitarizovaného pásma (tj. Porýní-E. Č.) a vstupu do Rakouska, že Francie do toho nepůjde, a proto ani Anglie nebude intervenovat.”

	Mezi německou generalitou vyvolalo Hitlerovo rozhodnutí zaútočit na Československo už na podzim 1938 dosti zjevný nesouhlas. Poslušný generál Jodl zaznamenal vzniklé napětí ve svém deníku slovy:

	“Znovu dochází k ostrému rozporu mezi vůdcovou intuicí, že to musí být provedeno tento rok, a mezi názorem armády, že to zatím provést nemůžeme, jelikož západní mocnosti by téměř jistě zasáhly a my se jim ještě nemůžeme vyrovnat.”

	10. srpna pronesl Hitler na Berghofu řeč k předním činitelům wehrmachtu, v níž ostře reagoval na projevy malomyslnosti a defétismu, “jež jsou rozšířeny v generálním štábu armády”. Generál Wintersheim, který vyslovil názor, že “západní opevnění mohou být uhájena jen tři týdny”, dostal od führera podrážděnou odpověď: “Ujišťuji vás, generále, že pozice nebude držena tři týdny, ale tři roky, jinak by celá armáda nestála za nic”. Hitler odsoudil všechny, kteří nevěřili v jeho génia a dal jasně najevo, že generální štáb, který je “zatížen minulostí” a “politickými hledisky”, musí napříště konat jediné: “poslušně plnit své vojenské poslání”. 

	Generální štáb Luftwaffe rovněž studoval variantu, podle níž by Francie a Velká Británie intervenovaly v německo-československém konfliktu. Snažil se posoudit všechny alternativy připadající v úvahu, přičemž zvlášť varoval před Brity. Z těchto úvah zřejmě vycházela i tzv. Organizační studie 1950 z 2. května 1938, kterou zpracoval náčelník organizačního oddělení generálního štábu Luftwaffe podplukovník Kammhuber. Tento “výhled” do roku 1950 přináší už ve své první části jeden pozoruhodný fakt: předpokládá, že v mírové době bude na německém území rozmístěno sedm leteckých velitelství, z nichž čtvrté bude mít sídlo ve Vídni, páté v Budapešti a šesté ve Varšavě. Za hlavního protivníka považoval Kammhuber Velkou Británii, Francii a Rusko. Příští válka by pravděpodobně probíhala buď jako “válka na jedné frontě, např. proti Anglii”, nebo jako “válka na více frontách, např. proti Francii a Rusku”.

	Generál H. J. Rieckhoff ve svých vzpomínkách uvedl, že Göring už v létě 1938 pověřil velitele 2. letecké flotily generála H. Felmyho, aby připravil materiál o možnostech letecké války proti Velké Británii. Generál vypracoval dva dokumenty.  Zabýval se v nich všeobecným postavením Anglie, jejím válečným a hospodářským potenciálem, obrannými i útočnými možnostmi atd. S přihlédnutím k těmto poznatkům pak posuzoval naděje Luftwaffe. Jeho závěry vyzněly dost skepticky. Možnost úspěchu připustil pouze za předpokladu, bude-li německé letectvo moci použít leteckých základen v Nizozemsku a v Belgii. Jinak by se německá letadla s menším akčním rádiem musela spokojit jen s rušivými akcemi. Göring přijal Felmyho memorandum dost podrážděně a nakonec je náčelníkovi svého štábu plukovníku H. Jeschonekovi vrátil jako nepotřebné. Jeschonek tlumočil Felmymu Göringův názor slovy:

	“S takovými soudy dokazuje letecká flotila svou neschopnost. Je to pro polního maršála úder do obličeje. Vzkazuje vám, že kdyby nasadil všechny jednotky letecké zbraně proti Anglii, pak se nebe nad Londýnem zatemní.”

	Generál Felmy i náčelník jeho štábu upadli v Göringovu nemilost a později, před zahájením německého západního tažení, byli pod naivní záminkou zbaveni svých míst.

	2. června 1938 připravil také štáb 3. letecké flotily studii, v níž reagoval na různé alternativy vývoje po vypovězení nepřátelství v západní Evropě. Hlavního soupeře spatřoval ve Francii, avšak zároveň upozorňoval i na to, že “se musí počítat s tím, že Anglie vstoupí do války a použije letectva i z kontinentálních základen”.

	Stejnými otázkami se zabýval také generální štáb Luftwaffe. 25. srpna 1938 vydal tzv. Rozšířený “Fall Grün”, v němž se zamýšlel nad úkoly, které vyplynou pro německé letectvo v případě, že do německo-československé války zasáhnou Francie, Velká Británie a Sovětský svaz.

	“Za válečný cíl dohodových mocností jest považovati,” uvádí se v dokumentu, “přemožení Německa útokem na jeho válečný průmysl, jinými slovy - dlouhou válkou.” Je třeba počítat s tím, že britské letectvo bude zasazeno “z anglických základen proti rýnsko-vestfálskému průmyslovému území a proti přístavům v Severním moři”. Dříve nebo později se přesune na kontinent, do severní Francie, Belgie a Nizozemska. Základním předpokladem našeho vedení války je, že na začátku nepřátelství na Západě budou k dispozici dvě armády bojových letadel. Po třech nebo čtyřech týdnech jich bude celkem pět. Cílem je dosáhnout rozhodnutí porážkou západních mocností.”

	Generální štáb Luftwaffe navrhl, aby se podřízené útvary seznámily s nejdůležitějšími cíli ve Francii i ve Velké Británů.

	“V Jüterborgu u Berlína byly postaveny přesné kopie československých opevnění z betonu v měřítku l:l,” uvádí D. Irving ve své knize tragédie německé Luftwaffe, založené na dokumentech a vzpomínkách polního maršála E. Milcha. “15. srpna přihlížel Milch s Hitlerem, jak postřeluje tyto cíle těžké dělostřelectvo a protiletadlová děla ráže 88 mm. Došlo se k závěru, že tato opevnění je možné překonat. Toho dne začal Hitler generálům odhalovat své plány do budoucna. Po devadesáti minutách si Milch poznamenal do svého deníku: Vůdcova řeč. Pohled do jeho myšlenek. Rozhodnutí je připraveno.”

	Bylo jasné, že německý útok na Československo může vést k vyhlášení války Francii a ihned poté Sovětským svazem a Anglií s tichou podporou Spojených států. Všechna tato rizika chtěl Hitler podstoupit.

	Generální štáb Luftwaffe připravil vlastní operační plán, případně nazvaný ‘Rozšířený plán Grün’. Počítalo se v něm s tím, že R.A.F. poruší belgický a holandský vzdušný prostor, aby mohlo zasáhnout svými středními bombardéry proti Porůří. V téže době se Sovětský svaz bude muset - vzhledem k polské neutralitě - omezit na letecké útoky na Berlín a Východní Prusko.

	S britským a francouzským letectvem jsme tedy nemuseli příliš vážně počítat. V rozhodující den, tj. l. října 1938, bude mít R.A.F. k dispozici pravděpodobně 640 bombardérů, které až na 120 strojů byly zastaralé. Francie bude mít asi 859 bombardérů, z nichž je nanejvýš 350 moderních. Výrobní možnosti Francie jsme hodnotili asi na čtyřicet jednomotorových a třicet dvoumotorových strojů za měsíc. V Anglii jsme předpokládali měsíční produkci kolem dvou set letadel. Kromě toho R.A.F. brzy dostane z Ameriky objednaná letadla (v USA se měsíční výroba tehdy pohybovala okolo 250 strojů).

	To vše se nemohlo měřit s moderními obrannými silami, které Německo soustředilo na západě. Milch přečetl první stránku tohoto dokumentu, ale nikde nenašel ani náznak pesimismu, který by vyjadřoval obavy z tohoto ‘rozšířeného konfliktu’.

	Z obdobných hledisek posuzoval situaci kolem československé krize také Raederův námořní štáb.

	 

	Zářijová mobilizace

	 

	Hitler nepřestával vyvíjet na Československo silnější a silnější tlak. Využíval přitom německé menšiny, která v čele s K. Henleinem stupňovala své požadavky do neúnosných rozměrů.

	“Smysl návodu, který dal vůdce Henleinovi, byl ten,” uvádí se v záznamu o berlínské schůzce Hitlera se sudetskými pohlaváry ve dnech 28. a 29. března 1938, “aby ze strany Sudetendeutsche Partei byly kladeny požadavky, které jsou pro československou vládu nepřijatelné. Henlein shrnul vůdci své pojetí takto: “Musíme tedy žádat tolik, abychom nikdy nemohli být uspokojeni.” Šlo o to, vyvolat mezinárodní politickou krizi, v níž by západní demokratické státy ustoupily a ponechaly spojenecké Československo napospas německé zvůli.

	Tuto krizi se Německu skutečně podařilo vyprovokovat. Vypukla v květnu 1938, kdy československá vláda tváří v tvář stupňující se nacistické agresivitě byla nucena vyhlásit - jak již zmíněno - částečnou mobilizaci. Hitler ihned obvinil prezidenta E. Beneše z podněcování války.

	Francouzi, vázaní spojeneckou smlouvou s Československem, jakož i Britové se války obávali, neboť na ni nebyli připraveni. Krok za krokem ustupovali od svých závazků a naopak začali na Beneše i pražskou vládu vyvíjet nátlak, aby přistoupili na německé požadavky.

	Československo se postupně ocitalo ve větší a větší izolaci. Zbýval sice Sovětský svaz, který sliboval pomoc, ale na jeho slova - jak už uvedeno - nebylo možné spoléhat, neboť procházel stalinskými čistkami a jeho zahraniční politika všemožně usilovala o to, aby země neupadla do totální izolace.

	Zatímco československá vláda na doporučení Paříže a Londýna neustále ustupovala, Hitler odpovídal novými a novými požadavky. Krize se prohlubovala. V polovině září zorganizovali henleinovci v českém pohraničí puč, aby dali Hitlerovi záminku k ozbrojenému zákroku proti Československé republice. Tento trik však nevyšel, československé bezpečnostní orgány byly připraveny a s pomocí armády puč zlikvidovaly.

	Hitler považoval situaci už za zralou pro to, aby na jednáních se západními představiteli vystoupil s kategorickým požadavkem na “konečné řešení” německé otázky v Československu.15. září na schůzce s britským premiérem N. Chamberlainem v Berchtesgadenu oznámil, že Německo žádá okamžité připojení československého území, na němž žije víc než padesát procent německého obyvatelstva. 19. září vyzvala britská a francouzská vláda Československo, aby na Hitlerovo ultimatum přistoupilo, neboť ani Velká Británie ani Francie nehodlají nést důsledky československého odmítnutí. Francouzský ministr zahraničních věcí Georges Bonnet dal vyslanci S. Osuskému otevřeně najevo, že “jestliže propozice nebudou přijaty, Anglie odepře Francii solidaritu pro případ útoku Německa na Československo”. Zároveň znovu připomněl, že “francouzská asistence může být s jistotou angažována jen tehdy, bude-li Anglie s Francií solidární; bez Anglie je pomoc Francie vskutku neúčinná”. Přeloženo z diplomatického jazyka, znamenala Bonnetova slova konec československo-francouzské spojenecké smlouvy. Prezident Beneš i Hodžova vláda byli zdrceni a znehybněni.

	Nátlak se ještě zvýšil, když v noci na 21. září přišlo ultimátum ze západních metropolí: buď Československo ustoupí německým požadavkům, anebo v nevyhnutelné válce zůstane osamoceno, bez spojenců a jejich pomoci. Praha se podvolila, kapitulovala.

	Kapitulace však neprošla. Mohutné demonstrace v ulicích českých měst a generální stávka 22. září donutily prezidenta i vládu k ústupu. Vláda podala demisi a na její místo přišel úřednický kabinet v čele s generálem Janem Syrovým. Žel, jen málokdo tehdy věděl, že nová vláda musela převzít všechny závazky Hodžova kabinetu včetně souhlasu s britsko-francouzským memorandem z 19. září. V týž den předložil Chamberlain Hitlerovi v Bad Godesbergu souhlas československé vlády z minulého dne. Německý diktátor však překvapil britského premiéra nestoudným konstatováním, že Berlín své požadavky formulované 15. září v Berchtesgadenu musí ještě rozšířit, neboť nárok na jisté části československého území si činí také Maďarsko a Polsko. Chamberlain vzal Hitlerovo vyděračství jako osobní urážku a nové německé návrhy odmítl. Do Prahy pak poslal depeši, v níž se pravilo, že jak britská, tak francouzská vláda “již nemohou brát odpovědnost za to, aby radily Československu nemobilizovat”.

	23. září ve 22.50 hodin vyhlásila Syrového vláda všeobecnou mobilizaci. Příštího dne přijala částečná mobilizační opatření Francie a také Velká Británie uvedla do stavu bojové pohotovosti některé části ozbrojených sil. Sověti, jak sdělili do Paříže, přesunovali vyčleněná vojska k hranicím. Zdálo se, že Hitlerově rozpínavosti bude konečně učiněna přítrž.

	V Československu zavládlo nadšení. Armáda dokázala organizovaně a v neuvěřitelně krátkém čase zaujmout připravená obranná postavení, aktivizovala pohraniční opevnění a učinila i další nezbytná opatření k odražení nepřátelského útoku.

	Prezident Beneš informoval vyslance ve Francii, SSSR a Velké Británii o situaci doma.

	“Průběh mobilizace bezvadný, lid absolutně pevný, vláda plným pánem situace, dosud není žádného rušení, naši Němci dosud klidně rukují. Dle prvních zpráv obdržíme od Chamberlaina Hitlerovo memorandum. Budeme velmi zdrženliví. Na nějaké nové koncese není ani pomyšlení. Jeden a půl miliónu narukovaných vojáků by to nesnesl a nepochopil. Zdali a jak se mění dosavadní naše stanovisko k pro-pozicím franko-britským, se ukáže v nejbližších chvílí.ch podle vývoje ve Francii a Anglii. Naše konečná odpověď je formulována tak, že při dnešní změně situace rozumné a podstatné opravení franko-anglických návrhů není vyloučeno. Vytvoří-li se situace, jež by umožnila konstatovat, že franko-britské návrhy padají, přirozeně se toho chopíme a pokusili bychom se o postup svůj. Zatím necháváme všechny cesty a možnosti otevřeny kromě jediné: další ústupky po provedení mobilizace jsou nemožné. Vojensky situace stojí dobře. Čekali jsme už dnes v noci nálet. Je-li však dosud vidět zdrženlivost v Berlíně, je to důkaz slabosti. Proti 80 německým divizím by v případě útoku stálo dnes, jestli zítra a pozítří nám mobilizace nebude rušena, skoro 40 divizí našich. Po provedení mobilizace vydržíme každý útok a velmi dlouho.”

	Za této dramatické situace zbývalo už jediné: závazné prohlášení Francie a také Sovětského svazu, že splní svůj spojenecký závazek. Pak by se dalo očekávat, že Hitler ustoupí, neboť války na dvou frontách - západní a východní - se po špatných zkušenostech z let první světové války velmi obával.

	Během prvních dvou dnů po vyhlášení mobilizace nastoupilo do zbraně téměř osmdesát procent povolaných záložníků. Byl to neuvěřitelný výkon, který mohli ocenit jen vojenští odborníci. Mobilizaci provázelo nadšení a příkladná kázeň. Menší zdržení se projevilo hlavně tam, kde měli nastoupit němečtí záložníci. Pátého mobilizačního dne, tj. 29. září, byl nástupní plán splněn. Jak se v dalších dnech a zejména dojde-li ke střetnutí, zachovají vojáci německé národnosti (tvořili 23 procent početního stavu) však zůstávalo nezodpovězenou otázkou. Mobilizaci a rozvinování armády brzdil nedostatek nákladních automobilů a řidičů. Ostatně nízká úroveň motorizace byla už dlouho pociťována jako vážná slabina. V armádě zejména v její výzbroji, se projevovaly i některé jiné nedostatky a slabiny (nedostatek pohonných hmot aj.), ale nad nimi převažovala dobrá vycvičenost a kázeň a nezměrné bojové odhodlání většiny vojáků a důstojníků.

	Vysokou bojovou připravenost a morálku projevili českoslovenští letci. Prokázali to už při květnové částečné mobilizaci.

	V kronice pražského 4. leteckého pluku, jemuž velel plukovník J. Berounský, čteme:

	“Pluk, zvýšený o pět ročníků, provedl ihned distribuci všech polních letek. Na letišti Kbely zůstalo pouze velitelství pluku, technická a hospodářská správa s náhradní perutí a cvičnou letkou, která pokračovala ve výcviku pilotních žáků. Průběh mimořádných cvičení byl hladký, morálka mužstva velmi dobrá.” Atmosféru oněch pohnutých dnů popisuje ve svých vzpomínkách V Hofman, bývalý příslušník 40. lety 4. leteckého pluku:

	“Rozdávají se zapečetěné rozkazy s příkazem - otevřít po startu! Pomalu svítá a prší a můj tříčlenný roj ve složení desátník František, podporučík ing. Hofman a četař Motyčka startuje na B-534 vybavených ostrým střelivem a čtyřmi 50 kg pumami pod křídly do neznáma. Po dosažení výšky 300 metrů trhám obálku a čtu -přistaňte na letišti Mstěnice, vlevo od silnice na Český Brod. Jsou přiloženy náčrt a rozměry i celková situace polního letiště.

	Je ještě tma a stále prší… Při nalétnutí přistávací plochy vidím louku asi 300 metrů dlouhou a 100 metrů širokou. Přistávat na neznámé ploše s ostrými pumami je velmi riskantní úkol. Přistávám opatrně ihned na okraji. Po dosednutí má letoun tendenci stavět se na hlavu, to zavinila vzrostlá čekanka. Obě čísla přistála vzorně.

	Zatím přijíždí pozemní sled s radiostanicí, rychle staví anténu a navazuje spojení s mateřským letištěm Kbely. Za půl hodiny je plocha posečena a připravena k provozu. Hlásím pozemní radiostanicí připravenost plochy a za dvacet minut přistává dalších dvanáct strojů B-534 v čele s velitelem letky štábním kapitánem Korčákem.”

	30. května došlo nad letištěm k vážné havárii, při níž zahynul svobodník Rais. Při startu najel na kopku posekané čekanky, letoun byl poškozený, vzlétl, ale v malé výšce spadl do vývrtky, kterou už pilot nemohl vybrat. Byl těžce zraněn a po převozu do nemocnice zemřel. “První oběť ještě nevypuklé války,” poznamenává V Hofman.

	K pluku přišli záložníci a jednotlivé roje byly přeskupeny. Také výcvik pokračoval dál. Hlavní pozornost se věnovala střelbě na pozemní i vzdušné cíle.

	“Prováděli jsme lety s fotokulometem,” pokračuje ve svém vyprávění V Hofman, “probírali jsme různé bojové situace v souboji stíhačů, útoky na bombardovací svazy a při povinných hlídkových letech na státní hranici jsme během letu na sebe útočili. Byl jsem si vědom, že stíhač se může bránit obratným manévrováním a stále musí útočit z každé pozice, s překvapením i bez něho, využívat slunce a mraků, ale přesně střílet. Moji žáci, hlavně desátník František (zanedlouho se tento muž proslaví jako vynikající střelec v bitvě o Británii - E. Č.) byli zvídaví, vyptávali se a pokyny aplikovali v praxi.”

	Ve dnech 13. a 14. června se všechny polní letky vrátily z distribučních ploch do Prahy. Příštího dne bylo mimořádné cvičení odvoláno, pohotovosti jakož i hlídkové lety k státním hranicím však pokračovaly. Část pluku se v té době připravovala k vystoupení armád Malé dohody v rámci X. všesokolského sletu, které mělo před domácím obecenstvem i před cizinou demonstrovat sílu, mistrovství a bojové odhodlání letců.

	Poté odletěl pluk do Milovic na ostrou střelbu. Letky byly postupně vybavovány novými stroji Avia Bk-534 vybavenými 20 mm kanónem, střílejícím středem vrtule. Náboje zatím nebyly k dispozici, neboť vykazovaly ještě některé konstrukční nedostatky. Výsledky střelby byly výtečné. 9. září se 40. letka vrátila zpět do Prahy. Situace se zhoršovala s každým dnem a s každou hodinou. Došlo k nové mobilizaci, tentokrát všeobecné. Polní letky se znovu rozmístily na distribučních plochách. “Nálada mužstva vzhledem k předcházející bojové situaci,” píše se v deníku 4. leteckého pluku, “byla velmi dobrá.”

	Čtyřicátá letka, která měla krycí název “Dravec”, byla už od 13. dubna v ostré pohotovosti na polním letišti v Horních Měcholupech. Tam byla rozmístěna také 41. letka. Dvě hodiny připoutáni v letounech, dvě hodiny volné pohotovosti mimo stroj a dvě hodiny volna, to byl režim polních pilotů v oněch dramatických dnech. Při ostré pohotovosti musel roj na smluvené znamení červenou raketou odstartovat do deseti vteřin, z volné pohotovosti za dvě minuty. Zároveň však platil rozkaz, podle něhož letci mohli zahájit palbu na nepřátelské letouny až po svržení prvních pum nebo po zahájení palby Piloti tento rozkaz kritizovali, neboť jim už předem bral možnost zaútočit na nepřítele s využitím momentu překvapení. Na letištích panovala nervozita. Nacistická Luftwaffe byla silným protivníkem. Její letci stále častěji narušovali československý vzdušný prostor. Naše vedení však váhalo se zahájením rozhodných protiakcí. Pilotům nezbývalo, než čekat. 27. září dostal roj podporučíka Hofmana konečně rozkaz ke startu. Německý průzkumný Dornier Do 17P-1 vnikl do československého vzdušného prostoru a údajně se dostal až nad Prahu.

	“Rychle nabíráme výšku,” vzpomíná Hofman. “Vpravo stoupá desátník František a vlevo žene svou Avií Bk-534 vojín Touš. Nad Prahou nás přejímá rádiem LOD, důstojník letectva působící u protiletadlového dělostřelectva. Rychle se k němu blížíme, ale ten, jak nás spatřil, se dává na ústup. Máme převahu výšky a dostihujeme jej v prostoru letiště Ruzyně. Zaujímáme pozice po obou stranách a za ním. Zvyšuje rychlost a rychle stoupá. Ve stoupání mu stačíme, ale při vodorovném letu se nám vzdaluje. Jsme skoro v sedmi tisících metrech a musíme pronásledování ukončit. Unikl nám. Byl to náš první let proti nepříteli.” Své vzpomínky na tuto pohnutou dobu shromáždil také Alois Šiška, pozdější příslušník 311. čs. bombardovací perutě. Spolu s dalšími členy své osádky proslul tento statečný muž zejména strastiplnou šestidenní plavbou na malém záchranném člunu v ledových vodách Severního moře v prosinci 1941, kdy s těžce poškozeným wellingtonem byl nucen přistát na rozbouřené mořské hladině. Na jaře 1938 byl svobodník A. Šiška přeřazen k 8. pozorovací letce 2. leteckého pluku do Vyškova. Letka, jíž velel pozorovatel nadporučík letectva F. Machálek, byla vyzbrojena osvědčenými stroji typu Letov S-328. Po vyhlášení květnové mobilizace se letka přemístila na polní letiště u Chvalovic na Hané. “Přesun proběhl bez závad,” píše A. Šiška. “Letecká činnost pokračovala normálně dál, i když došlo k vážnějšímu incidentu: jeden z mladých pilotů byl dlouhý na přistání a při výběhu najel do odstavené třistadvacetosmičky, kterou poškodil. Jemu. se naštěstí nic nestalo. Začátkem června jsme se vrátili zpět do Vyškova.”

	Začátkem září příslušníci 2. leteckého pluku pilně cvičili střelbu na vlečný rukáv a s fotokulometem na pozemní cíle. V nejbližší době je čekaly ostré střelby. Cíl byl vyznačen vedle letiště. Zadání úkolu znělo: Z výšky pět set metrů sestupným letem pod úhlem šedesát stupňů zaútočit na cíl, vybrat v třistapadesáti metrech, opět vystoupat pod úhlem šedesát stupňů do původní výšky a před dalším náletem udělat malý okruh. Střelbu řídil šéfpilot letky rotmistr Weil. “třiadvacátého nás vzbudili už ve tři hodiny a nechali nás nastoupit na malém nádvoří starého vyškovského zámku. Dozorčí svítil petrolejovou lampou veliteli na seznam pilotů a pozorovatelů letky. Při čtení jmen dělal velitel delší pauzu, aby mohl zbrojíř každému vydat pistoli a dva zásobníky. Nikdo nechyběl. Situace byla vážná. Na letišti nahazovali mechanici poslední mašiny. Bylo stále ještě šero. Zatímco jsme oblékali leteckou výstroj, přivezli teplou kávu. Velitel určil osádky a každé přidělil letoun. Dostal jsem úplně novou dvoumístnou Š-328, dokonce s rádiem.

	Došla zpráva, že naše polní letiště je u Ivanovic na Hané, což nebylo daleko. ‘Start ve tříčlenných rojích, výška dvě stě metrů, přistání jednotlivě!’ nařídil velitel.

	Letěl jsem na pravém křídle prvního roje, který vedl četař Cyrda Šebela. Mašina šla pěkně, ještě voněla novotou. Nahoře již bylo světlo, a tak nám Cyrda dal znamení, abychom šli blíž. Před Ivanovicemi jsme dostali pokyn k rozchodu na přistání. Dole na tmavém pozadí byla vidět přistávací téčka. Vlevo, s rozsvícenými polohovými světly, se pohyboval další roj.

	Letiště bylo mírně zvlněné, ale všichni jsme přistáli dobře. Letadla jsme zakryli větvemi a pak jsme nastoupili k dennímu rozkazu. Všechny tresty byly zrušeny, jedenadvacet dní zostřené samovazby za včerejší leteckou nekázeň při cvičné střelbě - nízké vybírání nad zemí - prý nastoupím až po návratu do posádky.

	Přijížděla první auta s nákladem a za nimi přicházeli místní obyvatelé. Napřed zvědavá mládež, pak dospělí s pohoštěním. Výkonné letce - prvního července mě povýšili na desátníka - ubytovali po domech v blízkém městečku. Mne a mého pozorovatele přidělili do rodiny jednoho cihláře. Jejich pohostinnost neznala mezí, nedali jinak, než že budeme spát v ložnici mladých. V kuchyni voněla káva a čerstvé makové buchty. Brzy jsme si připadali jako bychom tam bydleli od nepaměti. Z rádia se v pravidelných intervalech ozývala znělka, přerušovaná co chvíli upozorněním:

	‘Čekejte na zvláštní zprávy…’

	Bylo už dlouho po desáté večer. Malé dítě podřimovalo na otcově klíně. Také stará paní se sepjatýma žilnatýma rukama odevzdaně odpočívala. Starý cihlář si pomalu nacpával gipsovku a mladá žena nepřítomně hleděla do rohu místnosti. Nikdo nemluvil. Znělka z rádia nás začínala znepokojovat. Od stropu visela na niti dřevěná holubice a pravidelně se otáčela. Staré hodiny ukazovaly 22.45. Na listu velkého visacího nástěnného kalendáře bylo datum 23. září 1938. 

	‘Haló, haló, za chvíli promluví prezident republiky…’

	Strnuli jsme úžasem.

	Mobilizace!

	Všichni záložníci se měli hlásit u svých útvarů.

	‘Musíme jít,’řekli otec se synem skoro současně.

	Mladá žena vzala rozespalé dítě, tiskla je k sobě a líbala. Stará paní si cípem zástěry utírala oči.

	Než se oba muži oblékli, měli už přichystány uzlíčky buchet. Loučení bylo krátké, příliš spěchali…

	Druhý den, ještě za tmy, byl opět nástup letky V noci přijel kurýr perutě - letka měla být od svítání do soumraku připravena k okamžitému vzletu, každý letoun vyzbrojený čtyřmi kulomety a šesti lehkými bombami.

	‘Úkol nebude snadný a jistě se neobejde bez obětí. Prosím, aby se napřed hlásili dobrovolníci,’ řekl velitel letky.

	Ruce jsme zvedli všichni. Velitel si nás dlouho prohlížel, nemohl vůbec promluvit. Osádek bylo více než letadel. Těm vybraným mladší záviděli.” Atmosféru dramatických zářijových dní roku 1938 dokresluje i vzpomínka Miroslava Liškutína, bývalého příslušníka československého zahraničního letectva. V červenci 1938, v necelých devatenácti letech, ukončil - v rámci Akce 1000 pilotů armádě - základní pěchotní výcvik v Brně. Poté se přihlásil u cvičné letky 2. leteckého pluku v Olomouci, kde nastoupil jako letecký dobrovolník, pilotní žák. Uprostřed výcviku ho zastihlo vyhlášení všeobecné mobilizace.

	“Dobře si pamatuji, jaký duch převládal tehdy v československé armádě a v celém národě,” píše M. Liškutín ve své memoárové knížce Bouřlivá oblaka. “Byli jsme připraveni bojovat bez ohledu na zřejmou přesilu našich nepřátel. Lidé si naivně dělali naděje, že Sovětský svaz půjde bojovat za zájmy Československa a že naše sladká Francie nás neopustí. Mezi vojáky československé armády převládalo tvrdé odhodlání k boji za svobodu a nezávislost. Byl to pevný postoj v národním nebezpečí a příprava na zkoušku, ve které musíme všichni obstát. Operační letky odletěly z Olomouce na určená polní letiště. Pilotním žákům byla služba prodloužena na osmnáct hodin denně po sedm dní v týdnu. Měli jsme pohotovost v kulometných hnízdech obrany letiště a strážní službu v noci. Překvapilo mě, že náš výcvik i za těchto okolností pokračoval beze změny jako dříve. Vzpomínám si na dlouhé hodiny noční stráže v hangáru a kolem skladu střeliva-s nabitou puškou a s pětadvaceti ostrými náboji v opasku. Uvědomil jsem si doléhající realitu a pocit nevyhnutelnosti válečného střetnutí v blízké budoucnosti. Pamatuji si, že v září 1938 byla československá armáda naprosto přesvědčena, že zvítězíme, dojde-li k očekávanému boji s německým wehrmachtem. Dnes si leckdo může myslet, že to bylo příliš optimistické hodnocení situace, ale ujasněme si záhladní fakt: Měli jsme moderní výstroj a výzbroj i dobře vycvičené vojáky, kteří s tím uměli zacházet. A co bylo ještě důležitější, měli jsme výbornou morálku. Důkaz o správnosti tohoto hodnocení situace nám podali o sedm let později přímo němečtí generálové. Po válce důstojníci německého vrchního velitelství uvedli při výsleších, že v září roku 1938 Hitler jen předstíral a naháněl strach, ale wehrmacht v té době naprosto nebyl schopen porazit československou armádu… Věděli, že Německo v září 1938 na válku připraveno nebylo.”

	Jaké byly šance Československa, kdyby nacistické Německo i přes tyto nepříznivé okolnosti přece jen zahájilo válečné operace? Dokázala by československá armáda klást účinný odpor útočníkovi alespoň do doby, než by do války mohla zasáhnout Francie a snad i Sovětský svaz?

	Ještě naléhavější byla otázka, zda tato alternativa nejbližšího vývoje je vůbec reálná. Byla Paříž ochotna riskovat pro Československo válku? A jaké stanovisko ve skutečnosti zastával moskevský Kreml? Co se stane, odmítne-li Francie splnit své smluvní závazky? Půjde Sovětský svaz do války i za těchto nepříznivých okolností? A přijme vůbec Československo, jeho prezident a vláda sovětskou po-moc, když Západ zůstane stranou? Nevystaví tím zemi riziku, že ztratí svou svobodu a nezávislost? Nevznikne tím nebezpečí, že demokratické Československo se s příchodem Rudé armády stane doménou bolševismu a komunismu? Alespoň stručně jsme se na tuto otázku už pokusili odpovědět.

	Obrovská odpovědnost tehdy dolehla na prezidenta E. Beneše i československou vládu. Nalézt řešení, které by Československu umožnilo vyváznout z této kritické situace, bylo těžké, velmi těžké.

	Nemenší odpovědnost museli tehdy pociťovat i představitelé francouzské a britské vlády. Především na nich totiž záviselo, zda se skoncuje s neustálým ustupováním před německými útočníky, zda bude konečně učiněna přítrž jejich vydírání a rozpínavosti.

	Byl britský a francouzský souhlas s československou mobilizací vůbec míněn upřímně a vážně, anebo to byl jen pouhý manévr, kterým měla být uklidněna vzbouřená hladina veřejného mínění v Československu a snad i ve světě? A nestali se prezident Beneš a pražská vláda jen pouhými loutkami, které tuto tragickou hru měly sehrát a poté odejít ze scény?

	Příští hodiny a dny měly dát na všechny tyto svíravé otázky odpověď. Pokusme se - ještě dřív než tyto hodiny a dny dojdou k rozuzlení onoho zářijového dramatu - alespoň ve všeobecných obrysech posoudit alternativu, která v podstatě jako jediná mohla Československo zbavit hrozícího nebezpečí. Jde o situaci, v níž by za prvé - Československo neústupně - i za cenu války - hájilo svá nezadatelná práva, svobodu a nezávislost, a za druhé - Francie, Velká Británie a v dohodě s nimi i Sovětský svaz neústupně - i za cenu války - se postavily na stranu svého spojence a člena Společnosti národů a použili k tomu všech sil i prostředků, které měly k dispozici..

	Hitler mohl v roce 1938 nasadit proti Československu jen divize mírového stavu, doplněné na válečné počty. Přitom by musel alespoň v nezbytné míře zajistit hranice s Francii a Polskem. Konfrontaci s Československem by musel úspěšně ukončit nejpozději do sedmi dnů, aby potom mohl přesunout svá vojska na západ. To předpokládalo zasadit soupeři překvapivý a tvrdý úder. Po úspěšné československé mobilizaci však už nebylo možné o něčem takovém uvažovat. Československé velení mělo vcelku dobrou představu o německých útočných plánech a dokázalo na ně včas reagovat. Usoudilo, že zřejmě půjde o klešťový úder přes Moravu ze severu a z jihu se zjevným cílem obklíčit hlavní síly československé armády. Proto v nejvíce ohrožených místech soustředilo početné síly, přičemž plánovalo protiúdery i ústup z míst, v nichž hrozilo obklíčení.

	Těchto skutečností si byli vědomi i mnozí němečtí generálové v čele s náčelníkem generálního štábu pozemního vojska generálem J. Beckem. Tento zkušený voják, který nevěřil v Hitlerovy vojevůdcovské schopnosti, došel už v létě 1938 k závěru, že se strategickým překvapením nelze počítat, takže válka s Československem by se mohla prodloužit na tři i více týdnů (náčelník hlavního štábu československé armády generál L. Krejčí měl stejný odhad). Takové zdržení mohlo mít vážné, ne-li katastrofální důsledky: poskytlo by čas Francouzům k otevření fronty na západě, které by mohlo vyústit v německou porážku.

	Generál Beck šel ve svém záměru tak daleko, že vyzval německou generalitu, aby odmítla plán útoku proti Československu (“Fall Grün”), a pokud by to nevedlo k cíli, aby hromadně složila funkce. Sám své slovo skutečně dodržel a 19. srpna 1938 z místa náčelníka generálního štábu odstoupil.

	Po Beckově demisi se ve vedení německé armády připravoval puč proti führerovi, který měl vypuknout v okamžiku, kdy Velká Británie a Francie vyhlásí Německu válku anebo se mu jinak postaví na nekompromisní odpor. Britský premiér N. Chamberlain byl o těchto přípravách informován. Šance nacistů na úspěšný bleskový úder proti Československu nebyly za těchto okolností zdaleka tak velké, jak by se na první pohled mohlo zdát. Zato vyhlídky případného britsko-francouzského, československého a sovětského vojenského uskupení na úspěch v tomto střetnutí byly velmi slibné.

	Celý další vývoj ovšem závisel na tom, jaké stanovisko v těchto dnech na konci měsíce září zaujmou jednotlivé mocnosti. To ostatně potvrdil před norimberským tribunálem i šéf OKW polní maršál W Keitel a mnozí další němečtí vojenští činitelé. Například jeden z nejlepších vojevůdců říše polní maršál G. von Rundstedt mimo jiné prohlásil:

	“Možná, že bychom měli dost co činit s Československem samotným, ale kdyby byly uvedené země (tj. Francie a Velká Británie - E. C.) přišly Československu na pomoc, byli bychom se jistě museli svých záměrů vzdát.”

	 

	Mnichovský diktát a československá kapitulace

	 

	Hitlerovo godesbergské ultimatum tlumočené do Prahy prostřednictvím britského Foreign Office, československá vláda odmítla. Londýnský vyslanec Jan Masaryk zdůvodnil stanovisko své vlády slovy:

	“Má vláda prozkoumala nyní tento dokument a mapu. Je to ve skutečnosti takové ultimátum, jaké se dává poraženému národu, a nikoli suverénnímu státu, který projevil největší možnou ochotu přinést oběti v zájmu evropského míru. Ani nejmenší stopy takové ochoty k obětem neprokázala dosud vláda pana Hitlera. Má vláda užasla nad obsahem tohoto memoranda. Jeho návrhy přesahují daleko to, k čemu jsme dali souhlas při tzv 

	anglo-francouzském plánu. Zbavují nás záruk naší národní existence.

	Má vláda mě žádá, abych prohlásil co nejslavnostněji, že požadavky pana Hitlera v jejich nynější formě jsou pro mou vládu naprosto a bezpodmínečně nepřijatelné. Proti těmto novým a krutým požadavkům pokládá má vláda za svou povinnost postavit se na svrchovaný odpor a my tak s boží pomocí učiníme.” Francie a Velká Británie v`sak byly jiného názoru. Tvrdily, že válka s Německem nemá naději na úspěch a že samy nemohou Československu účinně pomoci, ostatně Československo samo nemá velkou schopnost se bránit.

	26. září vystoupil Hitler v berlínském Sportpalastu. Jeho projev byl ještě ostřejší než obvykle. Hrubě se obořil na prezidenta Beneše, kterého označil za nedůvěryhodnou osobu a hlavní překážku jakékoli možné dohody. Znovu zahrál na strunu, která tak libě zněla Britům a Francouzům: Sudety jsou poslední územní požadavek Německa v Evropě. Hitler si nepřeje nic jiného, než mír. Avšak už o dva dny později vydal führer rozkaz k přesunu jednadvaceti úderných pluků z výcvikových prostorů do východišť k útoku. Hlavní úder měl směřovat na Plzeň a Prahu. 

	“Akce ‘Grün’ začne 30. září, rozhodnutí bude učiněno den před tím ve 12.00 hod.”

	Zároveň pokračoval i v jednání s Chamberlainem a jeho emisary. Německo musí dostat české pohraničí, a to nejpozději do l. října. Odpověď Prahy by měla přijít do čtrnácté hodiny 28. září. S ozbrojeným útokem však Hitler přece jen váhal. Mnohé v jeho posledních. pokynech nasvědčovalo tomu, že raději přijal diplomatické řešení.

	Československá vláda se na svém večerním zasedání 27. září vyslovila pro pokračování v odporu. Nehodlala ustoupit nátlaku, a to i kdyby mělo dojít k válce. ‘ V případě, že Německo přece jen zaútočí, měl se československý představitel  v Ženevě obrátit na Společnost národů s žádostí o pomoc.

	V Londýně a Paříži už naprosto převládlo přání - skoncovat s vleklou krizí. ‘ 27. září v 17.30 hodin se do prezidentské kanceláře dostavil britský vyslanec B. C. Newton se zvláštním poselstvím N. Chamberlaina. Premiér v něm sděloval následující:

	“Cítím se povinen oznámiti Vám a československé vládě, že z informací, které vláda Jeho Veličenstva má nyní z Berlína vyplývá, že německé vojsko dostane příkaz překročit československou hranici téměř v téže chvíli, jestliže zítra ve 2.00 hodiny československá vláda nepřijme německé podmínky. To by nezbytně vedlo k tomu, že by Čechy byly vojensky rozdrceny a nic, co by druhá moc nebo mocnosti učinily, nemohlo by odvrátiti tento osud od Vaší vlastní země a národa. To zůstává skutečností, ať je konečný výsledek možné světové války jakýkoliv.

	Vláda Jeho Veličenstva nemůže vzít na sebe odpovědnost, aby Vám radila, co byste měli počíti, ale má za to, že tato informace se má dostat do Vašich rukou ihned.”

	 Ve večerních hodinách pak Chamberlain otevřeně vyhlásil, že je nepředstavitelné, aby anglický lid šel do války o “malou neznámou zemi”. Britové hráli v jednáních s Hitlerem hlavní roli, avšak ani Francouzi nezůstávali trpně v pozadí. Aktivitu ve snaze uspokojit Hitlerovy nestoudné požadavky projevoval i nadále zejména ministr zahraničních věcí G. Bonnet. Návrh francouzské vlády šel v rozsahu československého území, které mělo být l. října vydáno Německu, ještě dál než plán britský.

	28. září poslal Chamberlain Hitlerovi dopis, v němž víc než vstřícně reagoval na führerovy písemné návrhy.

	“Po přečtení Vašeho dopisu jsem přesvědčen, že vše podstatné můžete dostat bez války a bez odkladu.

	Jsem ochoten sám hned přijet do Berlína a jednat o provedení převodu s Vámi i se zástupci československé vlády spolu se zástupci Francie a Itálie, přejete-li si. Jsem přesvědčen, že do týdne můžeme dosáhnout dohody. Nechť jakkoli nedůvěřujete záměrům pražské vlády, nemůžete pochybovat, že vlády britská a francouzská mají moc aby se postaraly o správné, plné a okamžitě splnění slibů. Nemohu věřit, že kvůli několikadennímu odkladu v řešení tohoto dlouhotrvajícího problému chcete vzít na sebe odpovědnost za rozpoutání světové války, která by mohla znamenat konec civilizace.”

	Chamberlain zároveň poslal osobní vzkaz italskému diktátorovi Mussolinimu, v němž mu sdělil obsah své výzvy Hitlerovi a požádal ho, aby přijal ůčast na této konferenci a sám se zasadil v Berlíně o to, aby Hitler návrh na svolání této konference přijal.

	Šéf nacistické říše mohl být spokojen. Československá otázka bude vyřešena diplomatickou cestou. Proto se ani nebránil Mussolinimu, když jako prostředník v československé záležitosti navrhl mezinárodní jednání čtyř mocností - Německa, Itálie, Velké Británie a Francie. Hned 28. září odpoledne oznámil, že schůzka se může konat v Mnichově. Kostky byly vrženy!

	Když se po Praze a po republice roznesla zpráva, že se šéfové vlády čtyř mocností mají sejít v Mnichově, dostoupilo napětí mezi obyvatelstvem svého vrcholu. Nervozita panovala také v nejvyšších vojenských kruzích. Náčelník hlavního štábu a nedávno jmenovaný hlavní velitel zmobilizované armády generál L. Krejčí přijel z Račic, kde byl hlavní stan, do Prahy, aby si vyžádal audienci u prezidenta. Na Hrad přišel s generálním inspektorem armády a nyní ministerským předsedou generálem J. Syrovým a se všemi třemi zemskými veliteli, generály S. Vojcechovským, V. Lužou a L. Prchalou. Rozhovor byl velmi pohnutý. Generálové pevně trvali na svém: “Ať velmoci usnesou a dohodnou cokoli, mobilizovaná a na hranicích a v pevnostech rozložená armáda by nesnesla, abychom nyní nátlaku jejich povolili a učinili nějaké územní koncese Hitlerovi. Musíme do války, ať důsledky jsou jakékoli. Západní velmoci budou ostatně přinuceny nás následovati. Národ je naprosto jednotný, armáda je pevná a chce do toho jíti. A i kdybychom zůstali sami, nesmíme povolit; armáda má svou povinnost bránit území republiky, chce jít a půjde do boje.”

	V očích některých generálů se leskly slzy. Prosili, dávali výstrahu i hrozili, a to důrazně. Prezident Beneš byl dojat a otřesen. Váhal. Ale nakonec jim rozhodně a pevně odpověděl:

	“Je dobře, že jste přišli, a je správné, že jste mluvili tak, jak má mluvit československý voják. Tomu, co žádáte, je vaší povinností žádat a dělat, a je to ke cti československému vojsku. Máte pravdu, lid náš chce to, co žádáte i vy, a je krásné, že v této těžké chvíli národ a armáda takto cítí a jsou tak plně zajedno. Ale já jsem v jiné situaci nežli vy. Já nejsem jen vrchním velitelem armády, jsem také prezidentem a politickým exponentem národa jako celku. Já musím vidět celou naši situaci vnitřní i mezinárodní, všechny složky toho, oč nyní jde, a všechny důsledky, které by naše eventuální kroky měly za následek. Především se mýlíte, že by se Anglie a Francie k nám připojily, půjdeme-li do války sami. Dle mých zpráv a dle toho, co sám vidím ve Francii a Anglii, dnes obě tyto země do války kvůli českým Němcům nepůjdou a vůči nám budou postupovat jako vůči viníkům války, půjdeme-li do ní sami. Řekly mi to opětovně ústně i písemně, úředně i ultimativně už dne 21. září, a vše, co od té doby podnikaly, toto jejich rozhodnutí jen zesílilo. Nedělám si o tom žádných iluzí. Je faktem, že nás ve věci našich smíšených krajů definitivně opustily už před zářijovou krizí a že Francie své smlouvy nyní už nesplní. Vidíte přece, že i Polsko nám nyní poslalo své ultimátum. Bylo by ode mne lehkomyslné, kdybych chtěl vésti národ na jatka v této chvíli v izolované válce.

	Ale pamatujte na to, co vám nyní říkám: Ano, je to hrozné, čeho se na nás obě tyto země dopustily. To, co nyní přichází, je však jen začátek velké evropské tragédie. Válka - veliká válka evropská - přijde, dojde k velkým rozvratům a revolucím. Nechtějí nyní bojovat společně s námi a za lepších okolností; budou muset bojovat těžce a za nás, až my bojovat nebudeme moci. Dostanou všichni těžkou odplatu. Já sám musím postupovat tak, abych zachránil stát aspoň do nejbližší války. Připravujte se na ni, budeme v ní hrát ještě svou roli.” Generálové odcházeli od prezidenta nespokojení, zatrpklí a v zoufalém rozpo-ložení. Ani prezidentu Benešovi nebylo po tomto rozhovoru lehko. Znovu si musel položit otázku, rozhodl-li se v této kritické chvíli správně, neodsoudí-li ho události, které přijdou.

	Mnichovská konference se sešla 29. září krátce po poledni ve “führerhausu”. Účastnili se jí A. Hitler, B. Mussolini, N. Chamberlain a E. Daladier. Průběh jednání byl vcelku hladký. Hitler zopakoval své požadavky vůči Československu a jeho partneři je shledali jako plně oprávněné. Šlo jen o to,jak přimět Čechy, aby toto rozhodnutí přijali.

	Chamberlain ani Daladier si s tímto problémem nehodlali dělat žádné starosti. Jejich záležitost to přece není. Teď je řada na československé vládě. “Francouzská vláda v žádném případě nestrpí v této věci průtahy ze strany československé vlády,” přiložil si polínko Daladier. “Vzal jsem přece již v Londýně na sebe odpovědnost, když jsem bez dotazu u československé vlády dal v zásadě souhlas k odevzdání sudetoněmeckých oblastí. Postavil jsem se za toto stanovisko bez ohledu na to, že mezi Francii a Československem existuje spojenecká smlouva.” Chamberlain byl stejného názoru.

	“Československá otázka je evropskou otázkou a její vyřešení je pro velmoci nejen právem, nýbrž i povinností. Ony se musí postarat také o to, aby československá vláda z nerozvážlivosti nebo z umíněnosti neodmítla vyklizení území.” V jednu hodinu třicet minut po půlnoci, když už jednání skončilo podpisy všech čtyř smluvních stran, byla s rozsudkem seznámena československá delegace. Vlastního jednání se nesměla zúčastnit. Byla přijata Chamberlainem a Daladierem, Němci a Italové svou účast na tomto aktu odmítli.

	“Nálada tíživá, chvíle rozsudku,” poznamenal H. Masařík, vedoucí československé delegace. “Francouzi zřejmě zaraženi a vědomi si toho, co to znamená pro francouzskou prestiž. Chamberlain se krátkým úvodem zmínil o domluvené právě dohodě a dal vyslanci Mastnému přečíst nahlas text dohody Při čtení jsme žádali na několika místech o vysvětlivky. Zatímco vyslanec Mastný mluvil s Chamberlainem o menších detailech (Chamberlain neustále zíval bez rozpaků), ptal jsem se Daladiera a Légera, zda očekávají nějaké vyjádření nebo odpověď naší vlády na předloženou nám dohodu. Daladier zřejmě v rozpacích - neodpovídal, zato Léger s poznámkou, že čtyři státníci neměli mnoho času, řekl výslovně, že žádnou naši odpověď už neočekávají, že to považují ovšem za přijaté a že naše vláda musí jen do dneška do pěti hodin vyslat svého plnomocníka na schůzi mezinárodní komise do Berlína. V sobotu musí přijet do Berlína náš důstojník k okamžitému projednání evakuace prvého pásma. - Situace stávala se již skutečně tíživou pro všechny přítomné - nám bylo dostatečně brutálně vysvětleno, a to Francouzem, že to je rozsudek bez odvolání a bez možnosti oprav, Chamberlain dával zřetelně najevo svoji únavu; text byl přečten, byla nám odevzdána druhá, lehce opravená mapa, my se rozloučili a šli.”

	Dřív nežli se mohla československá delegace z Mnichova vrátit do Prahy a předložit mnichovské rozhodnutí své vládě, požádal v časných ranních hodinách dne 30. září chargé ďaffair německého vyslanectví v Praze Hencke ministra Kroftu o audienci. V 6.15 hodin mu předložil nótu své vlády, k níž byl připojen text všech mnichovských dohod.

	Když se prezident Beneš seznámil s mnichovským verdiktem, prohlásil:

	“To je konec. Je to proradnost, která se potrestá sama. Je to neuvěřitelné. Domnívají se, že se zachrání před válkou nebo před revolucí na náš účet. Mýlí se.”

	Poté se prezident rozhodl svolat vládu a poradu politického výboru a předsedů vládních stran. Zároveň povolal do Prahy i generála Krejčího.

	Ještě před tím zatelefonoval Beneš sovětskému vyslanci S. Alexandrovskému a požádal ho, aby položil své vládě tuto otázku:

	“Velmoci, aniž se dokonce dotázaly Československa, obětovaly je nejhanebnějším způsobem Hitlerovi pro své vlastní zájmy. Definitivní vyřešení formalit bylo přenecháno Československu. To znamená, že Československo je postaveno před volbu, buď zahájit válku s Německem a mít proti sobě Anglii a Francii, přinejmenším pokud jde o postoj jejich vlád, které rovněž zpracovávají veřejné mínění a líčí Československo jako příčinu války, nebo kapitulovat před agresorem. Není dosud známo, jaké stanovisko zaujme parlament a politické strany. Ponechávaje tuto otázku otevřenou, chce Beneš znát postoj SSSR k těmto oběma možnostem, to je k dalšímu boji nebo ke kapitulaci. Musí to vědět co nejrychleji a žádá odpověď do 6-7 hodin pražského času, to je asi 8-9 hodin času moskevského.” V budově předsednictva vlády zasedala vláda a na Hradě se sešel prezident Beneš s politickým výborem a předsedy vládních stran. Kolem poledne padlo rozhodnutí. Za dané situace nelze učinit nic jiného, než podrobit se mnichovskému diktátu.

	Na odpověď Moskvy už nebylo třeba čekat. Dilema bylo rozřešeno. Téhož dne ve 13.15 hodin se do Černínského paláce dostavil francouzský vyslanec L. V de Lacroix, britský vyslanec B. C. Newton a italský vyslanec F. Fransoni, aby se dotázali, zda československá vláda učinila nějaké rozhodnutí ve věci mnichovské konference a jejích usnesení. Ministr K. Krofta jim sdělil, že československá vláda si uvědomuje, že v takto vytvořené evropské a světové situaci se na odpor proti mnichovským dohodám čtyř mocností, které byly sjednány bez československé účasti, postavit nemůže. “Jménem prezidenta a své vlády prohlašuji, že se podrobujeme rozhodnutí, k němuž došlo v Mnichově bez nás a proti nám. Naše stanovisko vám bude vysvětleno písemně. V této chvíli nemám, co bych dodal.” De Lacroix byl očividně dojat. Souhlasil s ministrovým konstatováním, že Mnichov byl namířen proti Československu. Poznamenal také, že Daladier nad tím vyslovil své politování. Newton prohlásil, že Chamberlain učinil pro ČSR všechno, co jen mohl. Fransoni mlčel.

	Krofta byl zcela zlomen. Bylo na něm vidět, že si už nepřeje nic jiného, než aby všichni tři vyslanci co nejdřív opustili jeho pracovnu. Celý rozhovor ukončil těmito břitkými, leč pravdivými slovy:

	“Nechci kritizovat, ale pro nás je to katastrofa, již jsme si nezasloužili. Podrobujeme se a budeme se snažit zajistit svému národu život pokojný. Nevím, budou-li z rozhodnutí tohoto, učiněného v Mnichově, mít prospěch vaše země, ale jistě nejsme poslední, po nás budou postiženi jiní.”

	V Londýně vítali stoupenci appeasementu N. Chamberlaina jako zachránce míru. V Buckinghamském paláci děkoval král Jiří VI. premiérovi za jeho mírové úsilí. “Je to podruhé v našich dějinách,” prohlásil z balkónu své rezidence “úspěchem” opilý Chamberlain, “že se z Německa sem na Downing Street navrátil čestný mír. Věřím, že je to mír pro naši dobu.”

	Také v parlamentu poslanci Chamberlainovi tleskali. Během zasedání se měla sněmovna vyslovit k návrhu, podle něhož schvaluje politiku vlády Jeho Veličenstva, která “odvrátila válku za nedávné krize” a podporuje úsilí vlády “zajistit trvalý mír”.

	Uprostřed všeobecné euforie se přihlásil ke slovu W. S. Churchill. Jeho vystoupení bylo jako vždy dlouhé. Poslanci poslouchali napjatě a jen tu a tam rušili řečníka projevy nesouhlasu. Churchill se tím nedal odradit a s temperamentem sobě vlastním poukazoval na pravý stav věcí:

	“Utrpěli jsme úplnou a neúprosnou porážku a Francie utrpěla ještě větší než my. Je konec. Tiché, truchlící, opuštěné Československo ustupuje do temnoty. Trpělo v každém směru pro své sdružení se západními demokraciemi a se Společností národů, jejímž bylo vždy poslušným služebníkem.

	Stala se tu tragédie. v britských srdcích musí být vždy nejhlubší lítost a pocit rozhořčení nad tím, jak se s nešťastnou Československou republikou nakládalo. Ale to ještě není konec… troufám si tvrdit, že československý stát se nemůže v budoucnu udržet jako samostatný útvar. Myslím, že uvidíte, jak v době, kterou lze snad měřit na léta, ale možná také jen na měsíce, bude Československo pohlceno nacistickým režimem.

	Je to nejžalostnější důsledek toho, co jsme udělali a co jsme zanedbali v uplynulých pěti letech - pěti letech neplodných dobrých úmyslů…, pěti letech trvalého ústupu britské moci. To jsou základní skutečnosti, za které Velká Británie a Francie budou draze platit. Soustava spojenectví ve střední Evropě, o níž opírala svou bezpečnost Francie, byla smetena a nemohu si představit, jak by mohla být obnovena. Rád bych věděl, jaká bude situace Francie a Anglie letos a příští rok. Usmyslí-li si nacistický diktátor obrátit se na západ, což se dobře může stát, trpce bude Francie a Anglie želeti ztráty oné skvělé armády starobylých Čech.” Závěrem pak Churchill prohlásil:

	“Lid musí zvědět pravdu. Má vědět, že naše obrana byla hrubě zanedbána a že má velké nedostatky; má vědět, že jsme utrpěli bez války porážku, jejíž důsledky budeme po další své cestě vléci za sebou; má vědět, že jsme minuli osudný mezník ve své historii  a že pro tuto chvíli byla vyslovena nad západními demokraciemi strašná slova: Zvážen jsi a nalezen lehkým. A nemyslete si, že je to konec. To je teprve počátek ůčtování.”

	Churchill skončil. Konzervativní sněmovna přijala jeho řeč s posměchem. Zatleskali mu jen liberálové a labouristé, s nimiž nežil v dobrém. Na jeho stranu se už tři dny předtím se otevřeně postavil A. Duff Cooper, první lord admirality, který odstoupil na protest proti mnichovské dohodě z Chamberlainovy vlády. Řekl tehdy před Dolní sněmovnou:

	“Anglie měla na vybranou. Ztratit mír, nebo ztratit čest. Ztratila čest, ale mír nezachránila.”

	Chamberlainův “mír” netrval ani šest měsíců. Churchill měl naprostou pravdu. Mnichov byl předehrou k válce.

	Také E. Daladier mával mírovou ratolestí vstříc davům, které ho vítaly na pařížském letišti Le Bourget. Ještě v letadle si nebyl jist, jak bude doma přijat. Už když dvoumotorový bloch přistával, viděl okénkem hustý zástup lidí. Bylo těžké v ten okamžik rozeznat, zda mu mávají na pozdrav, anebo hrozí. Až když stroj dosedl na letištní plochu, spatřil v rukou lidí šátky, čepice a klobouky. Vstoupil nerozhodně do dveří a vstříc mu zaznělo volání ‘Ať žije mír!’ Daladierovi se ulehčilo a jeho obličej se rozjasnil. Pryč byly všechny chmury. Přijímal gratulace. Pak se postavil do otevřeného automobilu, který se pomalu rozjel k rue St. Dominique. Z oken vlály prapory a na chodnících Pařížané zdravili muže, který pomohl zachránit mír.

	Teprve za dveřmi své pracovny nabyl Daladier znovu rozvahu. Svým blízkým spolupracovníkům s neskrývanou hrdostí řekl: “To je pakt čtyř. Musíme postoupit dál a ještě víc utužit naše svazky.” Francouzi se skutečně činili. 6. prosince 1938 byla podepsána německo-francouzská deklarace, v níž Berlín a Paříž slavnostně uznaly současné hranice mezi oběma zeměmi za definitivní. Dosáhli téhož, čeho v Mnichově za Daladierovými zády dosáhl Chamberlain, když Hitlerovi nabídl k podpisu společnou deklaraci o neútočení.

	Hitler triumfoval. Dosáhl všeho, oč usiloval, bez boje. Kořist z loupeže byla nečekaně veliká. Státní tajemník ministerstva zahraničních věcí E. von Weizsäcker rozeslal německým diplomatům oběžník, v němž se konstatovalo, že v Mnichově bylo dosaženo revize versailleských hranic mírovými prostředky “v duchu práva lidu na sebeurčení”. Generál A. Jodl z OKW si s úlevou poznamenal do svého deníku: “Československo jako mocenský faktor je vyřazeno…” V celé říši se oslavovalo führerovo velké vítězství. V Berlíně před říšským kancléřstvím uvítaly Hitlera sudetské ženy květinami. Ještě větších ovací se osvoboditeli” dostalo v Chebu, Karlových Varech a v dalších obsazených městech, která zakrátko navštívil.

	Bylo jen málo těch německých občanů, kteří se neradovali, neboť si uvědomovali, že triumfovala bezohledná krutá síla, jíž se otevřela cesta k dalším, ještě nebezpečnějším výbojům.

	Právě mnichovská dohoda dala Hitlerovi odpověď na četné důležité otazníky, které před ním naléhavě vyvstávaly Potvrdila jeho očekávání, že západní mocnosti ustoupí stejně jako už několikrát předtím. Velká Británie a Francie obětovaly Československo za iluzorní mír a vlastní bezpečí. Učinily tento závažný krok, aniž tušily, že svým podpisem na mnichovském dokumentu zároveň stvrzují i svůj rozsudek. Hitler totiž zhodnotil Chamberlainův a Daladierův postoj v Mnichově jako neschopnost západních demokratů klást dynamickým zemím jako je Německo a Itálie vážnější odpor, jako neschopnost bojovat. Tito “malí červíčkové”, jak je nazval, v Mnichově ve všech bodech ustoupili “jako zbabělci, kterými byli”. A tak slepá politika britských a francouzských mnichovanů zřejmě pomohla Hitlerovi dát definitivní odpověď na jednu z klíčových otázek budoucí německé velké války - kam napřít první úder, zda na Západ či na Východ. Zdá se, že po Mnichovu už ve vládnoucích kruzích nacistické říše nebyl.o vážnějších pochyb o tom, že to bude Západ, a především Francie, který jako nesporně slabší protivník dostane přednost. Nic na této skutečnosti neměnila ani už zmíněná britsko-německá deklarace z 30. září 1938, v níž se Chamberlain i Hitler vzájemně ujišťovali přáním “již nikdy nevésti válku jeden proti druhému”, ani obdobná francouzsko-německá deklarace z 6. prosince téhož roku. Už blízká budoucnost dala těmto dokumentům hořce ironický smysl.

	Mnichovský triumf posílil i führerovu legendu o jeho vůdcovských schopnostech. 

	“Vůdcův génius a jeho rozhodnutí necouvnout ani před světovou válkou opět zvítězilo bez použití násilí”, zapsal si 30. září 1938 do svého deníku generál A. Jodl. “Zůstává naděje, že nevěřící, slabí a pochybovační byli obráceni a tak už zůstanou.” Ještě 28. září H. Göring prohlašoval, že “stěží se lze vyhnout světové válce”. A necelých čtyřiadvacet hodin poté mu nezbylo, než vyjádřit svůj obdiv “vůdcově prozřetelnosti”.

	Všechna varovná memoranda německých generálů i hospodářských expertů, zrazující Hitlera před útokem na Československo, teď vyznívala hluše a nerozumně. Ti kteří se připravovali k rozhodnější opozici, byli nuceni ustoupit. Náčelník generálního štábu pozemních vojsk generál L. Beck, zklamán, složil už 27. srpna 1938 svou funkci. Führer jeho demisi blahosklonně přijal. Celá záležitost však zůstala v tajnosti.

	K válce s Československem, pečlivě připravované v německých štábech, nedošlo. Německo se bez boje zmocnilo československého pohraničí a prakticky vyřadilo tento klíčový stát ve středu Evropy ze hry.

	Nelze ovšem jednoznačně tvrdit, že Hitler přijal mnichovskou dohodu bez výhrad. Existuje mnoho svědectví, že byl zklamán “mírovým” řešením československé otázky. Zdá se, že tehdy by byl spíše dal přednost lokálnímu ozbrojenému střetnutí. Podobné soudy je možno nalézt například u J. von Ribbentropa i H. Himmlera. Podle Hitlerova názoru slibovala tehdejší situace pro Německo zřejmě víc a jestliže tedy byl donucen uzavřít v Mnichově nevýhodný kompromis, pak to mimo jiné bylo i vinou bázlivých a nerozhodných generálů. Naznačuje to i jeho výrok, který učinil při návštěvě okupovaného Chebu 3. října 1938: “Jedině proto, že jsem se dosud nemohl plně spolehnout na údernou sílu své armády, setkávám se, pánové, s vámi v tomto zastrčeném hnízdě, a nikoli v Praze na Hradčanech.”

	Nelze ovšem popřít, že Mnichov byl velkým vítězstvím třetí říše. Ostatně sám Hitler později v kruhu svých spolupracovníků spokojeně řekl: “Můžeme si navzájem gratulovat.”

	 

	PATNÁCTÝ BŘEZEN 1939

	 

	Na tomto lidu byl nyní spáchán brutální zločin. Byl náhle oloupen o vše, co mu bylo nejdražší, a tento zločin byl proveden jako část pečlivě připraveného programu, právě tak jako obyčejný zločinec připravuje podle vraždu a oloupení  svého spoluobčana. A přitom tato tragédie se přihodila, tato invaze byla podniknuta ve chvíli úplného klidu země a bez jakékoli její provokace. Nemá ani výmluvy, ani omluvy.

	Eduard Beneš

	 

	Druhá republika

	 

	Mnichovský diktát měl pro Československou republiku tragické důsledky. Okleštěná země byla ochromena a vydána napospas hitlerovskému Německu. Ztratila třetinu svého území a takřka pět miliónů obyvatel. V anektovaných částech zůstaly statisíce Čechů a Slováků, kteří byli vystaveni drsnému tlaku okupantů. Země se proměnila v nepřirozený geografický útvar. Od západu k východu měřila devět set kilometrů, avšak od severu k jihu tvořila úzký pruh o šířce menší než sto kilometrů. Hlavní dopravní tepny byly přeťaty, například železniční trať Praha - Jasná procházela osmkrát zabraným a tedy cizím územím. Přirozený, historicky se vyvinuvší ekonomický celek byl zcela rozbit. Republika přišla o třetinu svého hospodářského potenciálu. V odtržených územích zůstala značná část surovinové základny, četné důležité průmyslové objekty i obchodní centra. Obranyschopnost země poklesla takřka k nule.

	Pravý stav vystihl německý chargé ďaffaires v Praze Hencke slovy: “Při. dnešních mocenskopolitických a geografických poměrech má Česko-Slovensko (po ustavení autonomního Slovenska se nejen v českých zemích a na Slovensku, ale i v zahraničí oficiálně používal název ČeskoSlovensko, resp. česko-slovenský - E. Č.) v podstatě jen ještě formální nezávislost, a i tu si může zachovat jen za předpokladu, že pražská vláda a český národ  najdou takový poměr k Říši, jaký si přejeme.”

	Vzniklé situace využily separatistické síly na Slovensku a Podkarpatské Rusi k tomu, aby se vymanily z pravomoci Prahy a dosáhly autonomie jakožto prvního stupně na cestě k úplnému osamostatnění. 7. října se v Bratislavě ustavila autonomní vláda v čele s J. Tisem a o čtyři dny později vznikla v Užhorodě autonomní vláda A. Bródyho. Celistvost republiky, už beztak citelně oslabená, byla těmito kroky dále vážně narušena.

	Celou zemi ovládl chaos a všeobecný rozklad. Vysoké národní vzepětí vystřídala deprese, apatie, zklamání a rozhořčení. Dosavadní mocenskopolitické uspořádání, v němž dominovaly demokratické síly, se zhroutilo. K moci se dostala krajně pravicová, fašizující politická reprezentace, která se orientovala na Berlín. Už 4. října byla reorganizována vláda generála Syrového. Upřímného demokrata Kroftu vystřídal v křesle ministra zahraničních věcí F. Chvalkovský, dosavadní československý vyslanec v Římě a obdivovatel italského fašismu. Jeho první cesta vedla do Berlína. Hitler požadoval, aby ČeskoSlovensko zrušilo své staré mezinárodní úmluvy, snížilo početní stav své armády, vypořádalo se s benešovci, komunisty, židy a německými emigranty a pevně se přimklo k Říší.

	Vládní otěže se dostaly plně do rukou totalitní strany Národní jednoty v čele s agrárními politiky typu R. Berana, který se už 1. prosince stal premiérem. Ve vládním prohlášení z 13. prosince 1938 se otevřeně uvádělo, že “nemůžeme prostě pokračovat ani programově ani metodicky v politice, kterou jsme uskutečňovali až do září letošního roku”. Vláda mohla na základě zmocňovacích zákonů jednat naprosto nezávisle, bez souhlasu parlamentu. Program strany Národní jednoty byl programem výstavby fašistického stavovského státu. Už 23. prosince vydala Beranova vláda nařízení o politických stranách, který umožňoval zakázat a rozpustit všechny nepohodlné politické, odborové, kulturní a zájmové organizace a instituce. Zglajchšaltovaný tisk začal s nevybíravými útoky na demokraticky založené politiky, spisovatele a jiné kulturní i vědecké osobnosti. Jednou z obětí těchto štvanic se stal spisovatel Karel Čapek. 26. ledna 1939 byla podepsána dohoda o spolupráci mezi československou a německou policií. V téže době byl znovu pozván do Berlína ministr Chvalkovský. Hitler i Ribbentrop s ním zacházeli jako s poddaným. Československý představitel se snažil využít této příležitosti k projednání otázek spjatých se zárukami československých hranic. Byl však nemilosrdně umlčen, slovo přece patřilo jen německé straně. Požadavky a ultimata nebraly konce. Chvalkovský musel po návratu do Prahy rozechvěle konstatovat:

	“Hitler je s námi stoprocentně nespokojen. Neudělali jsme nic, co by ho mohlo těšit, ale zato pokračujeme ve všem, co nemá rád.”

	Byla to předzvěst ještě horších časů…

	Nesuďme však prezidenta E. Háchu, premiéra R. Berana a jeho ministry jednostranně. Byli postaveni před mimořádně těžký úkol.

	Hle, co o těchto lidech píše P. Tigrid:

	“Dostali do vínku zem politicky, hospodářsky a sociálně v troskách, s občanskou morálkou podlomenou, s rukama na všech stranách spoutanýma. Úkolů - a naléhavých - bylo tolik, že nevěděli, kde začít; kompromisy byly nezbytné. Řízení takto opuštěného a zpustošeného státu někdo převzít musel. Byl to úkol nutně nevděčný. Mužové, kteří to břímě na sebe vzali - Hácha, Beran, Černý, Feierabend a ostatní, nám nemusí být sympatičtí, však také poválečná komunistická propaganda je k nepoznání zkarikovala; ale jisté je, že byli víc vedeni duchem vlastenecké povinnosti než politickou ctižádostí, spíš pohotovostí k oběti než výhledem na kariéru. Bylo třeba dnes a denně vyhovovat požadavkům Berlína a zároveň jim vyhovovat v míře jen nejnutnější. Je pravda, že Beranova vláda zavedla cenzuru, ale je rovněž pravda, že zavírala oči nad tím, co tiskem vyšlo; podobně se chovala při likvidaci a pálení dokumentů a vůbec důvěrných materiálů (například rozpuštěné KSČ), které by se jinak dostaly do rukou Němců; nechala uprchnout za hranice velký počet politických prominentů první republiky, socialistů, komunistů, německých emigrantů, Benešových přátel a politicky či jinak angažovaných občanů židovského původu. Nikdo nebyl zatčen a souzen pro minulou politickou činnost. Beranova vláda soustavně usilovala o garanci pomnichovských hranic. Uznala za předsedu strany práce starého sociálně demokratického předáka a “benešovce” Antonína Hampla. Na příkaz říše byli sice židé vylučováni z veřejných služeb i  ze soukromého podnikání, ale nikdo nebyl přímo pronásledován. V Berlíně byly obě vlády (Syrového i Beranova - E. C.) napadány a podezírány z toho, že nadržují židům a ‘benešovcům’.”

	Je pravda, že R. Berana okupanti v květnu 1941 zatkli a drželi ho v kriminále po celou válku. Pozdějšího předsedu protektorátní vlády generála A. Eliáše Němci popravili pro udržování kontaktů s E. Benešem v Londýně. L. Feierabend zakrátko unikl do emigrace a stal se členem československé exilové vlády v Londýně. Je ovšem také pravda, že mnozí tito lidé zašli příliš daleko a někteří, jako ministr E. Moravec, přímo český národ zradili.

	 

	Benešův odchod do exilu

	 

	Hned po mnichovské kapitulaci se v nejostřejší palbě ocitl prezident republiky E. Beneš. Největší nátlak přicházel z Berlína, který požadoval Benešovo okamžité odstoupení. Také domácí krajní pravice vycítila, že právě teď nastala nejvhodnější příležitost, jak se zbavit svého největšího protivníka. Od Beneše se však odvraceli i mnozí demokratičtí politici a vojáci, kteří mu vyčítali, že kapituloval, aniž vyčkal rozhodnutí parlamentu a uposlechl hlasu lidu a armády.

	Už 5. října E. Beneš abdikoval ze své prezidentské funkce. Tento svůj krok odůvodnil v dopise, adresovaném ministerskému předsedovi generálu J. Syrovému takto:

	“Měl jsem na tom všem tak veliký podíl, že nemohu neuvažovat o tom, co v nových poměrech mám dělat já jako prezident republiky. Poměry se změnily tak, že by moje osoba jako osoba politická mohla býti eventuálně překážkou vývoje, kterému se musí nyní náš stát přizpůsobovat zejména z hlediska mezinárodního a vzhledem k potřebě získat rychle klid v celém našem okolí a dobrý poměr k spolupráci se sousedy. Chci prostě usnadnit vnitropolitický i vněpolitický zdravý vývoj státu a národa.”

	Ve večerních hodinách předstoupil prezident Beneš před rozhlasový mikrofon, aby seznámil se svým rozhodnutím veřejnost.

	“Učinil jsem své rozhodnutí po poradě s kruhy politickými, kruhy ústavními a s řadou činitelů svobodně a ze svého osobního přesvědčení,” prohlásil Beneš. “Měl jsem v úmyslu učiniti to ihned po rozhodnutí mnichovském. Odložil jsem to, abych napřed zajistil pevnější a trvalejší vládu. A věřím, že to je v dnešních okolnostech krok správný.

	Nemám v úmyslu analyzovat celou situaci politickou, která mne k tomuto i rozhodnutí přivedla. Nečekejte také ode mne jediného slova rekriminace na žádnou stranu. Všechno to bude jednou soudit historie a rozhodne spravedlivě. Řeknu jen to, co cítíme bolestně všichni: oběti, které od nás byly žádány a pak  vynuceny, jsou neúměrné a nejsou spravedlivé. Národ toho nikdy nezapomene, i když to nese s důstojností, klidem a sebevědomím, jež budí obdiv všeobecný. Vlast Čechů a Slováků je opravdu v nebezpečí a byla by v nebezpečí větším, kdybychom v této chvíli nestáli navzájem při sobě. Zachovejte klid a svornost, jednotu a oddanost i vzájemnou lásku k sobě, neboť - jak Masaryk říkával - vlast , stát a národ, to jste vy všichni navzájem, stojící na své rodné půdě. Končím s výrazem opravdového přesvědčení, výrazem své hluboké víry ve věčnou sílu a pevnost našeho národa, v jeho energii, houževnatost, vytrvalost  a hlavně v jeho víru v ideály lidskosti, v ideály svobody, práva a spravedlnosti, za něž tolikrát trpěl a s nimiž vždycky znovu zvítězil. I já jsem pro ně bojoval. A zůstanu jim věren. Neopouštím loďv bouři. Věřím naopak, že v této chvíli je tato má oběť politicky nutná, i když neznamená, že bych zapomněl na svou povinnost pracovat jako občan a vlastenec dál.”

	V poválečných Pamětech pak Beneš napsal:

	“Považoval jsem za nutné odejít. Bylo to v zájmu státu, byl to však také způsob, jak ze své strany projevit osobní úsudek o nově vzniklé situaci a provést jasnou demonstraci vůči těm západním evropským činitelům, kteří přivodili mnichovský ‘appeasement’. Cítil jsem však také už tehdy změnu nálady u nás. Jednal jsem podle toho.”

	Ještě téhož dne odeslal Beneš svou poslední depeši. Adresátem byla naše vyslanectví v Paříži a v Londýně. Informoval v ní zastupitelské orgány o smyslu a dosahu včerejší rekonstrukce vlády. Nová vláda, tvrdil, je výrazem našich nových vnitřních poměrů. Teď jde o zachování pořádku, klidnou likvidaci mobilizace a vyřešení problémů vzniklých v souvislosti s odtržením pohraničního území. Zahraničně to bude znamenat zařadit stát do nové struktury charakterizované ,,novými garančními pakty“. Naše politika musí být zdrženlivá, nesmí se odklánět od starých přátel. Avšak je třeba počítat i s vytvořením nového vztahu k Německu, Polsku a Maďarsku. Z toho všeho vyplývá politika rezervy a vyčkávání. Nový kabinet je kabinetem pořádku - proto je tam zastoupena i armáda. V zemi se začala zvedat, jak už uvedeno, výrazná vlna antipatií a otevřeného odporu vůči Benešovi. Přicházela zvenčí i zevnitř.

	“Mnozí přičítali ponížení Československa zhroucení zahraniční politiky, jejímž byl dr. Beneš viditelným vtělením,” píše Benešův biograf Compton Mackenzie. “Mezi domácími politiky měl vždy dostatek nepřátel, a ti se - zatímco dříve útočili jen zlovolnými pomluvami - vyřítili nyní proti němu s tvrdými fakty. Zapomenuty byly omyly všech, kteří brzdili opatření, znesnadňující německou, zdánlivě věrohodnou, podlou protičeskou propagandu. Beneš byl prostě vším vinen, protože spoléhal na francouzskou čestnost a na anglický zdravý rozum. Německý rozhlas nedal Benešovi nikdy pokoj. Beneš a jen Beneš byl odpověden za porážku. Bez Beneše by bylo Německo nabídlo Československu důstojnější podmínky. Nebylo dosti nízké pomluvy, aby nekolovala mezi politiky.” ).. Úplně duševně i fyzicky vyčerpán, s nepopsatelnými pocity a s těžkými myšlenkami o hrozném politickém a mravním rozvratu v zemi a v celé Evropě odjel Beneš s chotí už 6. října po poledni z Pražského hradu na své venkovské sídlo do Sezimova Ústí. Pokoušel se tam zotavit z tvrdých ran, které utrpěl v posledních dnech a týdnech. Marně.

	Beneš hodlal zůstat v republice aspoň do 28. října. Chtěl si všechno přesně srovnat v hlavě a poté sestavit svůj další plán. Že odejít musí, a to poměrně brzy, věděl velmi dobře. V duchu směřoval do Švýcarska - bylo neutrální a připomínalo mu jeho slavné dny ve Společnosti národů. Nabízela se i Anglie. Ale tam by ho pronásledoval mnichovský stín ministerského předsedy N. Chamberlaina. A v daladierovské Francii, předpokládal, by to mohlo být dokonce ještě horší. Před nedávnem obdržel zajímavou nabídku od svých přátel v Chicagu. Přijal ji bez váhání. Několik měsíců strávených na tamní univerzitě mohlo příjemně vyplnit počáteční období emigrace, které bude asi nejhorší.

	Napětí se však stupňovalo. Berlínská vláda sdělila do Prahy, že její stanovisko vůči Česko-Slovensku zůstane jen provizoriem, jestliže Beneš bude i nadále setrvávat v zemi.

	 

	“Pražská vláda, zastrašena novými hrozbami z Berlína,” píše Beneš v Pamětech, “zvláštními vzkazy do Sezimova Ústí mne několikrát prostřednictvím dr. J. Schiezla žádala, abych opustil zemi, jak jen nejdříve budu moci.” Z Londýna zcela bez ohlášení přiletěl Benešův synovec Bohuš Beneš. Varoval před jakýmkoli otálením a vybízel svého strýce k okamžitému odjezdu. Exprezident souhlasil.

	Odjezd byl stanoven na 23. října. Cílem byl Londýn. Tedy přece jen stará, dobrá Anglie, i když zatím jen jako přestupní stanice do Spojených států amerických.

	Bohuš Beneš později o tom ve své knize Amerika jde s námi napsal:

	“Dr. Beneš učinil delší, byť takřka němou zastávku v Londýně. Čekal, že obrat v evropské politice falešného uklidnění nastane hlavně ve Velké Británii. Proto se později definitivně přestěhoval do hlavního města nad Temží. Byl si naprosto jist dalším vývojem evropské politiky, o kterém předpokládal, že nutně učiní z Londýna ohnisko posledního a nejpevnějšího odporu proti Hitlerovým plánům zmocnit se vlády v Evropě a rozhodujícího vlivu v celém světě.”

	Dřív, než se Beneš odebral do exilu, svěřil se se svými plány a názory na současnou situaci a nejbližší budoucnost svým spolupracovníkům v prezidentském úřadu i některým ze svých politických přátel. Byli mezi nimi P. Drtina, J. Smutný, J. Jína, Z. Chytil, Z. Bořek-Dohalský, V Girsa a další. Upozornil je především na to, že boj neskončil a že bude třeba učinit nezbytné přípravy k jeho obnovení.

	       „Až začne druhá evroská válka,“ prohlásil Beneš, “musíme opět začít všestranný odboj jako za války v roce 1914. Budeme muset připravit armádu doma i za hranicemi pro boj proti Německu na straně ostatní Evropy, která bude donucena jít do války přes zradu mnichovskou, či právě proto, že k ní došlo. Bude třeba četné politické i vojenské emigrace, která musí včas opustit zemi - na všechno to musíte být připraveni! A rozhodně už příští rok!” 

	       Beneš předpokládal, že k válce dojde už v květnu nebo červnu příštího roku, ne-li dřív. Obětí německé agrese se mělo stát Polsko, tedy stát, jehož vláda se aktivně podílela na Mnichovu. Beneš si přál, aby válka započala co nejdřív, přičemž za velmi příznivou okolnost by považoval, kdyby “do té doby pomnichovské Československo udrželo svou jistou samostatnost”. Přitom věřil, že Francie i Velká Británie dodrží bezpečnostní záruky, které daly okleštěné druhé republice. Domníval se také, že Hitler bude - už ve vlastním zájmu - tyto garance alespoň trochu respektovat. Proto Beneš, jak sám přiznává, “neočekával, že by se Němci pokusili násilně obsadit Československo dřív, než v předvečer skutečné války nebo až po jejím vypuknutí”.

	Den smluveného odjezdu - 23. října - se nezadržitelně blížil. V Londýně už bylo všechno připraveno. Beneš s paní Hanou naleznou příbytek v londýnském Putney (Gwendolen Avenue č. 26), v domě synovce Bohuše. Přípravy k cestě si vyžádaly celý týden.

	Rozloučení bylo krátké. Po poslední večeři v úzkém kruhu svých příbuzných a přátel, už za tmy se Benešovi s malým doprovodem vydali ze Sezimova Ústí do Prahy. Jen několik jednotlivců vědělo, že prezident opouští vlast a uchyluje se do exilu. Časně zrána byl Beneš s chotí už na ruzyňském letišti. Na ploše bylo připraveno zvláštní dopravní letadlo DC-2. Patřilo škodovácké Čs. letecké společnosti. Jedním z členů osádky byl Leo Hřebačka, který o rok později odešel rovněž do emigrace a stal se příslušníkem československého zahraničního letectva. Elegantní stroj se bez problémů vznesl a zamířil na západ. Počasí bylo toho dne velmi příznivé. Let byl klidný. Letoun plul ve výšce dva tisíce metrů. Jeho trasa vedla přes Německo. Kdyby jen Hitler tušil, že bývalý prezident Československé republiky E. Beneš právě pobývá ve výsostném vzdušném prostoru říše!

	 “Přelet území nacistického Německa proběhl sice v klidu,” vzpomíná L. Hřebačka, “ale těžko popsat nervové vypětí osádky, očekávající každou vteřinou zásah německých stíhačů. Předpoklad, že se odlet tak významné osobnosti podařilo utajit před německou zpravodajskou službou, se zdál příliš optimistický, a fanatická nenávist nacistického vůdce Adolfa Hitlera k dr. Benešovi byla obecně známa.” Zastávka byla v nizozemském Rotterdamu. Tam se československá osádka s vzácným pasažérem a jeho doprovodem rozloučila. V cestě do Londýna pokračoval E. Beneš letadlem nizozemské letecké společnosti KLM. Od té doby se však datoval přátelský osobní vztah prezidenta Beneše k Leo Hřebačkovi. Letoun přistál po klidném letu na hendonském letišti u Londýna. Benešův první let v životě a hned tak dramatický se vydařil. 

	“Když přijel dr. E. Beneš se svou chotí do synovcova domu v londýnské čtvrti Putney,” uvádí Mackenzie, “uchýlil se na lože a po čtrnáct dní odpočíval, aby se zotavil ze své duševní i tělesné námahy. Pak vstal a vrhl se okamžitě do práce, okřál a byl den ze dne čilejší.”

	V Londýně Beneš neměl příznivé podmínky pro svou práci. Stín Mnichova tu potkával takřka na každém kroku. Proto se zdržoval každé politické akce, věděl, že v britských vládních kruzích v čele s Chamberlainem a Halifaxem, až na některé čestné výjimky, by nenalezl pochopení.

	Legační rada K. Lisický také v tomto smyslu koncem roku 1938 tlumočil Benešův vzkaz do vlasti:

	 “Stejně jako rezignoval na prezidentství, když viděl, že v nové situaci je to ve státním zájmu, z těchže důvodů se zdržuje zde a hodlá se i nadále zdržovat politické akce, která by mohla vládě způsobit zahraničně politické nesnáze. Odmítá veřejné projevy, interviewy, články, přednášky a odmítl publikovat cokoli, aby se to ze žádné strany nemohlo zneužít proti státu. Pobytu svému v Anglii dal úplně ráz soukromý, byl věnován vědecké přípravě pro nadcházející působnost profesorskou na chicagské univerzitě, respektive i jiných amerických univerzitách, které ho pozvaly přednášet. V červenci 1939 se hodlá vrátit znovu do Londýna k dalšímu pobytu s programem další činnosti 

	vědecko-publicistické.”

	Přesto E. Beneš nepřestal uvažovat o budoucí zahraniční akci, jejímž cílem by bylo zvrátit Mnichov a dosáhnout restituce předmnichovské Československé republiky Radil se se svými spolupracovníky, zejména s Janem Masarykem, československým vyslancem v Londýně, a udržoval i častý kontakt s domovem. Už v polovině listopadu 1938 přijel do Londýna J. Drábek, který přinesl informace o situaci v zemi a měl také tlumočit stanoviska některých Benešových stoupenců a přátel. Po Drábkovi následovali další pověřenci a emisaři. Beneš zároveň vedl rozsáhlou korespondenci s domovem, sám poznamenal, že na nesčetné vzkazy a dotazy do Londýna napsal celé stovky dopisů.

	“Chtěl jsem za všech okolností udržet doma dobrou morálku a naději na lepší doby, aby nás válka nezastihla zcela nepřipraveny,” uvádí v Pamětech. 30. listopadu zvolilo Národní shromáždění nového československého prezidenta. Stal se jím Emil Hácha, dosavadní prezident Nejvyššího správního soudu ČSR. E. Beneš ještě téhož dne Háchovi zaslal blahopřejný dopis, “aby v Praze nemysleli, že má pro tu dobu jakékoli úmysly zasahovat do vnitřní politiky druhé republiky a ztěžovat tím jejich pozici vzhledem k Berlínu”. 27. ledna 1939, těsně před odjezdem do Spojených států amerických, odeslal Beneš prostřednictvím československého vyslanectví v Londýně obsáhlý dopis pražské vládě. Osvětlil v něm svá stanoviska a vyzval vládu k vzájemné spolupráci v zájmu československého státu a národní jednoty.

	Zvlášť těžce na Beneše doléhaly zprávy, že doma je i nadále činěn zodpovědným za Mnichov a všechny jeho důsledky. Potupná kapitulace z podzimu 1938 mu stále ležela v hlavě, a vlastně nikdy, ani poté, kdy západní mocnosti odvolaly podpis na mnichovské dohodě, se tohoto komplexu nezbavil. Hájil se velmi chabě, ostatně nalézt pádný argument, který by kritiky umlčel, bylo velmi, velmi těžké. “Nejtrpčí výčitky a nejprudší útoky padaly na mou hlavu,” stěžoval si. “Bylo to tak jednoduché a pohodlné svalit všechnu odpovědnost na toho, kdo stál v osudné chvíli nejvýše, a padl tudíž nejníže. Přijal jsem mlčky tuto odpovědnost a řekl jsem si, že ji musím odhodlaně a trpělivě nést do doby, kdy události samy vysvětlení všeho umožní.”

	Ta kýžená doba úlevy ovšem nenastávala. Byla ještě příliš daleko. Přibližovala se hlemýždím tempem a ještě k tomu volila složité okliky. Beneš nesl svůj mnichovský kříž dál.

	 

	Armáda druhé republiky

	 

	Druhá republika byla útvarem, který nebyl schopný se v případě útoku zvenčí bránit. Generál L. Krejčí ve svých poválečných memoárech napsal, že “v nových podmínkách by se jen stěží podařilo mobilizovat a tím méně provést nástup do operačních prostorů”. Berlín přitom vznášel další a další požadavky, jejichž cílem bylo už beztak bezbrannou republiku dále oslabit.

	
V souladu s mnichovským diktátem se armáda stáhla na novou hraniční linii. Se smutkem a rozhořčením se vojáci a důstojníci podvolili kapitulačnímu rozkazu. Vyklidili i pevnosti, které nepoškozeny padly do rukou nepřítele. Pro armádu a její příslušníky znamenala mnichovská kapitulace hluboký morální otřes. Hitler si mohl oddechnout, když později navštívil československý pevnostní systém a na vlastní oči se přesvědčil o jeho kvalitě. Německé velení nepouštělo ze zřetele fakt, že i demobilizovaná československá armáda ještě zůstávala dosti značnou silou, která mohla narušit další německé plány. Šéf OKW generál W. Keitel prosazoval požadavek, aby nebylo Československu dovoleno jakkoli opevňovat zejména svou jihozápadní hranici. Obával se, že by v případě války na západě mohla československá armáda vpadnout Německu do boku. Byla to zbytečná obava.

	Generál Krejčí začal hned po vyklizení pohraničních pásem s redislokací armády. Hlouběji ve vnitrozemí byly rozmístěny divize druhého sledu. Nové prostory zaujaly také jednotky teritoriální obrany proti letadlům. Nová sestava armády sice v sobě zahrnovala některé prvky původního plánu obrany ČSR, ale ztráta pohraničních obranných postavení a opevnění byla tak citelná, že pojem “obranyschopnost státu” ztrácel smysl. Kromě Německa, které 10. října dokončilo zábor pěti československých pohraničních pásem, vyvstávaly vážné obavy, jak se vůči 

	oslabenému Česko-Slovensku zachová sousední beckovské Polsko a zejména horthyovské Maďarsko. Podceňovat nebylo možné ani slovenské a podkarpatorusínské separatisty.

	Napjatá situace panovala na hranicích s Polskem a zejména s Maďarskem. Docházelo zde k neustálým potyčkám, které se někdy rozrůstaly do nebezpečných rozměrů.

	 

	Horthyovské letectvo soustavně narušovalo československý vzdušný prostor, provádělo průzkum a fotografování příhraničního pásma. Některé letouny shazovaly nad slovenským územím letáky, které měly povzbudit obyvatelstvo maďarské národnosti k hromadným nepokojům. Pražská vláda stejně jako Tisova autonomní vláda zůstávaly v pasivitě, a tím útočnost Maďarů jen podporovaly. K nejvážnějšímu incidentu došlo 25. října 1938, kdy dva maďarské stíhací letouny typu Fiat CR-32 zaútočily v prostoru Zemianské Olše na československý pozorovací stroj Š-328, který pilotoval desátník J. Kelo, příslušník 10. letky 3. leteckého pluku. Letoun byl zasažen nepřátelskou palbou a začal hořet. Pilotovi se šťastně podařilo nouzově přistát, ale jeho pozorovatel svobodník Šotola zahynul.  Československá vláda zaslala do Budapešti protestní nótu, přičemž zároveň připomněla dalších devatenáct vážných incidentů. Velitel letectva generál J. Fajfr vydal v souvislosti se sestřelením československého letounu rozkaz, v němž nařídil, aby naši letci a protiletadloví dělostřelci napříště pálili “na každý letoun, vojenský nebo sportovní mající maďarské označení a na každý letoun vojenský, sportovní nebo dopravní bez označení, který vlétne nad naše území”. Na maďarské civilní dopravní letouny se mohlo pálit jen tehdy, když se bezpečně zjistilo, že z nich byly shazovány letáky, bomby nebo se z nich střílelo. Palbu bylo třeba zastavit v okamžiku, když by nastalo nebezpečí, že střely by mohly dopadnout na území  jiných sousedních států. Pozorovací letouny měly být napříště zajišťovány spolehlivým stíhacím doprovodem.

	O ustrašenosti pražské vlády svědčí i skutečnost, že premiér Beran brzy přiměl hlavní velitelství, aby Fajfrův rozkaz zrušilo. Tento krok se setkal s ostrou demarší velitele 3. armády generála L. Prchaly, který odpovídal za obranu na pomezí maďarských hranic.

	Maďarská útočnost dostoupila svého vrcholu po 14. březnu 1939, kdy se Slovensko osamostatnilo a Podkarpatská Rus se ocitla v naprostém mocenském vakuu.

	V prosinci 1938, kdy skončila poslední fáze demobilizace, byla zrušena velitelství armád a obnovena opět zemská vojenská velitelství.0straha hranic proti Německu byla odvolána 5. prosince, proti Maďarsku a Polsku o týden později. Armáda začala přecházet k “mírovému” životu.

	V kasárnách zůstaly jen dva ročníky vojáků základní služby. Celkový stav armády se v souladu s německými požadavky snížil na 120000 vojáků a důstojníků. Nadále se počítalo s dvouletou základní službou, přičemž v každém ročníku mělo být po padesáti tisících mužů.

	V organizační struktuře armády měla nadále působit tři zemská vojenská velitelství, šest velitelství sborů, dvanáct divizí o třech plucích, čtyři rychlé divize, dvě horské brigády a útvary technických zbraní - letectva, protiletadlového dělostřelectva, dělostřelectva, útočné vozby, ženijního, telegrafního a telefonního vojska a útvary služeb. Tento návrh předložilo ministerstvo národní obrany vládě, avšak realizace se už nedočkalo.

	Na sklonku roku 1938 posílali velitelé různých stupňů na MNO zvláštní analytické materiály, v nichž shrnovali své zkušenosti z proběhlých událostí, především ze zářijové mobilizace. Přes mnohé výhrady podávali vcelku pozitivní obraz československé armády. Generál Krejčí z nich mohl učinit závěr, že armáda byla v září 1938 schopna podstoupit boj s nepřítelem.

	Sama kapitulace výrazně ovlivnila myšlení důstojnického sboru. Je v něm patrné národní zabarvení. Někteří důstojníci však dospěli k nacionalistickým a krajně pravicově vyhraněným názorům. Tvrdili, že demokracie selhala, neboť se tváří v tvář totalitním režimům ukázala jako slabá. V rozboru Generálního sekretariátu obrany států z konce října 1938 se objevují názory, že je třeba odstranit politickou a stranickou roztříštěnost, utužit disciplínu a přizpůsobit se mocnému a úspěšnému německému sousedovi.

	Nebylo ani divu, že v takové atmosféře dalo MNO v prosinci 1938 dokonce souhlas k tomu, aby německá Luftwaffe provedla fotografické vyměřování československého území pro stavbu říšské dálnice z Vratislavi přes Komárno do Vídně. Povolilo i průjezd vojenských transportů po železnici územím obou států. Na doporučení Berlína začala československá vojenská správa s výprodejem přebytků zbraní a další bojové techniky do zahraničí. Němci přitom požadovali, aby do říše byly přednostně a za výhodných podmínek exportovány těžké minomety, houfnice, protitankové kanóny, dalekonosná i jiná děla, pancíře vyrobené pro opevnění apod. Aktivní v tomto směru byl zejména Göringův úřad pro čtyřletý plán. Dohoda, kterou podepsal generál Netík 17. února 1939, předpokládala prodej dělostřeleckého materiálu, pancířů a munice v celkové hodnotě 60 miliónů říšských marek. 1. března byl z funkce náčelníka hlavního štábu odvolán generál L. Krejčí, v němž hitlerovci spatřovali nesmlouvavého zastánce obrany republiky. Na německý nátlak musel už koncem podzimu opustit funkci šéfa 2. oddělení hlavního štábu plukovník F. Hájek. Řízení tohoto důležitého úřadu převzal plukovník I. Ostřížek, ale ve skutečnosti jej vedl plukovník F. Moravec. V té době také přišel pokyn, aby Československo zastavilo výzvědnou činnost proti Německu. Zpravodajci však i nadále, byť za ztížených podmínek ve své práci pokračovali. Československá armáda, demobilizovaná, na nízkých početních stavech, organizačně zatím nezcelená, podrývaná separatisty, nacionalisty a kompromisníky, byla hnána k dalšímu ústupu z pozic národní obrany. Nejhrubší nátlak směřoval z Německa.

	“Československo musí být ve všech záležitostech spojencem Německa,” přikazoval Hitler ministru zahraničních věcí Chvalkovskému. “Československá armáda se musí přizpůsobit změněným podmínkám a zmenšit svůj stav.” Zpravodajské orgány československé armády zaznamenaly v té době neklamné příznaky toho, že v Německu probíhají vojenské přípravy k definitivnímu rozbití a ovládnutí Československé republiky. Odhadovaly, a brzy se ukázalo, že správně, že k útočné akci dojde někdy v polovině března 1939.

	Zpravodajská služba zachytila mimo jiné i rozkaz, jímž se vyhlašovala pohotovost německých leteckých formací patřících do rámce 3. letecké flotily. Konkrétně šlo o zpravodajskou peruť 123, JG 233 a JG 333, StG 165 a KG 155, KG 255 a KG 355.

	 

	Rozhodl jsem se obsadit Čechy

	 

	V Mnichově Hitler znovu opakoval svůj slib, který vyhlásil při svém projevu 26. září 1938 v berlínském Sportovním paláci, že po vyřešení sudetoněmecké otázky už nebude mít “žádné jiné územní požadavky v Evropě”. Avšak už první kroky německé politiky v pomnichovských dnech naznačovaly pravý opak. Goebbelsovská propaganda, jakož i diplomatická scéna přinášely četné doklady o tom, že Německo nezůstane při svých slibech. 

	9. října 1938 vystoupil führer v Saarbrückenu s ostrými výpady na adresu Francie a Velké Británie a ohlásil, že vydal příkaz k budování nových pevností v Sársku a v prostoru města Cáchy.

	Už 21. října 1938 podepsal Hitler rozkaz k “likvidaci Československa” a k “obsazení Klajpedy” (Memelu).

	“Bylo mi od první chvíle jasné,” přiznal nacistický diktátor o rok později svým generálům, “že jsem se nemohl spokojit se sudetoněmeckou oblastí. Bylo to jen částečné řešení. Rozhodl jsem se obsadit Čechy (Tschechei).” 

	V přísně tajném dokumentu OKW se o “likvidaci zbytku Československa” praví:

	“Je třeba kdykoli rozdrtit zbytek Československa, stala-li by se jeho politika vůči Německu nepřátelskou.

	Organizace, složení a stav pohotovostních jednotek, předurčených pro tento účel, musí být už v míru uspořádány pro překvapující útok tak, že Československu nebude dána možnost organizovaného odporu. Cílem jest rychlé obsazení Čech a Moravy a odříznutí Slovenska. Přípravy musí být takové, aby bylo možno zároveň zabezpečit západní hranice.

	Podrobné úkoly pozemní armády a letectva:

	„Rychlý postup německé armády musí být zajištěn včasným vyřazením českého letectva. Za tím účelem musí být připraveno zasazení Luftwaffe do útoku z mírových základen. Zda bude pro daný účel třeba ještě větších sil, určí se teprve podle vývoje vojenské situace v Československu. Zbytek útočných sil se musí zároveň soustředit proti Západu.”

	Několik dní před tímto rozhodnutím pověřil führer Göringa, aby “zvýšil zbrojení v mimořádném rozsahu”, přičemž se mělo počítat s využitím okupovaných ” Sudet, ale i dosud “svobodných Čech a Slovenska, které “se stanou německými dominii”.

	Není také nahodilé, že už krátce po Mnichovu přijal Berlín program, předpokládající například pětinásobné rozšíření Luftwaffe. A bylo zřejmé, že tento program nebyl zaměřen jen proti Československu, které už nepředstavovalo vážnějšího protivníka. Dokladem toho je mimo jiné směrnice OKW z 26. listopadu 1938, která orientovala německou brannou moc k útoku nejprve proti Francii a poté i proti Velké Británii.

	O válečném střetnutí se západními mocnostmi se v důvěrných kuloárech nacistických pohlavárů už hovořilo jako o nevyhnutelné nutnosti. Neklamným příznakem tohoto mínění bylo nejen již zmíněné horečné zbrojení, nýbrž i další opatření, mezi nimiž nikoli zanedbatelné místo patřilo psychologické přípravě německého národa k válce.

	17. prosince 1938 vydal Hitler “dodatečný rozkaz” k směrnici ze dne 21. října 1938. Uvádí se v něm:

	“Přípravy pro tento přepad (tj. likvidaci Československa - E. Č.) budou pokračovat za předpokladu, že se neočekává žádný vážnější odpor. Také ostatnímu světu musí být jasné, že jde o akci čistě pacifikační, a nikoli o válečný podnik. Proto akci musí provést jen mírové branné síly, a to bez posil získaných mobilizací. Jednotky pozemní armády, určené pro vpád, musí opustit posádky teprve v noci, jež bude předcházet překročení hranic. Letectvo musí provést akci v souladu s podrobnými všeobecnými směrnicemi.”

	 

	Konec české samostatnosti

	 

	Od samého vzniku druhé republiky se množily varovné signály, že pomnichovské Česko-Slovensko je jen přechodný útvar a že nepotrvá dlouho a Hitler je brzy zlikviduje.

	Beranova vláda se pokoušela získat oporu na Západě a také v Polsku. Byly to sebezáchovné pokusy, které neměly naději na úspěch. Šlo však o to, nějakým způsobem stůj co stůj přežít, odvrátit bezprostřední nebezpečí okupace. Vláda se snažila přesvědčit Hitlera, že republika je upřímným partnerem říše. Její postavení však bylo těžké. Hitler byl definitivně rozhodnut rozbít Československo. Stejný cíl sledovali i slovenští a podkarpatoruští separatisté. Značné potíže působili i čeští fašisté, gajdovci a vlajkaři.

	Na ministerstvo zahraničních věcí přicházely informace ze zahraničí, které tyto chmurné předpovědi plně potvrzovaly. Koncem ledna 1939 hlásil z Budapešti československý vyslanec, že nový maďarský ministr zahraničních věcí J. Csáky mluvil v Berlíně s Hitlerem o rozdělení Československa mezi Německo, Maďarsko a Polsko. Obdobné zprávy přicházely z Londýna, Paříže i z jiných míst. Československá vojenská rozvědka dostala 8. března informaci od francouzského zpravodajce H. Gouyoua, že k německému vpádu a okupaci země může dojít do konce března. Nejdůležitější informaci získalo 2.oddělení ministerstva národní obrany od svého německého agenta A-54. Pod tímto krycím jménem se skrýval hlavní důvěrník drážďanské služebny abwehru Paul Thümmel, který jinak pracoval také proti Československu. Na konspirační schůzce, která se konala 11. Března v Praze, sdělil, že české země budou 15. března okupovány a že na Slovensku bude vyhlášen samostatný stát. O den později Thümmel doplnil svou zprávu o sdělení, že Hitler počítá s přímou vojenskou okupací.

	Plukovník František Moravec, šéf druhého oddělení MNO, spolu se zástupcem náčelníka hlavního štábu generálem B. Fialou s touto závažnou informací hned 12. března seznámil Berana, Chvalkovského a generály Syrového a Eliáše. Členové vlády odmítli této zprávě uvěřit - vždyť vláda přece dělá vše, co si Berlín přeje, a proto není důvod k okupaci. Obávali se podniknout jakákoli obranná opatření, aby nepohněvali Hitlera.

	Plukovník Moravec neuspěl ani s návrhem, aby všechna vojenská letadla odletěla do bezpečného zahraničí, dále aby byly odsunuty nebo zničeny nejdůležitější zbraně, jakož i písemná dokumentace, výrobní plány zbrojních závodů, případně vyhozeny do vzduchu budovy hlavního štábu a další důležité objekty. A zcela jednoznačně byla odmítnuta i jeho výzva, aby prezident a vláda odletěli na Západ.

	Zpravodajská služba přinášela nové a nové doklady o německých přípravách k okupační akci. Bylo zaznamenáno shromažďování německých policejních jednotek v blízkosti československých hranic. Vojenský atašé v Berlíně plukovník Hron 13. března hlásil, že berlínskou posádku opustily tankové jednotky. Francouzský velvyslanec v Berlíně R. Coulondre 13. března sděloval svému šéfovi G. Bonnetovi do Paříže, že “vše nasvědčuje tomu, že Německo brzy použije násilí proti Československu. Třebaže dosud nebyla zjištěna žádná opatření ani pro částečnou mobilizaci (jak už uvedeno, Němci s ní ve svém plánu nepočítali - E. Č.), přesto dějí se pohyby vojsk stálé armády s cílem zabrat celý moravský koridor nebo obklíčit celý český čtyřúhelník. Z pozdějších zpráv vyplývá, že důstojníci štábu opustí zítra ráno, tj. 14. března, Berlín, aby se zúčastnili operací a že oddíly SS byly pověřeny úlohou předvoje.”

	Další Coulondrovy depeše, které následovaly, už byly mnohem konkrétnější. 11. března dokončilo OKW memorandum, které mělo být jako ultimátum předáno československé vládě. K zajištění hladkého průběhu okupační akce se v něm požadovalo, aby československá armáda nekladla žádný odpor, zůstala v kasárnách a složila zbraně; zakazovaly se jakékoli akce, které by mohly narušit hospodářský a veřejný život; československá strana se měla zdržet jakýchkoli veřejných projevů v tisku, rozhlase, v divadlech či jiných veřejných institucích. Ultimátum v této podobě sice Němci nakonec pražské vládě nepředali, ale i přesto se jeho obsah nepodařilo utajit. Coulondre už 13. března o memorandu informoval ministerstvo zahraničních věcí v Paříži. Jeho telefonát obsahoval mimo jiné tyto údaje:

	Osud Čech a Moravy je zpečetěn. Německo chce anektovat tyto dvě země. Významná osoba mi řekla, že to nedělají pro Tisa, když dávají divizím rozkaz k pochodu. Jistě prý chápeme, že chtějí tuto věc definitivně vyřídit. Dnes bude pražské vládě posláno ultimátum a málo záleží na tom, jaká odpověď na ně přijde. Bude překonána událostmi.”

	V Praze v té době už působilo tajné komando gestapa. Mělo k dispozici seznamy lidí, kteří měli být ihned po vstupu německých ozbrojených sil zatčeni, i důležitých objektů, které měly být nejdříve zajištěny. Operace, která zahrnovala ještě mnoho dalších opatření, dostala krycí název “Märzwirbel” (Březnový vítr). Základní předpoklad k tomu, aby bylo možno začít s jeho realizací, spočíval ve vyprovokování naprostého vnitřního rozkladu 

	Česko-Slovenska. Důležitou roli v této připravené hře měli sehrát slovenští nacionalisté a “utlačovaní” občané německé národnosti, kteří v počtu asi dvou set tisíc ještě žili v českých zemích. Navečer 13. března 1939 odjel J. Tiso, který byl před třemi dny v souvislosti s vojenským zásahem Beranovy vlády na Slovensku zproštěn funkce předsedy autonomní slovenské vlády, na Hitlerovo pozvání do Berlína. Nacisté ho uvítali se všemi poctami, jako by přijela hlava státu. Führer však se svým hostem jednal jako s poddaným. Aniž dal Tisovi slovo, postavil ho před hotovou věc: Buď okamžitě  vyhlásí samostatný slovenský stát, nebo se říše přestane o osud Slovenska zajímat a ponechá ho napospas Maďarům a Polákům. Tiso se “podrobil” führerovým příkazům. Už z Berlína poslal do Bratislavy pokyn, aby byl na 14. března svolán slovenský sněm. Ihned poté se vrátil na Slovensko. Za jeho přítomnosti pak krátce po 13. hodině 14. března 1939 vyhlásil slovenský sněm samostatný slovenský stát. Splnil se mnohokrát proklamovaný požadavek slovenských separatistů, kteří už dávno volali po odtržení Slovenska od Prahy. Nic na tom nezměnila ani skutečnost, že se tak stalo z vůle německého diktátora. Slovenská státní samostatnost byla jen formální. Země se ocitla zcela pod nadvládou nacistické říše. Svědčila o tom mimo jiné německá okupace západního Slovenska, jakož i první oficiální německo-slovenská smlouva “o obecně politické nezávislosti”, která dávala Němcům možnost kdykoli zasáhnout do vnitřních záležitostí slovenského státu.

	Vyhlášením vazalského slovenského státu byl zpečetěn i osud Podkarpatské Rusi. 15. března sice krajinský sněm vyhlásil samostatnou Karpatskou Ukrajinu, ale už následujícího dne ji horthyovské Maďarsko s německým souhlasem - přes odpor československé armády - anektovalo jako autonomní území Karpatsko.  Odtržením Slovenska a Podkarpatské Rusi přestala Česko-Slovenská republika de facto existovat. Katastrofální spád událostí však ještě nebyl dovršen. V Čechách a na Moravě se nacisté už od 12. března snažili vyvolat incidenty, které by ospravedlnily německý vpád. K velkým nepokojům mělo dojít zejména v Brně, Jihlavě a v Olomouci. Plánované akce však hitlerovcům příliš nevyšly. Brněnští Němci v noci ze 14. na 15. března obsadili zemský úřad, policejní ředitelství a další instituce, avšak vyprovokovat české obyvatelstvo a úřady k protiakci se jim nepodařilo. Obdobně se vyvinula situace i na jiných místech na Moravě a v Čechách.

	Pražská vláda, zejména poté, kdy vešlo ve známost, že J. Tiso spěšně odjel do Berlína, byla naprosto zmatena. Uvažovala o reorganizaci kabinetu, padl také návrh na vyhlášení výjimečného stavu, aby se předešlo dalšímu stupňování německých provokací, a hledaly se jiné možnosti jak navázat přímé kontakty s představiteli říše. Berlín však neodpovídal na žádné iniciativy. Bez povšimnutí zůstal i návrh na uzavření smlouvy o neútočení a celní unii.

	Stahování německých ozbrojených sil k českým hranicím, jakož i události na Slovensku a na Podkarpatské Rusi nevěstily nic dobrého. Bylo zřejmé, že německý vpád do Cech a na Moravu je jen otázkou několika dní či spíše hodin. Vláda i další zodpovědné politické orgány zůstaly tváří v tvář blížícímu se nebezpečí znehybněny.

	Zbývala jediná naděje. Do Berlína by se měl vypravit sám prezident Hácha a vyslechnout Hitlerovo “autentické stanovisko k věcem slovenským, incidentům německým, jakož i k množícím se zprávám o obsazení hranic německými vojsky”. Navečer 13. března pozval ministr Havelka německého chargé ďaffaires Henckeho na Hrad. Ten se však nedostavil. Přesně se řídil pokyny svého šéfa, říšského ministra Ribbentropa, který mu uložil, aby nebyl k zastižení a případnou Háchovu omluvu, jakož i všechno ostatní žádal písemně. A tak se také stalo.

	Prezident Hácha požádal písemně o přijetí a Hitler mu blahovolně vyhověl. Ostatně už nebylo třeba nic uměle oddalovat, neboť Slovensko se už odtrhlo a vyhlásilo samostatný stát. Do Prahy nebylo třeba posílat už zmíněné ultimátum, neboť konečný ortel mohl Hácha vyslechnout osobně při své návštěvě v Berlíně. S roztřeseným Háchou odjel do Berlína ministr zahraničních věcí Chvalkovský. Ve vládě zavládl mírný optimismus. Snad führer přece jen dá na prezidentovy ponížené supliky a od okupace upustí. Do Berlína přijeli oba představitelé v nočních hodinách.

	Avšak už v 17. hodin německá armáda překročila československé hranice a postupovala k Ostravě. Učinila tak bez jakéhokoliv ohlašování a varování. Hitlerovcům šlo především o to, aby zabránili spontánní akci Poláků, kteří případně mohli německé okupační akce využít k průniku a obsazení důležité ostravsko-karvinské průmyslové oblasti.

	Ostravské policejní ředitelství ihned ohlásilo německý vpád ministerstvu vnitra do Prahy. Tam však tuto akci považovali za manévr, kterým Němci sledovali rychlý vstup na Slovensko. Že jde o německou okupaci českého území, nechtěli členové vlády ani věřit.

	Německé okupační jednotky postupovaly na Ostravu ve třech proudech - od Hrušova, Koblova a Svinova. Asi v 17.30 hodin se Němci přiblížili k Místku, který o půl hodiny později už začali obsazovat. Kolem 20. a 21. hodiny se zmocnili Frýdku. Zprvu se zdálo, že celá akce proběhne v klidu, ale už před půl sedmou se ozvala palba. Příslušníci třetího praporu 8. slezského pěšího pluku se postupujícím okupačním jednotkám postavili na rozhodný odpor. Obranu místeckých kasáren řídil velitel 12. kulometné roty kapitán K. Pavlík a poručík K. Martínek. Vojáci, vesměs poddůstojníci, měli k dispozici jen pěchotní zbraně. Okupanti byli překvapivým útokem zaskočeni a utrpěli poměrně značné ztráty. Postupně zasadili do boje děla i obrněné vozy. Českoslovenští vojáci zastavili boj teprve po důrazném rozkazu velitele pluku. Prapor měl dva raněné muže. Německé ztráty nebyly přesně zjištěny, ale předpokládá se, že v Místku padlo šest až osmnáct vojáků a několik dalších bylo zraněno. Incident v Místku byl černou kaňkou na Hitlerově pacifikační akci.

	E. Hácha byl v Berlíně přivítán jako hlava státu. Spolu s Chvalkovským byl nejprve přijat říšským ministrem zahraničních věcí J. von Ribbentropem. Ten jim potvrdil, že německá vojska vstoupila v prostoru Ostravy na české území. Ještě v noci, krátce po jedné hodině přijal v novém říšském kancléřství česko-slovenské představitele Hitler. Oba byli velmi nervózní, ale stále ještě si mysleli, že půjde jen o pohovor, v němž se rozplynou všechna nedorozumění. Přítomni byli též Göring, Ribbentrop, generál Keitel, státní ministr Meissner, státní tajemnicí von Weizsäcker a Dietrich a legační rada Hewel.

	P. Schmidt, pracovník ministerstva zahraničí, oficiální Hitlerův tlumočník, který se zúčastnil setkání, ve svých poválečných memoárech napsal: “Zažil jsem s Hitlerem už delší schůze, než tento třičtvrtěhodinový rozhovor. Viděl jsem Hitlera už mnohem zuřivějšího jako při tomto konfliktu s Čechy. Ale ještě nikdy jsem nezaznamenal rozhovor, který měl tak dalekosáhlé důsledky. Rozhovor v pravém slova smyslu to vlastně nebyl. Byla to spíš jedna obrovská a hrubá obžaloba Čechů z Hitlerovy strany. Proti Benešovu režimu, tvrdil Hitler, se nic nezměnilo. Benešův duch žije i v novém Československu pod povrchem. Podle Hitlerových slov to není výčitka Háchovi, o jehož loajalitě jsou v Německu přesvědčeni. Na ochranu říše je však nutné, aby Německo převzalo protektorát nad zbytkem Československa a samo se staralo o správný chod věcí. Zatímco Hitler hovořil, seděli Hácha a Chvalkovský ve svých křeslech jako zkamenělí. Jen jejich oči prozrazovaly, že jsou to živí lidé. Pro oba to musel být velký úder dozvědět se přímo z Hitlerových úst, že nadešel konec jejich země. Z Prahy odjeli ještě v naději, že budou moci rokovat s Hitlerem, ale už na nádraží, krátce předtím, než Hácha ve sněhové vichřici vykonal přehlídku nastoupené čestné roty, oznámil mu československý vyslanec Mastný, že německé jednotky překročily u Ostravy české hranice.”

	V zápise, který provedl legační rada Hewel, jsou z dlouhého Hitlerova monologu uvedeny mimo jiné tyto hlavní myšlenky:

	Minulou neděli byly kostky vrženy. Hitler vydal německým vojskům rozkaz obsadit Československo a začlenit je do německé říše. Chce dát Československu nejplnější autonomii, vlastní život v širším rozsahu než český národ kdy měl pod rakouskou vládou. Poměr Německa k Československu bude rozhodnut zítra a pozítří a závisí na chování československého lidu a československého vojska k německým jednotkám. Vládě již nevěří, pochybuje, že by byla s to prosadit svůj vliv v celém národě. Německá armáda již dnes vyrazila a v jedněch kasárnách, kde narazila na odpor, nemilosrdně jej zlomila; jiná kasárna se vzdala po rozvinutí těžkého dělostřelectva.

	V šest hodin zrána německá armáda vpadla ze všech stran do Československa a německé letectvo obsadí česká letiště. Jsou dvě možnosti: První, že vpád německých vojsk povede k boji. V tomto případě bude odpor zlomen všemi prostředky fyzické síly. Druhá, že vpád německých vojsk proběhne přijatelně. V tomto případě bude vůdci snadné dát Československu v nové organizaci českého života ušlechtilý , vlastní život, autonomii a jistou národní volnost.

	Hodiny ubíhají. V šest hodin vojsko zahájí vstup. Radil by mu (tj. Háchovi-E. Č.) nyní, aby se spolu s Chvalkovským vzdálili a projednali, čeho je třeba učinit.”

	Hácha rezignovaně prohlásil, že mu je situace naprosto jasná a že si uvědomuje, že jakýkoli odpor by byl zcela nesmyslný. Chtěl by se však führera ještě otázat, “jak by mohl během čtyř hodin zabránit všemu českému lidu, aby se nepostavil na odpor”.

	Hitler mu doporučil, aby se poradil se svými lidmi v Praze, a to ihned. Vojenský stroj byl už uveden do pohybu a nelze ho zastavit.

	Telefonické spojení s Prahou však bylo přerušeno. Ribbentrop, který cítil za tento nepříjemný okamžik svou odpovědnost, byl velmi nervózní. Delší prodlení by mohlo mnoho lidí stát život. Schmidt dělal všechno možné, aby dostal spojení.

	„Mezitím debatoval ve vedlejší místnosti Göring s Háchou,” píše dále P Schmidt. “Opustil jsem místnost, abych vytáhl ministra pošt hned z postele, jak mi to nařídil rozčilený Ribbentrop s poznámkou: ‘To jsou páni ministři. Zatímco my tu těžce pracujeme, oni spí.‘Jen co jsem začal zvonit, zaslechl jsem přes otevřené dveře na chodbě Göringův hlas. Volal profesora Morella, osobního Hitlerova lékaře. ‘Hácha omdlel,’ pronesl Göring vzrušeně, ‘doufám, že se mu nic nestane’.”

	Morellova injekce postavila Háchu brzy opět na nohy a podařilo se také navázat spojení s Prahou. Bylo čtvrt na tři, když Chvalkovský volal ministerského předsedu Berana. Krátce po něm se Hácha spojil s ministrem národní obrany Syrovým. Chvalkovský i Hácha hovořili spěšně:

	“Nekompromisní přání kancléře Hitlera. Dnes v šest hodin vtrhne německé vojsko na naše území. Zařiďte svolání ministerské rady, generál Syrový nechť vyrozumí všechny vojáky, že armáda nesmí klást odpor, musí se dát odzbrojit, civilní obyvatelstvo nesmí tropit výtržnosti, jinak nastane katastrofa nedozírných následků. Bude-li vše provedeno v klidu, budou nám dány možnosti autonomního života pro celý národ. Vše musí zůstat v normálním chodu: ` Poté se všichni účastníci schůzky znovu vrátili k jednání, jehož hlavním bodem byl podpis společného prohlášení, připraveného německou stranou. Hitler ještě předtím Háchu ubezpečil, že německá invaze nebude znamenat odnárodnění, neboť taková myšlenka je Němcům a nacionálně socialistické ideologii cizí. 

	“Jedni nechť žijí šťastně jako Češi, druzí jako Němci,” pravil. “V každém případě obdrží Češi více práv, než sami udělili Němcům, žijícím na jejich území.”

	 Hácha k tomu naivně poznamenal, že “tato vůdcova poznámka je pro něho nanejvýš důležitou”.

	Text prohlášení byl následující:

	“Vůdce přijal v úterý českého prezidenta dr. Háchu a ministra zahraničí dr. Chvalkovského na jejich přání v Berlíně v přítomnosti říšského ministra zahraničí Ribbentropa. Při schůzce se jednalo otevřeně o vážné situaci, která nastala v posledních týdnech na dosavadním československém státním území. Obě strany se shodly, že cílem veškerého úsilí musí být zajištění klidu, pořádku a míru v této části střední Evropy. Prezident českého státu prohlásil, že osudy českého národa a země s plnou důvěrou vkládá do rukou vůdce Německé říše. Vůdce toto prohlášení přijal a rozhodl, že přijímá český národ pod ochranu Německé říše a že mu zaručí autonomní vývoj národního života a jeho svébytnost.”

	 Bylo 3.55 hodin 15. března 1939, když Hitler, Hácha, Ribbentrop a Chvalkovský tento osudný dokument podepsali.

	Československá vláda se sešla krátce po třetí hodině. Zanedlouho se telefonicky ozval ministr Chvalkovský, aby kabinet seznámil se zněním podepsaného prohlášení. Vláda se podvolila novému německému diktátu bez jakýchkoli výhrad. Ministr národní obrany generál Syrový nařídil všem podřízeným složkám, aby nekladly německým okupačním vojskům odpor.

	Všichni, prezident Hácha i ministr Chvalkovský, kteří v Berlíně kapitulovali před Hitlerovými a Göringovými hrozbami (polní maršál vyhrožoval zničením Prahy), jakož i celý Beranův vládní kabinet, který berlínské rozhodnutí přijal, všichni tito českoslovenští, přesněji řečeno čeští představitelé tím vzali na sebe před národem i dějinami těžkou politickou a morální odpovědnost. V šest hodin ráno 15. března 1939 vpadla německá vojska do Čech a na Moravu. Hned v druhém sledu přicházeli do země příslušníci německého bezpečnostního a potlačovacího aparátu - sicherheitspolizei, sicherheitsdienst a gestapo. Československá republika, trvající dvě desetiletí, byla vyvrácena nacistickou mocí, aniž její lid mohl dát najevo svou vůli. Zůstala ve své nejtěžší hodině sama, opuštěná, vydána napospas okupantům.

	 

	Protektorát Čechy a Morava

	 

	Navečer 15. března přijel do Prahy Hitler se svým doprovodem, aby na místě vychutnal svůj nový velký triumf. Město už bylo od ranních hodin v rukou německých okupačních vojsk, jimž velel generál J. von Blaskowitz, který zatím převzal veškerou moc v zemi.

	16. března 1939 vydal Hitler výnos o zřízení Protektorátu Čechy a Morava. Předlohou pro tento dokument byla okupantům koloniální smlouva mezi Francii a podmaněným Tuniskem z roku 1881.

	Veškerá státní moc přešla do rukou okupační správy, kterou řídil říšský protektor K. von Neurath. Státní prezident a protektorátní vláda se svou omezenou pravomocí se stali výkonnými orgány německých pánů. Německé obyvatelstvo usídlené na území protektorátu podléhalo německým úřadům.

	Byl rozpuštěn parlament a zrušeno zahraniční zastoupení státu; armáda byla zlikvidována a všechny bezpečnostní a soudní orgány byly dány pod okupační dohled.

	Prvořadou snahou německých pánů bylo co nejrychleji zapojit český prostor do říše a jejího válečného úsilí. Už v prvních dnech okupace byl v protektorátě postupně zaváděn systém válečného hospodářství, který měl dokonale využít potenciál českých zemí.

	Okupanti okamžitě nastolili v zemi tvrdý režim (do 15. dubna řídila protektorát vojenská správa), který měl už v zárodku udusit jakýkoli odpor. Už 15. března spustili akci “Gitter” (Mříže), jejímž cílem bylo paralyzovat potenciální odbojové síly. Trvala do května a v jejím průběhu bylo za součinnosti české policie zatčeno kolem šesti tisíc osob.

	České obyvatelstvo bylo prudkým spádem dramatických událostí silně otřeseno. V lidech se zahnízdil pocit zklamání, křivdy, opuštěnosti, marnosti a strachu z přítomnosti i budoucnosti.

	 

	Likvidace československé armády a letectva

	 

	S likvidací československých ozbrojených sil začali okupanti ihned. Opírali se přitom o 7. článek již zmíněného Hitlerova výnosu o zřízení Protektorátu Čechy a Morava, v němž se uvádělo, že v protektorátě napříště nebude existovat armáda, protože “říše poskytuje protektorátu vojenskou ochranu,” a proto zde bude udržovat vlastní vojenské jednotky a zařízení.

	Hitlerovci povolili pouze tzv. Vládní vojsko v síle sedmi tisíc mužů, které jako “doprovodná služba” mohlo vykonávat pouze některé pomocné práce.

	I když se protektorátní vláda v čele s generálem A. Eliášem pokoušela umístit ve Vládním vojsku část vojáků z povolání, od nichž očekávala, že zachovají věrnost myšlence obnovy samostatné československé armády, stalo se Vládní vojsko stejně jako celý protektorát výrazem hlubokého ponížení českého národa. Podle nařízení vojenského zplnomocněnce českého protektora generála E. Fridericiho byly stanoveny k likvidaci československé armády tyto termíny: Útvary zbraní a služeb, ústavy, zemská vojenská velitelství a velitelství divizí musely být rozpuštěny ke dni 31. července 1939 a velitelství sborů ke dni 30. září 1939. Od 1. srpna bylo zakázáno nosit československé uniformy. Ministerstvo národní obrany muselo ukončit svou činnost ke dni 31. prosince 1939.

	Administrativou spojenou s likvidací československé armády pověřila protektorátní vláda generála J. Netíka. Urychleně bylo propuštěno do civilu mužstvo ze základní služby. Ministerstvo národní obrany (samo v likvidaci) zároveň rozmísťovalo propuštěné důstojníky a rotmistry, délesloužící a civilní zaměstnance do různých služeb protektorátní správy. Personální a umísťovací odbor (předseda generál F. Hrabčík) plnil tento nevděčný úkol s velkým úsilím, přičemž se snažil respektovat i potřeby rodící se vojenské odbojové organizace Obrana národa. Okupanti však brzy odhalili tyto pokusy a ihned přistoupili k represívním opatřením. Mnoho důstojníků bylo zatčeno. Generála Netíka poslali do koncentračního tábora v Buchenwaldu, kde později zahynul. Jeho funkci převzal v září 1939 generál Hrabčík. Podle vládního nařízení ze dne 6. června 1939 byla důstojníkům z povolání poskytnuta možnost absolvovat krátkodobé kursy pro vedení účetnictví a administrativy v obchodních, živnostenských a jiných oborech. Část těchto vojáků našla pracovní příležitost v různých školách, zejména živnostenských, na obecních, městských a okresních úřadech apod. Menší počet důstojníků dostal místo v zglajchšaltovaném Národním souručenství. Důstojníci zdravotnické a veterinární služby byli většinou převedeni na odpovídající místa v nemocnicích, léčebných ústavech apod. Vojáci technického zaměření nalezli uplatnění v průmyslových podnicích a ti, kteří měli dostatečné finanční prostředky, začali podnikat. Starší důstojníci převážně odcházeli předčasně do penze.

	Ne všichni důstojníci, rotmistři a délesloužící poddůstojníci (zvlášť mladších věkových kategorií) mohli být spokojeni se svým novým zaměstnáním. Mnozí museli vzít zavděk i jinými, často podružnými místy.

	Už v prvních týdnech se objevily pokusy okupantů získat propuštěné československé vojáky na různé práce do říše.

	Německá vojenská správa přišla s “lákavými” nabídkami především za československými letci. Göring nabídl asi 1500 míst v rámci svého říšského ministerstva letectví. Do Kbel, Olomouce a Prostějova přijely za tím účelem náborové komise. Působilo v nich i několik bývalých československých letců, kteří vycítili svou příležitost a dali se okupantům k dispozici. Tato akce, v níž mělo podle šéfa Luftwaffe jít jen o “malou výměnu odznaků”, skončila neúspěšně.

	Göringovo ministerstvo se zároveň obrátilo na VI. odbor MNO se žádostí, aby zajistilo dobrovolníky pro přelétávání československých letadel do Německa.

	„ Po vzájemné dohodě ” uvádí se ve zprávě leteckého odboru, “bylo rozhodnuto, že tyto dobrovolně se hlásící piloty oznámí velitel leteckého útvaru říšskoněmeckému zmocněnci (Reichsbeauftragte) na příslušném letišti, odkud mají býti letouny přelétávány. Na letišti Kbely zařídí potřebné letecká brigáda.

	Tímto zmocněním budou také posádky odbaveny. Pro přelet jsou stanoveny náležitosti:

	 l. zahraniční přídavek

	2. zdarma ubytování a stravování v Berlíně

	3. pojištění a) v případě úmrtí 10 000 RM

	                             b) v případě zranění až 100 000 RM

	 

	 Za ministra: plk. Berounský

	 

	K přelétávání se přihlásil poměrně značný počet pilotů. Důvody k tomu měli různé. Někteří se domnívali, že to bude vhodná příležitost, jak i s letounem uniknout z dosahu okupantů. Svědčí o tom mj. i skutečnost, že mnozí z těch, kteří  se přihlásili, zakrátko ilegálně překročili hranice a odešli do emigrace. Byli mezi ní nimi například F. Doležal, J. Flekal, J. Gleich, J. Hlaváč, K. Kasal, B. Kimlička, R. Slíva, S. Zimprich a další.

	“Brzy přišla výzva,” uvádí ve svých vzpomínkách Eduard Doubek, který tehdy působil v prostějovské pilotní škole, “abychom se hlásili na přelétávání školních letounů do Zaháně v Dolním Slezsku (tj. do Saganu, dnes Sagaä v Polsku - E. Č.). Nikdo z pilotů se však dobrovolně nepřihlásil. Proto německý velitel dal výstrahu, pakliže se do příštího dne nikdo nepřihlásí, budeme všichni internováni v kasárnách.

	Nebylo tedy vyhnutí, letěli jsme všichni. Měli jsme však strašnou zlost a styděli jsme se za to, že letouny, které nám ukradli, máme ještě přelétat k nim do jejich učiliště.

	 Všichni bychom byli s letouny nejraději ulétli. Němci to však zřejmě předpokládali, a proto nám dali málo benzínu, že nám s bídou vystačil do mezipřistání v Hradci Králové. Tam jsme dostali nové pohonné hmoty, ale navíc i stíhací doprovod s výstrahou, že kdo by se pokusil ulétnout, bude bez milosti sestřelen.”

	Koncem dubna 1939 Němci další nábor a přelety zastavili, neboť se přesvědčili , že na československé letce nelze spoléhat. 26. dubna využili své příležitosti rotný  J. Návesník a rotný B. Zikmund, kteří s dvěma bombardéry B-71 zamířili z Hradce Králové místo na západ - na východ a úspěšně přistáli v Gomelu na území Sovětského svazu. V téže době už první skupinky a jednotlivci uprchli do sousedního Polska, což neuniklo pozornosti gestapa.

	Německý wehrmacht zároveň začal přebírat zbraně a jiný vojenský materiál československé armády. Podle údajů, které uvedl ve svém projevu dne 28. dubna 1939 Hitler, se okupanti zmocnili 1 582 letadel, 501 protiletadlového děla, 2175 kanónů, 785 minometů, 43 870 kulometů, 469 tanků, 1090 000 pušek s náboji,114 000 pistolí, tří miliónů dělostřeleckých nábojů, jedné miliardy nábojů do ručních palných zbraní, ženijního, spojovacího a jiného materiálu, vozidel různých druhů atd.

	Podle údajů hlavního štábu československé armády ze dne 17. března 1939 mělo československé letectvo k tomuto datu celkem 1630 letadel, z toho 1029 bojových, 233 školních, 76 akrobatických a cvičných, 96 kurýrních a sportovních, 5 prototypů a 191 strojů dalšího určení a typů.

	Bojové letouny tvořilo 338 strojů typu Š-328, 7 Š-528, 39 A-100, 60 Ab-101, 15 A-304, 443 B-534 a ák-534, 60 B-71 a 67 MB-200. Mezi školními letouny bylo 16 A-211,125 E-39 a 92 E-241.

	Na Slovensku zůstalo 186 bojových a 38 ostatních letadel. Kromě letadel se Němci zmocnili velkého množství palubních zbraní, radiostanic, fotopřístrojů, leteckých bomb, munice, náhradních dílů a jiné bojové techniky a vojenských zařízení.

	K tomuto materiálu je třeba připočíst ještě bohatou výzbroj (kanóny, světlomety, agregáty, naslouchací přístroje, letoměry, výškoměry), výstroj a další techniku protiletadlového dělostřelectva.

	Německým rekvizicím propadl i majetek civilních leteckých společností. Celkový majetek československého vojenského a civilního leteckého sektoru činil k 15. březnu 1939 zhruba 26 miliard korun, z toho na Slovensko připadlo 10 miliard korun.

	Z ukořistěných československých letounů přešly do německé výzbroje ve větším počtu jen školní letouny a stíhací Avia B-534. Některé stroje Němci používali k různým účelům (vlečení rukávových terčů ap.). Později se snažili tyto i ostatní stroje zpeněžit prodejem do zahraničí. Avie B-534 dokonce nabízeli i Francouzům. Většina bývalých československých letadel však skončila ve vazalských zemích, hlavně na Slovensku a v Bulharsku, dále v Maďarsku, Rumunsku a v Chorvatsku.

	Mnohem větší význam pro německou válečnou mašinérii měl československý letecký průmysl s vysoce kvalifikovanými techniky, dělníky a zkušebními piloty. Okupantům dobře sloužila i poměrně hustá síť letišť.

	 

	Spor kolem úletu československého letectva do zahraničí

	 

	Je škoda, že se nepodařilo včas prosadit opatření, která navrhoval už 13. března na poradě vyšších velitelů plukovník F. Moravec. Šlo zejména o otevření vojenských skladů a rozdání a uschování co největšího počtu zbraní, o zničení písemností a dalších důležitých materiálů. Místo toho rozhlas na pokyn generála Syrového 15. března už od čtyř hodin třiceti minut vysílal rozkaz prezidenta republiky, aby československá armáda složila bez sebemenšího odporu zbraně. Přesto zpravodajci pod vedením plukovníka F. Moravce a plukovníka F. Havla, úřadující náčelník hlavního štábu generál B. Fiala, dále generálové J. Fajfr a K. Janoušek, plukovníci A. Vicherek, H. Píka, V Chalupa, B. Sklenovský, podplukovník J. Mašín a mnozí další důstojníci se pokusili ještě v poslední chvíli aktivně reagovat na vpád nepřítele. Horečně se projednávaly možnosti odporu anebo alespoň rychlého ústupu z dosahu okupantů a dalších kroků. Nezapomnělo se ani na odchod vybraných důstojníků do zahraničí a představitelé letectva uvažovali o možnostech hromadného úletu leteckého personálu. Žel, jen něco málo z těchto plánů se podařilo uskutečnit.

	U mnoha útvarů a jednotek (například v Praze, Benešově, Táboře, Českých Budějovicích, Plzni, Kolíně, Jičíně, Čáslavi, Hradci Králové, Vysokém Mýtě, Uherském Hradišti aj.) bylo díky iniciativě statečných velitelů a důstojníků zničeno mnoho písemností a vojenského materiálu.

	Další iniciativu zmrazil rozkaz generála Syrového, který byl adresován velitelům všech stupňů. Pravilo se v něm mimo jiné:

	“Německé vojsko, a to jak pěchota, tak i letectvo, zahájí obsazování republiky dne 15. března o 6. hodině. Tomuto postupu nesmí být nikde kladen odpor, protože sebemenší incident bude mít nedozírné následky a bude proti nám zakročeno se vší brutalitou. Všichni velitelé očekávají příchod německého vojska u svých jednotek a podrobí se všem pokynům, které jim budou dány. Jednotky budou odzbrojeny. Vojenské a civilní letectvo musí zůstat na svých místech a protiletadlová obrana nebude aktivována. Žádné letadlo, ani vojenské ani civilní, nesmí opustit letiště…”

	Jako těžko proveditelné se ukázaly i všechny myšlenky (o připravených plánech se totiž nedalo mluvit) na úlet co největšího množství letadel a létajícího personálu do zahraničí. Čáru přes rozpočet tu udělalo Slovensko, které pod německou patronací ovládli luďáci. Generál J. Fajfr a další letečtí velitelé totiž počítali s tím, že by letecké sledy z Čech a Moravy nejprve odlétly na Slovensko, odkud by pak už zorganizované pokračovaly dál do zahraničí. Za tím účelem byly s předstihem na Slovensko dirigovány automobily s leteckým benzínem. Ty, které vyrazily na cestu (hlavně z Prostějova) a dostaly se na Slovensko, se po zjištění skutečného stavu zase urychleně vracely nazpět.

	Největším nepřítelem tu ovšem byl čas. Když se 13. a hlavně 14. března začalo konkrétně uvažovat o úletu polních letek a dalších jednotek a útvarů, bylo už vlastně pozdě. Spád událostí byl tak rychlý, že zorganizovat tak složitou operaci bylo prakticky nemožné. Jak už bylo uvedeno, v dopoledních hodinách 15. března už německá okupační vojska obsazovala letiště. Ta ovšem byla v blízkém dosahu, takže k nim od hranic mohly motorizované jednotky dorazit za deset až šedesát minut.

	V oněch předjarních březnových dnech panovalo nad střední Evropou špatné počasí. Ztěžovalo nejen přesuny po silnici, ale letecký provoz takřka znemožnilo. Ostatně sama Luftwaffe musela zůstat na svých základnách, protože velká a nízká oblačnost, špatná viditelnost, prudký nárazový vítr, déšť se sněhem a námraza omezily létání jen na nejnutnější míru. Noční lety byly zcela vyloučeny. Z mnoha důvodů, zejména pod německým tlakem, velení československého letectva postupně omezovalo letecký provoz na minimum. Zimní období teprve končilo a značná část strojů byla odstavena v hangárech nebo na stojánkách. Ani u polních letek se už nedržela pohotovostní služba jako tomu bylo dříve. Aktivita a iniciativa letců po mnichovské kapitulaci výrazně poklesla. Nikdo nemohl očekávat, že se na jediný povel československé letectvo “jako jeden muž” pozvedne k tak závažné a dalekosáhlé akci. Ani osobně nebyli letci na takový osudový okamžik připraveni. Ostatně k přeletům v takovém rozsahu a na takovou vzdálenost ani nebyli cvičeni.

	Jistou naději snad měly úlety menších skupin či jednotlivců, jak se to později za ještě těžších podmínek zdařilo například slovenským osádkám tří letounů Š-328 7. června 1939 a po nich i dalším jednotlivcům. Byly ovšem i případy, které skončily nezdarem nebo přímo katastrofou.

	Velkým problémem byla značná vzdálenost, na kterou se naši letci při úniku z vlasti měli vydat. Bylo jasné, že lety do Francie a Velké Británie, dlouhé 700 až 1000 kilometrů, by byly značně riskantní a zcela jistě by si vyžádaly značné lidské i materiální oběti. Tak velký dolet naše letouny, až na malé výjimky neměly. Navíc převážná část letecké trasy vedla přes Německo a Rakousko, kde by naše početné formace čekala silná protivzdušná obrana včetně rychlých německých stíhaček. Zůstávalo také otázkou, jak by naše letce francouzské a britské úřady vůbec přijaly, když ve vládě těchto zemí ještě dominovali mnichované v čele s Daladierem a Chamberlainem.

	Z mezinárodně právního hlediska by přelet československého letectva do zahraničí rovněž vytvářel nemalé komplikace. Pokud by naši letci skutečně dosáhli svého cíle, vznikala otázka, jaký statut byjim úřady toho kterého státu přisoudily. Stroj e by zřejmě byly nuceny vrátit do země, jíž původně patřily. V každém případě by taková, předem nepřipravená akce, vyvolala vážnou mezinárodní zápletku.

	A uvážíme-li, že francouzská i britská vláda nebyly ochotny pro Československo riskovat konflikt s Hitlerem, pak osud československých letců, kteří měli v tomto okamžiku vojenský statut, by byl na vážkách. Jiná situace v tomto směru nastala, když po 15. březnu 1939 začali naši občané individuálně nebo ve skupinkách unikat do emigrace. Tehdy už bylo možné považovat i bývalé vojáky za pouhé běžence, hledající azyl v cizině.

	Do sousedního Polska či do Maďarska by se za tehdejších politických poměrů rovněž sotvakdo odvážil. Pomineme-li tedy všechny jmenované státy, zbývala pak už jako cílová země jedině Jugoslávie, Rumunsko a Sovětský svaz. Také přelétnout do těchto zemí by znamenalo narušit vzdušný prostor států, které (jako zejména horthyovské Maďarsko) měly k Československu nepřátelský vztah. Navíc po 14. březnu nebylo možno kalkulovat ani s mezipřistáním na slovenských letištích, kde se už aktivizovali někteří proluďáčtí důstojníci a vojáci. Jak je tedy vidno, na tak složitou akci, jako byl únik československého letectva do zahraničí, bylo 14. či 15. března 1939 už příliš pozdě. Taková operace vyžadovala dlouhé přípravy, příznivé technické, povětrnostní a také mezinárodní podmínky, a ty vesměs chyběly. Jakákoli improvizace mohla skončit katastrofou. Hromadný úlet, přesněji řečeno, pokus o hromadný úlet, mohl přinést jedině morální hodnoty, neboť by alespoň částečně odčinil zářijovou a březnovou kapitulaci československé armády před domácí i zahraniční veřejností.

	Zbývá snad už jen jediná svíravá otázka: Proč velení československého letectva nedalo včas rozkaz ke zničení letadel i dalšího leteckého materiálu. Proč tak neučinili letci rozmístění na jednotlivých letištích, a to i přes rozkaz ministra, který v souladu s berlínským prohlášením varoval, že “sebemenší incident bude , mít nedozírné následky”.

	Jak vidno, tuto otázku nelze klást jen letcům, dotkla se totiž stejnou měrou všech složek československé armády. Chceme-li na ni odpovědět, pak musíme hledat kořeny v traumatu, který v českém národě způsobila zrada spojenců, mnichovská kapitulace, marasmus druhé republiky a překvapivá březnová nacistická invaze.

	K oněm smutným skutečnostem patří také fakt, že až na jedinou světlou výjimku vrátily se na mateřské základny v protektorátě všechny československé civilní letouny, které v kritické době operovaly v zahraničí. Kolem deváté hodiny 15. března začala německá vojska obsazovat pražská letiště ve Kbelích a Letňanech. Vojáci v obrněných autech a s protiletadlovými kanóny a kulomety pronikli na letištní plochu a zablokovali startovací dráhy. Za nimi následovaly další jednotky, které zajistily hangáry a další objekty.

	 

	Obdobně postupovali okupanti v Hradci Králové, Pardubicích, Chrudimi, Německém Brodě, Brně, Vyškově, Prostějově, Olomouci, Přerově a ostatních městech.

	Teprve odpoledne, když se už počasí přece jen umoudřilo, přistály na některých letištích německé stroje. Většinou však šlo o spojovací letouny. Teprve po nich následovaly početnější formace. Například ve Kbelích se jednotky Dornierů Do 17 objevily až 16. března. “Luftwaffe se skoro operace nezúčastnila, ale pouhou svou existencí vykonala dost,” poznamenal polní maršál Milch. A generál A. Galland upřesňuje: “Obsazení Československa se naše grupa nezúčastnila. Byli jsme pevně přikováni k zemi špatným počasím v jižním Německu. Vše se podařilo i bez nás.” 

	17. března uspořádali Němci v Praze a v Brně vojenskou přehlídku, jíž se zúčastnilo i letectvo.

	“Opět jednou se obloha zachvívala nad jedním obsazeným evropským městem hlukem motorů tisíce letadel, když Luftwaffe 17. března přelétávala nad Prahou,” uvádí David Irving. “V malém hotelu u Václavského náměstí podepsal šéf českého generálního štábu a Milch dokumenty, na jejichž základě bude letectvo této malé země předáno Němcům. Když Udet a jeho odborníci prohlíželi česká letiště a továrny, obdivovali se množství a kvalitě letadel a motorů. Luftwaffe vše zabavila a převzala. Milch navrhoval postavení nové letecké flotily 4 pro nový jihovýchodní sektor pod vedením rakouského generála Löhra. Göring 17. března tento návrh schválil a za několik dnů odcestoval, aby pokračoval v dovolené v San Remu, kterou musel přerušit.

	Milch měl špatný pocit, když vzpomínal na obsazení Prahy. Němci poprvé násilně vstoupili na půdu cizí země.”

	Situaci na československých letištích ve dnech 14. a 15. března 1939 přesvědčivě vylíčil generál K. Mrázek, tehdy velitel 33. letky a později jeden z nejlepších příslušníků československého zahraničního letectva za druhé světové války. “Ze čtrnáctého na patnáctý březen jsem měl službu plukovního dozorčího důstojníka, což znamená, že jsem byl celou noc ve službě. Kolem osmé hodiny večerní se začaly v Olomouci (sídlo 2. leteckého pluku Dr. Edvarda Beneše - E. Č.) srocovat henleinovské bojůvky a s hudbou pochodovaly městem. Hlášení přišlo z posádkového velitelství, ovšem ani armáda, ani četnictvo nemohly zasáhnout. Kolem půlnoci přišel rozkaz, aby se všichni důstojníci letectva shromáždili v důstojnické jídelně. Mohlo být kolem druhé hodiny noční, když nám řekli, že ráno v šest hodin vyjedou německé tanky a vozidla a obsadí Olomouc. Hranice tehdy vedla pouhých šest kilometrů od města, a proto se první německé jednotky objevily na letišti již před osmou hodinou. Celou noc jsme se radili, co podniknout, počasí bylo špatné, proto byl návrh na přelet s letouny do Polska či Jugoslávie nebo Rumunska zamítnut. Chtěli jsme zničit alespoň veškerou výzbroj, bohužel se však našli mezi námi zrádci, štábní kapitán Vorlíček, který se objevil v uniformě majora Luftwaffe, a jeho pomocník, bývalý praporčík od cvičné letky, a ti nám zabraňovali s pistolí v ruce v přístupu k hangárům. Němci byli vskutku příliš blízko, než abychom měli nějakou šanci na úspěch.

	S prvními tanky přijel i budoucí velitel olomouckého letiště, major Luftwaffe, který nás dal okamžitě shromáždit ve velitelské místnosti letiště a vydal striktní rozkazy. Okamžitě jsme museli odevzdat klíče od všech kanceláří, od trezorů, předat veškerý materiál, který jsme už nestačili spálit, skoro všechny mobilizační plány.

	Ze stolů a skříní jsme si směli odnést jen osobní věci a poznámky. Bylo nám nařízeno, abychom se zdržovali pouze v leteckých kasárnách, které byly ve městě, a přístup na letiště nám byl zakázán.”

	Obdobné svědectví podává také už zmíněný E. Doubek, který tehdy působil v hodnosti rotmistra jako učitel létání v prostějovské pilotní škole. Také on brzy odešel do emigrace a vstoupil do naší zahraniční armády.

	“Po mnichovském diktátu nastalo propouštění žáků a omezení létání. Nejvíce času jsme tehdy strávili hraním karet. Nikdo však z tohoto utloukání času radost neměl, i když plat šel normálně. Cítili jsme, že se schyluje k válce. Vzpomínám si, jak náš velitel tehdy říkával, že když vojáci hrají v zaměstnání karty, že už vlastně válka je. 15. března 1939 jsem byl vzbuzen spojkou ve čtyři hodiny ráno, abych se ihned dostavil do kasáren, že nás okupují Němci.

	První naše myšlenka byla tehdy - běžet ke strojům a pryč. Leč na letiště už byl vstup přísně zakázán a hangáry uzamčeny. Ostatně také počasí bylo pro start nemožné: padal sníh s deštěm a byla silná mlha.

	Museli jsme se zdržovat v kasárnách, kde se na dvoře pálily papíry a tajné dokumenty a očekávali jsme příchod Němců.

	Po předání učiliště plukovníkem Starým jsme si mohli ponechat leteckou výstroj, kožený kabát a letecké hodinky (ty se mnou prodělaly celou válku a ještě dnes jsou přesné).

	Ve dne v pracovní době jsme i nadále chodili do kasáren (ovšem bez práce) a večer jsme se museli zdržovat ve svých bytech (od té doby co jsem byl povýšen na rotmistra z povolání, jsem už v kasárnách bydlet nesměl, to bylo povoleno jen do hodnosti rotného).”

	Všechny šance na organizovaný únik československého letectva padly. Okupace znamenala tvrdou ránu do sebevědomí letců.

	“Následující duševní zmatek mi působil nesmírnou bolest,” píše M. Liškutín , vyjadřuje tím pocity svých druhů. “Krutě mě soužila obava o národ i o vlastní budoucnost. Prožíval jsem naprosto drtivý pocit zoufalství a bezmocnosti. Ten den, kdy bylo tak hrozné počasí, byl zároveň počátkem národního utrpení, které bylo Čechoslovákům přisouzeno snášet šest let.”

	 

	POČÁTKY NARODNÍHO ODBOJE

	 

	8. záři 1939

	Našim programem je svobodné Československo ve svobodné Evropě a pro tento cíl jsme ochotni obětovat vše. Přijde den, kdy nacismus zmizí z povrchu země. Při jménu, které nosím, zde prohlašuji, že tento boj vyhrajeme a pravda zvitězí.

	Jan Masaryk

	 

	Český národ se nesmířil s německou okupací a nadvládou. Dokázal překonat hluboký morální a politický otřes a dal se cestou boje proti okupantům a jejich domácím pomahačům, cestou boje za osvobození Československé republiky.

	×

	Naši lidé bojovali na domácí půdě i v zahraničí, všude, kde se k tomu naskytla příležitost, bojovali všemi dostupnými prostředky, nejrůznějšími způsoby a formami. Doma byly soustředěny nejpočetnější bojové síly a tam také vlastenci mohli nepříteli zasazovat nejtěžší a nejcitelnější rány.

	Avšak nedílnou a rovnocennou součástí osvobozeneckého zápasu českého národa byl i zahraniční odboj.

	Ve specifických podmínkách, v nichž se Československo ocitlo v důsledku Mnichova 1938 a 14. a 15. března 1939, připadlo zahraniční akci mimořádné poslání. Na rozdíl od většiny ostatních později okupovaných zemí a porobených národů, které se mohly odvolávat na právní trvání svých států, Československá republika se této výsadě netěšila, neboť v pojetí fašistického bloku, ale i západních mocností de jure i de facto neexistovala. Spočíval proto od počátku na zahraničních odbojových složkách největší díl odpovědnosti za změnu tohoto nepříznivého stavu, za prosazení nulity mnichovského diktátu a za mezinárodně právně stvrzenou rehabilitaci československého státu.

	Význam zahraničního odboje byl kromě toho násoben i tradicí, kterou založil T. G. Masaryk za první světové války a korunoval vytvořením Československé republiky v říjnu 1918.

	Zvláštní postavení československé zahraniční odbojové akce bylo dáno také tím, že nejvýznamnější politické osobnosti ČSR se postupně ocitly za hranicemi vlasti, v emigraci. Byl mezi nimi Edvard Beneš a jeho nejbližší spolupracovníci, jakož i čelní představitelé nejvlivnějších politických stran a hnutí předmnichovské republiky.

	Jedním ze základních úkolů zahraničního odboje bylo reprezentovat Československou republiku na mezinárodním poli, vyjadřovat jménem utlačovaného národa doma svobodně a otevřeně své názory, vést politická a diplomatická jednání a nakonec i uzavírat mezinárodně právně platné úmluvy, dohody a smlouvy s mocnostmi protihitlerovské koalice.

	Nejpočetnější složkou zahraničního odboje byli vojáci, jejichž posláním bylo bojovat po boku spojenců proti hitlerovskému Německu. Význam československých vojenských jednotek ovšem netkvěl jen ve vojenské stránce věci. Stejně tak jako ozbrojené složky domácího odboje byli i bojovníci zahraniční odbojové fronty především politickým výrazem skutečnosti, že se lid doma nepoddal okupačnímu násilí, že nesložil ruce v klín před hrozivou fašistickou mocí a že nečekal trpně na své vysvobození. Československé zahraniční vojenské jednotky byly od okamžiku svého vzniku de facto a později i de jure mezinárodně uznaným atributem československé státnosti a kontinuity Československé republiky.

	 

	Do emigrace

	 

	Brzy po mnichovské kapitulaci a hlavně po 15. březnu 1939 začaly odcházet tisíce našich občanů do emigrace, aby hledaly uplatnění v zahraničním odboji. Většinu z nich tvořili mladí lidé, muži, kteří ještě nedávno nosili stejnokroj československého vojáka. Opouštěli rodnou zemi a odcházeli do emigrace i přesto, že mnohým z nich, především letcům, jak uvedeno, okupanti nabídli “výhodná” místa.

	S plnou vahou dolehla na bývalé československé vojáky, zejména na důstojníky a rotmistry z povolání, tíživá otázka: jak splnit přísahu danou republice, zůstat doma a bojovat proti okupantům v ilegalitě, anebo se pokusit uniknout do zahraničí a tam bojovat se zbraní v ruce a s otevřeným hledím proti nepříteli? Času k rozhodování mnoho nezbývalo. Okupační bezpečnostní aparát zostřil dohled nad bývalými příslušníky československé armády. Gestapo začalo brzy pronikat i do ilegálních sítí, do vojenské Obrany národa, jakož i do dalších odbojových organizací.

	Pro odchod do zahraničí se postupně rozhodlo několik tisíc vlastenců. Mnozí z nich odcházeli cílevědomě, někteří byli dokonce za hranice vysláni ilegálními organizacemi či na pokyn zahraničních odbojových center, jiní byli ovlivněni legionářskými tradicemi z let první světové války další prchali před okupačním terorem či nelítostnou rasovou perzekucí.

	Přes veškerou různorodost, přes rozdílné sociální, politické, národnostní i náboženské zařazení spojovala tyto lidi myšlenka boje za osvobození rodné země z cizáckého područí a za osvobození Československé republiky. Byl to vysoký morální princip, který vedl československé běžence daleko od svých domovů, od svých blízkých, do neznámého prostředí, a to v době, která neskýtala žádné jasnější záruky pro blízkou i vzdálenější budoucnost. Bylo to vlastenectví ve svém nejryzejším projevu, které vedlo jejich kroky a velelo jim překonávat nemalé překážky, probít se k tvořícím se vojenským jednotkám, se zbraní v ruce se postavit proti přesile, jít odhodlaně, třeba i za cenu vlastního života za vytčeným cílem a předsevzetím: odčinit potupný mnichovský diktát a osvobodit rodnou zemi.

	Jeden z našich občanů, který tehdy opustil okupovanou vlast, podal charakteristický obraz o svých pohnutkách:

	“Bylo mi necelých dvaadvacet let. Neby1 jsem politicky uvědomělý a takových nás bylo hodně. Často jsem však cítil nespravedlnost a násilí, které na nás bylo pácháno, a touhu něco udělat, abych projevil svůj nesouhlas s pokořením, jež jsme museli snášet. Při první příležitosti jsem ilegálně přešel československé státní hranice a uprchl jsem do Polska, bojovat za osvobození naší republiky.” Ladislav Zadrobílek, bývalý pilot 32. stíhací letky 1. leteckého pluku T. G. Masaryka v Hradci Králové a později příslušník čs. zahraničních leteckých jednotek ve Francii a ve Velké Británii, popsal motiv svého útěku do emigrace těmito prostými slovy:

	“Miloval jsem domov, rodiče a sourozence a nebylo lehké učinit toto rozhodnutí; bylo třeba více pádných důvodů. Jedním z nich bylo neštěstí, které potkalo naši zem. Nenávist k okupantům a kus toho vlastenectví. Věřil jsem, že budu moci bojovat za její osvobození. Tyto důvody mi daly odvahu jít kamkoli, kde mi dají možnost se zbraní v ruce bojovat proti okupantům. Opustit rodiče, sestry i bratry vyžadovalo odvahu. Stejně tak i odchod bez rozloučení. Vydával jsem se na cestu do nejistých zítřků.”

	Vilém Bufka, který v té době sloužil v Brně u 5. leteckého pluku, vylíčil, jak se rozhodoval po 15. březnu, ve své vzpomínkové knize Bombardér T 2990 se odmlčel.

	“V těch dnech, kdy německá Luftwaffe obsadila naše letiště, dohodli jsme se s kluky, s Jardou Nyčem, Járou Liškou a Mirkem Styblíkem na společném útěku přes hranice. Ani jeden z nás tehdy nevěřil, že se Hitler zastaví, že se spokojí Československem. Čekali jsme válku a nechtěli jsme zůstat se založenýma rukama. Obrátili jsme se na svého velitele, to byl Járův bratr, aby nám pomohl při organizaci útěku. Byli jsme zmateni, protože jsme nevěděli, kam se vrtnout. Do Francie ani do Anglie se nám nechtělo, nemohli jsme jim zapomenout Mnichov. Nakonec jsme odešli ilegálně do Polska.”

	S podobnými motivy odcházeli i mnozí vlastenecky založení důstojníci. Jich se snad nejtíživěji dotkla mnichovská kapitulace. Proto také jejich počáteční výhrady k Benešovi. Bývalý důstojník generálního štábu A. Ressel o tom ve svých poválečných pamětech napsal:

	“Po 15. březnu jsem pochopil, že nebude možné stát mimo a čekat, jak jsme poslušně čekávali před Mnichovem se zbraní u nohou, až bude dán povel k palbě. Nechtěl jsem čekat, až rozhodnou ti či oni. Chtěl jsem být přitom a spolurozhodovat. Co se toho nešťastného dne stalo, nedalo se odčinit jinak než bojem. Všecko nakonec děláme kvůli něčemu. Bez vyššího principu se nedá žít. Přemýšlel jsem o tom neustále.”

	Proud emigrantů, unikajících z dosahu okupantů, po 15. březnu každým dnem sílil. V prvních týdnech byly nejčastější jednotlivé či skupinové přechody, které se většinou odehrávaly na česko-polském pomezí v oblasti Ostravska. Záhy se však tyto živelné akce staly nebezpečné, neboť hitlerovci začali věnovat ostraze této hraniční čáry zvýšenou pozornost. Mnoho uprchlíků pohraniční hlídky zadržely a předaly je do rukou gestapa. Někteří dopadli ještě hůř, hitlerovci je na místě bez milosti postříleli. Odboj zde zaznamenal vlastně své první padlé bojovníky. Jedním z těch, kteří se vydali na tuto riskantní cestu bez důkladnějšího organizačního zajištění, byl J.Balejka, příslušník pražského 4. leteckého pluku. Po propuštění z armády se vrátil domů do Val.ašských Klobouk. Přechodné zaměstnání získal v nedalekých podzemních vojenských skladech. Život v okupované zemi se mu stával den ode dne méně snesitelný. Nakonec se pevně rozhodl, že odejde do zahraničí, jako to už učinilo několik jeho kamarádů - letců.

	“V Radvanicích u tehdejší Slezské Ostravy, obci, která se nacházela těsně u polských hranic,” uvádí Balejka ve své vzpomínkové knížce, “pracoval v té době jako krejčovský pomocník můj spolužák z valašskokloboucké školy František Sucháček. Začátkem května jsem se za ním rozjel na kole. Svěřil jsem se Františkovi se svým plánem a požádal ho o pomoc při cestě do Polska. Ještě téhož dne, v pátek, kdy jsem k němu dojel, obešel se mnou vesnici a ukázal mi, kde se dá střežená hranice nejsnáze přejít. Zároveň mi poradil, abych se o přechod pokusil až v neděli v poledne, kdy Němci střídají stráže. Strávil jsem tedy u přítele zbývající dobu a v neděli před polednem jsme se rozloučili. Od vesnice jsem stoupal polní cestou k menšímu lesíku a pomalu směřoval k pasece na vrcholu kopce, kde probíhala státní hranice. Stále jsem se rozhlížel, jestli nejsou poblíž němečtí vojáci.

	Nenesl jsem s sebou nic. Jen v kapse jsem měl kromě cigaret pilotní průkaz a v ruce svíral maminkou darovaný medailónek s Pannou Marií Svatohostýnskou. V duchu jsem ji prosil o pomoc v následujících chvílích i v životě v zahraničí.

	Najednou se ke mně připojila asi dvacetiletá dívka. Začala se vyptávat, jestli chci také přes hranici jako ona. Bál jsem se, že je to provokatérka. Proto jsem jí odpovídal vyhýbavě. Pak jsme si na chvíli sedli a dívka se mi svěřila, že pracuje jako nemocniční sestra a chtěla by se dostat do Orlové, kde má rodiče (Orlovou zabrali po Mnichovu Poláci - E. C.). Uvěřil jsem jí a také se přiznal, že jsem letec, který prchá do Polska.

	Pokračovali jsme v cestě. Patrně tudy nešla poprvé. Jistým krokem zamířila k hranici a mě vyzvala, abychjí následoval zpovzdálí. Byli jsme již skoro na vrcholu kopce, když se náhle otočila a rychle ke mně seběhla. Chytila mě za ruku, prudce mě objala a strhla na sebe do trávy se slovy: ‘Proboha, honem dělejte, že mě milujete!’ To už jsem i já uviděl dvoučlennou německou pohraniční hlídku, která k nám směřovala. Slyšel jsem, že Němci se na cestě, vzdálené jen asi deset metrů od nás, zastavili a jeden z nich nás počastoval sprostou nadávkou. Nato se oba hlasitě rozesmáli, ale pak se jejich kroky začaly naštěstí pomalu vzdalovat. Ještě chvílí jsme s děvčetem zůstali přitisknuti k sobě.

	Po několika minutách jsme vyskočili a držíce se za ruce jsme po třech stech i metrech přeběhli kolem hraničního kamene. Za necelou hodinu jsme se bez potíží dostali do polské vesnice Szumbarku. Tam mě dívka vyzvala, abych se šel přihlásit četníkům. Zatím ona počká a doprovodí mě potom do nejbližšího města. Už jsem však svoji pětiminutovou milenku nikdy neviděl. Po příchodu na četnickou stanici jsem byl totiž zadržen.

	Při výslechu se Poláci vyptávali na důvod mého útěku z protektorátu. Vyprávěl jsem o svém dosavadním životě, službě v československém vojenském letectvu i odhodlání bojovat proti fašismu. Žádal jsem, abych byl okamžitě převezen k některému československému legiónu, o nichž jsem slyšel, že se formují. Polští četníci se ke mně chovali velmi slušně. Dali mi najíst a nechali mě přespat na stanici v otevřené cele. Zároveň mi však sdělili, že bohužel nevědí  o žádných útvarech, do nichž bych mohl vstoupit. Podle vyššího rozkazu mě proto musí poslat zpátky do protektorátu.

	Ráno mě jeden z četníků dovezl autem nazpátek do blízkosti hranice. Zalehli jsme za plotem jedné zahrady a chvíli pozorovali okolí. Pak mi ukázal nedalekou dřevěnou boudu, že ta už stojí na území Moravy.

	Rozloučil jsem se s ním, naposledy se rozhlédl dokola a vydal se přes padesátimetrový pruh pole k boudě. Když jsem k ní docházel, najednou zpoza ní vystoupili dva němečtí vojáci, kteří na mne namířili své pušky. Zvedl jsem ruce nad hlavu a rozběhl jsem se k nim. Svou nedokonalou školní němčinou jsem spustil: ‘To jsem rád, že vás vidím. Šel jsem se projít, neznám to tu, a najednou jsem uviděl cizího vojáka s hranatou čepicí. Hned jsem od něho utíkal sem.’

	Chlapi byli naštěstí sudetští Němci a česky dobře rozuměli. Sklonili pušky a jeden povídá: ‘To jste měl kliku. To byl Polák. Ten by vás mlátil po patách.’ Sedli jsme si do závětří za boudu, já vytáhl české cigarety a společně jsme si zakouřili. Uctivě jsem Němcům poděkoval za ’záchranu’ a vrátil se do Radvanic. Vyzvedl jsem si u kamaráda své kolo a neradostně se vracel do Valašských Klobouk. O svých poledních zážitcích jsem nikomu raději nic nevyprávěl.”

	J. Balejka měl při vší smůle štěstí. Podruhé se pokusil o přechod hranice 12. června. Z Polska už v té době přicházely první zprávy od kamarádů letců. Tentokrát však nešel sám. Na cestu vzal s sebou O. Hlobila z Valašského Meziříčí, kamaráda z piešťanského leteckého pluku. Hranici přešli u Radvanic. Četníci v Szumbarku Balejku poznali, ale už nedělali žádné potíže. Věděli, že všichni čeští běženci se soustřeďují v Krakově a že polské úřady o této aktivitě vědí a snad ji i podporují. Tyto varovné skutečnosti přiměly různé ilegální organizace k tomu, aby začaly budovat bezpečnější, organizovaný přechod hranic, a to nejen do Polska, nýbrž i přes Slovensko a Maďarsko do Jugoslávie.

	Patrně nejvýkonnější organizaci vytvořil Svaz letců, na jehož spoje navazovala zejména Obrana národa. Jejich zásluhou se podařilo přejít hranice a zařadit se do zahraničního odboje mnoha letcům i dalším bývalým příslušníkům armády.

	Václav Korda, pilot Československých státních aerolinie, svůj útěk za hranice uskutečnil spolu s několika svými kolegy organizovaně, za pomoci Svazu letců. “Sešli jsme se u tajemníka Josefa Malého ve Svazu letců,” uvádí V Korda ve své memoárové knížce, jež vyšla krátce po osvobození. “Cestovní příkazy jsou jasné. Dojet do Moravské Ostravy a tam se obrátit na železničáře, jehož jméno nemá Malý na papíře, nýbrž v hlavě. Tady jsou peníze na cestu a na shledanou na druhé straně. Potom už jen cesta na Wilsonovo nádraží, čtyři lístky a pokladník řekne: ‘Tak vy už taky?’ Cestující s kufříkem se usměje a už se jede. Jsme čtyři: Selucký, Malovec, radiotelegrafista Malý a já. Cesta do Ostravy jako každá jiná, v Ostravě je první věcí sejít se s označeným mužem. I to se povedlo bez obtíží. Dobře to tedy začíná.

	Železničář dává pokyny co a jak. Támhle na té koleji bude večer přistaven nákladní vlak s prázdnými vagóny. Jede do Polska. Schováme se tedy do něho, každý do jiného vozu, a každý zalehne na levou stranu, neboť Němci svítí do vagónů z levé strany, a tak člověk ležící u postranice zůstane ve stínu. V deset hodin večer se nastoupí. Všichni, to znamená čtyři letci a železničář, se sejdou na určeném místě v deset hodin večer.

	Večer chybí právě železničář. Minuty po desáté jsou dlouhé a uvažujeme o možnosti vydat se sami na cestu do vagónů. A přece jen tiše čekáme. Čtvrt hodiny, půl hodiny. Konečně se blíží postava. Je to jiný muž než ten, který nás dopoledne poučoval. Jde však přímo k našemu místu a zastaví se u nás. Je zle! Musíme zpět, protože gestapo obsadilo nádraží. Přišli na převážení Čechů do Polska, přednostu a několik železničářů zavřeli. I našeho informátora.

	 Dáváme se tedy na ústup. Nová spojka, muž, který nás odvedl z nádraží, nám dává směrnice pro cestu pěšky Znamená to projít jednotlivě. Zkoušíme to ještě téže noci udaným směrem přes brambořiště, ale ani tak se cesta do Polska nepovedla. ‘ Všichni jsme se tedy vrátili a zašli do hotelu Central, kde jsme se setkali ještě s osmi jinými vojáky, snad od pěchoty a dělostřelectva. Ti hoši neměli vůbec žádné peníze, nám už docházely. A tak místo spaní jsme my čtyři letci konali poradu - vyšlo z ní jediné řešení: dojet do Prahy k Malému do Svazu letců pro peníze. Na cestu jsem se vydal sám, Malovec, Selucký a Malý zůstávají v Ostravě. Cesta do Prahy uplynula bez jakékoli příhody. Hůře bylo s penězi, poněvadž ve Svazu žádné nebyly, a tak mi sekretář Malý dal všechno, co měl u sebe. Bylo to 480 korun. Muselo to stačit. Odboj se obvykle nedělá s plnými kapsami. Těch osm vojáků bylo už pryč a snad se už dostali do Polska. My čtyři jsme se tam měli dostat následující noci. Avšak ani tentokrát to nešlo. Druhého dne jsme se přestěhovali do penziónu Sulov ve Starých Hamrech, kde si nás chvílemi obhlížel ředitel podniku. Konečně se osmělil otázat se nás přímo. Vzbuzoval důvěru a tedy jsme se mu svěřili.

	Druhý den ředitel přivedl Slováka, zaměstnaného v jeho podniku, a ten nás měl bezpečně převést. Bylo rozhodnuto, že se rozdělíme na dvě dvojice. Jako první jsme se Slovákem vyrazili já a Selucký.

	Na slovenských hranicích jsme se však dostali do rukou celníka, kterého doprovázel asi šestnáctiletý člen Hlinkovy gardy. Namířil na nás pušku. Dovedli nás do hostince k sepsání protokolu. Tvrdili jsme, že jsme turisté, kteří zabloudili. Ale naše pasy nás představily jako české letce a Slováci nám přestali věřit. Gardista hrozil, že nás odevzdá gestapu.

	Celník zdlouhavě sepisoval protokol. K výslechům se připletl ještě četník, který začal se stejnou písničkou, prý nás odevzdá gestapu. To se Selucký rozlítil, chytil četníka za blůzu, zacloumal jím a začal křičet na celou hospodu: ‘Člověče, pro nějakou svou domněnku nás chcete udat gestapu? Německému gestapu?’ Taková řeč četníka zarazila. ‘No, já si vás tedy vezmu na paškál,’ řekl rozhodně četník a zároveň poslal celníka i gardistu hlídat hranice. ‘Měl bych vás zavřít, poněvadž jste nedovoleně překročili hranice.’ Už mluvil v podmíněném způsobu. Výsledkem bylo, že 529 korun ze 729, které jsme dohromady měli, se přestěhovalo do kapsy četníkovi a za zbylých 200 korun nás převedl četníkem opatřený průvodce zpět přes hranice. A tak jsme se zase ocitli v Sulově. Po našem příchodu se pustili na cestu do Polska Malovec a Malý. Vrátili se ráno, po nočním bloudění ve vichřici, dešti, v blátě a brodění rozvodněnými potoky. Přivedl je jakýsi dobrý chalupník.

	Toho večera se v jídelně sulovského penziónu objevila trojice turistů, dva muži a těhotná paní, trojice stejně nenápadná jako my. Proto jsme se tuze rychle domluvili. Byli to podplukovník generálního štábu Lukas, major generálního štábu Vastl a jeho paní. Podplukovník Lukas načrtl plán přechodu podle mapy a k němu plán na odstranění německé hlídky na hranicích, a pak jsme se, v devět hodin, vydali na cestu.

	Bylo to v noci z 28. na 29. července, kdy se nám konečně podařilo vkročit na polskou půdu. Setkání s polskými celníky bylo pro nás vysvobozením a dosažením první etapy. Po sepsání protokolu se všemi pěti jsme byli ubytováni na celnici v Horní Lomné, kam jsme dorazili ve tři hodiny ráno.”

	Práce organizátorů útěků byla velmi nebezpečná, avšak nesmírně záslužná. Organizátoři zachránili mnoha lidem život, sami však většinou svou obětavost a odvahu draze zaplatili. Okupanti vynakládali veliké úsilí, aby vypátrali a rozbili organizace, které připravovaly a zajišťovaly přechody. Nakonec se jim to do značné míry podařilo. Zatkli mimo jiné důstojníky letectva V. Černého, J. Hamšíka a J. Žampacha, kteří převedli za hranice mnoho letců a dalších československých občanů. Hitlerovci kvalifikovali jejich odbojovou činnost jako zločin velezrady a odsoudili je k trestu smrti. Všichni tři byli 8. dubna 1943 popraveni v neblaze proslulé berlínské věznici Plötzensee.

	Odchod vojáků a politiků do zahraničí zprostředkovávala také organizace V boj, Petiční výbor “Věrni zůstaneme,” dále železničáři a další skupiny. Výkonný aparát, určený k zajištění ilegálních přechodů do emigrace, vytvořili také komunisté, kteří s touto prací začali už krátce po Mnichovu.

	Ilegálním přechodem hranic drama československých běženců zpravidla nekončilo. Začínalo jen jeho další dějství. Nebezpečí v něm nepominulo, boj pokračoval dál a nabýval na intenzitě.

	 

	Úlet Moravcovy zpravodajské skupiny

	 

	První složkou československého zahraničního odboje, nepočítáme-li fungující zastupitelské instituce ve Francii, Velké Británii, Spojených státech amerických, v Sovětském svazu a ještě několika dalších zemích, byla zpravodajská skupina v čele s plukovníkem Františkem Moravcem, které se podařilo 14. března 1939, tedy těsně přes německou okupací, ulétnout do Londýna. Významné bylo to, že zvláštní zpravodajská skupina, jak se začala od té doby nazývat, dosáhla faktického uznání, jakého v té době neměl ani československý exprezident E. Beneš. Plukovník Moravec a jeho blízcí spolupracovníci se dozvěděli o termínu chystané okupace českých zemí, jak už uvedeno, 11. března 1939 od agenta A-54 P. Thümmela, který působil v drážďanské pobočce Canarisova abwehru. Už od začátku roku konali nezbytná opatření, aby zpravodajská služba mohla pokračovat v práci, a to jak na domácí půdě, tak v zahraničí. Připravoval se odsun nejdůležitějších materiálů i finančních prostředků a také vybraného kádru nejexponovanějších pracovníků 2. oddělení hlavního štábu. Ještě před mnichovskou krizí byl v zahraničních bankách uložen takřka jeden milión liber šterlinků. Brzy po Mnichovu se na plukovníka Moravce obrátili představitelé francouzské a britské zpravodajské služby major H. Gouyou a major H. Ch. Gibson s nabídkou na spolupráci, která se měla rozvíjet po očekávané německé okupaci. Zatímco součinnost s Francouzi (stejně jako se Sověty) Moravec odmítl, spolupráce s Velkou Británií se rozběhla velmi slibně. Ve výhledu se počítalo s tím, že na britské půdě se vytvoří nová základna nezávislé československé zpravodajské služby. 14. března dopoledne - to už zbývaly pouhé hodiny do zahájení německého vpádu - svolal plukovník Moravec úzkou skupinu svých důstojníků, aby je informoval, že ještě téhož dne odlétnou do Londýna. Celou akci zajišťoval major Gibson. Před 17. hodinou přistál na ruzyňském letišti dopravní douglas nizozemské společnosti KLM. Holandská osádka se po dlouhém váhání odklonila na Gibsonovu žádost od své pravidelné trasy Bukurešť, Rotterdam, Londýn a zamířila do Prahy. Počasí bylo mimořádně špatné a také viditelnost v podvečerních hodinách byla nedostatečná. Zkušený pilot však se svým strojem přistál na ruzyňské ploše naprosto bezpečně. Let, který měl být odložen na příští den, se tedy přece jen uskuteční.

	Osádka letounu vyčkávala na příchod ohlášené skupiny mužů. Ti dorazili krátce po 17. hodině a ohlásili se smluveným heslem. Letištní personál nechtěl tajemné pasažéry vpustit na letištní plochu, dokud nepředloží náklad, který hodlali vzít s sebou, k proclení. Dosti vyostřený spor nakonec vyřešil telefonát z hlavního štábu. Spěšně začalo nakládání. Když vše skončilo, usedlo do letounu jedenáct československých důstojníků, aby unikli s drahocenným materiálem z dosahu nepřítele. Shodou okolností přibližně v tutéž dobu nasedal v Praze do zvláštního vlaku prezident E. Hácha, aby se pokusil poníženými prosbami Hitlera usmířit a odvrátit tak hrozící ozbrojený zásah říše.

	V 17.15 hodin nizozemský douglas odstartoval. Major E. Strankmüller, šéf ofenzívní sekce zpravodajského oddělení a Moravcův zástupce, na tyto dramatické okamžiky vzpomíná:

	“Odstartovali jsme. Počasí bylo krajně nepříznivé, deštivé a pochmurné. Zářící ohně kladenských pecí byly pro nás posledním rozloučením s domovem. Pak nás již pohltila neproniknutelná mračna. Emigrovali jsme jako první, abychom v zahraničí pokračovali v boji proti nacistickému vetřelci.

	Letoun přelétl hranice a vstoupil do německého vzdušného prostoru. Němci však netušili, jak důležitou vojenskou operaci tento civilní stroj provádí. Následovalo mezipřistání v Rotterdamu a brzy poté nový start směrem k britským ostrovům. Douglas přistál na croydonském letišti. K nemilému překvapení cestujících očekávala letoun skupina novinářů a fotoreportérů. Nějakým kanálem přece jen unikla ‘informace’, že na jeho palubě cestuje do emigrace československá vláda. Jiní tvrdili, že z ohroženého Československa odcestovali odborníci z plzeňské Škodovky a z brněnské Zbrojovky a vzali sebou důležité výkresy a další dokumentaci k výrobě nejnovějších zbraní. O československých zpravodajcích nepadla ani zmínka. Celou velmi riskantní operaci se podařilo utajit, i když v britském tisku se psalo o jedenácti záhadných mužích”.

	Moravcova skupina se ihned po příjezdu do Londýna dala k dispozici E. Benešovi, který v té době přechodně dlel v USA. Plukovníka Moravce a majora Strankmüllera přijal už 16. března K. Lisický, chargé ďaffaires vyslanectví, a krátce poté i vojenský přidělenec podplukovník J. Kalla (byl to známý letec z doby předmnichovské republiky). Vyslanec Jan Masaryk později skupinu označil za první a nesmírně důležitou součást československého vojenského odboje v zahraničí, který byl teprve v počátcích. Moravec zaslal na Masarykovo doporučení dopis Benešovi do USA, v němž ho informoval o všech důležitých záležitostech. Brzy přišlo telegrafické potvrzení s dodatkem, že Beneš postup zpravodajské skupiny schvaluje a že se vzájemnou spoluprací plně počítá.

	 Českoslovenští zpravodajci zahájili v novém působišti okamžitě intenzívní práci. Důstojníci složili do rukou plukovníka Moravce slib věrnosti republice. Bezprostředně se přikročilo k neformální spolupráci s Intelligence Service (IS).  Hned na samém počátku odmítl plukovník Moravec britský návrh, aby se česko-slovenská skupina začlenila do rámce IS. Až do konce války si Čechoslováci udrželi statut Zvláštní zpravodajské skupiny.

	 Přílet Moravcovy skupiny do Londýna nebylo možno na delší dobu utajit. Záhy se o něm dozvěděli v Berlíně. Pro Chamberlainovu vládu, která i nadále pokračovala ve své smířlivecké politice, to nebylo nikterak příjemné. Lze předpokládat, že přesun československých zpravodajců na britskou půdu byl separátní akcí Intelligence Service, s níž britská vláda ani Foreign Office neměly nic společného. A který tehdejší šéf, který působil v československé centrále v Bělehradě, k tomu poznamenává:  “Velká Británie té doby odepsala Československo ze svých projektů, uznala slovenský stát, přijala jeho diplomatické zastoupení a pokračovala ve své politice vykupování času ústupky Zůstává ovšem záhadou, proč za těchto okolností nacisté  nevyužili příležitosti a neprotestovali proti použití československých zpravodajských důstojníků britskou vládou, když jim bylo známo, že uprchli do Anglie a že jejich působení nemůže mít jiný smysl než boj proti Německu.”

	Pro svého britského partnera - Intelligence Service - znamenala Moravcova zpravodajská skupina značný přínos. Čechoslováci disponovali cennou a obsáhlou  dokumentací a nezanedbatelné byly i jejich odborné znalosti a zkušenosti. Poskytovali Britům nepřetržitý proud informací ze svých zdrojů, a to především od zahraničních agentů a vojenských zmocněnců, ze sítě rozvíjejícího se domácího odbojového hnutí, zejména od Obrany národa, a v neposlední řadě i od československých uprchlíků. Tehdy začala první emigrační vlna do Polska. Přes Krakov a Varšavu pak přicházely do Londýna čerstvé zprávy z protektorátu. U vojenského přidělence podplukovníka Kally se zpravodajci setkali s první politickou emigrací v Paříži. Byl to především H. Ripka, který je informoval o poměrech ve Francii. Zároveň s nimi probral seznam osob, kterým by měl být usnadněn odchod z protektorátu.

	“Listinu ohrožených” krátce poté obdržel J. Smutný, bývalý šéf kanceláře prezidenta republiky, který už koncem roku 1938 odjel do Istanbulu. V souvislosti s tím se měl obrátit na jugoslávskou, rumunskou a bulharskou vládu se žádostí, aby upozornily své vyslance v Praze na potřebu napomáhat vybraným československým občanům při odchodu do emigrace. V seznamu bylo zaneseno asi šedesát jmen politiků, vojáků, novinářů a osobností z oblasti kultury. Pocházeli především z řad Benešových stoupenců, byli však mezi nimi i komunističtí a levicově orientovaní občané. Českoslovenští zpravodajci navazovali kontakty s Francouzi, Sověty, vysílali své lidi do Polska, Švýcarska, Francie, Nizozemska, Rumunska, Jugoslávie, Bulharska, Maďarska, Švédska a do dalších zemí. Zprávy docházely z Říma, Madridu i z Berlína. První radiotelegrafické spojení mezi Londýnem a domovem se uskutečnilo už v srpnu 1939.

	V téže době se z USA vrátil do Anglie E. Beneš. O něco později přijeli z domova zástupci ilegální Obrany národa generál Sergej Ingr a generál Rudolf Viest. Pro Beneše, jak už uvedeno, byla Moravcova skupina velkým trumfem v jeho mimořádném úsilí vytvořit v zahraničí mezinárodně uznané politické centrum, které by reprezentovalo Československou republiku. Jak se stále zřetelněji ukazovalo, v dané mezinárodně politické konstelaci to nebyl snadný úkol. Zpravodajci však k jeho splnění bezesporu přispěli značnou měrou. “V Anglii,” napsal E. Strankmüller, “naše činnost bezesporu pomáhala zakotvení dr. Beneše, a to přesto, že i zde byli u vesla ještě mnichované. Daleko horší to bylo ve Francii, kde kapitulantské kruhy byly ještě ve vládě a samostatně rozhodovaly.”

	 

	Vznik zahraničních odbojových center

	 

	V zahraničí se postupně vytvořilo několik center, kolem nichž se shromažďovala a sdružovala československá emigrace. Po Mnichovu 1938 a po březnu 1939 se formovala především ve Francii, dále ve Velké Británii, Spojených státech amerických, v Polsku a také v Sovětském svazu.

	V prvních počátcích zůstávaly jediným dokladem československé státnosti a kontinuity Československé republiky československá vyslanectví a konzuláty, které nebyly po 15. březnu 1939 vydány do rukou nacistických úřadů. Tyto důležité pozice se podařilo udržet ve dvaceti pěti zemích, především ve Francii (vyslanec Štefan Osuský), Velké Británii (Jan Masaryk), USA (Vladimír Hurban), v Polsku (Ján Slávik) a v SSSR (Zdeněk Fierlinger). Jejich postavení však bylo značně labilní. Brzy také ustal přísun finančních prostředků z domova, což citelně podvazovalo jejich činnost. Přesto se tyto zastupitelské úřady staly důležitými záchytnými body, kolem nichž se přes všechny překážky přece jen j dařilo seskupovat československou emigraci a organizovat oficiální československou zahraniční akci.

	Spolu s hospodářskými činiteli, nacházejícími se v zahraničí, pracovníky československé zpravodajské služby, politiky a vojáky, kteří emigrovali před a zejména po 15. březnu 1939, tvořili právě českoslovenští diplomaté hlavní kádry tvořících se československých organizací v zahraničí, které usilovaly stát se základem a jádrem československé státní a politické reprezentace.

	Československá emigrace se po Mnichovu a březnových událostech soustřeďovala především na Západě - ve Francii, Velké Británii a Spojených státech amerických, značné množství našich běženců využilo i blízkosti polských hranic, samo Polsko však bylo považováno spíš za přestupní stanici na cestě na Západ. Hlavním reprezentantem československé emigrace byl exprezident ČSR Edvard Beneš. Kolem něho se už na samém počátku zahraniční akce seskupila nejpočetnější, a jak se zanedlouho ukázalo, i nejvlivnější skupina politiků a vojáků (mimo jiné Jan Šrámek, Rudolf Bechyně, Hubert Ripka, Prokop Drtina, generál Sergej Ingr, generál Rudolf Viest), která svým politickým profilem navazovala na takzvané hradní křídlo předmnichovské vládní koalice. E. Beneš hned po Mnichovu, jak už uvedeno, emigroval a usadil se ve Velké Británii. V únoru 1939 odjel do Spojených států amerických, kde hodlal působit na různých univerzitách, v různých spolcích a institucích, zejména krajanských. V Chicagu ho zastihly tragické březnové události. Nacistickou okupaci českých zemí a vytvoření loutkového klerofašistického státu na Slovensku, které byly zjevným porušením mnichovské dohody, považoval Beneš za vhodný okamžik k zahájení své zahraniční akce.

	“Vše padlo - tzv. první republika znovu právně existuje. A její hlas se musí v této chvíli ozvat, děj se co děj,” prohlásil. A jak po válce uvedl v Pamětech, po 15. březnu 1939 “Hitlerovým zločinem, novým anglickým a francouzským nedodržením slova a Háchovým podpisem protektorátu” se cítil osvobozen “od všech dřívějších závazků, které si sám dočasně uložil, a od všeho toho, co násilím a nátlakem od 19. září 1938 byl přinucen spolu udělat”.

	16. března 1939 zaslal E. Beneš prezidentu USA F. D. Rooseveltovi, ministerským předsedům Francie a Velké Británie E. Daladierovi a N. Chamberlainovi, lidovému komisaři zahraničních věcí SSSR M. M. Litvinovovi a generálnímu tajemníkovi Společnosti národů J. Avenolovi telegramy, v nichž protestoval proti násilnému zničení druhé republiky.

	“Češi a Slováci nikdy nepřijmou toto nesnesitelné potlačení svých svatých práv a neustanou ve svém boji, pokud jejich milované vlasti nebudou všechna její práva vrácena,” napsal Beneš mimo jiné.

	Všechny tyto dokumenty pak podepsal jako “československý exprezident”. Zmíněné mocnosti zaslaly do Berlína oficiální protest, avšak jinak prošla Hitlerovi i tato agrese opět zcela beztrestně. Francouzský ministr zahraničních věcí, neblaze proslulý G. Bonnet, v nótě mimo jiné uvedl, že Berlín “hrubě porušil jak literu, tak také ducha dohody, podepsané v Mnichově dne 29. září 1938. Vláda Republiky nemůže za těchto okolností uznat právoplatnost nové situace, vzniklé v Československu akcí Říše.”

	Beneš se v oněch dramatických dnech spojil s J. Masarykem, washingtonským vyslancem V. Hurbanem, pittsburským konzulem J. Papánkem a s dalšími československými činiteli působícími v té době v USA, aby zhodnotil situaci a učinil v nejbližší době odpovídající politická opatření. Sám považoval toto neformální uskupení, které se hned v březnu 1939 ustavilo v Chicagu, za “první prozatímní politické centrum odboje”, jemuž se zatím říkalo “zahraniční akce”. S mimořádnou aktivitou vystoupili v téže době také českoslovenští krajané, usídlení v USA, Kanadě a v zemích Jižní Ameriky. Ve dnech 18. až 20. dubna se jejich zástupci shromáždili v Chicagu a sestavili Národní radu československou, jejímž hlavním úkolem bylo “pomáhat zemi svých otců a matek, Československo osvobodit”.

	18. dubna představitelé našich krajanů požádali Beneše, “aby se postavil do čela osvobozenecké akce československé”. Beneš přijal toto velkorysé gesto krajanů s povděkem a potěšením.

	Ihned poté navázal Beneš spolu se svými spolupracovníky kontakty s dosud existujícími československými vyslaneckými a konzulárními institucemi a snažil se i jinými cestami podchytit a získat vše, co ještě zbývalo z československého zahraničního státního aparátu. Ze Spojených států - přes Londýn, Paříž a Bělehrad - udržoval spojení s domovem. Tam směřovaly mimo jiné vzkazy, aby do zahraničí odešel pokud možno co největší počet vojáků a důstojníků. Beneš projevil zvláštní zájem o to, aby z domova odešli a zapojili se do jeho zahraniční akce generálové Ingr a Viest.

	S velkými nadějemi přijal Beneš zprávu, že do Londýna přibyla početná skupina zpravodajců z hlavního štábu československé armády.

	“Všichni tito důstojníci,” uvádí Beneš ve svých Pamětech, “kteří pod vedením plk. Fr. Moravce zachovali pak nejčilejší a nikdy nepřerušený styk s vlastí, dali se dopisem zaslaným do Chicaga k dispozici pro společnou akci. Jejich práce pro společnou věc se začala ve shodě s britskou a později i francouzskou armádou bez prodlení. Nový stav věcí v Československu po 15. březnu jsme prostě považovali právně za válečný stav Československa s Německem a zahájili jsme podle toho ihned práci a boj proti vpadnuvším k nám lupičům.”

	Mezitím počet československých emigrantů v USA, ale zejména ve Francii, Polsku a Velké Británii den ode dne narůstal. K zahraniční akci se hlásili četní bývalí ministři, poslanci, senátoři, hospodářští a kulturní činitelé a především vojáci. Cesta k sjednocení všech exilových a krajanských skupin však byla velmi složitá a zdlouhavá. Rozdílnost názorů a začasté i preferování osobních ambicí jednotlivců oslabovalo jednotu československé akce.

	Proto jedním z prvořadých úkolů bylo dát zahraničnímu odbojovému hnutí jednotící programovou základnu, na níž by pak bylo možno přistoupit k organizační výstavbě celé akce.

	S takovým programem vystoupil E. Beneš. Učinil tak na shromáždění amerických občanů československého původu, které se konalo z iniciativy našich amerických legionářů 8. června 1939 v Chicagu.

	Benešova odbojová koncepce - tak, jak nakonec vykrystalizovala - představovala oficiální státně politickou linie československého osvobozeneckého hnutí. Vycházela z právní kontinuity předmnichovské Československé republiky. Hlavním cílem Benešovy zahraniční akce bylo uznání a obnovení československého státu v předmnichovských hranicích a s jeho osvědčeným společenským zřízením - do jisté míry politicky, sociálně, hospodářsky a národnostně reformovaným. “Naše prozatímní státní zřízení,” řekl E. Beneš později v londýnské Státní radě, “je proniknuto především zásadou kontinuity republiky. Zásada ta je jen prvním článkem celého našeho národně osvobozovacího programu a ze zásady té vychází a bude i nadále vycházet celý náš politický odbojový program a všecka naše činnost. Nic z toho, co se stalo před a po Mnichově, nebylo z naší strany učiněno ani dobrovolně, ani podle platných vnitřních a mezinárodních právních norem a předpisů.”

	Pokud jde o budoucí uspořádání vztahů mezi Čechy a Slováky, prohlásil Beneš už v červnu 1939, že věří v “naozaj hľboké bratstvo a jednotu v plnej československej rovnoprávnosti medzi Čechmi a Slovákmi”. Slovenská otázka ovšem zůstávala po celou dobu války jednou z největších slabin Benešovy politiky.

	Pro obnovení Československé republiky měl pracovat celý zahraniční odboj, všechny jeho instituce, krajanské spolky, zahraniční. vojsko a především exilová vláda. Zvláštní důraz přitom kladl na diplomatickou, vojenskou, zpravodajskou a propagandistickou činnost, která měl a vést k úplné rehabilitaci československého státu ze strany velmocí.

	Vládnoucí klerofašistickou kliku v čele s prezidentem “samostatného” slovenského státu Jozefem Tisem považoval Beneš za zrádce a nepřátele. Naproti tomu s protektorátní vládou a se “státním prezidentem” Emilem Háchou udržoval Beneš korektní kontakty až do konce roku 1941, kdy se tato reprezentace zcela zdiskreditovala neomluvitelnou kolaborací s okupanty. Také tato stránka Benešovy politiky vytvářela v odboji nemalé třecí plochy.

	Zahraniční akci směřující k obnově Československé republiky opřel Beneš o západní velmoci, a to v přesvědčení, že osvobození přijde zvenčí s vítěznými armádami těchto států.

	“Ostatně vítězství Západu je jediná eventualita, jež by umožnila Evropu zase sociálně zkonsolidovat pomocí Anglie a Ameriky a zabránit buď úplnému chaosu a rozvratu sociálnímu nebo přímo bolševictví, tentokrát německému,” prohlásil Beneš počátkem roku 1939.

	Benešův vztah k Sovětskému svazu byl do značné míry určován vztahem západních velmocí k této socialistické zemi na východě Evropy. Jako realistický politik si uvědomoval, že SSSR je a zůstane na dlouhou dobu významným činitelem evropské i světové politiky. Zklamán postojem západních velmocí k Československu, nezříkal se ve svých kalkulacích pomoci Sovětského svazu, avšak jen potud, pokud se nedotkne sociálně politického uspořádání obnovené republiky. V tomto směru sdílel iluzi, značně rozšířenou na Západě, že se země Sovětů bude postupně přece jen demokratizovat.

	Oficiální politická reprezentace v čele s E. Benešem přikládala značnou důležitost vytvoření zahraničního vojska. Jednotky vzniklé na půdě spojených států, zejména ve Francii, měly bojovat po boku západních mocností pod československou vlajkou, a tím přispět k osvobození republiky Jejich bezprostředním posláním bylo upevnit mezinárodní postavení československé zahraniční akce, jejího politického ústředí a zároveň demonstrovat kontinuitu Československé republiky. Všechny stěžejní principy Benešovy odbojové koncepce se v tomto počátečním období národního odboje teprve rodily. Výraznější podobu, konkrétní smysl a cíl jim vtiskl až běh dalších událostí na mezinárodním poli, ve vlasti i v exilu.

	Jednotu exilového tábora tříštily skupiny ambiciózních, vesměs krajně konzervativních politiků a vojáků. Značný vliv mezi emigrací nabyl zejména Štefan Osuský, československý vyslanec v Paříži. Těžil z Daladierovy podpory a svého oficiálního postavení diplomatického zástupce Československa se snažil využít ve svůj osobní prospěch i v zájmu mocenských středoevropských kombinací francouzské politické pravice. Osuského platformu podporoval M. Hodža, bývalý ministerský předseda československé vlády. Silné pozice měl také mezi důstojníky československé armády, zvláště mezi vyššími, kteří už doma inklinovali k agrárníkům, a mezi emigrantskými podnikatelskými kruhy. Měl za sebou poměrně početnou skupinu Slováků, a to jak emigrantů, tak krajanů žijících ve Francii. Osuský už 21. března 1939 ustavil v Paříži tzv. Ústřední výbor zahraniční akce ve Francii a zároveň se prohlásil za jediného “nositele národní svrchovanosti československé”. Už tato formulace naznačuje, že Osuský přijal státoprávní koncepci, jejíž základ se opírá o existenci tzv. druhé ČeskoSlovenské republiky, vzniklé jako důsledek mnichovského diktátu.

	Nejbližším záměrem vyslance Osuského bylo získat souhlas francouzské vlády k formování československé legie ve Francii. Francouzští vládní činitelé, zatížení Mnichovem, ovšem nebyli ochotni zajít v československých záležitostech tak daleko. Ke zklamání Osuského, a nejen jeho, povolili československým emigrantům, kteří ve stále větším počtu přibývali do Francie, jen vstup do Cizinecké legie, případně francouzské koloniální armády. Pro československé běžence to bylo ponižující řešení, avšak nezbývalo jim než se podvolit. Tak se Osuského vyslanectví proměnilo ve svérázné náborové středisko, které ovšem mělo jen nepatrný výhled do budoucnosti.

	O samostatnou zahraniční akci se pokoušel také generál Lev Prchala, který stál v čele nepočetné skupiny československých emigrantů v Polsku. Jeho cílem bylo spojit československou věc s velmocenskou šovinistickou politikou beckovského Polska. Prchala se ostatně nijak netajil svými plány na získání dominantního postavení uvnitř budoucího “polského protektorátu”. Prohlašoval se za hlavu zahraničního odboje a posílal v tomto smyslu i “armádní rozkazy” do vlasti. Pod polskou patronací zřídil Prchala tzv. Ústřední výbor Čechů a Slováků v Polsku, který ovšem působil v rozporu s existujícím československým vyslanectvím ve Varšavě a s konzulátem v Krakově.

	Prchala, který se krátce předtím pokusil zahrát si na diktátora Podkarpatské Rusi, se snažil podřídit si československou vojenskou skupinu, ustavenou koncem dubna 1939 v Krakově.

	Spor o Prchalovo vůdcovství od počátku narážel na Benešův odpor, a trval v intenzívní podobě až do samého konce československé akce na polské půdě.

	Zvláštní část československé emigrace tvořili komunisté. Soustředili se především v Sovětském svazu, ale měli též silné zastoupení mezi exilovými kruhy na Západě. Navazovali na své politické postoje z doby boje na obranu republiky před nebezpečím německé fašistické agrese. Hned po vypuknutí války však radikálně změnili svou strategii a taktiku. V podstatě se vrátili ke svému ostře třídně vyhraněnému programu, v němž nečinili zvláštní rozdíl mezi okupantem a tzv. buržoazním odbojem. Byla to politická linie, disciplinovaně sledující směrnice Komunistické internacionály, která byla prodlouženou rukou hegemonistického stalinského režimu. Idea obnovy Československé republiky se v jednoznačné orientaci na socialistickou revoluci zcela ztrácela.

	Teprve v polovině roku 1941, po vstupu Sovětského svazu do války, se českoslovenští komunisté, opět v intencích Kominterny, vrátili k politice národní fronty a obnovili spolupráci s ostatními odbojovými proudy. Jak se ovšem později ukázalo, byl tento obrat jen projevem nové taktiky komunistů, neboť jejich staré strategické cíle zůstávaly stále stejné. Vliv a váha Komunistické strany Československa v dalším průběhu války, zejména na domácí půdě, výrazně narůstaly.

	V prvních dobách nesvobody bylo možno jen stěží hovořit o jednotném protifašistickém československém odboji. Domácí hnutí odporu bylo rozděleno především národnostně, neboť v obou částech země existovaly rozdílné podmínky a vlastně cesty českého a slovenského národa se dočasně rozešly. Avšak ani politicky nebyl tento odboj jednotný.

	Naproti tomu v našem odboji nikdy nenastal trvalý nesmiřitelný rozkol nebo dokonce osudná bratrovražedná střetnutí, jako tomu bylo v některých jiných porobených zemích. Reminiscence na jednotu lidu v době mnichovské krize a především společný hlavní cíl - svržení fašistické nadvlády - byl natolik silným pojítkem, že v praktické každodenní činnosti, zprvu alespoň na domácí půdě, pomáhal otupovat názorové rozdíly a u prostých občanů i odbojových pracovníků vzbuzoval pocity vzájemné spoluodpovědnosti, společného poslání a společné nutnosti činu. Protifašistická fronta se živelně a rychle rodila zdola a vytvářela tak předpoklady pro pozdější společný postup i shora.

	 

	PŘES POLSKO NA ZÁPAD

	 

	Neb nikdy bojovník,

	at’ za pluhem jde, vítězit chce-li, nesmí zhrdat bratrem. Karel Tonzarc

	 

	Běženci

	 

	Českoslovenští běženci, kteří v oněch pohnutých pobřeznových dobách po nesčetných útrapách přibyli do Polska, Francie či Velké Británie, nalezli v těchto zemích všechno jiné, než očekávané porozumění, uklidnění a podmínky pro aktivní osvobozenecký boj. Bylo zřetelně patrné, že nikdo z vládních kruhů těchto zemí - až na malé výjimky - nepovažuje za nutné cokoli učinit, aby napravil bezpráví spáchané na českém národu, že není ochoten cokoli podniknout pro obnovu Československé republiky a v žádném případě riskovat proto válku s Hitlerem.

	Velmi tíživě působilo na československé běžence i to, že mezi československou emigrací nepanuje soulad a jednota. Různorodost zájmů, politikaření z dob první republiky, egoismus, malost a nedostatek koncepčnosti tříštily akceschopnost vůdčích politických uskupení a negativně poznamenávaly celé osvobozenecké hnutí. Společná hranice s protektorátem Čechy a Morava, jakož i s klerofašistickým slovenským státem předurčovala zejména Polsko, aby se stalo prvním azylem československé emigrace. Tím spíše, že se v té době ostře vyhrocovaly polsko-německé vztahy. Nebylo těžké odhadnout, že Polsko je dalším vyhlédnutým objektem Hitlerovy expanze, a proto se zdálo, že zájmy Polska splývají se zájmy československého odboje.

	V Polsku, kam směřoval hlavní proud československých emigrantů, byl však tehdy u moci beckovský režim, který měl už léta otevřeně nepřátelský vztah k Československu. Jablkem sváru byla nedořešená otázka Těšínska, jehož českou část Velkopoláci v mnichovské krizi anektovali. Nebylo proto divu, že polské úřady už od samého počátku dusily jakékoli snahy Čechoslováků o odčinění mnichovského diktátu, jakož i akce, které směřovaly k obnově československého státu.

	Polské vládnoucí kruhy spřádaly plány na přestavbu evropských poměrů, v nichž by dominovalo Velké Polsko. Rozbití Československa uvítaly jako příležitost dostat pod svůj vliv jak české země, tak Slovensko. Benešův program kontinuity Československé republiky byl pro ně nepřijatelný.

	Polští politikové přitom vycházeli z jistého názorového souznění, které pro svoje koncepce nacházeli u některých představitelů českých (R. Beran), ale i slovenských pravicových kruhů (K. Sidor), jejichž exponenti působili toho času v Polsku, jako generál L. Prchala, F. Kahánek a další. Polská vládní místa sice trpěla na svém území československé zastupitelské úřady, ale protože se orientovaly na Benešovu zahraniční akci, neměla sebemenší zájem na jejich svébytném postavení. Přijetí, kterého se československým občanům dostávalo už u polských pohraničních orgánů, nevěstilo nic dobrého. Byly sice případy, kdy se uprchlíci setkávali se skutečně přátelským pochopením, ale většinou už na hranicích docházelo k politováníhodným scénám, které nejednou končily okamžitým vrácením zpět do protektorátu. S československými emigranty byly sepisovány dlouhé protokoly. Byly jim kladeny otázky o jejich politickém a náboženském přesvědčení, o důvodech jejich útěku do zahraničí, o jejich vojenské specializaci apod. Jeden z pamětníků k tomu dodává:

	“Doporučovalo se odpovídat: Nejsem komunista, nikdy jsem jím nebyl, politicky jsem byl činný jen tak, že jsem jako Čech pracoval proti Němcům a musel jsem proto uprchnout před politickým pronásledováním. Jsem katolík, letec, a chci vstoupit do československé nebo polské armády. Malá neopatrnost, malý přestupek proti těmto nepsaným pravidlům mohly běžence vrátit zpět za hranice.” Ti, jimž přálo štěstí, byli po několika dnech odsunuti do Krakova. Tam bylo totiž sídlo československého konzulátu, který po 15. březnu 1939 nebyl nacistům vydán a pokračoval ve své činnosti. V Krakově a také v Katovicích se soustřeďovaly první skupiny československých uprchlíků.

	“Stáli jsme na polské půdě,” vzpomíná Vilém Bufka, který se za hranice vydal spolu se svými kamarády J. Nyčem, J. Liškou a M. Styblíkem z Brna. “To, nač jsme mysleli celé poslední týdny, se podařilo. Seděli jsme mlčky, obklopeni neznámem, a každý z nás si přemýšlel o svém. ‘Tedy kluci, dvakrát růžově to zrovna nezačíná,’ ozval se sklesle Mirek a odpověděl tak nahlas mým myšlenkám. Zuřivý psí štěkot po těch hodinách hluchého ticha nám zněl jako rajská hudba. Jsme objeveni! Vzápětí za hafany se vynořili z houští tři příslušníci polské pohraniční stráže.

	V pozoru jsem odříkával hlášení: ‘Jsme čeští letci a utíkáme před německými fašisty do bratrského Polska.’ Představil jsem se hodností a jménem a kamarádi učinili totéž. Obklopilo nás chladné mlčení, kterému jsme nerozuměli. Nevěděli jsme, co je to beckovské Polsko a jak málo má společného s naší představou státu bratrských Slovanů. Nevěděli jsme ani to, že řadu jiných vraceli Poláci zpátky přes hranice. Zatím jsme se jenom divili a nechápali.

	‘Dokumenty, prosze panstwa!’ řekl stroze velitel hlídky, a abychom lépe rozuměli, natáhl ruku. Vyhrabali jsme své pilotní zápisníky a civilní letecké průkazy

	       Polák si je zevrubně prohlédl. Poté pokýval hlavou, cosi zadrmolil a pokynem ruky vyzval ‘panstvo’, aby šlo za ním.

	Poněkud schlíple jsme se vydali na cestu do nížiny, která se před námi prostírala a v níž se krčila chudá vesnička s tajuplným jménem Ligotka Kameralna. Venkované nám věnovali značnou pozornost a z jejich polohlasitých poznámek jsme pochopili aspoň tolik, že nejsme první, kdo jde touto cestou a s tímhle uniformovaným doprovodem.

	 Došli jsme k velitelství pohraniční stráže. Naši průvodci nás zavedli do spartánsky holé místnosti, kde nám přikázali čekat na výslech. Představovali jsme si do tohle uvítání trochu jinak.

	Výslechy se protáhly. Když přišla řada na mne, pochopil jsem, proč to tak dlouho trvá. Musel jsem podrobně líčit všechny detaily našeho útěku, zajímala je jména osob, které nám pomáhaly, důvody útěku, ptali se, co hodláme dělat v Polsku a kam chceme jít dál.

	 ‘Chceme bojovat proti Hitlerovi,’ opakoval jsem znovu a znovu. Vyslýchající dal najevo, že podle jeho názoru jsme to měli udělat už doma. ‘My by przed Hitlerem nie kapitulowali,’ řekl stroze.

	K tomu bylo těžké něco dodat. Znamení hanby na našem čele, které jsme nesli před celým světem, bylo lze smazat jedině činy. Slovy ne.

	Dal jsem se trpně ofotografovat ze všech možných stran a pak jsem podepsal protokol. Druhý den výslechy pokračovaly. Znovu si všechno zapsali a pak nám sdělili adresu jednoho Čecha v blízkosti velitelství, u něhož prý se musíme zdržovat až do doby, kdy přijdou další rozkazy z Krakova.

	Z českého vystěhovalce se vyklubal docela rozumný člověk, pomáhal uprchlíkům, jak se dalo. Každý den prožitý v tomto nekonečném čekání (na co vlastně) trval nám alespoň týden. A přece jednoho dne přišlo očekávané pozvání na velitelství, kde jsme se dozvěděli, že budeme odesláni do českého sběrného tábora  u Malých Bronowic nedaleko Krakova. Ani jsme neměli čas rozloučit se s naším hostitelem a přáteli, které jsme získali ve vesnici, a už jsme pochodovali v doprovodu pohraničníků k nádraží. Vrazili nám do ruky jízdenky, usadili nás do vagónů a… 

	„ na shledanou, Ligotko Kameralna!”

	Postupně prošlo Krakovem a Katovicemi přes deset tisíc emigrantů z Československa. Konzulát evidoval do konce srpna 1939 celkem 3 872 občanů české a slovenské národnosti. Ostatní tvořili převážně emigranti z Německa a Rakouska, kteří po útěku před Hitlerem dočasně nalezli azyl v Československu a nyní byli nuceni znovu prchat z dosahu nacistů.

	 

	Zahraniční vojenská skupina československá

	 

	Početnou skupinu československých emigrantů tvořili vojáci. Jejich prvořadým zájmem bylo vytvořit v Polsku organizovanou čs. vojenskou jednotku, která by zasáhla po boku polské armády do očekávaného polsko-německého válečného konfliktu. S iniciativou v tomto směru přišel už začátkem dubna 1939 v Katovicích podporučík R. Slíva, k němuž se o něco později přidružil poručík J. Kaleta. Organizátoři se však dále než k pořizování soupisu zájemců o vstup do československé zahraniční armády nedostali.

	Organizátorské úlohy se už v dubnu ujal krakovský konzulát. Hned zpočátku se však potvrdilo, že polské úřady neměly o Čechoslováky zájem. Založení československé jednotky znesnadňovaly i různé politické zájmy uvnitř československé emigrace.

	“Kdekdo nám náš úmysl rozmlouval,” uvádí bývalý vicekonzul V. Henzl ve svých vzpomínkách, “ale nikdo nedovedl dát uspokojivou odpověď na otázku: Co s lidmi, kteří netouží odjet za moře a tam si otevřít obchod nebo začít novou existenci, kteří ale chtějí bojovat proti Německu se zbraní v ruce? Byly to nekonečné diskuse, v nichž jsme se snažili přesvědčit vysoké důstojníky i zestárlé politiky, že mnichovskou hanbu nesmyjí žádná krásná slova, že Češi a Slováci chtěli a chtějí bojovat za svobodu své země.”

	Práci konzulátu narušovali i komunisté, kteří měli důležité pozice v emigračním výboru. Odmítali organizovat pravidelnou armádu a namísto ní požadovali, aby byl přijat princip dobrovolnosti. Zároveň agitovali proti E. Benešovi, jakožto hlavě československého zahraničního odboje.

	30. dubna se v budově krakovského konzulátu sešlo prvních čtyřicet československých dobrovolníků. Na shromáždění však vznikly hluboké rozpory. Výzvy vicekonzula V. Henzla k založení vojska nakonec uposlechlo šest dobrovolníků. I tak tu vznikla Zahraniční vojenská skupina československá jako první čs. vojenská jednotka v zahraničí. Velitelem jednotky se stal služebně nejstarší důstojník, jímž byl nadporučík letectva Jiří Král.

	Jiří Král se narodil 15. března 1910 v Polance nad Odrou. Po maturitě nastoupil vojenskou prezenční službu. Měl štěstí, poslali ho na Slovensko - k leteckému útvaru. Stal se frekventantem školy pro záložní důstojníky a dosáhl hodnosti podporučíka. V dubnu 1932 byl propuštěn do civilu. Ihned se přihlásil k dvouletému studiu na Vojenské akademii v Hranicích. Tam každého nebrali. Jiří však měl opět štěstí. Byl přijat a na podzim 1932 už oblékl uniformu vojenského akademika. O rok později byl přemístěn do Prostějova, kde se školili letci. V létě 1934 byl Jiří Král vyřazen z akademie jako poručík letectva z povolání.

	Sloužil postupně u různých leteckých útvarů, mimo jiné u stíhací letky v Hradci Králové. Koncem roku 1937 byl přeložen do Prahy, na kbelské letiště, kde měl svou základnu 4. letecký pluk. Jeho velitelem byl plukovník J. Berounský. Pluk měl ve výzbroji stíhací letouny Avia B-534.

	Zakrátko přišel Mnichov a s ním potupná kapitulace československé armády. O půl roku později byla československá tragédie dovršena.

	Jiří Král, který toho osudného dne “slavil” své dvacáté deváté narozeniny, byl stejně jako ostatní letci hluboce zklamán. Všechny jeho myšlenky se teď upíraly k jediné otázce: Má zůstat v okupované zemi, anebo bude lépe odejít do zahraničí a tam po vzoru legionářů bojovat za osvobození republiky? Mnoho mladých mužů tehdy volilo odchod do emigrace.

	J. Král byl jedním z prvních, kdo se takto rozhodl. Ještě v březnu odjel spolu s několika kamarády do Ostravy, odkud pak v přestrojení za železničáře bezpečně přešel do Polska. I tentokrát mu přálo štěstí.

	Zatímco političtí a hospodářští emigranti považovali Polsko za přestupní stanici na cestě na Západ, vojáci, především nižších hodností, se snažili založit na polském území československou vojenskou jednotku. O blížícím se polsko-německém konfliktu nikdo z nich nepochyboval.

	Do Turistického domu v Krakově, kde se podařilo nalézt prozatímní ubytování, přicházeli pak další dobrovolníci, takže v polovině května už skupina čítala přes sto osob. Vedení se prozíravě snažilo izolovat jednotku od nežádoucího vlivu ostatních emigračních skupin. Jednotka se formovala v duchu vojenských a politických zásad, které zformovali důstojníci J. Král a J. Kaleta a redaktor R. Kopecký. Podle nich se zahraniční vojenská akce považovala za mobilizaci na vzdáleném zahraničním stanovišti a služba ve vojsku se proto hodnotila jako povinnost a také čest. Vedoucí osobností celého osvobozeneckého hnutí zůstával pro vojenskou skupinu E. Beneš, jehož politický program byl jedině akceptovatelný 10. června přibyl do Krakova podplukovník Ludvík Svoboda, který jako služebně nejstarší důstojník převzal velení nad jednotkou. Nadporučík Král se stal Svobodovým pobočníkem. Nový velitel znal Krále už z doby jeho studia na Vojenské akademii. Velmi vysoko oceňoval jeho předchozí velitelskou činnost.

	“Tento nadšený, kurážný chlapec,” napsal generál Svoboda ve svých pamětech , “byl v Polsku již od března a s cílevědomou rozhodností, která velmi slušela jeho mládí, zmáhal s vydatnou pomocí konzulátu nemalé obtíže stojící v cestě organizování československého vojska.”

	Souběžně rozvíjel v Polsku svou činnost generál L. Prchala. Spojil své ambice, jak už bylo uvedeno, s beckovými kruhy a získal později polský generální štáb pro své návrhy na vybudování čs. odbojového centra v Polsku.

	“Mám plnou důvěru Poláků,” prohlašoval, “a nebudu trpět protiakci. Budu velitelem legie v Polsku. Legie bude ihned s vypuknutím války.” Generál Prchala neměl na založení československé vojenské skupiny v Krakově sebemenší podíl. Byl zvyklý na armádní sbory, a tady bylo nějakých 150 nadšenců, beze zbraně, v civilních oblecích. Nezajímala ho ani svízelná situace, v níž dobrovolníci v Krakově žili.

	Československá vojenská akce v Polsku se postupně rozštěpila na dva soupeřící tábory. Jeden představovalo varšavské vyslanectví a krakovský konzulát s vojenskou skupinou, orientující se na Beneše, druhou tvořil generál Prchala se svým štábem a Ústředním výborem Čechů a Slováků, který se kategoricky odmítal podřídit Benešovi. Rozpory se postupně vyhrotily do té míry, že Prchalovi bylo na příkaz z Londýna násilím zabráněno v návštěvě vojenské skupiny, která se mezitím přestěhovala do tábora v Malých Bronowicích. Prchala se tedy sice těšil podpoře polské vlády, ale chybělo mu vojsko, zatímco vojenské skupině chyběla podpora polské vlády.

	Vojenská jednotka zůstávala pololegální, trpěná z milosti a na přechodnou dobu. Neměla uniformy, zbraně ani potřebné objekty. Vojáci dostávali bez ohledu na hodnost 1 zlotý týdně a 10 cigaret denně. Stravování a ubytování hradil konzulát. Přes zostřená opatření na hranicích, z německé a posléze i z polské strany, příliv československých emigrantů neustával. Všichni běženci ovšem do vojska nevstupovali. To platilo i o převážné části vyšších důstojníků, kteří odmítali převzít velení nad “skupinou civilistů” a snažili se raději co nejrychleji odcestovat na Západ, kde počítali s lepší budoucností. I tak se však vojenská skupina v Krakově rozrostla natolik, že československé orgány už neměly dostatek finančních ani jiných materiálních prostředků pro nejnutnější podporu emigrantů. O uprchlíky z Československa se starala také britská charitativní organizace, tzv Czech Refugee Trust Fund. Spravovala finanční prostředky ve výši asi deset miliónů liber šterlinků, které Velká Británie poskytla po Mnichovu Československu na rekonstrukci hospodářství, jakož i na podporu uprchlíkům. Pobočka Trust Fundu, kterou řídil H. Field, však dosud soustřeďovala hlavní pozornost na německou politickou emigraci, která opouštěla ohrožené Československo už vzápětí po mnichovském ujednání, a českým občanům poskytovala podporu až v druhé řadě.

	Neobyčejně cenná a obětavá byla pomoc polského Výboru pro pomoc uprchlíkům. Poskytoval ji všem, bez ohledu na národnost či náboženskou příslušnost. Také poměr prostých polských občanů k našim emigrantům byl přátelský. K neutěšenému stavu československé vojenské akce přispívala i celková nepřipravenost polského státu na válku. Naši vojáci, vzpomínající se steskem na československá opevnění a dobře vyzbrojenou a připravenou armádu, tuto slabinu záhy rozpoznali. Polská armáda byla zaostalá, chatrně vyzbrojená a nedokonale vycvičená. Kromě toho ani polská rovina, obklíčená ze všech stran nepřítelem; nedávala naději na úspěšnou obranu.

	Všechno nasvědčovalo tomu, že podmínky pro rozvoj československé vojenské jednotky v Polsku se v dohledné době výrazněji nezlepší. Přispívaly k tomu i často opakované výzvy polských úřadů, aby českoslovenští představitelé urychlené zařídili odsun československých vojenských i civilních osob z polského území. Situace se stávala den ze dne složitější. Polská vojenská správa neprojevovala o Čechy (o Slovácích nechtěla vůbec hovořit, neboť Varšava uznala klerofašistický slovenský stát) zájem. To potvrzovaly jak rozhovory československého vojenského přidělence ve Varšavě plukovníka P. Kumpošta se zástupci polského generálního štábu v květnu 1939, tak i jednání, která vedl s polskými představiteli generál S. Ingr o měsíc později.

	“Poláci tehdy neměli nejmenší zájem o československé vojáky, ani letci je nezajímali,“ uvádí V Henzl. “Stáli na stanovisku, že budou-li Češi chtít bojovat, budou k tomu mít nejlepší příležitost, dojde-li k válce, na svém vlastním území.” V červnu se jednání s Poláky opakovalo. Polské stanovisko se však nezměnilo. “Poláci nevidí bezprostřední nebezpečí ze strany Němců a kdyby hrozilo, jsou prý přesvědčeni, že mu dovedou čelit sami. Není prý tedy jiného řešení, než pokračovat v odsunu příslušníků vojenské skupiny na Západ.”

	 

	Francouzská nabídka

	 

	Českoslovenští diplomaté ve Francii a Velké Británii zatím vyvíjeli horečnou činnost, aby získali souhlas tamních vlád s přesunem československých emigrantů z Polska na Západ. Jednání byla velmi obtížná a zdlouhavá. Francouzské ani britské zákony nedovolovaly, aby se v mírové době tvořily na území Francie, resp. Velké Británie samostatné jednotky a útvary, složené z příslušníků cizích států. Úřední místa v Paříži a Londýně se na tato ustanovení odvolávala a nebyla ochotna k žádným ústupkům.

	Plukovník Kumpošt poslal 13. května vyslanci J. Masarykovi naléhavý telegram:

	“Československá vojenská jednotka rychle vzrůstá, každý den přicházejí noví vojáci. Nemáme je kde ubytovat a komitét hrozí, že nebude moci dále vydávat stravu. Nejlepší pomocí by byl rychlý odsun větší části vojáků do Anglie, resp. přes Anglii do Francie.”

	Krakovský konzul V. Znojemský dostal 17. května jednoznačné rozhodnutí: „Britský komitét pro Polsko odmítl poskytovat podporu vojákům k cestě do Anglie,” což zdůvodnil tím, že “podle zpráv z Londýna nebudou českoslovenští důstojníci a vojáci přijati do britské armády, a proto také nemohou být odesláni do Anglie”. Za těchto okolností se českoslovenští představitelé pokoušeli získat souhlas francouzské vlády, aby učinila výjimku a přijala určitý kontingent dobrovolníků do francouzských ozbrojených sil. Francouzi však vyslanci Š. Osuskému znovu dali na vědomí, že francouzský zákon o doplňování armády nedovoluje, aby cizí státní příslušník sloužil ve francouzské armádě. Připouštěla se jen jedna možnost: Čechoslováci vstoupí do Cizinecké legie, případně do koloniální armády, ovšem se všemi z toho vyplývajícími důsledky. Vyhrazeny byly asi čtyři tisíce míst. Českoslovenští představitelé tuto nabídku přijali. Ostatně jiné východisko ani nebylo. Navíc tu byla snaha soustředit československé vojsko na Západě. Přední vojenský činitel generál O. Španiel ve své knize o československém zahraničním vojsku, napsané ještě v emigraci, to potvrzuje:

	“Dojde-li k ozbrojenému konfliktu, bude to zase Západ s Anglií v čele, který ponese celou tíhu zápasu. Tam bude středisko odporu proti Německu, a proto je nejúčelnější mít tam co největší armádu.”

	Bylo tedy rozhodnuto. Československé vojsko se soustředí ve Francii a v Polsku zůstane jen symbolická jednotka. Hlavní problém spočíval nyní v tom, z jakých prostředků bude možno financovat přesun vojáků z Polska. Francouzská vojenská správa nakonec přislíbila, že uhradí cestu všem důstojníkům, kteří budou přijati do Cizinecké legie. Československé vyslanectví v Paříži bude hradit výlohy spojené s přepravou mužstva a těch důstojníků, kteří nebudou uznáni způsobilými pro službu v legii. Zvláštní zájem Francouzi už tehdy projevili zejména o naše letce. Zprávy o odjezdu na Západ vyvolaly mezi vojáky v Polsku smíšené pocity. Válečný konflikt mezi Polskem a Německem se už zřetelně rýsoval a vojákům nebylo jasné, proč mají být odsunuti z místa, kde - jak se správně domnívali - jich bude nejdříve zapotřebí. Když se pak dozvěděli, že budou přesunuti do severní Afriky k Cizinecké legii a nadto s pětiletým závazkem, byli zklamáni a rozjitřeni. Nedovedli si představit, jak kdesi daleko od vlasti, v horkém africkém písku budou bojovat proti Hitlerovi, který soustřeďoval svá vojska poblíž polských hranic. Českoslovenští vojáci stáli před svízelným rozhodnutím. V Polsku pro ně  nebylo uplatnění a odjezd do Francie byl vázán na “dobrovolný” vstup do Cizinecké legie. Nejednota a neujasněnost, jak dál postupovat, panovala i ve vedení vojska. Jedni se vyslovovali pro urychlený odjezd do Francie, druzí zastávali názor, že je účelnější setrvat v Polsku. Podplukovník Svoboda se několikrát vyjádřil před vojáky v tom smyslu, že válka se bude rozhodovat na Východě a že tedy proto “naše místo by mělo být na Východě”.

	Větší část vojáků nakonec přece jen závazek do Cizinecké legie podepsala. Jeho text zněl:

	“Zavazuji se, že po příjezdu do Francie vstoupím do Cizinecké legie, jestliže z jakýchkoli důvodů nebude možno mě zařadit do jiné části vojska. Současně beru na vědomí, že jestliže závazek nedodržím, budu odeslán přes německou hranici domů.” Bylo skutečně jen málo jednotlivců, kterým se podařilo dostat se z Polska do Francie bez tohoto předběžného závazku.

	Jestliže se většina vojáků odhodlala podepsat pětiletý závazek ke službě v Cizinecké legii, učinila tak hlavně na základě ústního příslibu, že závazek je jen formální. Vicekonzul V. Henzl podle instrukcí daných shora vyložil totiž podmínky přesunu do Francie vojákům následovně:

	“Zůstanou pohromadě, aby v případě války mohli tvořit vlastní československou jednotku v boji za československou nezávislost. Budou dáni k dispozici ústřední československé vládě.”

	Mnozí kromě toho věřili, že vstup do Cizinecké legie je jen pláštíkem pro organizaci československé armády. V Cukr, později jeden z nejúspěšnějších československých letců ve Francii, o tom ve svých poválečných vzpomínkách napsal: “V době našeho pobytu v Krakově dochází k podpisům přihlášek do Cizinecké legie. Nechce se mi příliš k takovému kroku s případnou vyhlídkou na pět ztracených let pro zájmy koloniální velmoci, jejíž politikové nám dovedli pověsit na krk Mnichov. No, jde prý jen o formalitu. Nakonec podepisuji.”

	 

	První transporty do Francie

	 

	A tak postupně z polských přístavů odplulo ještě před vypuknutím války šest lodních transportů - první 22. května a poslední 21. srpna 1939. Na francouzském břehu vystoupilo z lodí celkem 1212 Čechoslováků, z nich 470 letců. Byli mezi nimi vynikající vojenští odborníci, vyškolení piloti, navigátoři, radiotelegrafisté a mechanici.

	Následující zastávkou na jejich cestě byla Paříž. Další směr a cíl jejich anabáze zůstával zahalený v nejistotách a obavách.

	Před odjezdem se vždy konal akt přísahy věrnosti republice. Slova přísahy před nastoupenou jednotkou zpravidla předčítal nadporučík letectva Jiří Král. Ten v té době kromě funkce pobočníka velitele skupiny podplukovníka Svobody plnil i funkci člena přijímací komise, v níž mimo jiné působil i světově proslulý letec-akrobat štábní kapitán František Novák.

	O druhém transportu podává bezprostřední svědectví Stanislav Fejfar ve svém Deníku stíhače.

	“16. červen (pátek)

	Snad nešťastný den, ale pro nás tak toužebně očekávaný. Poslední den v Krakově. Nastávají přípravy: koupání, holení atd. V 18.00 h. předáno hlášení veliteli transportu škpt. Dudovi. Stav: 32 důstojníků,106 mužstva, z toho 42 letců. Po rozkazu se s námi rozloučil konzul a pplk. Svoboda těmito slovy: ‘Ať se děje, co se děje - nezklamte!’

	V 19.35 h. za zvuků naší hymny opouštíme Krakov. Kolik domněnek, tužeb, očekávání věcí příštích honilo se hlavou.

	Ve vlaku přisedl k nám bratr prezidenta dr. Beneše Vojta Beneš se svou paní. Stařičký pán, utekl přes hranice zrovna tak jako my, v noci nákladním vlakem. Stejná idea nás vede pryč z domu, snad splníme úkol vložený na naše bedra. 17. červen

	 

	Příjezd do Gdyně v 9.15 h.

	Přístavní město - poprvé jsem viděl moře. Stojím na molu, pozoruji tu rovinu přerušovanou bílými plachtami bárek. Co nás čeká za touto vodou? 14.30 h. celní prohlídka a v 15.10 vstupujeme na největší polskou loď ”Sobieski“. Pluje až do Jižní Ameriky, do Argentiny. Vše nám připadá nové, neznámé - nevyznáme se tady. Jsme zde nováčkové. Čekáme netrpělivě na odjezd. Konečně poslední zahoukání a v 17.15 h. se loď dává do pohybu za zvuků polské hymny Přístav pomalu mizí, ztichlo volání, poslední pozdravy zanikají, míjíme majáky a podél břehů se pouštíme do Baltského moře. Nyní nás zajímá loď, prolézáme všechny oddíly, pokud nezavřou první třídu, orientujeme se. Spíme čtyři v kajutě druhé třídy: škpt. Duda, Hudec, já a poručík Nezbeda. Patnáct důstojníků spí ve druhé třídě, ostatní s mužstvem v podpalubí. Není to zrovna pro ně příjemné, ale nemůžeme nic dělat.

	Konečně nás gong volá k večeři. Byla skvělá. A zase nastává prohlídka lodi. Pomalu se stmívá, slunce jako ohnivý kotouč mizí v moři, na východě bouře, blesk honí blesk, a studený vítr mi konečně připomenul, že je 21.05 h. (plášť do deště mi ukradli v Krakově). Čas ke spánku. A tak končím ve 22.00 h. poslední zápis toho dne. Poprvé na moři, za cílem, který se nám jeví doposud jako velký otazník. Podaří se? - Musí!

	18.-19. červen

	Plujeme podél pobřeží Německa. Počasí krásné, moře klidné, v nížině mezi Dánskem a Švédskem plno lodí, a tak o zábavu máme postaráno. Neměl jsem se ale z toho dlouho těšit. Začala mě bolet hlava, horečka. A výsledek? Snad úplavice. Byl jsem tedy donucen strávit zbytek cesty v kabině. Plujeme mezi severním Dánskem a Norskem, proplouváme Kattegat a Skagerak a nyní se šineme Severním mořem k břehům Anglie.

	Navštívily nás dva bombardovací letouny. Snad to od nich bylo gesto, chtěli nám tak naznačit, že vědí, že jedeme do Francie. Zítra budeme již u cíle.

	20. červen

	Můj zdravotní stav je stále stejný, mám z toho strach, neboť nyní není čas na nějaké ‘marodění’. V 10.00 h. vidíme křídové skály Anglie. V 10.45 h. přistáváme, kotvíme před přístavem Doverem. Vystupují jenom židé. Ve 12.05 h. vyplouváme, zdvíháme kotvy a přes Lamanšský průliv do Francie. Ve 14.45 h. zakotvíme před Boulogne. Čekáme, až nás převezou do přístavu, neboť je právě odliv a nemůžeme až k molu.

	V 19.35 h. vstupujeme na pevninu naší nové domoviny - Francie.” Po odjezdu druhého transportu zbylo v Krakově už jen 16 důstojníků, 1 rotmistr a 44 vojínů. To však nikoho nezkrušovalo, neboť den co den se na konzulátě hlásilo dvacet, čtyřicet a někdy i sedmdesát a více dobrovolníků. Třetí transport přišel na řadu až za dlouhých šest týdnů - koncem července 1939. Mezinárodní situace se v té době značně přiostřila.

	 

	Obrat polských vládních míst

	 

	Beztrestné uchvácení Československa povzbudilo hitlerovce k dalším agresívním krokům. Už 22. března obsadil wehrmacht Klajpedskou oblast, která byla součástí Litvy. Téměř současně podnikala německá diplomacie řadu ofenzívních akcí na Balkáně, jimiž upevnila svůj vliv v tomto důležitém regiónu. 7. dubna vtrhla Mussoliniho vojska do Albánie, okupovala ji a přeměnila v italskou kolonii. Nastaly nejdramatičtější týdny a měsíce meziválečného období. Ve středu prvořadého zájmu nacistické říše se nyní ocitlo Polsko. Vztahy mezi Berlínem a Varšavou - přes existující dohodu o přátelství a neútočení - se neustále zhoršovaly. Když polská vláda nepřistoupila na německé požadavky, došel Hitler, ještě na konci března 1939 k závěru, že válečný konflikt s Polskem je nevyhnutelný. 3. dubna vydalo vrchní velitelství německé branné moci (OKW) směrnici “Fall Weis,” operační rozkaz k útoku na Polsko.

	Hitlerova směrnice nikterak nekolidovala s nacistickou orientací na válku se Západem. Vyřazení Polska, s jehož neutralitou po britských garancích už nebylo možno počítat, bylo momentálně první na řadě, mělo-li Německo v příští velké válce se západními velmocemi vyloučit nebezpečí dvou front. Rozbitím a obsazením Polska by Hitler získal i nejvýhodnější strategické nástupiště pro útok na Sovětský svaz.

	Tvrdý postup říše vůči Polsku (a zároveň v Pobaltí a na Balkáně) vyhrotil situaci natolik, že do té doby smířlivecká Velká Británie a Francie už zcela ztratily klid. Útočné kroky hitlerovců, jakož i italských fašistů byly neklamným předznamenáním toho, že jak Hitler, tak Mussolini (22. května 1939 uzavřeli německo-italský vojenský spolek, tzv. ocelový pakt)jsou rozhodnuti jít za svými dobyvačnými cíli bez ohledu na zájmy Britů, Francouzů a Američanů.

	Vztahy mezi Západem a mocnostmi fašistické Osy Berlín-Řím-Tokio se výrazně přiostřily. K lítosti všech mnichovanů končilo období vzájemných mírových vztahů. Zatím ovšem ani jedna ani druhá strana nemínila zcela uzavřít dveře k novým jednáním. Navíc ve hře ještě zůstával zatím nehybný Stalinův Sovětský svaz. Za těchto okolností si i dosud zaslepené polské vládní kruhy začaly uvědomovat blížící se válečné nebezpečí. Toto vědomí přirozeně působilo i na nepříliš přátelské československo-polské vztahy. Generální štáb polské armády dospěl konečně k poznání, že součinnost s československými vojáky by mohla být užitečná. Začalo se proslýchat, že polská vojenská správa je napříště ochotna upravit dosud neutěšené postavení československé vojenské jednotky v Polsku a snad dokonce i nabídnout letcům, polním a protiletadlovým dělostřelcům, ženistům a telegrafistům vstup do polské armády.

	 

	Další transporty

	 

	Právě v této době dorazil do Gdyně třetí transport Čechoslováků. V přístavu kotvila švédská loď “Castelholm”, která se chystala ke své pravidelné plavbě do Francie.

	Cestující vystupovali po bočních schůdkách na palubu. Na molu vládl zmatek, lidé se tlačili jeden přes druhého, vykřikovali svá jména, volali na známé, klopýtali přes kufry a batohy. Někteří snad odjížděli na dovolenou, jiné volaly služební povinnosti, avšak většina se nesporně snažila uniknout do bezpečí ze země, nad kterou se už stahovaly temné mraky války

	V této lidské změti bylo možno spatřit pouze jedinou skupinku, která se spořádaně připravovala ke vstupu na loď: sto devadesát československých občanů, kteří před nedávnem podepsali na krakovském konzulátě závazek k pětileté službě ve francouzské Cizinecké legii.

	Okamžik odplutí se blížil. A pak se to stalo. K československé skupině se znenadání dostavilo několik důstojníků polského generálního štábu; byl mezi nimi i jeden civil - československý důstojník, kterého dobrovolníci znali už z Malých Bronowic. Údajně to byl major, jiní tvrdí, že plukovník a někteří jednotlivci dokonce hovoří, že to byl sám podplukovník L. Svoboda. Ten ovšem byl v té době zcela určitě v Bronowicích.

	“Přicházím vám říci,” začal československý pověřenec, “že polská vláda je ochotna uznat náš boj, který se přenáší na její území, a nabízí vám vstup do polské armády. Válka započne zcela jistě tady, na polském území, a nemá smysl odcházet někam, kde se zatím nebojuje. Především letci budou bojovat v prvním sledu. Využijte příležitost vstoupit do otevřeného boje s nepřítelem a pomstít okupaci vlasti.”

	Mezi Čechoslováky, kteří se chystali odplout do Francie a byli již téměř vyrovnaní se svou nejbližší budoucností, rázem vznikly nové rozpaky. Nastaly horečné diskuse, času k dlouhým úvahám však nezbývalo. Také v tomto transportu bylo nemálo letců. A právě jich, jakož i ostatních vojenských specialistů se nabídka polského generálního štábu zvlášť týkala.

	“Mnozí z nás,” vzpomíná na tento dramatický okamžik Z. Škarvada, tehdy pilot v hodnosti poddůstojníka, jinak absolvent školy leteckého dorostu,“naslouchali útržkům důstojníkovy řeči, kterou odnášel vítr vanoucí od moře, jako ve snu. 

	 ‘Vždyť nemají na čem lítat,’ ozval se hlas ze schůdků a třebaže to bylo zvláštní, byla v něm otázka.‘Na čem bychom měli létat my?’ Muž před námi se obrací po hlasu a rozhodně odpovídá: ‘Vyzbrojení československé vojenské jednotky, která by se utvořila, by nebylo starostí vlády této země!’ - ‘A které země tedy?’ 

	Jasná odpověď však nepřichází.

	Českoslovenští dobrovolníci však už nehodlali měnit své rozhodnutí. Nevěřili ve schopnosti a možnosti polských politiků a vojáků. A snad se ani nechtěli odtrhnout od ostatních kamarádů. Vždyť československá zahraniční armáda se měla dobudovat ve Francii, kde bylo politické centrum odboje. Stanovisko většiny přesně vystihl Václav Cukr.

	 “Nemůžeme se úžasem vzpamatovat. Nějaký polský důstojník by nás rád naverboval do polské armije. Hrne se z něho vodopád slibů a nabízí výplatu záloh. Nevyhlíží to příliš důstojně: plukovník v roli verbíře. Jak málo nás Poláci pochopili. Vždyť ještě nedávno nás mohli mít bez slibů a bez záloh. Tehdy však o nás nestáli. Nemohou přece tak snadno zapomenout, že nás nikdo až do této chvíle nechtěl znát. Nyní zase, holoubci, nechceme znát my vás! A tak svádění plukovníkovo nemělo úspěch.”

	Orchestr na molu vyhrává. Vystupuje vždy, když se některá loď chystá vyplout na dalekou cestu. Naloďování za chvíli skončilo. Zazněla lodní siréna a ’Castelholm’ se dal zvolna do pohybu. Plavba bude trvat pár dnů a jejím cílem je francouzský přístav Calais.

	Za gdyňskou kosou vplula švédská loď do prudké bouře. Byl to symbol, málo příznivá předzvěst příštích dnů, měsíců či dokonce roků, anebo jen pouhá náhoda? 

	 Na přístavním molu zůstal hlouček mužů. Vzrušeně debatují. Jsou to Čechoslováci, kteří nevstoupili na palubu “Castelholmu”; přece jen se rozhodli setrvat na polské půdě. Bylo jich třináct, všichni letci - J. Balejka, J. Dobrovolný, J. Flekal,  J. František, 0. Kestler, J. Mokrejš, T.Motyčka, V Murcek, M. Pavlovič, K. Richter, K. Smrčka, J. Škarvada a J. Vyhnis.

	Václav Smrčka, jeden z oné třináctky, ve své výpovědi, kterou si v roce 1941 vyžádaly československé vojenské úřady, uvedl, že rozhodnutí zůstat v Polsku schvalovali všichni ti, kteří odjížděli do Francie, snad jen z obavy, že by Poláci mohli celý transport pozdržet. Později schválil tento závažný krok i podplukovník Svoboda. V odpovědi na Mokrejšův dopis napsal, že ho jako velitele těší, že skupina “chce společně s bratry Poláky prolévat krev”.

	“Dopis tento nás velmi potěšil,” poznamenává Smrčka. “Jednak proto, že jsme neměli s nikým spojení, jednak proto, že naše rozhodnutí bylo uznáno za správné.” Všech třináct československých letců bylo ještě téhož dne přijato na smluvním základě do polského letectva.

	Transporty do Francie tím neskončily. O několik dní později se v Malých Bronowicích připravoval čtvrtý.

	“28. července všechno nastoupilo,” uvádí ve své knize Cestami života generál L. Svoboda. “Hlášení, projev na rozloučenou. Pár srdečných slov přednesl po mně i polský styčný důstojník Welanyk. V 19.15 odvážel vlak 104 důstojníky, 7 rotmistrů a 435 poddůstojníků a vojínů. Jako obvykle se zpívalo Hej Slované. Volalo se Nazdar! A leckomu zvlhly oči. Vlak mizí v dálce. Stojíme na nástupišti spolu s českými krajany z Krakova, kteří se s námi věrně dělili o všechny radosti i strasti. V duchu se ptáme: Kdy a kde si s vámi, chlapci, podáme ruce?” 

	Mezi odjíždějícími byl toho dne i nadporučík J. Král. “S transportem odjíždí nadporučík Král, zakladatel vojenské skupiny,” pokračuje Svoboda. “Staral se o nijako kvočna, žárlivě střežil, aby se do ní nedostali lidé, kteří nevypadali na to, že budou dobrými vojáky své vlasti. Nebyl jsem rád, že odjíždí. Raději bych je měl všechny tady v Polsku. Jen kdyby nám už polská vláda dovolila organizovat legie. Nadporučíka Krále jsem bohužel toho dne viděl naposledy. Slova přísahy republice splnil…”

	Po celonoční jízdě vlakem vystoupili účastníci transportu na gdyňském nádraží. Hukot a vůně moře i ruch mezinárodního přístavu vyvolávaly romantické iluze. Ale nebyl čas na romantiku - oběd, lékařská prohlídka a už “odvedenci” stoupali po schůdkách na palubu krásného nového polského parníku Chrobry. Byl vyroben v britských loděnicích. 29. července se chystal poprvé opustit mateřský přístav a nastoupit plavbu do Spojených států amerických. Cestou měl československé pasažéry vysadit ve francouzské Boulogni.

	Odpoledne v půl čtvrté začala na gdyňském molu slavnost. V přístavišti se shromáždilo mnoho lidí, aby popřáli šťastnou cestu Chrobrému. Námořní hudba vyhrávala břeskné pochody. O hodinu později za zvuků polské státní hymny odrazila loď od břehu.

	“Stovky vlajek se třepetají proti modři letní oblohy, lidé na molu mávají, někteří si utírají slzy, a my stojíme s očima zahleděnýma na neznámý dav, jako bychom v něm hledali někoho, komu bychom chtěli pokynout, nebo naň ještě jednou zamávat,” líčí své dojmy z této osudové chvíle Adolf Vrána, rovněž příslušník československého letectva. “Hukot lodních sirén dává tendrům znamení, aby se odpoutaly, a potom se již zvolna točíme vlastní silou. Vlajky na stožárech a provazcích se třepetají prudčeji a silně zpěněná voda se valí za zádí naší lodi. Snad nikdo z nás není v tento okamžik v kabině, všichni jsme na palubě a pozorujeme zem, ztrácející se z dohledu.”

	Král, Vrána a spolu s nimi plukovník J. Berounský, důstojníci A. Vašátko, T. Hamšík a další letci stáli mlčky opřeni o zábradlí. Nikomu nebylo do řeči. Vzdalovali se od pevniny i od své nešťastné země. Shledají se ještě někdy se svými drahými, jaké překážky bude nutno ještě překonat, kudy povede cesta zpět do svobodné vlasti?

	V srpnu 1939 byly z Polska do Francie vypraveny další dva transporty. Chystaný sedmý se však už neuskutečnil. Příznivý obrat polských úředních míst ve vztahu k Čechoslovákům měl mezi příslušníky vojenské skupiny velký ohlas.

	 

	Před zničující bouří

	 

	Situace československé vojenské skupiny v Krakově se zatím zlepšovala jen pozvolna. Přicházeli další a další dobrovolníci, kteří zaplňovali místa odsunutých. Ubytovací prostory již nevyhovovaly. Posléze se podařilo získat opuštěný vojenský prostor a ubikace poblíž Krakova - v už zmíněných Malých Bronowicích. Svépomocí a za přispění polské vojenské správy se podařilo tamní značně zanedbaný tábor upravit. Začátkem července se sem z Krakova přestěhovala celá jednotka. V té době byly pod velením podplukovníka Svobody položeny základy k předpokládané organizaci jednoho pěšího praporu, dělostřeleckého oddílu, tankové roty, protitankové, minometné, spojovací, ženijní a zákopové čety a letecké peruti. Vojenské středisko v Malých Bronowicích však stále neposkytovalo utěšený pohled. Přestože se polská vláda stavěla k formování československého vojska již příznivěji, nebyla s to vojáky vystrojit a vyzbrojit. Tábor byl brzy přeplněný - bylo v něm pět a šest set osob - a konzulát spolu s velením jen stěží zvládaly obtížnou situaci.

	Začátkem července se v Polsku objevil generál Sergej Ingr. Polské zastávky na cestě do Francie využil, jak už uvedeno, k jednání s polskou vojenskou správou. Zároveň se pokusil přimět generála Prchalu, aby se podřídil E. Benešovi jako osobnosti, která je předurčena stát v čele celého československého odboje. Prchala však odmítl s poukazem na to, že on a jeho stoupenci budou Beneše uznávat jen potud, pokud uznají jeho opatření za rozumná. Jinak se hodlají řídit direktivami polského generálního štábu a příslušných polských politických míst.

	Generál Ingr všem vojákům doporučil, aby urychleně odjeli na Západ, poněvadž na Východě zůstane jen nepočetná, symbolická jednotka, jejímž hlavním úkolem bude provádět v budoucnu nábor mezi Čechy a Slováky v Sovětském svazu. 16. července 1939 odjel generál Ingr do Londýna a po poradách s E. Benešem pokračoval v cestě do Paříže. Už na londýnské schůzce bylo stanoveno, že “těžiště československé vojenské činnosti” bude na evropském Západě, především ve Francii.

	Koncem srpna 1939, v té době už wehrmacht dokončoval přípravy k válce s Polskem a 30. srpna byla vyhlášena mobilizace polské armády, rozhodl polský generální štáb, aby československá vojenská skupina byla přemístěna z bezpečnostních důvodů od hranic do vnitrozemí. Novým soustřeďovacím prostorem byl určen tábor v Leszné u Baranowicz. Mezitím vzrostlo osazenstvo v bronowickém táboře na devět set mužů.

	V té době došlo také k jistému vyrovnání mezi Benešem a generálem Prchalou. Beneš dlouho hledal způsob, jak získat Prchalu na svou stranu. Nabízel mu jmenování velitelem československých jednotek v Polsku za podmínky, že se dopisem nebo telegramem zaváže k podřízenosti ve všech politických a vojenských záležitostech. Prchala, který se zdráhal tento závazek přijmout, dosáhl mezitím nepopiratelných úspěchů v jednání s polskými úřady. Generální štáb, jak už uvedeno, povolil československým vojenským specialistům vstup do polské armády a polská vláda dala už počátkem srpna předběžný souhlas k budování československých legií v Polsku.

	Beneš se pokoušel o nátlak (postaral se kromě jiného o to, že Prchalovi bylo znemožněno navštívit bronowický tábor). Zároveň však zval Prchalu do Londýna k jednáním o spolupráci. Spor se vlekl až do samého konce srpna. Nakonec se Prchala rozhodl formálně se podrobit jednotnému vedení zahraniční akce. Podepsal závazek poslušnosti Benešovi a oplátkou přijal jmenování vrchním velitelem československého vojska v Polsku. Politickým představitelem československého odboje na polském území zůstal vyslanec Juraj Slávik. Tak na samém prahu války bylo dosaženo alespoň formální dohody o jednotě.

	1. září 1939 přibyl do leszenského tábora generál L. Prchala, aby se československým vojákům představil jako velitel československé legie. V té době však už německá vojska překročila polské hranice a v širokých proudech se valila do polské země.

	 

	Začala druhá světová válka.

	 

	 

	
NEBYLA TO FRANCIE NAŠICH SNÚ

	Nebyla to Francie našich snů. Byla to Francie občansky a vojensky demoralizovaná, prosáknutá jedem defétismu. Stín budoucí katastrofy dusil naše přípravy již od prvního okamžiku. 

	Generál Karel Janoušek

	 

	Chladné přijetí

	 

	Českoslovenští běženci, kteří se po 15. březnu 1939 dostali různými cestami na Západ, soustřeďovali se převážně ve Francii. Jejich počet postupně narůstal. Nemálo československých občanů se nacházelo ve francouzských zámořských državách. Ti, kteří přijížděli do spojenecké Francie s přesvědčením, že se jim tam naskytne nejlepší možnost znovu pozvednout zbraň a bojovat proti hitlerovskému Německu, byli trpce zklamáni.

	Francie přijala československé emigranty velmi chladně. Daladierovské úřady se k nim chovaly přinejmenším rozpačitě, neboť jejich přítomnost jim připomínala, že události ve světě a především v Evropě spějí jiným směrem, než jaký se jim snažili dát vedoucí politikové Západu.

	Bylo jasně patrné, že nikdo z vládnoucích kruhů ve Francii, ale ani v Polsku, ve Velké Británii i v ostatních zemích, až na malé výjimky, nepovažuje za nutné cokoli učinit, aby se napravilo bezpříkladné bezpráví spáchané na Československu a dokonce pro jeho obnovu riskovat válku s Hitlerem.

	Atmosféra Mnichova, appeasementu a defétismu od počátku paralyzovala všechny snahy Čechoslováků zorganizovat v zahraničí samostatnou odbojovou akci. Naši lidé se krok za krokem přesvědčovali, že vlastně o jejich služby nikdo nestojí a že jen pouhé vyslovení slova “válka” působí v novém prostředí jako něco na hony vzdálené realitě, jako něco, co je třeba i za cenu dalších ústupků a kompromisů zapudit.

	Také proto Francouzi, kteří neměli nic společného s mnichovskou zradou, krčili rameny, když zjistili, že českoslovenští emigranti přišli do Francie proto, aby bojovali proti Hitlerovi.

	Už první kroky po přistání na francouzské půdě nevzbuzovaly u československých běženců sebemenší optimismus.

	“20. června v 19.35 vstupujeme na pevninu naší nové domoviny - Francie,” zapsal si do svého deníku S. Fejfar, který přijel s transportem “Sobieski”. “Boulogne, staré přístavní město. První dojem -úplné zklamání. Na molu nás uvítal štábní kapitán Pernikář z našeho vyslanectví a velitel posádky Boulogne kapitán B., který přišel úplně namazaný.”

	Po květnatém projevu francouzského kapitána se ujal slova štábní kapitán Pernikář. Mnozí z letců ho znali ještě z učiliště, kde přednášel navigaci. Studoval v Paříži na vysoké letecké škole a už ve Francii zůstal.

	“Vítám vás ve Francii,” začal Pernikář. “Francouzská vojenská správa pro vás připravila na dnešní noc nouzové ubytování. Dnes už je bohužel příliš pozdě, abyste mohli okamžitě pokračovat v cestě. Neposuzujte, prosím, všechno podle prvních dojmů. Francie je velká země a bude bojovat. Vy se teď rozdělíte. Příslušníci pozemních zbraní pojedou k Marně a letci do Paříže.”

	Bylo už pozdě večer, když se českoslovenští vojáci vydali spolu se štábním kapitánem Pernikářem a kapitánem B. pěšky k místu svého ubytování. Seřadili se do pochodového tvaru a s československou vlajkou v čele a se zpěvem se vydali do boulogneských ulic. Lidé se zastavovali a udiveně kroutili hlavami. “Prý jsou to Češi, ale co tu dělají a kam vlastně jdou?”

	“V 21.30 h. přecházíme do starého kláštera, kde nás spí v sále čtyřicet pět na holé zemi, bez dek,” pokračuje Fejfar. “Jsou to místnosti, v nichž byli internováni španělští uprchlíci. Zašli jsme ještě do restaurantu, bylo nás jedenáct, ale nikdo neumí francouzsky, legrace veliká. Po večeři uleháme na holou podlahu, namačkáni k sobě, aby nám nebylo tak zima. První noc coby emigrant! Mužstvo jede do Lille, důstojníci a piloti do Paříže.”

	 

	Paříž kouzla zbavená

	 

	Příští den ráno odjeli letci do Paříže. Na Severním nádraží, kde vystoupili z vlaku, je uvítal sám vyslanec Osuský. Ubytovali je v objektu ministerstva letectví na bulváru Victor.

	Paříž byla krásná, ale ještě krásnější byla pro ty, kteří měli peníze. Českoslovenští emigranti to však nebyli. Toulali se městem, přilehlým okolím, vedli nekonečné debaty a netrpělivě čekali, co bude dál.

	“Rušná Paříž zněla zpěvem a hudbou ze všech svých romantických koutů, z kavárniček rozložených přímo na chodnících nesly se nad ní veselé a bezstarostné tóny harmonik, pohoda, z níž by ani nejbystřejší pozorovatel nevytušil stopu válečného nebezpečí, které se vznášelo nad tímto lidským hemžením,” vzpomíná Vilém Bufka, který přibyl do Francie na lodi “Batory”.

	“Připomněl jsem si stísněnou, zahořklou atmosféru Prahy ve dnech, kdy jsme ji opouštěli, a nedovedl jsem si představit, že by podobnou tvářnost mohlo někdy na sebe vzít toto veselé a barevné město nad Seinou.”

	Týden uplynul a nic zvláštního se nedělo. “Jde to nějak zdlouhavě, myslím, že zde budeme ještě dlouho trčet,” poznamenává Fejfar. “Stále jenom očekáváme věci příští. Ta nejistota není zrovna příjemná. Tak rádi bychom už létali, a zatím se vyřizují jen papíry.“

	28. června odjela skupina poddůstojníků do Marseille, kde je středisko Cizinecké legie. Z letců v ní byli mimo jiné F. Bulis, F. Doležal, O. Hrubý, V Kysela, K. Lang, A. Musálek, J. Novák a O. Valášek.

	Důstojníci - mezi nimi štábní kapitán Duda, nadporučíci J. Hudec a J. Šnajdr, poručíci J. Čermák, S. Fejfar, A. Hochmál, S. Janouch, K. Mrázek, E. Nezbeda, V Šikl, F. Vancl, S. Zimprich a další - se zatím také přestěhovali, neboť v klášteře mají být ubytováni francouzští záložníci. Francouzi vybrali pro Čechoslováky objekt staré opuštěné továrny na cigaretové dutinky Zig-Zag. Důstojníci - pěšáci na tom byli ještě hůř. Vyhradili jim prostor u řeky Marny, vedle tábora, který tu mají krajanští Sokolové. Spí se ve vojenských stanech. Hygiena žádná. “Úplní žebráci,” konstatovali letci, kteří je navštívili. Brzy přibyly do Francie další transporty z Polska.

	O několik dní později vzrušila naše emigranty smutná zpráva, že pracovník československého vyslanectví v Paříži podplukovník Beneš spáchal sebevraždu, když 23. června večer skočil z Eifelovky. Byl to zamlklý důstojník generálního štábu, který se ovšem poctivě staral o naše běžence. Dohadů o příčinách jeho tragického konce bylo víc než dost. Jedni tvrdili, že šlo o sebevraždu z čistě osobních důvodů, jiní se domnívali, že Beneš chtěl tímto způsobem deklarovat svůj protest proti liknavému postupu francouzských vládních kruhů v československé věci. Většina emigrantů však považovala podplukovníka Beneše za prvního padlého Čechoslováka.

	Když se letci Beneše netrpělivě vyptávali, jak dlouho budou ještě nuceni vyčkávat, řekl:

	“Jen nikam nespěchejte. Všechno teprve začíná. Tady se ani v nejvyšších místech neví, co bude zítra. Francouzi prožívají velkou krizi. Chodím s naším atašé po ministerstvech a úřadech. Každý nám říká něco jiného. Máme tu velké přátele, ale i velké odpůrce naší věci. Francie nechce válku. Alespoň já jsem o tom naprosto přesvědčen.

	Vy, letci, se nemusíte bát. Je možné, že budete muset jít na několik let do kolonií k leteckým útvarům. Do Afriky, do Indočíny. Bude třeba dát si pozor na zdraví. Ale sžijete se s francouzskými letci. Odpovědná místa tady o vás vědí, že jste dobře vycvičeni. Horší to bude s letouny. Vy čekáte moderní stroje a to asi budete zklamáni.

	Vy jste radikální, ale nezapomeňte, že jsme v cizí zemi. Myslíte si, že si francouzská vláda může dnes dovolit rekrutovat do svých pravidelných jednotek cizince? I kdyby chtěla. Ale je dost těch, kteří to ani nechtějí. Zdejší Němci neustále protestují proti naší přítomnosti. Bojím se, moc se bojím, že se nám nakonec ani toto nepodaří prosadit.

	Ale snad se najde řešení, abyste se přes legii mohli dostat do koloniálního vojska. I to by se koneckonců dalo nějaký čas vydržet. Ale co s příslušníky pozemních vojsk? To nejsou specialisté jako vy. A když je vidím tudy projíždět na jih… Je to zlé, moc zlé.”

	Nepříjemný dojem zanechal mezi letci československý vojenský atašé J. Kalina. Byl to člověk blízký poslanci Osuskému a podle toho také jednal. “Přišel mezi nás,” uvádí V. Bufka, “nechal si nás nastoupit a mluvil a mluvil. Zprvu, jak se nám zdálo, docela rozumně. Ale pak se dal pan plukovník unést spádem svých umně kroužených vět a ve svatém zápalu zapomněl, že si dal trochu neopatrně nahlédnout do karet.

	Jeho jediným zájmem, jak se ukázalo, byl náš co nejrychlejší odchod do Cizinecké legie. Bylo to podle něho pro nás nejen jediné východisko, ale i vysoká čest, které se nám dostává. A jak prý je pan plukovník informován už z Polska, jsou mezi námi takoví opovážlivci, kterým se tento postup nezamlouvá, kteří svůj původní souhlas považovali za pouhý manévr, jak se dostat do Francie. Takové názory, pokračoval ve svém kázání, se nebezpečně podobají zradě naší věci a s lidmi, kteří takto smýšlejí, by se prý mělo důkladně zatočit. A pak řekl něco, co neměl nikdy vyslovit. Měli by se prý na německých hranicích předat gestapu!

	Kruh obklopující plukovníka se pojednou začal svírat, až byl tak těsný, že ho hrozil rozdrtit. Z bezprostřední blízkosti jsem mohl sledovat, jak jeho otylý obličej zbledl a začal po něm stékat pot. Sňal v rozpacích brýle a začal je nervózně čistit. Pochopil, že důkladně přestřelil. A my jsme se už neudrželi. 

	‘Takhle mluví československý důstojník?’

	‘Proto jsme utíkali před gestapem a nechali se štvát po čertech ďáblech, abychom teď poslouchali takové řeči?’

	‘Kdo vám dal právo takhle mluvit?’

	‘Kdo vás sem vůbec vyslal?’

	‘Takhle si představujete náš odboj?’

	‘Chcete nás prodat za pár franků do Afriky, abyste si udrželi teplá místečka?’ 

	Rozhořčené výkřiky dopadaly na plukovníka jako rány bičem. Stál tu beze slova, roztřesený vztekem i strachem, a byl na něho nevábný pohled. I my jsme brzy zmlkli. Kruh se jako na povel rozestoupil a pan plukovník prošel uličkou hanby, marně usiluje o to, aby alespoň jeho odchod zachoval zdání důstojnosti.

	Stáli jsme jako zpráskaní. Byli jsme zaskočeni, zrazeni.

	Příští dny poněkud rozptýlily chmury vyvolané vystoupením vojenského atašé. Dobrovolníci obdrželi od francouzské vojenské správy jednoduchou výstroj. Byly to boty a tmavomodré montérky s baretem. Chlapi v nich vypadali jako montážní parta z pražské Kolbenky, ale bylo to přece jen něco. Ostatně mnohým už docházely šaty i boty a na nové nebylo. Zároveň tato “pozornost” znamenala, že Francouzi na ně tak docela nezapomněli.

	Volného času, kterého bylo nadbytek, se využívalo ke studiu francouzského jazyka. Začalo se také s jednoduchým výcvikem.

	“Předstoupil před nás francouzský četař, podle označení bývalý cizinecký legionář, chlapík jako břitva,” vzpomíná dále Bufka, “S pomocí tlumočníka nám vysvětlil význam jednotlivých povelů a pak jsme začali s jejich praktickým prováděním.

	Ať pan četař vidí, jak cvičí letci!

	Četař: ‘Garde a vous!’

	My: Prásk! Cvičištěm se rozlehla rána, jako když střelí, jak cvakly naráz naše podpatky A ještě jednou. A zase: Prásk!

	Četař koukal uznale a přešel k dalším cvikům. Klapalo to jako na přehlídce. Měli jsme z toho radost, a četař zřejmě taky, ačkoli neřekl ani muk. Trochu víc práce nám dal jen pochod, který měl podstatně kratší krok, než na jaký jsme byli zvyklí. Ale i tuhle potíž jsme brzy zvládli, a když jsme k poledni za řízných povelů připochodovali se zpěvem před ministerstvo, došli jsme hlasitého uznání u všech, kdo se k tomu náhodou nachomýtli.

	Tohle už bylo alespoň něco, aspoň určitý příslib do budoucna, a naše nálada se díky tomu podstatně zvedla.”

	14. července slavila celá Francie státní svátek, výročí dobytí Bastilly. Při té příležitosti se konala i vojenská přehlídka na Champs Elysées. Mezi tisíci přihlížejících Pařížanů nesměli chybět ani naši. Zvědavě a se smutkem hleděli na defilující vojáky. Sami tu stáli v civilním oděvu a beze zbraní. Atmosféra toho dne byla podivná.

	“Nějak nervózně pochodují vojáci širokou třídou,” všiml si Václav Šikl, “jako by lehoučký smutek občas zachvátil přihlížející zástupy. Diváci nemají pocit jistoty. Jaksi chvatně všichni přešli a bylo po přehlídce. Nakonec jel prezident Lebrun, sledovaný kordónem Garde mobile. Její koně se plašili v rozcházejícím se davu.” 

	Přehlídku uvedli letci - dvě britské skupiny a po nich Francouzi. Ve vzduchu se objevily spitfiry i nejnovější francouzské stíhačky. Čechoslováci sledovali tyto kovové jednoplošníky, dokud nezmizely za obzorem. Bylo čemu se obdivovat. V rychlém sledu se střídala anglická garda, skotská hudba, francouzské koloniální jednotky, cizinečtí legionáři, vojenské školy, námořníci, letci; byly zastoupeny všechny kolonie a protektoráty. Závěr obstarala pravidelná francouzská armáda včetně brigády útočné vozby a motorizovaných oddílů.

	“Stál jsem a úzkost mi svírala hrdlo, slzy se tlačily do očí,” vyjadřuje své pocity S. Fejfar. “Budeme i my jednou takto pochodovat po Václavském náměstí? Zase doma, zase v osvobozené vlasti?”

	Francie jásala. Oslavovala půldruhého století od své Velké revoluce, sto padesát let svobody. Všude prapory, hudba, usměvavé tváře. Lidé se na ulicích objímali a líbali. Tančilo a pilo se až do rána. Jako by svět spočíval v hlubokém míru, vzdálen jakémukoli nebezpečí. Byl to však jen únik od skutečnosti, která nevěstila už pro nejbližší budoucnost nic dobrého. Francouzi chtěli zapomenout, a tím snad uniknout blížící se bouři.

	 

	La guerre? Zbláznili jste se?

	 

	Desetičlenná skupina leteckých důstojníků, která před několika dny přistála v Boulogni, byla po krátké zastávce v Paříži odvelena na leteckou základnu v Nanterre.

	Malý vojenský autobus zastavil před branou kasáren. Čechoslováci v civilních šatech s vaky na zádech jeden za druhým vystupují z vozidla. Jejich průvodce, kapitán francouzského letectva, ledabyle odpovídá na pozdrav dozorčího desátníka. Následuje krátké sdělení, po němž voják ihned uvolňuje závoru v bráně, aby skupina mohla projít.

	Desátník je zjevně překvapen. Ti že jsou důstojníci? Bez uniformy a s těmi ranci na ramenou? Československé armády? To musí být nějaká divná země, když v ní takoví podivní lidé mají důstojnické hodnosti.

	Večer se všichni shromáždili v důstojnické jídelně. Kapitán, jak se ukázalo, zástupce velitele základny, pozval Čechoslováky na aperitiv. Hned se ujal slova, aby hostům naznačil, co je v příštích týdnech a měsících čeká. “Dokud nebude vyřízen váš vstup do Cizinecké legie, a to někdy trvá dost dlouho - na sousední stanici čekají vaši kolegové už pět týdnů, pochopte, nejsme na tak mimořádný případ připraveni, dokud tedy nebudou vyřízeny všechny náležitosti kolem vašeho přijetí do legie, do té doby budete využívat pohostinnosti francouzského vojenského letectva.

	Důstojnická knihovna je zásobena spoustou důležitých příruček, které by se v budoucnosti mohly dobře hodit. Můžete se také zdokonalovat ve francouzštině. A nepochybuji, že vám zbude i dost času k návštěvě Paříže. Můžete si prohlédnout zajímavosti naší metropole a příležitostí k zábavě je tam nepočítaně (kapitán významně přimhouřil oko, aby nebylo pochyb, nač naráží).

	Žel, finanční prostředky budete mít, pánové, zatím poněkud omezené. Ale to se brzy napraví. V Cizinecké legii se vaše hmotná situace zlepší.”

	 Většina našich letců ovládala francouzštinu jen v malé míře tu a tam porozuměli nějakému slovíčku. Kapitán mluvil rychle. Obstojnější znalosti měl jediný nadporučík Alois Vašátko, a tak se tedy ujal překladu.

	Po kapitánově proslovu se v místnosti rozhostilo rozpačité ticho. Přerušil ho až kapitán Timoteus Hamšík:

	“A co když do té doby vypukne válka?”

	Francouz rázem zvážněl.

	“Pánové, prosím, abyste zůstali na půdě reality. Ministerský předseda Daladier je zárukou moudrého a obezřetného postupu Francie. Nemáme s Německem žádné neřešitelné spory. A také se nedáme kvůli bolševikům zahnat do válečného konfliktu.

	Pánové, chtěl bych vám říci, že si ještě dobře pamatuji světovou válku. Působil jsem totiž už tehdy jako letec. Náš národ, který pro vítězství přinesl největší oběti, na válečná léta také ještě nezapomněl.”

	Kapitán se odmlčel a poté poněkud smířlivě dodal:

	“Chápu, že pro vás, příslušníky národa, který přinesl tak těžkou oběť pro udržení míru, nejsou má slova nijak příjemná. Ale právě proto, aby vaše oběť nebyla marná, musíme zachránit mír. Musíme pro mír udělat všechno, co se udělat dá, pánové.”

	Nadporučík Vašátko se všemožně snažil, aby věrně tlumočil obsah kapitánovy řeči. Čechoslováci však francouzskému představiteli nemohli porozumět, ať se Vašátko snažil sebevíc. Mysleli totiž úplně jinak.

	Cožpak je možno Hitlerovi ustupovat donekonečna? Vždyť doma, v Československu, žádný mír není. Tam se přece bojuje, válčí. A národ už utrpěl velké ztráty. Chceme nepříteli oplácet stejnou měrou. Proto jsme přijeli sem, do spojenecké Francie.

	Postoj francouzského leteckého kapitána na letecké základně v Nanterre nebyl nijak ojedinělý Tak tehdy skutečně smýšlela celá, nebo téměř celá Francie. S obdobnými názory se setkávaly i ostatní skupiny Čechoslováků. Ve vlaku, na cestě do Lille, kde bylo středisko nováčků Cizinecké legie, se skupinka československých běženců dala do rozhovoru s průvodčím i dalšími spolucestujícími. Ti kroutili hlavami, když se dozvěděli, že Čechoslováci přijeli do Francie proto, aby tu vytvořili vojenské jednotky, které by už brzy měly po boku Francouzů zasáhnout do boje proti hitlerovcům. Válka je už doslova za dveřmi. “La guerre? Zbláznili jste se? Válka?”

	“Nemáme ještě dost té minulé války? Což nás nestála tolik životů a krve?” 

	“Každý si to přece rozmyslí. Nikdo přece nechce válku!”

	“Proč chtít válku Chybí vám něco?“

	 “Ani netušili, jak se dotkli bolestivého místa,” napsal jeden z pamětníků. 

	“Ano, chybí nám něco, pane průvodčí. V Lille nás očekává několik novinářů. Nevěří v naši věc, ale přece je to zajímavé vidět tolik lidí s takovým přesvědčením pohromadě. Jdou bojovat, píší do novin. Jdou bojovat, protože jsou přesvědčeni, že boj nastane a že je nutný. Je jich přes pět set a další přijdou za nimi. Říkají, že prý bude válka. Nikdo nevěřil. Inu, řekli si, kdesi v cizí zemi se našlo několik set lidí, kteří se tvrdošíjně mýlí. Mávnutí rukou, snad pocit zahanbení nad tím, že oni, Francouzi, mají podíl na osudu nás všech, a potom už nic. Starý pocit klidu a jistoty, stará lehkomyslnost, jež člověka ukolébá do růžových snů o životě, v němž víno teče, ženy milují a saláty a pečeně jsou chutné. Škoda, bude to nemilé překvapení. Oni litují nás a my litujeme je.”

	 

	V ponižujícím postavení

	 

	Naši běženci zatím žili ve Francii ve velmi svízelných materiálních podmínkách. Jejich finanční situace byla nevalná. Získat přechodné zaměstnání a zajistit si tak nejnutnější obživu a další základní životní potřeby bylo velmi obtížné. Fondy československého vyslanectví v Paříži se den ode dne tenčily. A na francouzské úřady anebo charitativní organizace rovněž nebylo možno spoléhat. “Nesnáze se stupňují,” stěžuje si jeden z postižených. “Strava se nám zhoršila, není prádlo, chybí toaletní potřeby a co je nejhorší, pro kuřáky nejsou cigarety. Spíme na slamnících položených na kamennou podlahu. A co mě nepříjemně zaráží, je špína. Na podlaze v jídelně, kam docházíme, je nejméně centimetrový souvislý povlak mastnoty, bláta a odpadků jídla. Záchody by mohly být odstrašujícím příkladem. A to je přímo v budově ministerstva letectví, nedaleko od ubytovny, na boulevardu Victora Huga. Celý areál je sotva rok starý.” Když koncem srpna přijel z Polska poslední transport, poměry s ubytováním a stravováním se ani sebeméně nezměnily. Václav Korda o tom ve své knize podává zajímavé svědectví.

	“To měla být jídelna, ten sál rozšlapaných zbytků jídel, poházeného chleba, rozbryndaných omáček. Dveře se ucpaly prvními udivenými. A nikomu se nechtělo dál. Tady přece nemůžeme jíst. Dva hoši, dokonale znalí francouzštiny, šli k veliteli: ‘Prosíme, abyste dal uklidit jídelnu.’

	‘Uklidit jídelnu? Jak to myslíte?”

	Tak a tak.

	‘Ach, nač to, ujišťuji vás, že od dob Napoleona žádný francouzský voják neumřel na špínu.’

	Ne, ani my jsme neumřeli. Ale jak dovede první vojenská večeře zklamat víru ve ‘Velkou Francii’!

	Dny se ploužily jeden za druhým. Pořizují se soupisy, nastupuje se k přehlídkám, vypisují se seznamy, předkládají se k podpisům přihlášky do Cizinecké legie. Nuda a z nudy nervozita a popudlivost.

	“A k tomu ještě nastalo studené počasí,” dodává jiný pamětník. “Chladno a kručení v žaludku. Snad to dost překvapuje, vždyť je jídla vlastně dostatek. Máme však smůlu, že jíme po francouzských vojácích a na nás pak toho skutečně moc nezbude. Často si vypomáháme tím, že si prostě tajně bereme potraviny ze skladiště. Ne, nelze to nazvat krádeží, protože se toho dopouštíme skutečně jen z nouze.

	“Takhle si boj za osvobození vlasti nikdo nepředstavoval. “

	„Zatím jsme dostali peněžní výpomoc jen dvakrát za celou dobu, co jsme v Paříži,” poznamenává další z československých dobrovolníků. “Jednou 10 franků a podruhé 15 franků. Co to ovšem bylo, když za ty peníze jsou jen jedny ponožky, bez kterých se opravdu nedá chodit.

	Kuřáci se dokonce dali na sbírání nedopalků. Někteří to provádějí přímo virtuózně. Časem nám kolemjdoucí nabídnou i cigaretu. Přijímáme je se stísněnými pocity. Stydíme se a máme zlost.”

	Francouzská vojenská správa považovala dokonce za možné použít naše vojáky a letce, mezi nimiž bylo nemálo důstojníků, rotmistrů a poddůstojníků, na výpomocné práce. Zaměstnání v kuchyni ještě nebylo tím nejhorším, ostatně v kuchyni bylo možné si přilepšit na jídle. Byly však i nepříjemnější práce, které navíc ponižovaly.

	“Kopeme zákopy, nosíme pytle s pískem - třeba až do osmého poschodí. Jednoho dne poslali naši partu stěhovat těžké ocelové skříně registratur z několikátého patra do přízemí. Svěřili nám tuto práci s patřičným napomenutím, abychom byli opatrní a neotloukali na chodbách a na schodem rohy a podobně.

	A jiný smutně dodává:

	“Někdy si chodíme večer nebo v noci přivydělávat. Skládáme zelinářům zboží. Bývá z toho asi 20 franků. Jsou dobré. S takovým nápadem ovšem přichází mnohý z nás, a tak práce je tím méně. Jsme teď vlastně ve velmi těžké situaci. Neměli jsme brát doslova informaci, kterou jsme získali v Praze: Peněz si mnoho neberte, nebudete je potřebovat.

	Perspektiva slibující zlepšení byla velmi mlhavá. Zklamání bylo veliké.

	 

	Závazek je nutno splnit

	 

	Ti, kteří přijeli do Francie v prvním, květnovém transportu, jako Miroslav Vild, bývalý aspirant u 1. leteckého pluku ve Kbelích, podepsali definitivní smlouvu o službě v Cizinecké legii už začátkem června 1939.

	“Navždy jsem si zapamatoval ten den - 9. červen 1939,” uvádí Vild ve svých vzpomínkách. “Tehdy jsem se upsal v Burreau Central, Paris-Seine na pět let bezvýhradné služby v pověstné instituci. Ve sloupci ‘Numéro de la liste matricule’ mě označili jako spis číslo 351 a moje jméno změnili na číslo 84113. Nevypukne-li válka, mám na pět let zajištěnu existenci. Bude o mne postaráno s dokonalou pečlivostí.” 

	První transport určený pro Cizineckou legii odjel, jak už uvedeno, koncem června 1939. Brzy poté přišly do Paříže dopisy od kamarádů, kteří už několik týdnů ‘ zařezávali” v Marseille či Sidí Bel Abbás. Standovi Fejfarovi napsal Otta Hrubý. 

	Hrozně si naříkal, prý se s nimi nakládá “hůř než s vrahy”. Fejfar se domníval, že Hrubý trochu přehání. Asi nebyl z domova zvyklý na těžší práci. Ale nynější doba vyžaduje “celých lidí, kteří se nebojí trochy toho strádání a útrap,” uzavřel Fejfar své úvahy nad dopisem Hrubého. Inu, každý se musí přesvědčit na vlastní kůži. Letci do posledního okamžiku věřili, že se přece jen najde nějaké přijatelnější východisko a do legie nebudou muset nastoupit. Francouzské vojenské úřady totiž naznačily, že snad bude možné obejít platné zákony a přijmout alespoň část československých letců ke koloniálnímu letectvu. Jak se ukázalo, byly to jen iluze, které zakrátko beznadějně padly.

	Ostatně vstup do koloniálního letectva by nebyl žádnou velkou výhodou. Znamenal by rovněž odjezd z Francie. Francouzské kolonie byly roztroušeny po celém světě - v severní, západní a v rovníkové Africe, na Madagaskaru, v Sýrii a dokonce až v Indočíně a také na americkém kontinentě. “Nikdo z nás nezůstane ve Francii, rozprchneme se a kdoví, kdy se shledáme. Je to sice jen formalita, stejně nás rozhodí, jak oni budou chtít a jak budou potřebovat. Jsme pro Francii pouze materiál,” poznamenal do svého deníku S. Fejfar a vyjádřil tím mínění převážné většiny svých druhů. Do koloniální armády nakonec vstoupilo jen několik aktivních důstojníků. Byli mezi nimi letci i jiní specialisté. A tak většinu našich běženců neodvolatelně čekal úděl vojáka Cizinecké legie.

	“Nemohu se zbavit dojmu, že tu jde o obchod s lidským masem,” napsal V. Cukr. “Smlouva na pět let se rovná smlouvě na celý život. Není snadné rozhodnout se. Ještě v nás žije pevná naděje, že k válce musí dojít. Tím se náš osud stává jedině snesitelným. Dodává to i chuti podstoupit všechno možné a je to i vzpruhou dokonce silnější než příslib, že během tří týdnů budeme přeřazeni do letek koloniálního francouzského letectva.”

	 

	       V CIZINECKÉ LEGII

	Vy ostatní, které den ještě nezdrtil, vy všichni jste zde, aby vás někdo usmrtil. A já, který svůj život zapírá,

	já vedu vás tam, kde se umírá.

	Železný zákon Cizinecké legie

	 

	Vojáci smrti

	 

	La Légion Étrangere. La mystérieuse et légendaire Légion. Cizinecká legie. Tajemná a legendární legie. Vznikla za vlády Ludvíka Filipa v roce 1831 a jejím posláním bylo obhajovat a rozšiřovat francouzské imperiální panství v koloniálních zemích, jichž se Francie zmocnila na různých kontinentech, především v Africe a v Asii.

	V Síni vítězství, která je součástí Muzea Cizinecké legie v Sidí Bel Abbás v severní Africe, je uložen kromě cenné sbírky zbraní zakládající dokument Cizinecké legie. Na velikém globusu jsou zlatými písmeny vyznačena místa, kde všude legionářské prapory a pluky bojovaly a slavily velká vítězství.

	Jeden z Čechoslováků, kteří v pohnutém roce 1939 byli nuceni vstoupit “dobrovolně” do Cizinecké legie, o ní napsal:

	“Zákonem legie je tradice a tradicí je kázeň. Seržant je nejvyšším bohem disciplíny, seržant bdí nad železným řádem legie. Legionáři, kteří přišli ze všech koutů zeměkoule, musí se stát hodni slavné tradice Cizinecké legie. Legionářům je dovolena pouze jedna věc - poslouchat. Legie se neptá na nic, legie zapomene na minulost každého svého příslušníka. Nechce znát pravé stáří muže, jeho pravé jméno nebo národnost; při závazku se může legionář stát mladším o osm let nebo příslušníkem země, ve které nikdy předtím nebyl a jejíž jazyk vůbec nezná. Zato však musí poslouchat železný zákon, nejtvrdší, jaký kdy byl stvořen, vrytý do kamene na zdi Staré pevnosti v Marseille: “Legionáři, jste vojáci smrti, a já vás posílám tam, kde se umírá.”

	Neméně výstižná jsou ovšem i slova dalšího československého běžence, který rovněž prošel branou starodávné marseilleské pevnosti Saint Jean:

	“Je faktem, že Cizinecká legie byla shromaždištěm a tavítkem nejhorší sebranky z celého světa. Případy, že někdo vstoupil do legie jen z dobrodružství nebo z důvodů politických, byly ojedinělé. Obyčejně se vstupovalo do legie z důvodů kriminálních. Kdo byl jednou v legii, byl bezpečně skryt před policií. Je samozřejmé, že pro takovou nevázanou chásku morální kázeňské prostředky nestačily; existovaly proto vedle toho ještě tresty tělesné a poslední, nikdy neselhávající kázeňský prostředek - trestanecká rota v Colomb-Bešár.”

	Nelze ovšem tvrdit, že všichni legionáři byli špatní. Nikoli. Byli mezi nimi lidé charakterní a čestní.

	“Legie však celkově špatná byla a měla ve své ničemnosti stoletou tradici ”, tvrdí Filip Jánský, alias Richard Husmann, jeden z bývalých příslušníků československého zahraničního letectva. “Marně se občas snažila vykupovat své hříchy pracovním úsilím ve prospěch veřejnosti, zásahy při požárech a živelních pohromách nebo poskytováním zdravotnické péče místnímu obyvatelstvu. Legie byla stále špatná, a nesl tudíž v očích porobeného národa punc špatnosti každý jednotlivý legionář, i kdyby jen čistil u spojovací čety holubníky.” 

	V roce 1939 měla Cizinecká legie šest pluků. Čtyři z nich byly kmenově umístěny v severní Africe - dva v Alžírsku a dva v Maroku. Pátý pluk působil v Tonkinu. Šestý zvaný  Régiment éntranger de cavalerie, tedy jízdní pluk, měl své velitelství v tuniském Süsu, ale jeho muži byli převážně rozmístěni v Sýrii. Cizinecká legie dále zahrnovala velitelství a pomocné jednoty včetně štábních , výcvikových a náhradních. Celkem v ní tehdy sloužilo přes dvacet tisíc vojáků. Do legie byli přijímáni dobrovolníci od dvaceti let. Se shovívavostí se pohlíželo i na osmnáctileté mladíky, pokud byli tělesně vyspělí a udali dřívější rok narození. Zjistilo-li se, že legionář ještě nedosáhl osmnácti let, byl neprodleně ze služeb propuštěn.

	Prokázaný nízký věk byl ostatně - až na nepatrné výjimky -jediným přípustným důvodem k uvolnění z řad Cizinecké legie. Jinak bylo vyloučeno se ze závazku vyvázat. K předčasnému propuštění mohla vést neschopnost vyvolaná chorobou či zraněním. Velení legie se ovšem napřed snažilo takového vojáka přeložit na podřadnější funkci, a tím dosáhnout, aby svůj pětiletý závazek přece jen splnil. Dosáhnout přezkumného řízení bylo pro každého legionáře velmi obtížné. Zdravotní stav se v legii posuzoval svérázným způsobem. Jestliže lékař vrátil nemocného vojáka kjednotce s posudkem “bez nálezu,” dostal poprvé osm dní po službě a podruhé osm dní ostrých. Mazáci se na marodku raději ani nehlásili. Tresty v Cizinecké legii byly pádné a většinou účinné. Dokázaly provinilce převychovat natolik, aby s bezvýhradnou poslušností plnil dané rozkazy. Tresty ovšem dokázaly vojáka i zlomit. Za zvlášť závažné provinění, jako byla například vzpoura, zrada, neomluvitelná zbabělost, napadení důstojníka apod., bylo možno vyhlásit i trest smrti.

	Škála trestů byla v Cizinecké legii velmi široká a mnohostupňová. Věznice byly u každé posádky nebo většího útvaru. Režim v nich měl rovněž několik nápravných skupin. Sazba byla spojena s různými příděly potravy a různými stupni pracovního zatížení. Vězeň pracoval například deset hodin denně na povrchu nebo v horším případě v dolech. Každý večer a nedělní odpoledne měl navíc “zpestřen” pochody a poklusy s tornou naplněnou kamením nebo pískem. Kdysi tato torna vážila čtyřicet kilogramů, posléze byla snížena na dvacet. Velení legie se nepozastavovalo ani nad tím, když byl delikvent zbit a zkopán nebo dokonce zmlácen pažbou, či když byl vsazen do želízek a uvržen do kobky, v níž mohl zaujmout jedině polohu skrčence. Nezřídka se praktikovaly ještě daleko krutější tresty, jako tzv. špangle, kdy voják s rukama spoutanýma za zády visel těsně nad zemí, dále známý kozelec, kdy tělo provinilce, s rukama a nohama vzájemně spoutanýma, bylo “vystaveno” na polední slunce. Méně známé je tzv. sillo, úzká jáma ze skruží, v níž legionář musel po celodenní službě trávit noc ve stoje. Tyto a ještě těžší tresty měly nezřídka za následek vážnou zdravotní újmu nebo dokonce smrt.

	Ústřední věznice byla zřízena v severoalžírském Bedeau. Později ji nahradila věznice v pověstném Colomb-Bešár, ležícím už v pásmu saharských suchých tropů. Život, dá-li se to tak nazvat, v této hrobce se dá slovy jen těžko vylíčit. Legionáři sem byli vysíláni nejméně na dobu šesti měsíců a při prvním trestu nejdéle na pět let. Odpykávali si tu trest za loupež, okrádání legionářů, napadení poddůstojníka (za napadení důstojníka zpravidla následoval trest smrti), hrubou nekázeň a zcela neodvratně za ztrátu zbraně a dezerci.

	Řada legionářů se pokusila uprchnout a zbavit se tak svého závazku vůči legii. Jen málokomu se útěk zdařil. Bez pomoci zvenčí byl prakticky vyloučen. První útěk, při němž se voják neprovinil jiným trestným činem a při němž hlavně nezcizil zbraň, se posuzoval jako nedovolené opuštění posádky a byl v trestní pravomoci přímého velitele. Tato jistá shovívavost měla ovšem hranici, která byla dána tím, že nepřítomnost uprchlíka nesměla být delší než šest dní. Byl-li tento časový limit překročen, pak se tento delikt považoval za dezerci, a to už bylo podstatně horší. Za první dezerci byla sazba tří až pěti let, kterou trestanci trávili v Bešáru. Cizinecká legie byla vyzbrojena zásadně jen lehkými pěchotními zbraněmi. Pro úkoly, které legionáři plnili, těžkých zbraní ani nebylo zapotřebí. Bylo-li to skutečně nezbytné, mohlo velení požádat o podporu Koloniální armádu, která měla i letectvo.

	Cizinecká legie měla ve francouzských ozbrojených silách přesně vyhrazené místo. Řídilo ji ministerstvo války prostřednictvím generálního inspektora. Jinak na ni dohlíželo páté oddělení, které získávalo potřebné informace od svých agentů. Přirozeně, že zájem o tuto významnou ozbrojenou složku projevovali i politici. Hodnosti v Cizinecké legii odpovídaly běžným hodnostem ve francouzské armádě. Velké pravomoci měl už caporal (desátník), nemluvě už o sergentovi (četař) či adjudantovi (rotmistr). Důstojnických hodností bylo jen šest, hodnost generála byla v Cizinecké legii výjimečná. Důstojníky byli většinou Francouzi, kteří měli vysokou odbornou kvalifikaci.

	Základní jednotkou Cizinecké legie byla rota, které velel aspoň poručík. Nejnižším organizačním článkem bylo družstvo, pak následovala četa, resp. poločeta, dále rota, prapor a konečně pluk.

	Cizinecká legie se vyznamenala v letech první světové války v bitvách u Verdunu, na řekách Sommě a Aisne i v dalších bojích. V jejich řadách tehdy působila proslulá rota “Nazdar“ i další československé legionářské útvary. Také v roce 1939 počítalo francouzské velení s tím, že českoslovenští dobrovolníci budou postupně soustředěni do 11. cizineckého pěšího praporu. Události se však vyvíjely jinak než v předchozí světové válce, a tak z těchto plánů nakonec sešlo. V Cizinecké legii se scházeli lidé ze všech koutů světa. Celkově převažovali. Evropané z románského prostředí a z Balkánu. Ovšem většinu, padesát až šedesát procent, tvořili v předválečné legii Němci. Kupodivu tu působilo i nemálo Francouzů. Většinou měli doma nějaký škraloup. Ti přirozeně nesměli při odvodu přiznat svou národnost, většinou se vydávali za belgické Valony, Lucemburčany, Švýcary či Italy od San Rema. Mezi legionáři frankofonního původu, přezdívanými Galové, a legionáři germánského původu, přezdívanými hanlivě Frickové či Bošové, docházelo nezřídka k národnostním až šovinistickým třenicím.

	Největší příliv nováčků do Cizinecké legie byl zpravidla spjat s převratovými událostmi v různých zemích. Například začátkem dvacátých let vstupovali do legie poražení ruští bělogvardějci a Italové, odmítající Mussoliniho diktaturu, v třicátých letech to byli především Němci a Rakušané, prchající před nacistickým terorem, poté španělští republikáni a konečně po Mnichovu a 15. březnu 1939 Čechoslováci.

	 

	První dny v Cizinecké legii

	 

	Těžká dubová brána Staré pevnosti v Marseille, která byla přestupní stanicí pro cizinecké vojáky, se ovšem nezavírala za československými běženci pro to, aby navždy skryla jejich přestupky v civilním životě, jak tomu běžně bývalo. Čechoslováci volili tuto cestu s těžkým srdcem, ale nic jiného jim v oné dusné, mnichovanstvím nasycené atmosféře nezbývalo. Žádný stát, Francii nevyjímaje, nebyl tehdy, jak už uvedeno, ochoten poskytnout své území pro formování československého zahraničního vojska. Cizinecká legie byla za těch krajně nepříznivých okolností jediným, a jak všichni věřili, dočasným východiskem.

	“Je tedy nutno obléci se do kabátu Cizinecké legie jako nováček, deuxieme classe, sloužit v africkém písku, pod žhavým sluncem Maroka nebo Alžíru a vsugerovat si heslo’Legio patria nostra’, Legie - naše vlast. Naše ’patria’ je však přece Československo a pro ně se chceme bít. Těžko si lze představit, že tam někde v horách Atlasu nebo v Indočíně bojujeme za svou československou zemi. Jedině přesvědčení, že válka v Evropě vzplane každým okamžikem, smiřuje nás s nepříjemnou záležitostí Cizinecké legie a vůbec i s ostatními potížemi, které je nutno snášet.”

	Byly to chmurné vyhlídky.

	V létě 1939 vstoupilo do Cizinecké legie postupně kolem šesti set československých dobrovolníků. Ostatní díky špatné organizaci na odsun teprve čekali, ale vypuknutí války l. září 1939 učinilo jejich závazek již bezpředmětný. Mezi legionáři byli sto tři letci, z toho jednadvacet poručíků - nyní sergente officers-éleves de reserve. Útrapy a nepohodlí spojené se službou v Cizinecké legii muselo spolu s vesměs mladými muži snášet i několik věkově značně starších rotmistrů a poddůstojníků, kteří měli za sebou mnohaletou službu u letectva.

	Rychlík Paříž-Marseille je konečně u cíle. Cesta na jih trvala dlouhé hodiny. Jelo se přes celou noc. Ranní slunce probleskuje pošmournou oblohou. Před nádražím už čekali dva seržanti Cizinecké legie. Skupina Čechoslováků se seřadila do pochodového tvaru. Ozvaly se první řízné povely. Vše proběhlo rychle a spořádaně. Seržanti byli spokojeni a neskrývali své překvapení. Očekávali nesourodou masu a zatím mají před sebou ukázněné vojáky.

	Zvláštní jsou ti Čechoslováci.

	Útvar pochoduje ulicemi města. Civilové budí pozornost místních lidí. 

	“Když vojáci jdou,

	přilby se jim svítí,

	bodáky se třpytí,

	stále dál a dál voják musí jíti,

	nepřítele bíti,

	pokud síly má.”

	Takový zpěv v osm hodin ráno a k tomu ve všední den Marseillané ještě neslyšeli. Zastavují se u chodníku a zdraví podivné vojáky. V domech se otvírají okna, rozespalé oči nechápavě pohlížejí do ulice. Co se to děje? Co je to za chlapce? Odkud a kam jdou?

	Přístavní uličky jsou cítit mořem. Ještě pár minut a před zraky nováčků se objevuje rozložitý areál marseilleské pevnosti.

	 

	Fort Saint Jean

	 

	Ze tří stran je obklopena mořem a kolem dokola se vine hluboký příkop. S ostatním světem jí spojuje jen úzký dřevěný most. K nebi se vzpínají mohutné obranné valy, postavené kdysi ve středověku. Pevnost střežila vjezd do starého přístavu - Vieux Port.

	„Zrušit krok!”

	Husím pochodem procházejí Čechoslováci na první nádvoří. Cesta směřuje dál strmou chodbou na horní nádvoří. Slunce už pěkně pálí a jeho paprsky oslepují. Od moře vane chladnější proud vzduchu. Muži mhouří oči. Zvědavě si prohlížejí nádvoří. Uprostřed stojí pomník. Tvoří onu proslulou bránu, za níž končí svět budoucího cizineckého legionáře. Na sloupech brány stojí psáno: 

	“Honneur et fidélité,

	valeur et discipline.”

	- Čest a věrnost,

	chrabrost a kázeň.

	A o kousek dál na zdi kasáren další legendární nápis:

	“Légionaires, vous etes les hommes a mourir

	et je vous envoie a la mort.”

	- Legionáři, jste vojáci smrti

	a já vás posílám tam, kde se umírá.

	Tato drsná slova nemusí našim lidem nikdo překládat. Vědí, že je vyslovil generál Négriér.

	Píšťala. Budí děs a hrůzu.

	„Píšt’ala v Cizinecké legii,” tvrdí zkušený mazák, “je víc než důtky, víc než tato devítiocasá kočka. Píšťala je peklo.”

	Právě teď ji mezi zuby drtí adjutant Veerhof:

	Přichází první rozkaz:

	„Odchod do skladiště, kde bude vydána výstroj!”

	Nováčci jeden za druhým přebírají kožené boty, ovinky, soukenné jezdecké kalhoty, blůzu, čepici se dvěma růžky, říkají jí “bonnet de police,” dále dostávají opasek a také nezbytný bidon - litrovou polní láhev na vodu (ale oni ji plní raději vínem) a nakonec mošnu.

	Novopečení legionáři shazují civil, a oblékají si uniformu. Vyhlížejí v ní jaksi exoticky. Cítí se v ní dost stísnění, i když blůza i kalhoty na některých doslova plandají.

	“Do téhle výhně jsme fasovali tlusté soukenné uniformy, spodky a ovinovačky,” podivuje se V. Šikl. “Ty snad byly ze všeho nejhorší. Ovinovaček jsme se zbavili doma už kdysi dávno, hned při ukončení výcviku. A teď jsme si měli znovu přes ohyzdné konce spodků natočit kolem rozpařených lýtek široké, protivné pruhy tlusté látky. Měli jsme takový vztek, že jsme ani necítili, jak nás chlupatá látka štípe a do kůže se nám otlačují černé plechové knoflíky kalhotových manžet. Pak ještě zbývalo vyfasovat képi, to jest kulatou vysokou čepici s tvrdým okrajem, červeným dýnkem a černým štítkem. Jejich tvar nám připomínal čepice našich výpravčích na železničních stanicích ve vzdáleném domově.” Pak čerství legionáři vycházejí na nádvoří, aby tam prodali svůj civilní oděv. Děje se tak už po desetiletí. Legionářům je totiž zakázáno brát si sebou do Afriky cokoli z civilního oblečení.

	Nádvoří se hemží překupníky, převážně arabskými. Nabízejí směšně nízké ceny. Vědí, že legionáři nemají na vybranou. Za oblek platí patnáct franků, za boty tři a za klobouk dva franky. Ještě že někteří prodali své šaty či kabát už ve Francii. Hned nazítří začalo zaměstnání. Bylo zvláštní. Nováčci se nestačí divit. Vojáci v zástupu jeden za druhým scházeli dolů do přístavu, kde každý musí vzít dvě dlažební kostky z navršené hromady a vynést je nahoru do pevnosti. Je to dost namáhavá cesta, zvlášť když se musí během dopoledne za slunečního svitu absolvovat nejméně dvakrát.

	Po obědě zaměstnání pokračuje. Každý si z kouta dvora bere své dvě kostky a pochoduje v dlouhém zástupu zpět dolů do přístavu, aby je uložil na původní místo. Den co den se nosí tyto kostky zbůhdarma nahoru a dolů. Tuto “práci” adjudant Veerhof zpestřuje svou píšťalkou.

	Adjudant Veerhof pochází z Německa, z místa kdesi poblíž nizozemských hranic. Rozpuštěním německé armády po porážce v roce 1918 ztratil své vojenské řemeslo. Stýskalo se mu, a proto vstoupil do Cizinecké legie. Jeden z našich legionářů o něm po válce výstižně napsal: “Byl prosáklý junkerstvím a prušáctvím -jako by v něm spočívala tresť tisíců Prusů. Chtěl komandovat a chtěl být komandován. Chtěl znásilňovat duše druhých a nepříčit se rozkazům, které by znásilňovaly jeho. Prostě Prusko v kostce. Bylo to vidět na jeho činech.”

	Oběd se podával ve Fort Saint Jean přesně v poledne. Odpolední siesta na ubikacích trvala do půl druhé.

	A přesně na ten okamžik číhal Veerhof. Už delší dobu netrpělivě vyčkával ve dveřích kasáren, aby přesně na minutu hvízdl na svou píšťalu.

	“Rassemblement – Nástup“

	Legionáři běží poklusem. Chodby a schodiště se otřásají dusotem vojenských bot. Všechno míří na dvůr. Masa lidí se řadí do trojstupu. Nikdo nechce být poslední. Každý totiž ví, že opozdilci budou určeni na “cervée,” to jest na pomocné práce. Proto ten spěch.

	“Romprez les rangs!” - Rozchod!

	Veerhof velí, i když nástup byl proveden rychle a spořádaně. Všichni musejí zpět na ubikace.

	Za minutu však Veerhofova píšťala znovu prořezává přehřátý vzduch. A zase ten úprk a zařazování do trojstupu. Znovu rozchod. Veerhof se kochá pohledem na zpocené a schvácené muže. Usmívá se. Je ve svém živlu.

	Nástup a rozchod se opakují pětkrát, šestkrát, než je adjudant spokojen. Pak přichází povel k odchodu do přístavu. Opět jsou na řadě dlažební kostky Nikoho to už nepřekvapuje.

	 Jindy takto svolával Veerhof dvě stovky legionářů jen proto, aby si vybral dva muže pro zvláštní práci v kanceláři. Jednou večer si zamanul, že by mu měl někdo zahrát a zazpívat.

	Píšťala se ozývala i dvacetkrát denně. Nervy mnohých byly napjaty k prasknutí. Naše nováčky trápila v marseilleské pevnosti ještě jedna svízel. Znavení po celodenní práci se těšili, že se alespoň v noci dobře vyspí a načerpají tak nové síly pro příští den. Místo německých kaprálů nastoupil jiný, neméně obtížný protivník: štěnice.

	“Zdálo se, že jsou nevyhubitelné,” píše V. Šikl. “Vyskytovaly se v nepředstavitelně vysokém počtu. Představte si vosí hnízda, ale sytě hnědá. ‘Proboha, tady mají sjezd všechny štěnice světa. Pojďte pryč,’ zaúpěl Standa Zimprich a zděšeně jsme prchali ven.

	Utekli jsme na věž a posadili se na její široké schodiště a výstupky.” M. Vild k tomu dodává:

	“Věnovali jsme nesmírně mnoho času a námahy na likvidaci odporného hmyzu a divili jsme se, že ostatní národnosti, jako Italové nebo Španělé se k nám nepřipojili. Bylo jim to jedno. Když jsme si náš prostor vyčistili, přišel rozkaz k transportu do Afriky.”

	Tak plynul v pevnosti jeden den za druhým.

	A pak přišel rozkaz k odjezdu do Afriky. Vojáci ještě naposled odnesli dvě kostky z přístavu do pevnosti a zpět. Ještě naposled se pokochali pohledem na nedaleký ostrov Ilf, kde kdysi trávil své vězeňské dny hrabě Monte Christo a odkud se mu podařilo uprchnout.

	Nazítří ráno už loď odráží od evropské pevniny a nabírá kurs Afrika. Její příď se zvolna zařezává do vln azurového moře. “Sbohem, Marseille! Shledáme se s tebou ještě někdy?”

	 

	Tvrdá příprava

	 

	Skupina důstojníků - letců se 9. srpna nalodila na malou loď “Sidi-bel-Abbés”, která kotvila u kamenného nábřeží. Některé umístili po čtyřech ve třetí třídě a ostatní skončili hluboko v podpalubí, v temném prostoru se železnou podlahou. S nimi se tu na cestu do Afriky chystalo i několik arabských a berberských rodin včetně dětí, koz a psů.

	“Znovu překvapeni, zklamáni. Zhnuseni jsme se pokládali na temnou podlahu, sundávali si ovinky a svinuté je stavěli po stranách aktovek,jež nám měly posloužit za polštáře,” vzpomíná Šikl. “Zatím bylo všechno ještě jakžtakž v pořádku. Loď dosud stála v přístavu, ale již se mírně, nepravidelně pohupovala. Cestujícím této opravdu nejnižší třídy bylo dovoleno vyškrábat se po příkrých schůdcích do malé, mřížemi ohraničené části spodní paluby a nadýchat se tam čerstvého vzduchu. Pokud loď kotvila, bylo tam stále plno. Na širém moři však sem vítr zanášel nepřetržitý drobný déšť vodní tříště a pobyt zde byl nemožný. Bezmocná apatie ovládla podzemní prostor. Porozkládali jsme se v dlouhé nepravidelné řadě na tvrdou podlahu a brzy jsme zjistili, že našim žaludkům pomůže naprostý klid a celkové znehybnění. Ležte však klidně a nečinně, když během několika hodin se z celého podpalubí stala odpadová stoka. Loď se nepřestala zmítat, protože byla krátká. A ten strašlivý puch.

	Jaký jsme měli vztek! Nadávali jsme, proklínali svůj útěk do ciziny, proklínali Paříž a ministerstvo letectví i svou bezmocnost.” Už při plavbě na “Sidi-bel-Abbés” letci jasně poznali, že se skutečně ocitli v jiném světě. Stanislav Janouch, který tuto plavbu rovněž absolvoval, učinil ve své poválečné memoárové knížce z této nepříjemné zkušenosti tento závěr: “Plně jsme pocítili, že jsme se podpisem závazku do Cizinecké legie vyřadili z normální lidské společnosti. Vykázali nám místo v podpalubí na zádi. Naše prostory byly odděleny od ostatních částí lodi železnou mříží. Překvapení šlo za překvapením, zklamání za zklamáním.”

	Loď přistála v alžírském Oranu. Zde byla jen kratičká zastávka. Druhého dne už transport zamířil do cílové stanice - Sidí Bel Abbás. Zde bylo centrum Cizinecké legie v Africe. Branou jeho kasáren prošel snad každý legionář, a nejednou podle směrnice francouzského ministerstva války ze dne 6. června 1939 o přijímání důstojníků cizích armád do Cizinecké legie vstupovali českoslovenští důstojníci z povolání do svého nového působiště s pětiletým závazkem v kategorii takzvaných á titre étranger, tj. cizinců, a to vždy v hodnosti nejméně o jeden stupeň nižší v porovnání s jejich hodností původní. Poručíci ovšem dostali pouze hodnost seržanta, tj. četaře. Po devítiměsíční praxi a po zkouškách mohli získat hodnost souslieutenanta, tj. podporučíka. Záložní důstojníci na tom byli ještě hůř –stejně jako rotmistři a poddůstojníci a přirozeně mužstvo byli přijímáni jako prostí vojíni Cizinecké legie. V tom byl osud všech - pěšáků, letců i příslušníků ostatních zbraní a služeb- naprosto stejný. Letci měli konat službu u leteckých perutí v severní Africe. Avšak většina z nich byla alespoň pro začátek přidělena k pěším útvarům. Po přechodných stanovištích v Oranu a Sidí Bel Abbás zakotvili novopečení legionáři většinou v různých menších posádkách v jižním Alžírsku. Kasárna 1. cizineckého pluku v Sidí Bel Abbás tvořily poměrně moderní budovy, postavené kolem velikého čtvercového nádvoří. Všechno svítilo zářivou bělobou, jak je v tomto klimatickém pásu běžné. Nádvoří bylo uprostřed vydlážděné kamennými kostkami a zbytek byla udusaná půda, posypaná běložlutým pískem. V pozadí stály nízké objekty, v nichž byly umístěny kantýny, umývárny a nemocnice. Všude kolem palmy, keře a záhony plné pestrobarevných květů. Nedaleko vchodu do kasáren, na druhé straně příjezdové silnice, bylo umístěno už zmíněné Muzeum Cizinecké legie.

	Československé legionáře přijal v Sidí Bel Abbás major Cizinecké legie Hájek. Letcům-důstojníkům z povolání potvrdil jejich seržantskou hodnost, jakož i denní žold 1,80 franku “pro první dva roky”. Zároveň sdělil, že letci pobudou ve zdejším středisku čtyři až pět týdnů, podrobí se základnímu výcviku a teprve pak budou přiděleni k letectvu. Po této informaci nastal mezi letci menší rozruch, neboť v Paříži nabyli dojem, že jejich návrat k létání bude mnohem rychlejší. Nově příchozí ubytovali v přízemních světnicích jedné z budov. Příslušníci mužstva byli přiděleni na tzv. C.P3. Byla to jakási průchozí rota, která měla dosti špatnou pověst. Lékařská prohlídka proběhla hladce. V dalších dnech následovalo nezbytné očkování proti různým nemocem, o něž v Africe nebyla nouze. Naši vojáci se bránili, tvrdili, že je to zbytečné, neboť jejich pobyt zde bude jen krátký. Početná skupina příslušníků pozemního vojska skutečně Sidí Bel Abbás opustila, nezamířila však zpět na sever, do Francie, nýbrž putovala dál na jih, do Colomb Bešáru a jiných ztracených míst.

	Letci netrpělivě čekali, kdy přijde rozkaz z jejich přesunu na některou z blízkých leteckých základen. Dny, jeden za druhým, však ubíhaly a vše zůstávalo při starém.

	S velkým ulehčením všichni přijali nařízení, podle něhož měli vyměnit teplé soukenné mundury za plátěné.

	“Byla to uniforma spíše pískové barvy, po častém praní až do šedobíla,” vzpomíná L. Zadrobílek. “Kalhoty byly normální, dole přes šněrovací boty, upnuté spinkami. Blůza byla zapínací, ke krku jako uniformy za první republiky, opasek byl kožený s kovovou přezkou.

	Mimo tuto pracovní uniformu jsme měli ještě uniformu vycházkovou, barvy khaki z plátna. Kalhoty byly spíše tvaru rajtek se zelenými omotkami. Kožené šněrovací boty. Na vycházkové uniformě byl pod opaskem šmolkově modrý pás ‘ceinture bleu’. Tento modrý pás byl široký asi 25 až 30 centimetrů, dlouhý asi dva metry. Pás musel být pěkně stejnoměrně omotaný, konec šikmo zastrčen a přepásán koženým opaskem. Na ramenech jsme měli epolety s třásněmi, jako nosili u nás kdysi funebráci. Epolety byly zelené, stejné jako výložky na límci. Třásně byly tmavozelené, stejně jako pruhová ozdoba na výložkách. Čepice jsme měli jako výpravčí na dráze před válkou. Kulaté se štítkem. Vršek čepice byl jasně červený, štítek černý lakový, pruh kolem čepice byl tmavomodrý až do černa.
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	Při pochodech jsme mívali přes čepice bílou přikrývku, nazývanou ‘blanche cape’. K výstroji také náležel bílý břišní pás z flanelu, zvaný ‘ceinture blanche’, který jsme museli na noc navinovat přes žaludek, a to proto, aby se vyrovnaly velké  teplotní výkyvy mezi dnem a nocí. Bylo to tedy opatření ze zdravotních důvodů. 

	Spokojeni byli naši legionáři i se stravováním. Ani na další stránky legionářského života v Sídí Bel Abbas si zatím nemohli stěžovat.

	“U stolu nás sedí sedm,” uvádí ve svém deníku Fejfar.“Z toho jeden Angličan, jeden Švéd, jeden Holanďan, dva Němci, já a ještě jeden, o němž jsem nemohl nic zjistit. Zde platí zákon: Příslušník Cizinecké legie -‘muž bez vlasti’- má povinnost sloužit nové vlasti, Francii. Proto jsou zde největší tresty za urážku národnosti a za krádež.

	Přece ale nám někteří dávají cítit, hlavně Němci, nenávist. Není to snad pro národnost, spíše proto, že jsme byli přijati jako seržanti, kdežto každý jiný si musel  svou hodnost vysloužit ’od píky’, jako pouhý vojín. A to nám nemohou zapomenout. Jinak se zde s námi jedná velmi slušně a mezi příslušníky je srdečný poměr.” 

	 Mnohem hůře na tom byli ti, kteří byli posláni dál na jih, třeba do El Aricha. Tato posádka působila svou beznadějnou opuštěností odjakékoli civilizace obzvlášť skličujícím dojmem. Čechoslováci v duchu odprošovali všechny ty zapadlé posádky  na Slovensku a Podkarpatské Rusi, na které během aktivní služby tolik nadávali. V jiných posádkách, jako například v Saídě, to bylo poněkud lepší. Po skončení denního zaměstnání se vojáci dostávali na vycházku, přicházeli do styku s místním obyvatelstvem, mohli zajít do nějaké kavárničky či do biografu a podobně. Odloučenost od civilizace, komando hrubých, otrlých kaprálů, společnost nejrůznějších kriminálních a mravně zchátralých živlů, pro něž vstup do Cizinecké legie byl jediným beztrestným únikem před spravedlivým trestem - to vše působilo na československé dobrovolníky otřesně.

	Vždyť mnozí by ještě před půl rokem považovali takový osud za nejpustší fantazii.

	Staří mazáci československé “dobrovolníky” hned ubezpečovali, že za více než stoletou existenci Cizinecké legie se ještě nestalo, aby někdo podepsaný závazek neodsloužil - ovšem vyjma mrtvých.

	 Kaprál Auger, rovněž původem Němec, byl zuřivým odpůrcem československých ideálů a snah. Našim legionářům se vysmíval přímo do očí:  “Snad si nemyslíte, že kvůli vám tu budeme dělat nějaké výjimky. Celá legie by se vzbouřila, kdyby uslyšela, že se kvůli Čechoslovákům porušuje tradiční řád.”  Už zkušení legionáři, s nimiž aspoň bylo možno diskutovat, se divili, proč naši lidé vůbec odešli z domova. Stereotypní odpověď- “chceme bojovat za svou porobenou vlast” - vůbec nechápali.

	“Vlast, vlast… namítali. “ Vždyt ani nevíte, co to slovo znamená. Nic si nezaslouží, aby pro to člověk bojoval a obětoval život. Nedělejte si iluze. Život je trochu jiný a skutečnost je tvrdá.”

	Jeden francouzský seržant poznamenal: “Víte, legie je divná věc. Všechno vám vezme a nic nikdy nedá. Člověk se musí naučit ji milovat. Legie nabízí domov každému, kdo nemá kam by šel - a za to si bere jeho život. Zvyknete tomu všemu, až tu strávíte nějaký čas. Možná, že se vám bude dokonce líbit pomalé umírání pod žhavým africkým sluncem a mrznutí za chladných nocí hluboko v poušti. Mně samotnému se to líbí. Když je člověku smutno a má ‘cafarď, to jest světobol, vždy je po ruce dobrý lék - vína tu dostanete kolik chcete. Co může člověk víc chtít, když není kam jít, když o něho nikdo nestojí, nikdo o něm neví.Legie je vaše rodina, vaše žena a domov. Vaše štěstí a váš hrob.” 

	Velmi těžce nesli naši lidé podřízenost legionářům německé národnosti. Ti jim se škodolibou radostí a neskrývaným sadismem dávali najevo svou nepřízeň. Dvojnásob zkoušeli především záložní důstojníci, kteří dostávali nejhorší a nejšpinavější práce a byli také nejvíce ponižováni.

	Výcvik v Cizinecké legii byl ostrý a namáhavý, pro všechny - pěšáky i letce-stejný.

	“Přestože většina z nás jsme byli už staří vojáci s mnohaletou zkušeností,” poznamenává jeden z československých legionářů, “zdálo se zpočátku, že nevydržíme.”

	Mnoha našim nováčkům se však nové prostředí docela zamlouvalo. 

	“Připadalo mi docela příjemné, přestože bylo exotické,” uvádí Liškutín. “Zajímavé je, že mi horko vůbec nevadilo a cítil jsem se v těch podmínkách příjemně. Nejvíce na mne zapůsobily směsi exotických vůní a zápachů, které nesl žhavý vánek ze Sahary. Také pohled na řady palem, neobvyklé květiny, jasné modré nebe a žlutavý prach mi stále vytvářely neobvyklou směs dojmů. Připomínalo mi to, že jsem vlastně v úplně jiném světě.“

	Jinak ovšem život v afrických posádkách, zvláště v těch, které byly vzdálené od civilizovaného života, mnoho potěšení neposkytoval.

	Africké podnebí bylo pro Středoevropana naprosto nezvyklé. Zatímco kolem poledne dosahovaly teploty 40 Celsia i výš, v noci a nad ránem klesala rtuť teploměru až k nule. Všude byl citelný nedostatek pitné vody. Někde se voda čerpala ze studny pouze jednou týdně. Nováčkové trpěli zažívacími potížemi i dalšími nemocemi.

	“Strava v Cizinecké legii mne mile překvapila,” píše M. A. Liškutín. “Vždy byla chutná, upravená a dostačující i pro hladové mladíky mého typu. Čtvrt litru červeného vína ‘pinarď, které se podávalo k obědu a k večeři, se mi zdálo velmi dobré kvality, ale nejsem znalec. Pivo a limonády v kantýně byly nejen chutné, ale i velmi levné. Neuvěřitelně levné se mi všechno zdálo, pokud jsem ještě měl peníze. Brzy jsem si začal uvědomovat, že výdaje musím srovnat s denním žoldem cizineckého legionáře, který byl jen 1,50 franku. Jakmile utratím své poslední rezervy peněz, život začne být tvrdší.”

	Budíček byl ve tři hodiny. O čtvrté už legionáři odcházeli na cvičení. Kolem deváté nebo desáté se vraceli k obědu.

	Po obědě pak nastalo nejpříjemnější období dne - siesta, pravá oáza odpočinku a klidu. Dodržovala se od půl dvanácté do tří hodin odpoledne. Byla to povinná doba spánku. V letních měsících bylo slunce kolem poledne příliš žhavé. Práce za takových podmínek byla značně namáhavá a málo efektivní. Nikdo kromě stráží se nesměl zdržovat mimo budovu. Řádně zdůvodnit se musel i odchod na záchod. Odpoledne zpravidla probíhalo vyučování, školení a kurzy. K večeru někteří legionáři odcházeli na vycházku. Ostatní zůstávali v kasárnách. Příležitosti k zábavě bylo málo. Hrály se karty, vyprávělo se, vzpomínalo na domov.

	“V těch afrických večerech, jež dýchaly teplem pouště a do kterých lehce a nehlučně padaly stíny vysokých palem, pod černým nebem s tisíci jasnými hvězdami nebylo možno se ubránit pocitu samoty, beznaděje a pusté opuštěnosti,” vzpomíná nostalgicky jeden z legionářů.

	Součástí legionářského výcviku byly časté dlouhé, až čtyřicetikilometrové pochody. Z nich se vojáci vraceli úplně vyčerpaní, s nohama zkrvavenýma od nepohodlných bot, s rozbitými koleny a rukama od cviků na hrubém strništi či v kamenitém terénu.

	“Pochoduje-li se s pískovou dvacetikilogramovou zátěží,” vypráví legionář, ,je to v našem podnebí poměrně lehký fyzický výkon. Zde však je nepředstavitelně vysilující. Voda se nesmí pít, protože krvavé průjmy se zhoršují, a tak už po dvacetikilometrovém pochodu otéká jazyk, rty a hrdlo je slepeno jako arabskou gumou. Pochoduje se i za největšího vedra v plášti.”

	Za těchto těžkých podmínek se prověřovala nejen fyzická zdatnost legionáře, nýbrž i jeho charakterové vlastnosti. Tady šly obvykle stranou všechny osobní spory a nevraživosti a vojáci si jeden druhému poskytovali pomoc i povzbuzení. 

	“Na pochodových cvičných testech jsem se poprvé seznámil s kamarádským duchem a obětavostí, které v Cizinecké legii mezi legionáři vládly a které jsem vysoko ocenil. Když se některý legionář opozdil a zůstával pozadu, ihned mu některý z kamarádů vzal součást výstroje nebo výzbroje, aby mu ulehčil. Stávalo se, že silní jedinci byli doslova obaleni výstrojí svých kamarádů, kteří se v doprovodu dalších legionářů vlekli za jednotkou.

	Stal jsem se svědkem,jak jeden četař a jeden důstojník převzali při padesátikilometrovém pochodu s plnou polní od odpadlíků po dvou puškách, několik čutor vína a jeden tlumok cihel, které nevyhodili, ale jako soumaři je nesli dál. Jako by jim čest a hodnost nedovolovaly si náklad ulehčit.”

	Kromě běžného výcviku museli českoslovenští nováčci navíc vykonávat ještě práce, které dál vyčerpávaly, a co bylo nejhorší, ponižovaly je a podlamovaly jejich sebevědomí. Někteří poddůstojníci si tím léčili své komplexy. Dělalo jim dobře, když mohli přinutit nováčky ke konání naprosto zbytečných prací, jako bylo čištění rozpálených kamen za poledního vedra, mytí mastného nádobí ve studené vodě, bezúčelné vláčení balvanů sem a tam, zalévání ulice a podobně. Lidskou důstojnost zasahovaly také tresty udělované za sebemenší nekázeň. To vše se často dělo proti předpisům, avšak otrlí kaprálové se nemuseli bát důstojníků, neboť, ti prakticky do styku s mužstvem nepřicházeli. “Místo oddechu po práci nebo při cvičení sme si museli odpykávat tresty kupříkladu tak, že jsme stáli v celé četě se zbraní k poctě, a to na parném slunci v poledních hodinách, kdy teplota dosahovala až 60 Celsia,” vypráví o poměrech panujících v táboře v Sídí Bel Abbés jeden z československých letců. “Často i celou půlhodinu jsme byli ponecháni ve ztrnulém postoji. Někteří slabší toto trápení nevydrželi a skáceli se únavou a vyčerpáním nebo slunečním úpalem.”

	Jako ukázňovacího prostředku se nezřídka využívalo i tzv. půlhodinek. Taková půlhodinka často trvala i devadesát minut. Skládala se z vybraných nejnamáhavějších cviků v dřepu a hlubokém střehu za plného slunečního žáru a v plné polní. Tělesné vypětí bylo veliké, ale koneckonců Cizinecká legie nebyla pro nikoho zaopatřovacím ústavem. Lidé si postupně přivykli a zocelovali se. Zato duševní strádání, které vyvstávalo při pomyšlení na domov, na vlastní vynucenou izolaci a nemohoucnost, o níž nikdo nevěděl, kdy a zda vůbec skončí, bylo v některých okamžicích takřka nesnesitelné.

	Zklamání mnohých legionářů bylo tak veliké, že přestávali věřit na návrat z Cizinecké legie, i když vypukne válka.

	V jedné z posádek shromáždil místní velitel nově přibylé Čechoslováky a v uvítacím projevu připomněl, že život v Cizinecké legii je sice tvrdý a drsný, ale českoslovenští běženci se s tím budou muset nějak vyrovnat. Ztratili vlast, a proto jim nezbývá, než se smířit s tímto osudem a vidět svůj domov na dlouhá příští léta v legii. Heslo “Legio - patria nostra” tedy mělo nahradit ideály těm, kteří dobrovolně odešli za hranice, aby bojovali proti hitlerovským okupantům za svobodu rodné země.

	Někteří se ze zoufalství pokusili o útěk do Španělského Maroka. Pokus se však nikomu nezdařil. Uprchlíci byli dopadeni a dopraveni zpět - k životu ještě těžšímu než byl ten předešlý.

	Bylo možné se za těchto okolností divit našim lidem a mít jim to za zlé, když se nejednou obrátili proti vyslanectví v Paříži a vůbec proti celému vedení zahraničního odboje?

	 

	Osobní poselství Edvarda Beneše

	 

	V této situaci plné deprese a skepse přišla jednoho dne povzbudivá zpráva. Mezi Čechoslováky se rozneslo, že Edvard Beneš zaslal československým dobrovolníkům osobní poselství.

	Beneš, který jen těžce získával půdu v daladierovské Francii, měl mezi vojáky velkou autoritu. Převážná většina důstojníků i řadových vojáků v něm i nadále viděla svého prezidenta a vrchního velitele. Věřila mu a byla přesvědčena, že podobně jako T. G. Masaryk i on nakonec dovede zápas za svobodu k vítězství.

	Edvard Beneš skutečně poselství adresované Čechoslovákům - příslušníkům Cizinecké legie zaslal. Dostalo se takřka do všech posádek, tajně se četlo a mělo neobyčejně vysoký morální účinek.

	V poselství se mimo jiné pravilo:

	“Opustili jste dobrovolně své domovy a své rodiny, abyste znovu pozvedli potupený prapor československého lidu. Z vůle ujařmeného národa a z vůle nás všech, kteří jsme si v zahraničí vytkli za úkol pracovati k obnově československého státu, zdravím vás se svými spolupracovníky jako první bojovníky za obnovení svobody národa a státní samostatnosti.

	Věřím, že budete plnit na každém místě, kam vás rozkaz postaví, co nejsvědomitěji a v duchu přísahy své povinnosti tak, jak bylo a je v tradici československého vojáka.

	V tomto smyslu musíte též chápat a statečně přijímat všechny obtíže, spojené se svým nynějším postavením a použitím, které je jen prozatímní.

	Až přijde čas bojovat, bude každý z vás povolán na své místo. V řadách samostatné československé armády bude vám svěřen čestný úkol nésti historický prapor - a my věříme, že ho vítězně donesete do osvobozené vlasti.”

	Dny a týdny ubíhaly našim vojákům v Cizinecké legii velmi pomalu. Ale čas, kdy skončí svíravá nejistota, se blížil.

	Čechoslováci projevili v Cizinecké legii skvělé vojenské vlastnosti. Vlastně ještě před zahájením války jasně naznačili, jak dovedně a statečně by byli zacházeli se zbraní při obraně své země.

	“Brzy se ukázalo,” napsal Filip Jánský, “jak jsou naši vojáci dobře vycvičeni a navíc se u nich neustále projevoval silný morální motiv, jímž se výrazně odlišovali od řadových cizineckých legionářů. Jejich soudržnost, posílená společným ubytováním jenom posilovala jejich vůli.“

	 

	 

	Přiloha č. 10

	 

	SMLUVNÍ SPOJENECKÉ SVAZKY ČSR VE 20. LETECH

	 

	Zárukou trvalého míru a demokracie v poválečném světě se měla stát Společnost národů (SN), která se ustavila v roce 1919. Už brzy se však ukázalo, že tato organizace (USA do ní nevstoupily) nebude schopna toto své poslání splnit.

	Záhy po válce se začaly formovat základy nových spojeneckých svazků mezi různými státy, především těmi, které se hodlaly zabezpečit proti nové hrozbě ze strany poražených mocností a před jejich případnými nároky na revizi statu quo. Aliancím v jejich staré podobě ovšem už odzvonilo. Nové spojenecké svazky, smlouvy, úmluvy a dohody se přizpůsobovaly Paktu společnosti národů, a proto byly formulovány obvykle jako součást či doplněk mechanismu kolektivní bezpečnosti, jak ji garantoval Pakt SN.

	O posílení své bezpečnosti - zejména před novým německým útokem - usilovala i Francie, hlavní vítěz první světové války. Poté, kdy nenabyly platnost spojenecké smlouvy s Velkou Británií a USA, podepsané ještě v průběhu Pařížské mírové konference dne 28. června 1919, obrátila se Francie na menší středoevropské a východoevropské státy, s nimiž ji spojovala společná obava před novou německou expanzí, jakož i před nežádoucími mocenskými vlivy sovětského Ruska.

	V této konstelaci zakládala své spojenecké svazky i mladá Československá republika. Její hranice byly mezinárodněprávně zakotveny mírovými smlouvami - versailleskou, saintgermainskou, trianonskou a neratifikovanou smlouvou sevreskou (československo-rumunské hranice). Jako nevelký stát vzniklý jako důsledek rozpadu habsburské monarchie ocitla se ČSR v sousedství jednak poraženého Německa, Rakouska a Maďarska, jednak obnoveného Polska, jakož i Rumunska, které se územně rozšířilo na úkor Maďarska. Svého přirozeného spojence hledala v těch zemích, které považovaly právě Německo, Rakousko a Maďarsko za existujícího či potenciálního soupeře či dokonce útočníka. Z tohoto hlediska muselo Československo spatřovat svou hlavní oporu především ve Francii, dále v Rumunsku, Jugoslávii, Velké Británii a Spojených státech amerických.

	Také Francie považovala Československo za svého přirozeného spojence. Oceňovala jeho významné strategické postavení ve středu Evropy, značný ekonomický potenciál a v neposlední řadě jeho demokratické uspořádání a vnitřní stabilitu. Oba národy k sobě poutaly i historické reminiscence, především společný boj v letech první světové války. Byla to vedle USA a Velké Británie především Francie, která nejvíce podpořila osvobozenecké hnutí Čechů a Slováků a výrazně se zasloužila o vznik Československé republiky.

	 

	Spojenecká a přátelská smlouva mezi Francii a Československem

	 

	25. ledna 1924 byla podepsána československo-francouzská spojenecká a přátelská smlouva jako integrální součást francouzské smluvní soustavy. Obě strany se v ní zavázaly, že budou koordinovat svou zahraniční politiku, a to zejména pokud se bude týkat otázek bezpečnosti obou zemí, jakož i evropského pořádku kodifikovaného Versailleskou mírovou smlouvou. V případě, že by společné zájmy obou států byly ohroženy, měly se vlády obou

	států shodnout na opatřeních vhodných k zabezpečení těchto zájmů. Vlády se měly dále dohodnout o opatřeních pro případ porušení rakouské nezávislosti, pro případ pokusu o restauraci Habsburků na maďarském trůnu i pro případ restaurace Hohenzollernů v Německu. Smlouva konečně obsahovala i oboustranný závazek řešit pokojným způsobem všechny vzájemné spory a společně se radit předtím, než sjednají jakékoli nové dohody týkající se středoevropského prostoru.

	 

	Jak vidno, československo-francouzská smlouva ve skutečnosti nepřekračovala rámec konzultativního paktu. Nejzávažnější bylo, že neobsahovala výslovný závazek vzájemné vojenské pomoci pro případ války. Navíc smlouva nebyla doplněna zvláštní vojenskou úmluvou, jako tomu bylo například u obdobné francouzsko-polské smlouvy.

	V očích tvůrců československé zahraniční politiky, především prezidenta T. G. Masaryka a ministra E. Beneše představovala československo-francouzská smlouva základní pilíř celé bezpečnostní soustavy ČSR.

	 

	Československo a Locarnské dohody

	 

	16. října 1925 byla na konferenci v Locarnu, konané za účasti Francie, Velké Británie, Itálie, Německa, Belgie, Polska a Československa, parafována a 1. prosince 1925 v Londýně podepsána řada dohod, které výrazně modifikovaly existující versailleský systém. Tyto dohody měly podle iniciátorů Locarnské konference přispět k posílení míru a všeobecnému usmíření v Evropě. Ve skutečnosti však byly výrazem pokračujících mocenských rozporů a měnícího se poměru sil v poválečném světě.

	Locarno bylo především výrazem narůstajícího britsko-francouzského soupeření. Zejména vláda Velké Británie (a v pozadí i vláda USA) usilovaly o oslabení francouzské hegemonie na evropském kontinentě. Vítězná Francie se na konferenci vlastně ocitla na téměř stejné úrovni s poraženým Německem, zato Velká Británie a také Itálie (už tehdy fašistická) tu převzaly roli ručitele pro případ, že by jedna nebo druhá strana porušila mír. Německo zaznamenalo v Locarnu velký diplomatický úspěch. Vymohlo si rovnoprávné postavení s Francii, odchod spojeneckých vojsk z Porýní a zároveň se stalo členem Společnosti národů, kde zaujalo velmocenské postavení.

	Ještě horší důsledky než pro Francii přineslo Locarno východním sousedům Německa a spojencům Francie - Polsku a Československu. Rýnský pakt, tj. Smlouva o vzájemných zárukách mezi Německem, Belgii, Francii, Velkou Británií a Itálií, garantoval pouze západní hranice Německa. Zaručit stejným způsobem svou hranici s východními sousedy Německo odmítlo. S těmito státy bylo ochotno podepsat pouze tzv. rozhodčí smlouvy o pokojném vyřizování vzájemných sporů. Německu se tak uvolňovala cesta na východ, což znamenalo nebezpečí pro Československo a Polsko a v další řadě i pro sovětské Rusko. Možno říci, že od Locarna vedla přímá cesta k Mnichovu.

	Aby Francie alespoň částečně kompenzovala svůj diplomatický neúspěch v Locarnu a její východní spojenci byli uklidněni, uzavřela ještě na konferenci garanční pakty s Polskem a Československem. Podle Smlouvy o vzájemných zárukách mezi Francii a Československem zavazovaly se obě strany (v souladu s článkem 16 Paktu SN), že si pro případ, že by Francii nebo Československu vznikla újma v důsledku porušení závazků sjednaných téhož dne mezi nimi a Německem k zachování všeobecného míru, poskytnou bezodkladně pomoc a podporu, kdyby toto porušení bylo doprovázeno ozbrojeným zásahem, který by jimi nebyl vyvolán. Záruka dále měla vejít v platnost v případě, že by Francie nebo Československo byly napadeny, aniž by tento útok vyvolaly, tj. za okolností, které deklaruje článek 15, odstavec 7 Paktu SN. Na rozdíl od konzultativního paktu z roku 1924 obsahovala československo-francouzská smlouva uzavřená v Locarnu 16. října 1925 už závazek vzájemné pomoci v případě útoku, resp. pro určité případy války. Její účinnost však oslabovala skutečnost, že byla včleněna do celé soustavy Locarnských smluv, která jako celek byla, jak už uvedeno, značně problematická. Navíc všechny locarnské smlouvy byly spjaty se Společností národů a počítaly s fungováním jejího bezpečnostního mechanismu. Nepříznivě tu působily i zhoršující se československo-polské vztahy, které zatěžoval zejména spor o Těšínsko.

	 

	Československo a Malá dohoda

	 

	Součástí francouzského aliančního systému byla též Malá dohoda, svazek tří států, které se orientovaly na Francii - Československa, Jugoslávie a Rumunska. Její počátky jsou spojeny už s Pařížskou mírovou konferencí, na níž všechny tyto tři státy zaujaly shodný postoj při projednávání Trianonské mírové smlouvy (týkala se poválečného postavení Maďarska, které se muselo vzdát části svého území právě ve prospěch ČSR, Království Srbů, Chorvatů a Slovinců a Rumunska). Právní základy Malé dohody byly položeny v letech 1920-1921 uzavřením shodných dvoustranných spojeneckých úmluv mezi ČSR, KSCHS a Královstvím rumunským. Všechny tyto smlouvy obsahovaly závazek přispět pro případ nevyvolaného útoku ze strany Maďarska k obraně napadené smluvní strany. Způsob plnění tohoto závazku byl zakotven ve zvláštních vojenských úmluvách. Zároveň se malodohodové státy zavázaly, že neuzavřou spolek s třetí mocností bez předchozího projednání s druhou smluvní stranou. Malá dohoda se postupně vyvíjela k těsnějšímu spojení svých členů, rozšiřujíc svou základnu o otázky týkající se spolupráce v oblasti hospodářství, financí, dopravy, zahraniční politiky atd. K jejímu posílení přispěly také smlouvy, které uzavřela se všemi jejími členy Francie.

	 

	Československo a Pařížský pakt

	 

	27. srpna 1928 podepsalo Československo spolu s čtrnácti dalšími signatáři v Paříži Obecnou smlouvu o zřeknutí se války, která vešla do historie jako tzv. Briand-Kelloggův pakt. Iniciativa vzešla z Francie, která se u příležitosti desátého výročí vstupu USA do světové války obrátila na Spojené státy americké s návrhem na uzavření smlouvy, jejímž jádrem by bylo vzájemné odsouzení války a její postavení mimo zákon. Paktem s USA se Paříž snažila posílit své mezinárodní postavení (zejména vůči Německu a Velké Británii) a zlepšit svou hospodářskou a finanční situaci. Státní tajemník USA Kellogg se v odpovědi na Briandův návrh vyslovil pro smlouvu nikoli dvoustrannou, nýbrž multilaterální (měly k ní přistoupit hlavní mocnosti a poté i další státy, které by odsuzovaly válku jako prostředek řešení mezinárodních sporů a přihlásily by se k pokojnému urovnání všech sporných otázek).

	Praktická cena Pařížského paktu však zůstala nízká. Třebaže jeho signatáři postavili útočnou válku mimo zákon, pakt blíže nevymezoval ani pojem zakázané války, ani prostředky, jimiž by se pokojnou cestou řešily spory ani nezbytné sankce vůči těm, kdo závazek poruší. Briand-Kelloggův pakt sice později doplnily další mezinárodní smlouvy, které byly v některých bodech konkrétnější, ale růst zbrojení a celkový vývoj směřující k nové válce potvrdily, že všechny tyto akty zůstaly jen na papíře.

	 

	Příloha, č. 11

	 

	SMLUVNÍ SPOJENECKÉ SVAZKY ČSR V 30. LETECH

	 

	Zatímco první poválečné desetiletí se vyznačovalo dominantním postavením západních mocností - Velké Británie, a Francie a odtud se odvíjející poměrnou bezpečností jejich spojenců, druhé desetiletí bylo ve znamení jednak nástupu a vzestupu totalitních režimů v řadě zemí světa, především v Německu,ltálii a Japonsku, které usilovaly o změnu statu quo, jednak ústupu tradičních západních demokratů, především Francie, ale také Velké Británie, které postupně porušovaly své zásady a závazky, slavnostně převzaté na konci války a uvolňovaly tak cestu výbojným státům. Rozpory mezi mocnostmi i menšími zeměmi se zostřovaly. Z hluboké izolace vystoupil na světovou scénu Sovětský svaz, který se stal mohutnou ekonomickou silou, a tím i významným faktorem světové politiky. Vystupoval jako mírumilovná mocnost, usilující o všeobecné odzbrojení a kolektivní bezpečnost. Ve stínu této stalinské politiky zatím zůstávaly jeho už dříve proklamované konečné cíle Komunistické intemacionály.

	Největší hrozbou pro mírovou Evropu se stalo Německo, kde nacisté nastolili fašistickou diktaturu a začali pošlapávat i své závazky na mezinárodním poli. Jejich cílem bylo zlikvidovat versailleský systém, vytvořit velkoněmeckou říši a zmocnit se hegemonie nad Evropou i světem. Prostředkem k realizaci těchto expanzionistických plánů byl teror ve vnitřní i zahraniční politice, zbrojení a válka. Zakrátko přešly fašistické mocnosti k aktům otevřené agrese.

	Politika západních mocností se vyznačovala nerozhodností a postupně větší a větší smířlivostí a ústupností vůči totalitním státům, především vůči hitlerovskému Německu.

	 

	Rozpad versailleského systému

	 

	Za této nové mezinárodně politické konstelace se hroutil i bezpečnostní systém, který měl ochránit svobodu a nezávislost Československé republiky. V sousedství nacistického Německa, které krok za krokem za blahosklonného přihlížení západních mocností bezohledně prosazovalo své dobyvačné cíle, muselo se Československo cítit stále méně bezpečně.

	Versailleská mírová smlouva, jakož i Locarnské smlouvy se měnily v cár papíru. Německo odmítlo uznat platnost rozhodčích úmluv s Francií a Belgií (dokladem toho byl mj. vstup wehrmachtu do demilitarizovaného Porýní

	 7. března 1936). Za závazné však nadále považovalo rozhodčí úmluvy s Československem a Polskem. Ještě po anšlusu Rakouska v březnu 1938 ujišťovalo československou vládu, že se touto smlouvou cítí vázáno. Brzy se ukázalo, že Hitler dodržuje své smluvní závazky podle své libovůle a jakmile mu začnou překážet, okamžitě je odhodí a pošlape.

	Platnými a účinnými zůstaly také locarnské smlouvy o vzájemné pomoci mezi Francií a Československem a Francií a Polskem. Oba východní spojenci Francie projevili v okamžicích porýnské krize zřejmou ochotu postupovat ve shodě s Francií, a to i kdyby zvolila ozbrojenou protiakci. Také Rumunsko postupovalo stejně. Beckovské Polsko ovšem od tohoto rozhodného postoje záhy ustoupilo, což se víc a víc projevovalo po uzavření paktu o neútočení s Německem z roku 1934.

	Československo nepřestávalo spoléhat na své spojenecké svazky s Francií, v čemž byla znovu a znovu, až do mnichovské krize, francouzskou vládou slavnostně utvrzována.

	Československá vláda si byla vědoma toho, že jedním z cílů nacistického Německa je ovládnutí středoevropského prostoru, a proto jmenovitě ministr zahraničních věcí a později prezident E. Beneš neustále usiloval o zpevnění bezpečnostní struktury země. Vedle Francie vkládal velké naděje do Společnosti národů a jejího Paktu, který zaručoval bezpečnost členů SN a umožňoval organizovat společná opatření proti útočníkovi. Už tehdy se ovšem ukazovalo, že SN, resp. její rozhodující síly (především Velká Británie, ale také Francie) nehodlají tato právní ustanovení uplatnit v praxi, ač si to situace naléhavě vyžadovala. Tak tomu bylo v okamžiku, kdy Japonci vpadli do Mandžuska, kdy Italové přepadli Etiopii i v době španělské občanské války, kdy italsko-německá ozbrojená intervence byla hlavní příčinou porážky Španělské republiky, atd.

	 

	Projekt Východního Locarna

	 

	Jak ve Francii, Velké Británii a USA, tak v zemích Malé dohody existovaly prozíravější kruhy, které znepokojovaly beztrestné agresívní kroky totalitních států. Mnohé významné osobnosti, jako francouzský ministr zahraničních věcí J. L. Barthou, požadovaly, aby mezinárodní společenství postavilo pevnou hráz a učinilo přítrž fašistické rozpínavosti. Barthou se proto snažil upevnit spojenecké svazky s Polskem a státy Malé dohody Značné úsilí věnoval také sblížení s SSSR, který byl v září 1934 přijat za člena Společnosti národů. Hodlal rozšířit Locarnský pakt a doplnit ho tzv. Východním Locarnem, jehož signatáři se mělo stát Německo, SSSR, pobaltské republiky Polsko a Československo. Jeho hlavním garantem se měla stát Francie, zatímco SSSR se měl připojit k ručitelům revidovaného Rýnského paktu. Celý tento bezpečnostní systém měl být doplněn Středomořským paktem (Itálie, balkánské státy a Turecko) s eventuální garancí SSSR.

	 

	Francouzsko-československo-sovětské spojenecké smlouvy

	 

	Československo tyto projekty vítalo a velmi mnoho si slibovalo zejména od francouzsko-sovětského sblížení. Žel, vývoj se ubíral jiným směrem. Německo stejně jako Polsko odmítly Východní Locarno. Také Francie - poté, kdy Barthou byl zavražděn a na jeho místo nastoupil Laval - postupně od Barthouových plánů ustupovala. Přesto všechno však 2. května 1935 uzavřela v Paříži spojeneckou smlouvu se SSSR. Stalo se tak pod tlakem demokratické veřejnosti, která s obavami sledovala neblahý vývoj. Laval a lidé jeho typu ovšem ve francouzsko-sovětském paktu spatřovali jen kartu, s níž by Francie mohla hrát při jednání s Německem. Smlouva navazovala na Pakt SN, dále obsahovala ustanovení o konzultacích v případě hrozby nebo nebezpečí útoku ze strany některého evropského státu, jakož i závazek vzájemné pomoci a podpory v případě nevyvolaného útoku podle článku 16 Paktu SN. Smluvní závazky byly přesněji vymezeny ve zvláštním protokolu. Hlavní smluvní závazek tu byl vyložen tak, že každá strana je povinna neprodleně poskytnout druhé straně pomoc, jakmile Rada SN vydá příslušné doporučení podle článku 16, a že obě strany se budou shodně zasazovat o to, aby Rada toto doporučení co nejrychleji vyslovila; v případě, že Rada z jakéhokoli důvodu takové doporučení nevydá nebo nedospěje k jednomyslnému usnesení, závazek vzájemné pomoci přesto bude plněn. 16. května 1935, souběžně s uzavřením francouzsko-sovětské smlouvy, byla v Praze podepsána smlouva o vzájemné pomoci mezi Československem a SSSR. Měla obdobný obsah a byl k ní rovněž připojen podpisový protokol. Ten však navíc obsahoval závažnou podmínku, podle níž obě smluvní strany uznávaly, že “závazky vzájemné pomoci budou mezi nimi účinné jen potud, pokud tu budou podmínky předvídané touto smlouvou a pokud bude oběti útoku poskytnuta pomoc ze strany Francie”. Na místě je jistě otázka, která z obou stran tuto doložku navrhla. Je víc než pravděpodobné, že na ní měly zájem obě strany.

	Praktický význam, jaký československá vláda spojenecké smlouvě s SSSR přikládala, definoval 21. dubna 1938, tedy krátce po německé anexi Rakouska, ministr zahraničních věcí K. Krofta:

	“V dosavadním poměru Paříž-Praha-Moskva byla vždy zásada, že Praha nebude vyvíjet iniciativu a že zejména ve vojenských věcech jednat nebude. Nejednou bylo řečeno Paříži, že my ve své exponované situaci a z loajality k Polsku a Rumunsku to dělat nemůžeme. Můžeme se jen připojit k tomu, co napřed vyjedná Paříž s Moskvou, stejně jako jsme se připojili ke smlouvě politické, předtím mezi nimi sjednané. Rumunsko může přijmout to, co sjedná Paříž a Moskva, ale od nás by to nepřijalo.

	 

	Rozklad Malé dohody

	 

	Československo se snažilo posílit svou bezpečnost též upevňováním a rozšiřováním spojeneckých svazků se státy Malé dohody (MD). Už 16. února 1933, tedy krátce po nástupu Htlera k moci a kdy se z iniciativy Mussoliniho připravoval Pakt čtyř mocností, byl podepsán Organizační pakt Malé dohody, který směřoval k integraci zahraniční politiky všech tří členských států. Organizačním paktem byly spojenecké smlouvy mezi státy MD prodlouženy na neurčitou dobu. Každá politická smlouva člena MD, jakýkoli jednostranný akt, měnící politické postavení některého z členských států vůči některému třetímu státu, jakož i každá hospodářská dohoda s důležitými politickými důsledky vyžadovaly napříště jednomyslný souhlas všech členů. Všechny platné smlouvy každého člena MD se státy třetími měly být postupně unifikovány. Vedle Stálé rady (skládala se z ministrů zahraničních věcí byla vytvořena i Hospodářská rada, která měla koordinovat ekonomické zájmy. Ustavil se i sekretariát Stálé rady. Jednotná politika států MD měla zvýšit prestiž této organizace a učinit z ní celistvý politický útvar, rovnocenný kterékoli evropské velmoci. Malá dohoda měla velké ambice i šance, žel, nevyužila jich.

	Jako první projevila odstředivé tendence Jugoslávie, kde nastoupila vláda v čele s princem regentem Pavlem a premiérem Stojadinovičem. A po Jugoslávii brzy dezertovalo i Rumunsko. 25. března 1937 Jugoslávie tajně podepsala dohody s Itálií, v nichž se zavázala k bezvýhradné neutralitě pro případ střetu jednoho ze signatářů s třetím státem. Poté Rumunsko uzavřelo dohodu o spolupráci generálních štábů s beckovským Polskem, které se otevřeně přátelilo s hitlerovským Německem. Pakt byl zjevně namířen proti SSSR, který v té době už byl spojencem Československa. V červnu 1937 Beck dosáhl toho, že rumunská vláda ujistila Polsko, že nepodepíše navrhovaný pakt o vzájemné pomoci ani s ČSR ani s Francií. V pozadí těchto změn stála skutečnost, že Německo v té době získalo dominantní postavení na Balkáně, zejména ve sféře hospodářské.

	Tak namísto upevnění Malé dohody probíhal v posledních letech a měsících před mnichovskou krizí její pozvolný rozklad, takže v osudové hodině Československa v září 1938 zůstal tento dlouho budovaný spojenecký svazek už jen fikcí.

	V roce 1937 už hitlerovské Německo definitivně zamířilo k válce. Prvními objekty chystané agrese se mělo stát Rakousko a hned po něm Československo (“Fall Grün”). Velká Británie ani Francie nehodlaly pro Československo vstoupit do války. Snažily se usmiřovat fašistické mocnosti na úkor malých států střední a východní Evropy Celý tento neblahý vývoj vyvrcholil v září 1938 Mnichovem, který znamenal výrazné vítězství třetí říše a předehru k nové světové válce.

	Československo, demokratický a mírumilovný stát ve středu Evropy, bylo zničeno, neboť jeho spojenci a spřátelené země ho bezohledně ponechali napospas hitlerovskému Německu.

	 

	Příloha č. 13

	 

	VELENÍ ČESKOSLOVENSKÉ ARMÁDY V ZÁŘÍ 1939 

	 

	Vrchní velitel čs. branné moci - prezident ČSR Edvard Beneš

	Hlavní velitel operujících armád - arm. generál Ludvík Krejčí

	Náčelník štábu hlavního velitele - brig. generál Bohuslav Fiala

	Podnáčelník pro organizaci - plukovník gšt. Josef Kohoutek

	Podnáčelník pro operace - brig. generál Miroslav Miklík

	Podnáčelník pro zásobování a dopravu - plukovník gšt. Václav Kemr

	Velitel dělostřelectva - div. generál Jan Netík

	Velitel letectva - div. generál Jaroslav Fajfr

	Velitel ženijního vojska - brig. generál František Havel

	Velitel spojovacího vojska - brig. generál Josef Dvořák

	Velitel obrany proti letadlům - brig. generál Karel Hašek

	Velitel útočné vozby - plukovník gšt. Oleg Procházka

	 

	Krycí název hlavního velitele operujících armád - PALACKÝ  

	Stanoviště hlavního velitele operujících armád - Vyškov, Račice (zámek)

	 

	 

	 

	 

	Příloha č. 15

	 

	ORGANIZACE ČESKOSLOVENSKÉHO LETECTVA V ROCE 1938

	 

	Letecký pluk 1-velitel: plk. R. ELLNER; vel. stanoviště: Hradec Králové Peruť Letka Druh Výzbroj Letiště

	I/1 1, 2,11 pozorovací Š-328 Kbely, Milovice, Tábor, Plzeň, Ů/1 3, 6, 4, Č. Budějovice

	I/1 61 zvědná A-100

	I I/1 60 B-71

	VI/1 31, 32, 34 stíhací B-534 Hradec Králové

	1 cvičná

	1 náhradní

	 

	Letecký pluk 2 - velitel: plk. V. Květoň; velitelské stanoviště: Olomouc I/2 5, 4 pozorovací Š-328 Olomouc

	V/2 7, 8 Vyškov

	I/2 63 zvědná A-100 Přerov

	V/2 62 B-71 Vyškov

	VI/2 33, 35, 36, stíhací B-534 Olomouc

	       2 cvičná

	2 náhradní

	 

	Letecký pluk 3 - velitel: plk. G. Studený; velitelské stanoviště: Pieštany

	I/3 9 pozorovací Š-328 Vajnory

	IV/3 10,15,16 Nitra, Žilina, Zvolen Ů/3 12,13 Spišská Nová Ves I/3 64 (65) zvědná A-100 Vajnory (Zvolen) VI/3 

	37, 38, 39, stíhací B-534 Piešťany

	3 cvičná Vajnory

	3 náhradní Pieštany

	 

	 

	Letecký pluk 4 -velitel: plk. J. Berounský (od 16.10.1938 plk. L. Lyka); velitelské stanoviště: Praha I/4 40,41,42 stíhací B-534 Kbely

	V/4 43,44,50

	VI/4 46,47,48 Pardubice

	4 cvičná Kbely

	4 náhradní

	 

	 

	Příloha č. 16

	 

	FRANCOUZSKÁ NÓTA ČESKOSLOVENSKÉMU MINISTRU ZAHRANIČNÍCH VĚCÍ ZE DNE 19. ZÁŘÍ 1938

	 

	Zástupci vlády britské a francouzské sešli se dnes k poradě o obecné situaci a prostudovali zprávu ministerského předsedy Velké Británie o jeho rozhovorech s panem Hitlerem. Britští ministři předložili svým francouzským kolegům závěry plynoucí ze zprávy, jež jim byla podána o díle vykonaném lordem Runcimanem za jeho mise v Čechách. Obě strany jsou přesvědčeny, že po posledních událostech bylo dosaženo bodu, kdy setrvání oblastí převážně obývaných sudetskými Němci v rámci hranic Československého státu nemůže býti fakticky nadále prodlužováno, aniž by byly ohroženy zájmy samého Československa a zájmy evropského míru. 

	1) Z těchto základních úvah byly obě vlády nuceny vyvoditi závěr, že zachování míru a ochrana životních zájmů Československa mohou býti účinně zajištěny jen tehdy, jestliže tyto okresy budou odstoupeny Říši.

	2) Tohoto výsledku mohlo by býti dosaženo buď přímým odstoupením nebo plebiscitem. Jsme si vědomi potíží, které vyplývají z plebiscitu, a známe dobře námitky, které jste už uvedli proti takovému postupu, zvláště i jeho dalekosáhlé následky, kdyby záležitost byla projednávána na tak širokém podkladě. Předpokládáme proto - leda byste naznačili něco opačného - že dáte přednost vyřízení problému sudetských Němců metodou přímého odstoupení a projednání záležitosti v takovémto smyslu. 

	3) Okresy, jež by bylo postoupiti, zahrnovaly by oblasti, které mají více než 50 % německého obyvatelstva, ale máme všechny možnosti doufati, že vymůžeme úpravu hranic tam, kde by to bylo nutné, vyjednáváním, a to pod ochranou mezinárodního výboru, jehož členem by byl i zástupce československý. Jsme přesvědčeni, že postoupení méně rozsáhlých oblastí na základě vyššího procenta by věc nerozřešilo. 

	4) Mezinárodnímu orgánu, o němž je zmínka, mohly by také býti svěřeny otázky týkající se případné výměny obyvatelstva na základě práva opčního ve vymezené době. 

	5) Bude-li československá vláda ochotna přijati navržená opatření, zahrnující podstatné změny v životních podmínkách státu, uznáváme, že bude oprávněna žádati o zajištění své budoucí bezpečnosti.

	6) Z toho důvodu a chtějíce přispěti k pacifikaci Evropy byla by francouzská vláda ochotna přidružiti se k mezinárodní garancii nových hranic Československého státu proti každému nevyprovokovanému útoku. Jednou ze základních podmínek takové záruky bylo by zajištění nezávislosti Československého státu tím, že by smlouvy dnes platné, které zahrnují vzájemné povinnosti vojenské povahy, byly nahrazeny obecnou zárukou proti každému nevyprovokovanému útoku.

	7)Vlády francouzská a britská uznávají obě rozsáhlost obětí, požadovaných po československé vládě v zájmu míru, ale právě proto, že je to společný zájem Evropy vůbec a Československa zvlášť, usoudily, že bylo jejich povinností vysloviti podstatné podmínky pro záchranu míru otevřeně a jednohlasně.

	8) Nejpozději ve středu a možno-li i dříve má pan Chamberlain pokračovati ve svých rozmluvách s panem Hitlerem. Považujeme za svou povinnost požádati vás, abyste nám dodali odpověď co nejdříve.

	 

	Příloha č. 17

	 

	MNICHOVSKÁ DOHODA ZE DNE 29. ZÁŘÍ 1938

	 

	Německo, Spojené království, Francie a Itálie se shodly se zřetelem k dohodě, jíž bylo v podstatě dosaženo o odstoupení sudetoněmeckého území, na těchto podmínkách a způsobech tohoto odstoupení a na opatřeních, jež je třeba proto učinit, a prohlašují, že podle této dohody je každý jednotlivě odpověděn za kroky, které je třeba učinit, aby bylo zajištěno její provedení:

	1. Vyklizování započne 1. října.

	2. Spojené království, Francie a Itálie se shodují v tom, že vyklizení bude provedeno do 10. října, a to bez ničení jakýchkoli existujících zařízení, a že československá vláda je odpovědna za to, že vyklizení bude provedeno bez poškození uvedených zařízení.

	3. Podmínky vyklizení podrobně určí mezinárodní výbor, složený ze zástupců Německa, Spojeného království, Francie, Itálie a Československa.

	4. Postupné obsazování převážně německých území německými oddíly započne 1. října. Čtyři územní úseky, označené na přiložené mapě, obsadí německé oddíly v tomto pořadí: úsek označený I -1. a 2. října, úsek označený V - 2. a 3. října, úsek označený VI - 3., 4. a 5. října, úsek označený IV - 6. a 7. října.

	Výše uvedený mezinárodní výbor bez odkladu vymezí zbývající území převážně německého charakteru a německé oddíly je obsadí do 10. října.

	5. Mezinárodní výbor uvedený v § 3 určí území, v nichž se má provést lidové hlasování. Tato území budou až do skončení lidového hlasování obsazena mezinárodními jednotkami. Týž výbor určí způsob, jakým se má lidové hlasování provést, přičemž bude vycházet ze způsobu hlasování v Sársku. Výbor stanoví rovněž den, kdy se lidové hlasování bude konat; tento den nesmí být pozdější než konec listopadu.

	6. Konečné vymezení hranic provede mezinárodní výbor. Tento výbor je oprávněn doporučit čtyřem mocnostem - Německu, Spojenému království, Francii a Itálii - v určitých výjimečných případech menší odchylky od přísně etnografického stanovení pásem, jež mají být převedena bez lidového hlasování.

	7. Zavede se opční právo pro přesídlení do odstoupených území a pro vystěhování z nich. Opce musí být provedena během šesti měsíců ode dne uzavření této dohody. Německo-československý výbor určí podrobnosti opce, uváží způsob, jak usnadnit výměnu obyvatelstva, a vyjasní základní otázky, které z této výměny vzniknou.

	8. Československá vláda propustí ve lhůtě čtyř týdnů ode dne uzavření této dohody sudetské Němce, kteří si toto propuštění přejí, ze svých vojenských a policejních jednotek. V téže lhůtě propustí československá vláda sudetoněmecké vězně, kteří si odpykávají tresty odnětí svobody za politické trestné činy.

	 

	Mnichov 29. září 1938

	 

	A. Hitler 

	Ed. Daladier

	 

	B. Mussolini

	Neville Chamberlain

	 

	Doplňující prohlášeni

	Hlavy vlád čtyř mocností prohlašují, že nebude-li do tří měsíců problém polských a maďarských menšin v Československu vyřešen mezi zainteresovanými vládami cestou dohody, stane se tento problém předmětem dalšího jednání hlav vlád čtyř mocností, které jsou zde přítomny.

	Mnichov 29. září 1938

	 

	VÁLKA ZAČALA

	 

	
Války jsou určitě neštěstím, k němuž má lidstvo mimořádně vynikající vlohy. 

	John Steinbeck

	 

	Poslední měsíce a týdny evropského míru

	 

	Po rozbití Československé republiky na jaře 1939 dostaly události v Evropě prudký spád. Hitler zahájil velkou kampaň proti Polsku a okupoval litevskou HIajpedu. Pod silným nátlakem Berlína se octlo i Rumunsko. Pak následovalo vypovězení německo-polského paktu o neútočení a britsko-německé námořní smlouvy, vpád italských fašistů do Albánie a podepsání tzv. ocelového paktu. Nemohlo být nejmenších pochyb, že soustředěný nápor mocností Osy nesměřuje pouze na východ a jihovýchod Evropy, ale že zasahuje i základní zájmy Velké Británie a Francie. Za této situace ani nejotrlejší mnichované, jakými byli N. Chamberlain a E. Daladier, nemohli zůstat klidní. V obou zemích se zvedla vlna protestů, opozice volala po rozhodnějších opatřeních proti útočníkům. Vlády Velké Británie a Francie přešly za těchto okolností k politice takzvaných záruk, garancí. Jejím cílem bylo přimět Hitlera k návratu na platformu mnichovské spolupráce a zároveň vzbudit ve veřejnosti dojem, že oba kabinety jsou odhodlány podniknout rozhodné kroky k zachování míru v Evropě.

	Už 20. března přijel do Londýna francouzský prezident Albert Lebrun. Následujícího dne si britská a francouzská vláda vyměnily nóty, v nichž se obě strany zavázaly poskytnout si pomoc pro případ, že jeden nebo druhý stát či oba současně  budou napadeny. Francie a Velká Británie se zároveň rozhodly poskytnout garance Belgii a Nizozemsku.

	 31. března vyhlásil premiér Chamberlain britský závazek vůči Polsku a o dva týdny později také vůči Rumunsku a Řecku. Stejně postupovala i francouzská vláda.

	27. března se ve Velké Británii začal projednávat návrh zákona o povinné vojenské službě (schválen 26. května) a v dubnu jednal Chamberlainův kabinet o urychlení zbrojního programu a o dalších otázkách výstavby ozbrojených sil. Obdobnými problémy se zabývala i francouzská vláda.

	Brzy se však mělo ukázat, že Hitler se už ani sebeméně nehodlal ohlížet na zájmy obou západních mocností a že zvolil vlastní, zcela samostatnou cestu.

	Situace se stávala den ode dne napjatější. Britským a francouzským mnichovanům nakonec zbýval jediný prostředek, jak ještě pohnout německého diktátora k povolnosti. Obrátili se na Sovětský svaz s návrhem na jednání o společných opatřeních pro případ nové německé agrese.

	Avšak vlastní jednání, započatá už v březnu 1939 a trvající přes tři měsíce, uvázla ve slepé uličce. To byla voda na Hitlerův mlýn. V okamžiku, kdy evropská krize vrcholila, došlo k dramatickému obratu. Hitler, který se už definitivně rozhodl k útoku na Polsko a poté na Západ, obrátil se prostřednictvím svých pověřenců na vládu SSSR s návrhem na uzavření německo-sovětského paktu o neútočení.

	Stalin, který choval hlubokou nedůvěru k západním demokraciím, nabídku Berlína přijal. Závažným mezníkem se tu stal podzim 1938. Stalin těžce nesl urážku, že nebyl pozván k mnichovskému stolu, a podezíral Chamberlaina i Daladiera, že zcela vědomě otevírají Hitlerovi cestu k jeho “Drang nach Osten”. Tyto hrozby se ještě zvýšily, když Německo v březnu 1939 dovršilo rozbití Československa a zároveň přešlo k ostrým útokům vůči Polsku. Nebezpečí, že se Hitler nezastaví na polských východních hranicích a že požene svá vojska dál na východ, se jevilo velmi reálně. Stalinovy obavy, že země Sovětů by nakonec mohla zůstat v blížícím se válečném konfliktu osamocena (v té době útočili Japonci u Chalchyn-golu na mongolské a sovětské pozice), byly značné.

	Nyní se mu tedy naskytala jedinečná příležitost, jak vyjít z mezinárodní izolace. A co víc, reálnou podobu nabyly i jeho dlouhodobé expanzionistické plány na sovětizaci Evropy. Pakt s Hitlerem mu umožňoval nejen se vyhnout hrozící ozbrojené konfrontaci, nýbrž i v závětří shromažďovat síly pro okamžik, kdy obě imperialistická uskupení se zdecimují natolik, že jeho revoluční armáda bude moci vstoupit na evropské kolbiště jako rozhodující mocenský faktor. Už v roce 1925 Stalin nepokrytě prohlásil:

	‘ “Náš prapor zůstane praporem míru. Jestliže však vypukne válka, pak nebudeme moci sedět se založenýma rukama - budeme muset vystoupit, ale vystoupíme jako poslední. A vystoupíme proto, abychom vhodili rozhodující závaží na misku vah závaží, které by převážilo vše.”

	V létě 1939 se pro tuto strategii vytvořila takřka ideální mezinárodní konstelace. 23. srpna 1939 byl německo-sovětský pakt o neútočení uzavřen. Hitler triumfoval. Válka s Polskem mohla začít, aniž by se musel obávat, že mu Rusko vpadne do zad. Stalin dosáhl svého a navíc na základě tajných protokolů, které byly připojeny k srpnové smlouvě, se mohl aktivně podílet na novém dělení a zániku polského státu.

	Západ byl tímto dalekosáhlým aktem konsternován. Světová demokratická veřejnost teď byla nucena sklízet trpké plody krátkozraké a egoistické politiky Velké Británie a Francie.

	 

	„Fall Weis”

	 

	Vztahy mezi Berlínem a Varšavou - přes existující smlouvu o přátelství a neútočení - se už od podzimu 1938 povážlivě zostřovaly. 24. října 1938 tlumočil J. von Ribbentrop polskému vyslanci v Berlíně J. Lipskému německý zájem na navrácení Gdaňska. Tlak Německa na Polsko postupně sílil, až na jaře 1939 vyrostl v hrozivé ultimátum.

	Na konci března 1939 dospěl Hitler k závěru, že válečný konflikt s Polskem je nevyhnutelný. 3. dubna dalo vrchní velitelství branné moci směrnici “Fall Weis, “ tj. operační plán útoku na Polsko. Cílem tažení bylo “rozbít polské ozbrojené síly, a tím pro všechny časy vyloučit nebezpečí z této strany”.

	Obdobně jako v případě Československa kladl se i v tomto dokumentu zvláštní důraz na to, aby německo-polská válka proběhla “pokud možno izolovaně,” tj. bez intervence Francie, Velké Británie a Sovětského svazu. OKW sice takový zásah nepředpokládalo, avšak přesto doporučovalo bezpečnostní opatření na “ochranu západní hranice, severomořského pobřeží i vzdušného prostoru říše”.

	Hitlerova směrnice “Fall Weis” nikterak nekolidovala se základní německou orientací na válku se Západem. Vyřazení Polska, s jehož neutralitou po britských garancích už nebylo možné počítat, bylo momentálně prvořadým úkolem, měla-li nacistická říše v příští velké válce se západními mocnostmi vyloučit nebezpečí dvou front. Slibně se rozvíjející německo-sovětská jednání, jakož i utužení vojenské spolupráce s italským partnerem rovněž hovořily pro tuto alternativu.

	“Velké cíle při budování německé branné moci jsou i nadále určovány nepřátelstvím vůči západním demokratům. ‘Fall Weis’je pouze předběžným doplňkem těchto příprav,” uvádí se v dokumentu OKW.

	23. května, den po uzavření ocelového paktu s Itálií, povolal Hitler k sobě vedoucí představitele branné moci, aby je informoval o nejbližších i vzdálenějších cílech německé politiky. Porady se účastnil polní maršál H. Göring, generál W. Keitel, generál W. von Brauchitsch, admirál E. Reader, generál W. Warlimont, generál F. Halder, generál E. Milch, plukovník H. Jeschonnek, kontradmirál O. Schniewind, generál K. Bodenschatz a několik dalších vysokých důstojníků.

	Výchozím bodem Hitlerových úvah byl tradiční problém životního prostoru, který je “základem každé moci”. Po ovládnutí českého prostoru vytyčil šéf třetí říše jako naléhavý úkol nejbližších měsíců - zmocnit se Polska. “Jiná možnost v Evropě neexistuje,” tvrdil. Otevřeně však přiznal, že tohoto cíle už nebude možno dosáhnout “bez prolití krve”. Naopak, “dojde k boji”.

	Je příznačné, že “polský problém” Hitler bezprostředně spojoval s reakcí západních mocností. Jeho přáním bylo přivodit takovou situaci, v níž by se Polsko ocitlo v naprosté izolaci. Takovou možnost sice nevylučoval, pokládal ji však za málo pravděpodobnou. Jestliže do německo-polského konfliktu zasáhne Francie a Velká Británie, pak bude třeba veškeré úsilí přenést na západ. Velkou část svého projevu věnoval führer Velké Británii. Prohlásil, že je “nezbytné připravit se na zápas s Anglií,” neboť o možnosti vyrovnat se s touto zemí mírovou cestou by vážně pochyboval.

	“Anglie je náš nepřítel a boj s ní bude bojem na život a na smrt,” řekl. Tato země se nikdy nesmíří s německou hegemoniý, neboť v ní spatřuje ohrožení vlastní existence. Jestliže se Anglie rozhodne zaútočit, pak jejím cílem bude především Porůří. Hlavní roli tu bude hrát otázka - kdo se zmocní Nizozemska a Belgie. Německo musí západní mocnosti předejít. A v těchto místech Hitler znovu zopakoval již zmíněnou tezi, že “válka s Anglií a Francii bude válkou na život a na smrt”. 

	Navíc dodal:

	“Názor, že bude možno se lacino vykoupit, je nebezpečný. Taková možnost neexistuje. Mosty jsou zbořeny, nejde už víc o právo nebo bezpráví, nýbrž o bytí či nebytí osmdesáti miliónů lidí.”

	Tak naléhavě Hitler problém západních mocností ještě nikdy neformuloval. Hitler považoval Velkou Británii za “motor, který pohání všechny protiněmecké akce”. Proto je její zničení bezpodmínečně nutné. Překvapivý úder může přinést úspěch. Termín střetnutí je však třeba stanovit “dlouho předtím” a “plánovitě” jej připravit. 

	“Prostudovat k tomu vše potřebné je nejdůležitějším úkolem. Cílem zůstává - srazit Anglii na kolena.”

	Za tímto účelem vydal Hitler příkaz, aby se při OKW ustavil zvláštní studijní štáb, který by se zabýval technickými i organizačními přípravami příslušné operace.

	2. května se u šéfa generálního štábu Luftwaffe plukovníka Hanse Jeschonneka konala porada, na níž se znovu hovořilo o možnostech války s Velkou Británií. Velení 2. letecké flotily (dříve Luftwaffengruppe 2) mělo vést útočné akce proti Londýnu, případně podporovat i operace pozemních vojsk v Belgii a Nizozemsku. V polovině května probíhala u 2. letecké flotily v Braunschweigu válečná hra, jejímž tématem bylo vedení války proti Anglii. První oddělení generálního štábu Luftwaffe dokončilo koncem května studii, v níž se konstatovalo, že 2. letecká flotila není natolik vyzbrojena a vycvičena, aby mohla v roce 1939 přivodit rozhodnější zvrat ve válce s Velkou Británií, což znamenalo - citelně podvázat anglický import, efektivně napadnout Londýn, zabránit nalodění britských expedičních sil a podstatně zasáhnout britské stíhací letectvo. Určité šance se dávaly jedině systematickým útokům proti britskému leteckému průmyslu.

	“Válka se mi zdála nevyhnutelná,” hodnotil situaci v květnu 1939 německý velvyslanec H. von Dirksen. “Anglie prováděla zcela jasně obkličovací politiku s maximální energií a bez ohledu na politické, vojenské a finanční oběti, a Německo, podle vůdcova prohlášení ve Wilhelmshavenu, nemohlo jako v roce 1914 klidně čekat, až se železný kruh kolem něho úplně sevře.”

	Léto roku 1939 však ukázalo, že situace nebyla tak jednoznačná a že budoucí fronty se ještě definitivně nerozdělily. Velká Británie a Německo zatím nepřerušily vzájemné styky. Docházelo dokonce k četným, i vážným pokusům německo-britské vztahy oživit. Z britské strany připomínaly tyto snahy ještě nedávnou minulost, appeasement, mnichovskou praxi. Z německé strany bylo sotva možné přehlédnout snahy neutralizovat Velkou Británii, odpoutat její pozornost od evropského kontinentu, jehož mapa měla německým zásahem proti Polsku záhy doznat další závažné korektury. Obě země vedly v té době tajná jednání s Moskvou.

	Otázka jak se v případě německého útoku na Polsko zachová Francie a Velká Británie zůstávala i nadále ve středu Hitlerových úvah. Den po německo-italských rozhovorech povolal führer do Obersalzbergu nejvyšší funkcionáře pozemního vojska, generály Branchitsche a Haldera, aby s nimi projednal některé okolnosti blížícího se střetnutí s Polskem. Samo Polsko nepovažoval Hitler za vážného soupeře. Není třeba se obávat nějakých komplikací, západní spojenci Polska zůstanou stranou.

	“Především žádný stát si nepřeje dlouhou válku,” zapsal führerova slova generál Halder. “Bohaté státy mohou málo získat, leč velmi mnoho ztratit. Anglie je přetížena odpovědností ve všech částech zeměkoule. Válka proti Německu Ano. Bojovat pro spojence. Bojovat za třetího. Ne. Hlavy z Mnichova nevezmou na sebe riziko. To vše mluví pro to, že ani Anglie ani Francie nevstoupí do války.“

	22. srpna v Obersalzbergu pronesl Hitler řeč ke svým generálům, v níž už pevně kalkuloval s novou realitou - s německo-sovětským paktem a neutralitou SSSR. 

	       Prohlásil, že chtěl “nejprve bojovat proti Západu, ale že situace se změnila natolik, že “tento sympatický plán” není proveditelný. Polsko je nespolehlivé a využilo by konfliktu se západními mocnostmi k vlastním, protiněmeckým cílům. Dále diktátor uvedl, že Německu, jehož hospodářské postavení není na dlouho udržitelné, už “nezbývá nic jiného než jednat. Znovu tak zopakoval myšlenku že nepřátelé říše “mnoho riskují a mohou jen málo získat”. Vstup Velké Británie do války by byl za těchto okolností nepochopitelný. Britští státníci “mohou hledět do budoucnosti jen s obavami” a postavení Francie “se rovněž zhoršilo”. Obě mocnosti mají vážné soupeře v Itálii, Japonsku, nacionalistickém islámském hnutí na Blízkém východě atd.

	“Všechny tyto šťastné okolnosti nemohou trvat víc než dva tři roky. Nikdo neví, jak dlouho budu živ. Proto bude lépe, když k vyrovnání dojde nyní,” uzavřel Hitler tuto část svého projevu.

	“Nyní je ještě větší pravděpodobnost, že Západ nezaútočí,” uvedl dále führer. Reagoval tím nepochybně na výsledek moskevských jednání, k jejichž dovršení zbýval v tu chvíli už jen Ribbentropův a Molotovovův podpis. To, oč se Anglie opírá, není “ve skutečnosti výzbroj, ale propaganda”. S podstatným posílením svého loďstva nemohou Britové počítat, dřív než v roce 1941 nebo 1942. Na kontinent jsou schopni vyslat nejvýš tři divize. Výstavba letectva a protiletecké obrany sice poněkud postoupila, avšak i to je jen začátek. Proto si v Anglii přejí, aby “konflikt začal až za dva tři roky”. Záruky, které Velká Británie vyhlásila vůči Polsku, nejsou míněny opravdově. Svědčí o tom mimo jiné i průtahy kolem finanční půjčky a zbrojních dodávek Polsku. 

	“To mluví pro to,” poznamenal Hitler doslova, “že Anglie nechce Polsko skutečně podporovat.”

	 A navíc, postavení Anglie “ve světě je velmi prekérní”. Tato země nebude riskovat a pokud by chtěla spolu s Francii napadnout Německo, pak tu zbývají dvě možnosti: blokáda a útok z Maginotovy linie. Jestliže druhou alternativu Hitler zcela vyloučil, pak ani blokádu nepokládal za vážnější nebezpečí, neboť říše je soběstačná a navíc se může spolehnout na “pomoc z Východu”.

	“Nepřítel měl ještě naději, že po útoku na Polsko se Rusko stane naším nepřítelem,” řekl německý diktátor. “Nepřátelé nepočítali s mou velkou rozhodností. Naši nepřátelé jsou malí červíčkové, viděl jsem je v Mnichově. Byl jsem přesvědčen, že Stalin nepřistoupí na anglickou nabídku. Před čtyřmi dny jsem učinil zvláštní krok, který vedl k tomu, že Rusko včera odpovědělo, že je připraveno k uzavření dohody. Nyní je Polsko v situaci, do které jsem ho chtěl dostat. Cesta pro vojáky je volná, neboť jsem pro to vytvořil politické předpoklady. Nemusíme mít strach z blokády. Východ nám pošle obilí, dobytek, uhlí, olovo i zinek.

	Mám pouze strach, aby mi ještě v posledním okamžiku nějaký lump nepředložil plán na zprostředkování.”

	Z obou zmíněných projevů je patrné, že šéf třetí říše se definitivně rozhodl pro válku. Věřil, a po uzavření německo-sovětského paktu ještě víc, že západní mocnosti se neodváží rozšířit polský konflikt v evropskou válku.

	Poslední srpnový týden, plný dramatických zvratů, horečných diplomatických jednání, kliček a licitací, memorand a ultimat, deprese, nejistot, váhání a ústupků, slibů, varování a vyhrůžek, jako by někdy vybočoval z logické řady předchozího období. Zdá se dokonce, jako by zmatky posledních mírových dní byly pro Hitlera a jeho zemi jakýmsi taktickým manévrem, vypočítaným na dezorientování nepřátel a tedy nejvhodnější předehrou k válce. Byly chvíle, kdy nacistický diktátor tváří tvář velké zodpovědnosti z důsledků svých činů na okamžik zapochyboval, projevil jiskřičku nejistoty a obav. Avšak události následujících dní ukázaly, že byl pevně rozhodnut. Byl pevně rozhodnut zaútočit, třeba i za cenu, že válka s Polskem přeroste v evropský a světový konflikt. Ještě 28. srpna ujistil generála Brauchitsche, šéfa pozemního vojska (OKH), že neustoupí od 1. září 1939 i kdyby to mělo znamenat “válku na dvou frontách”.

	31. srpna 1939 vydal Hitler “směrnici č. 1 pro vedení války”. Nařizoval v ní zaútočit na Polsko v brzkých ranních hodinách dne l. září 1939. Převážná část tohoto závažného dokumentu však nebyla věnována bezprostřednímu soupeři na východě, nýbrž Velké Británii a Francii. Všem složkám německé branné moci führer přikázal, že “bez jeho výslovného souhlasu” nesmí zahájit bojové akce na západě. Veškerá jejich činnost musí být v této oblasti zaměřena na obranu. Pouze v případě, že Velká Británie a Francie vyhlásí Německu nepřátelství a zahájí válečné akce, bude se německá armáda bránit. Také tehdy si diktátor vyhrazoval právo rozhodnout o zahájení útočných akcí. Pozemní vojsko se mělo bránit na Západním valu, válečné námořnictvo mělo soustředit těžiště svých akcí proti britskému obchodnímu loďstvu a Luftwaffe se měla zaměřit na ochranu německého vzdušného prostoru.

	Zvláštní pasáž patřila v Hitlerově válečné směrnici letecké válce proti Velké Británii. Luftwaffe měla “rušit námořní dopravu, zbrojní průmysl, přepravu vojska do Francie”. Měla využít “příznivých příležitostí k účinnějšímu útoku na anglické námořní jednotky, zvláště bitevní a letadlové lodi”. Nálety na Londýn Hitler rovněž vyhradil svému zvláštnímu rozhodnutí.

	 

	Nevyslyšená ultimata

	 

	Na úsvitu dne l. září 1939 přepadlo hitlerovské Německo Polsko. Po zuby vyzbrojený wehrmacht se v širokých proudech valil do nitra nešťastné polské země. Polská metropole Varšava se už topila v přívalu nacistických bomb, když Adolf Hitler přistoupil v Krollově opeře k řečnickému pultu, aby na mimořádném říšském sněmu “zdůvodnil” před německým národem i světovou veřejností německou ozbrojenou agresi proti Polsku.

	        „Německá válka je obranná,” prohlásil führer. “Polsko střílelo dnes v noci poprvé na našem území (šlo o tzv. hlivickou akci, připravenou německými provokatéry-E. Č.). Od čtyř hodin čtyřiceti pěti minut opětujeme palbu. Od této chvíle budeme za bombu splácet bombou.

	Neponechám nikoho na pochybách, že dnešní Německo je zcela jinou zemí, než bylo před mým příchodem k moci. Povedu tento boj, lhostejno proti komu, tak dlouho, až bude zajištěna bezpečnost Velkoněmecké říše.

	Celý můj život patří od této chvíle mému národu. Nechci být nikým jiným, než prvním vojákem německé říše. Jedno slovo jsem nikdy nepoznal, je to kapitulace. Listopad 1918 se v německých dějinách nebude už nikdy opakovat.” 

	Přeplněný sál propukl v bouřlivý jásot.

	V Londýně a v Paříži se dozvěděli o německém útoku na Polsko časně zrána. Polská vláda okamžitě své spojence požádala, aby splnili své smluvní závazky. Britská i francouzská veřejnost už dříve dávala jasně najevo, že se napříště nesmí opakovat případ Československa, které bylo ponecháno bez pomoci napospas nacistické zvůli.

	Reakce vládních kruhů byla zdlouhavá a zmatená. Chamberlainův kabinet se rozhodl odeslat do Berlína “poslední varování” - Německo musí zastavit vojenské operace proti Polsku a stáhnout se z jeho území. Na důkaz toho, že své varování míní vážně, vyhlásil mobilizaci.

	Obdobné váhavé kroky učinila i vláda v Paříži. Mnoho chuti vystoupit rozhodně na obranu svého polského spojence tu nebylo. Ministr zahraničních věcí G. Bonnet cynicky poznamenal:

	“Řekne se, že jsem zradil Polsko, jako se říká, že jsem zradil Československo. Ale to je mi jedno. Všechno ostatní raději, než zkázu Francie.” 

	Večer 1. září se N. Henderson a R. Coulondre, britský a francouzský velvyslanec v Berlíně, odebrali na Wilhelmstrasse, aby říšskému ministru zahraničních věcí J. von Ribbentropovi odevzdali nóty svých vlád. Němci její pravý smysl pochopili naprosto přesně a ignorovali ji.

	Na mezinárodní scéně se hned zpočátku anebo později objevili zprostředkovatelé - B. Mussolini, který měl už v tomto směru své zkušenosti, švédští občané B. Dahlerus a S. Hedin, známý cestovatel a spisovatel, Američané W. R. Davos a J. D. Mooney, belgický král Leopold VI. spolu s nizozemskou královnou Wilheminou, šéfové vlád a ministři zahraničních věcí skandinávských zemí a mnozí další. Volání po svolání mezinárodní konference, jak se to podařilo před rokem v Mnichově, zůstalo nevyslyšeno.

	Britská sněmovna byla naladěna pro vyhlášení války Německu. Opozice bouřila. Velkého potlesku se dostalo W. S. Churchillovi, kterému Chamberlain nabídl ministerské křeslo. Premiér byl zmaten, hrozil mu pád. Snad nikdy nebyl Chamberlain ve své zemi tak zatracován.

	3. září v devět hodin ráno se velvyslanec Henderson znovu dostavil do budovy říšského ministerstva zahraničních věcí, aby odevzdal Ribbentropovi další nótu britské vlády.

	Jestliže vláda Jeho Veličenstva nedostane do jedenácté hodiny britského letního času uspokojivé ujištění, že byly zastaveny útočné operace proti Polsku a německé jednotky dostaly rozkaz stáhnout se z polského území,” uvádělo se v dokumentu, “vznikne od tohoto okamžiku válečný stav mezi Velkou Británií a Německem.”

	Ultimátum převzal tlumočník ministerstva P. Schmidt. Bez prodlení se s ním odebral do říšského kancléřství, kde panovalo velké vzrušení.

	„Co ted”?” obrátil se Hitler na Ribbentropa.

	“Předpokládám, že v nejbližších hodinách nám odevzdají podobné ultimátum také Francouzi,” odpověděl sklesle ministr zahraničních věcí. Správně vytušil, že ho führer viní z toho, že chybně odhadl reakci Angličanů.

	V předpokoji vyčkávali Göring, Goebbels a další nacističtí pohlaváři. Nálada byla na bodu mrazu. Polní maršál pronesl do hrobového ticha:

	“Prohrajeme-li tuto válku, tak nechť nám jsou nebesa milostiva.“

	 Francouzský velvyslanec Coulondre se na Wilhelmstrasse dostavil v poledne. Ribbentrop, který se zatím vzpamatoval z úderu, který mu zasadila britská vláda svým ultimátem, reagoval okamžitě. Uvedl, že vůdce a říšská vláda britskou výhrůžku odmítli, a na adresu Francie řekl:

	„Pokládá-li se francouzská vláda pro své závazky k Polsku nucena zúčastnit se konfliktu, mohu toho jen litovat, protože nemáme k Francii nepřátelských pocitů. Budeme se bít s Francii jen tehdy, napadne-li nás, a pak to bude útočná válka z její strany.”

	Jakákoli debata už byla zbytečná. Coulondre odevzdal ministrovi Bonnetovu nótu. Ribbentrop po jejím přehlédnutí odpověděl jednoznačně:

	„Francie tedy bude útočníkem!”

	Coulondre stačil už jen poznamenat:

	„To rozsoudí dějiny.”

	Francouzi požadovali odpověď do sedmnácti hodin.

	Berlín neodpověděl.

	V 11.15 hodin promluvil N. Chamberlain do rozhlasu a oznámil, že Berlín britské ultimatum nepřijal, takže Velká Británie se tímto okamžikem považuje s Německem ve válečném stavu. Brzy poté vydala stejné prohlášení britská dominia a některé další državy.

	V 17 hodin pronesl plamennou řeč k obyvatelstvu Francie E. Daladier. 

	„Věc Francie se shoduje s věcí spravedlnosti. Je to věc všech mírumilovných a svobodných národů, a proto zvítězí.”

	 

	V nacistických kruzích zavládl neklid a nejistota. Avšak Hitler, který dokonale znal své západní soupeře, nabyl velmi brzy znovu rovnováhu. 

	“I když nám vyhlásili válku,” prohlásil, “neznamená to ještě, že budou také bojovat.”

	Neville Chamberlain toho dne znovu předstoupil před poslaneckou sněmovnu. Jeho hlas zněl hluše a zlomeně:

	“Je to smutný den pro nás všechny, avšak pro nikoho není tak smutný, jako pro mne. Vše, oč jsem ve své práci usiloval, vše, v co jsem doufal, vše, čemu jsem po celou dobu své veřejné činnosti věřil, to všechno teď leží v troskách.” Za jeden z hlavních důvodů, proč Velká Británie je teď nucena vstoupit do války s Německem, označil premiér Hitlerovu neúctu k přijatým závazkům. 

	Francie rovněž nejásala. Čekala ji válka, které se tolik obávala a které se chtěla za každou cenu vyhnout.

	Spojené státy americké, Belgie, Nizozemsko, Lucembursko, Rumunsko a další země vyhlásily ve vypuknuvším válečném konfliktu neutralitu. Už 3. listopadu však USA na Rooseveltův nátlak zmírnily striktně pojatý zákon o neutralitě a přijaly jeho novelu, která zahrnovala namísto přísného embarga zásadu “cash and carry” (zaplať a odvez). Už předem bylo jasné, že přijetí této novely bude znamenat výhodu pro Velkou Británii, která měla největší obchodní a válečné loďstvo. Mussoliniho Itálie po neúspěšných pokusech o “zprostředkování” se prohlásila za “válku nevedoucí stát”. Tragikomicky zapůsobila zpráva, že německého tažení proti Polsku se od 5. září zůčastnila armáda loutkového slovenského státu. Třetí hlavní člen fašistické Osy, císařské Japonsko, vyhlásilo v evropském konfliktu rovněž neutralitu, vedl však už po několik let dobyvačnou válku na asijském kontinentě.

	 

	Nešt’astné Polsko

	 

	Válečné operace, které se rozvinuly v září 1939 na polských rovinách, měly neobyčejně rychlý, doslova bleskový spád.

	Přesně ve 4 hodiny 45 minut zaútočila Luftwaffe na polská letiště, komunikace a místa soustřeďování pozemních vojsk. Také na bezbranná polská města se snesl hustý déšť tříštivých a zápalných bomb. Göringovi letci se stali neomezenými pány polského nebe.

	V téže době vypálil těžký obrněnec “Schleswig-Holstein,” kotvící v Gdaňské zátoce, salvu granátů na Westerplatte, kde se opevnila malá, avšak elitní jednotka polské armády.

	V pět hodin vyrazilo do útoku pozemní vojsko. Tankové kolony pronikaly přes hraniční čáru rychle vpřed. Za nimi postupovala motorizovaná pěchota a zajišťovala vesměs snadno dobytý terén.

	Prudkému náporu nedokázala polská armáda odolat. Místní protiútoky polských svazků, především na řece Bzuře, neměly výraznější vliv na jednoznačný průběh operací.

	Polský stát se otřásal v samých základech. Prezident I. Moscicki a vláda opustili už v noci na 6. září ohroženou Varšavu a 17. září ustoupili do Rumunska. Armáda zůstala bez velení. V zemi už nebylo síly schopné postavit se nepříteli organizovaně na odpor, zastavit ho a zvrátit tragický běh událostí. Polští vojáci bojovali statečně, ale německé tanky se nedaly zastavit jezdectvcm či dokonce holýma rukama.

	Polsko se špatně připravilo na válku.

	Těžký úder do zad zasadil už takřka zhroucenému Polsku jeho východní další soused - Sovětský svaz, který oficiálně zůstával mimo válečný konflikt. 

	17. září překročila na příkaz rady lidových komisařů polské hranice jeho Rudá armáda a začala rychle pronikat do západního Běloruska a západní Ukrajiny. 

	V noci na 17. září odevzdal Molotovovův náměstek V P. Potomkin polskému vyslanci v Moskvě W. Grzybowskému nótu, v níž se mimo jiné pravilo: „Sovětská vláda považuje za nutné v zájmu svém a k ochraně běloruských  a ukrajinských menšin ve východním Polsku dát rozkaz svému vojsku, aby překročilo v neděli ve 4 hodiny středoevropského času sovětsko-polskou hranici. Postup Rudé armády do východního Polska děje se za současného úplného zachování neutrality SSSR v nynějším konfliktu. Poněvadž polský stát nelze již toho času považovat za existující, pozbývají podle názoru sovětské vlády platnost smlouvy, které s ním byly dříve uzavřeny.”

	Teze o neexistenci polského státu byla veskrze falešná a neodpovídala normám mezinárodního práva. Polský stát existoval jako mezinárodně uznaný subjekt, a na tomto faktu nemohla nic změnit ani německá okupace velké části polského území. 

	17. září se ještě statečně bránila metropole Varšava a také polská armáda, byť těžce zasažena, ještě nepřestala klást organizovaný odpor. 

	 18. září se sovětské a německé jednotky setkaly v Brest-Litevsku. 

	Následujícího dne bylo uveřejněno sovětsko-německé komuniké, v němž se uvádělo, že úkolem sovětských a německých vojsk je “obnovit mír a pořádek”, které byly narušeny rozkladem polského státu, a pomoci polskému obyvatelstvu obnovit  podmínky své politické existence.”

	28. září 1939 byla v Moskvě uzavřena smlouva o přátelství a hranicích mezi SSSR a Německem. Smluvní strany se v ní dohodly na rozdělení Polska i zájmových sfér ve východní Evropě. Smlouva obsahovala tři tajné protokoly, z nichž jeden hovořil o těsné hospodářské spolupráci obou zemí.

	Zároveň bylo zveřejněno prohlášení, podepsané Molotovem a Ribbentropem, v němž se mimo jiné uvádělo:

	“Vlády Sovětského svazu a Německa, které dnes podepsaly dohodu o definitivním řešení problémů vyplývajících z rozpadu polského státu a položily tak pevné základy trvalého míru ve východní Evropě, prohlašují, že ukončení války mezi Německem na jedné straně a Velkou Británii a Francii na straně druhé by bylo v zájmu všech národů.

	Avšak nepřinese-li úsilí obou vlád žádné plody, bude to svědectvím toho, že Velká Británie a Francie ponesou odpovědnost za prodloužení války.” 

	Ohlasy na sovětskou invazi do Polska se různily, převážně však byly velmi negativní. Britská a francouzská vláda reagovaly na tento protiprávní akt nerozhodně a nedůrazně. Chamberlain prohlásil, že tyto události “nejsou dosti srozumitelné”, a připojil ujištění, že Velká Británie je ochotna splnit své závazky vůči Polsku i za této nové situace.

	19. září zastavila polská armáda organizovaný boj. Obklíčená Varšava však ještě pokračovala v nerovném boji. 

	24. září zahájili Němci sérii barbarských náletů, aby podlomili morálku varšavských obránců a donutili je ke kapitulaci. Následující den byl nejstrašnějším dnem obležení. Od rána do večera, vlna za vlnou, přilétaly houfy německých bombardérů a svrhaly smrtonosný náklad na město. Velitel Varšavy generál J. Rómmel podepsal 28. září kapitulaci. Přijal ji generál J. Blaskowitz, velitel 8. armády, který před půl rokem zaváděl německý okupační režim v českých zemích.

	29. září padla pevnost Modlin, která v předchozích dnech rovněž zažila drtivé údery Luftwaffe. Ještě pokračoval odpor na poloostrovu Hel, který uzavírá vstup do Gdaňské zátoky. Jeho posádka kapitulovala l. října. Daleko na Polesí, kolem Kocka a Lublinu, bojovala jako poslední skupina generála F. HIeeberga. Vydržela do 6. října.

	Německo-polská válka skončila. Polsko bylo poraženo. Třetí říše triumfovala a také Stalin si spokojeně mnul ruce. Pro polský národ nastalo nekonečně dlouhé období přetěžkých zkoušek.

	 

	Podivná válka

	 

	Polské vládní kruhy pozdě, příliš pozdě pochopily, že spoléhání na garance Západu bylo kardinální chybou. Ani Velká Británie ani Francie nesplnily své závazky vůči napadenému Polsku. Neučinily nic podstatného, čím by pomohly polskému spojenci, ač o to několikrát úpěnlivě žádal.

	Na západní frontě, na francouzsko-německých hranicích, na moři, ve vzduchu, panoval - nepočítáme-li drobné šarvátky hlídek, průzkumné lety a shazování letáků - vcelku klid zbraní.

	Útok britského letectva na německé lodi ve Wilhelmshavenu a Cuxhavenu 4. září zůstal ojedinělým a byl spíš reakcí na potopení osobního parníku “Athenia” německou ponorkou z předchozího dne.

	Francouzská vláda vzápětí Brity požádala, aby se vystříhali náletů na německá města, neboť se obávala odvetných úderů Luftwaffe. 9. září vzlétla nad Porýní letka francouzských průzkumných letadel. To byla zhruba celá letecká pomoc, kterou západní spojenci poskytli Polsku.

	Také obsazení asi 55 čtverečních kilometrů sárského území nic neznamenalo, zvlášť když francouzská vojska, skrytá za “nedobytnou” Maginotovou linie zakrátko ustoupila do výchozích postavení.

	Zcela pasívní zůstal i britský expediční sbor, který se 9. září začal přesunovat na kontinent. Do konce měsíce se na francouzské půdě soustředily dvě britské divize. Velitelem expedičních sil byl generál John Gort.

	Intenzívnější boj e se vedly na moři, ale ani ty události v Polsku nemohly vážněji ovlivnit. Poláci neobdrželi ani materiální pomoc.

	Hitler a jeho generálové byli nadmíru spokojeni, když zjistili, že západní fronta zůstává v klidu.

	“My, vojáci, jsme během polské války najisto počítali s útokem západních mocností, především Francie,” přiznal před norimberským tribunálem šéf OKW polní maršál W. Keitel. “Byli jsme nanejvýš překvapeni, že se na západě nic nedělo. Francouzský útok by sice narazil na německý závoj, nikoli však na obranu.” 

	Náčelník generálního štábu pozemního vojska generál F. Halder byl stejného mínění:

	“Úspěch Poláků byl možný jen za úplného odkrytí naší západní hranice. Kdyby byli Francouzi využili toho, že německá vojska jsou vázána v Polsku, mohli překročit Rýn a my bychom jim v tom nezabránili. Ohrozili by pak Porýní, které představovalo pro Německo a vedení války rozhodující faktor.” Poměr vojenských sil mezi Německem a britsko-francouzskou koalicí byl na počátku září 1939 vcelku vyrovnaný. Po přesunutí jádra wehrmachtu do Polska získali západní spojenci výraznou převahu. Německo nebylo připraveno k vedení dlouhé války na dvou frontách. V tom smyslu podal svědectví v Norimberku také druhý muž OKW, šéf řídícího štábu generál A. Jodl:

	“V roce 1939 jsme byli schopni porazit Polsko, ale nikdy, ani v roce 1938, ani v roce 1939, jsme vlastně nebyli s to vydržet soustředěný nápor Francie, Velké Británie a Polska, a jestliže jsme už v roce 1939 neutrpěli porážku, bylo tomu tak jen proto, že asi 110 francouzských a anglických divizí stálo na západě proti 23 německým divizím v naprosté nečinnosti.”

	Ještě 4. září vyhlašoval vrchní velitel fracouzské armády generál M. Gamelin, že ihned po soustředění francouzských vojsk začne útok mezi Rýnem a Moselou s cílem postoupit k Siegfriedově linie. O pár dní později však v souladu s míněním Nejvyšší spojenecké válečné rady tvrdil, že “nemůže začít válku novou bitvou u Verdunu”. Vojska se měla omezit na bojový průzkum, na opevněné německé pozice neměla útočit.

	Obavy ze Západního valu, jak se jinak nazývala Siegfriedova linie, byly ovšem značně přehnané.

	Německý generál S. Westphal po válce přiznal:

	“V rozporu s tvrzením německé propagandy nebyl Západní val stále ještě dokončen a ani zdaleka nebyl nedobytný. Kdyby byla francouzská armáda provedla silný útok na široké frontě proti slabým německým pohraničním vojskům, pak je téměř nepochybné, že by byla německou obranu, zejména v první zářijové dekádě, prolomila. To mohlo podstatně pozměnit další průběh války. Avšak Francouzi, kteří nemohli nevědět o naší slabosti, k údivu mnohých německých generálů, nepodnikli vůbec nic. Hitler, který tvrdil, že Francouzi nedokáží využít této výhodné možnosti, měl znovu pravdu.”

	Francouzi tedy zůstali v komfortu “nedobytné” Maginotovy linie, která měla jednou provždy zamezit tomu, aby se válka znovu nepřenesla na jejich půdu, zbrocenou krví miliónů vojáků v minulé světové válce.

	Zprávy z polského bitevního pole doléhaly na západ jen jako vzdálená ozvěna válečných hrůz.

	Pro třetí říši, která vyšla z polského tažení neoslabena, znamenala blesková porážka Polska nejen velké vítězství, nýbrž i dalekosáhlé výhody. Získala nezbytná nástupiště pro své příští výboje na východě a pro nejbližší budoucnost se zbavila nebezpečí, že bude nucena vést válku na dvou frontách.

	Velká Británie a Francie, které pro svého spojence učinily mizivě málo, naopak ztrátou Polska své postavení vážně oslabily. Avšak ani tento zásah, výrazně porušující evropskou mocenskou strukturu neodradil jejich vlády od dosavadní zhoubné politiky.

	V podmínkách vyhlášeného válečného nepřátelství dostala tato politika formu “podivné války”, avšak na její podstatě se mnoho nezměnilo. Drôle de guerre, pro niž bylo charakteristické, že ve skutečnosti válkou nebyla, měla ponechat pootevřená dvířka k domluvě s Německem.

	Proto ani po ukončení německo-polské války nepodnikaly ozbrojené síly Velké Británie a Francie žádné rozhodnější akce proti wehrmachtu.

	 “Francouzská vojska stála nečinně na hranicích,” uvádí publicista J. Baumier. “Vojáci byli většinou bez jakékoli výstroje. Generální štáb hledal marně pět set tisíc pušek, jeden milión pokrývek, pět set tisíc toreb, stejný počet vojenských šálků, stotisíc protitankových min, které byly zapsány v inventářích. Hledaly se také informace, neboť několik divizí záložníků mělo pod prapory civilisty směšně oblečené.  V blátě Lotrinska, ve sněhu v Ardenách kopalo mužstvo bez výstroje nadále zákopy, které byly ihned nato zasypávány na opačný příkaz štábu.

	 

	Všude vládl nepopsatelný chaos. Francouzi měli bojovat se zastaralými zbraněmi, které se hodily nanejvýš k bojům v minulé válce. Vláda, aniž se obávala, že se zesměšní, dala vylepovat plakáty, které se brzy staly smutně proslulými: ‘Zvítězíme, protože jsme silnější’. Ve skutečnosti nešlo ani o vítězství nad nacistickým Německem, ale o  to, aby se vůbec na ně zaútočilo. Vláda nepřipravovala ani pro obranu, ani vítězství.”

	 Oficiální propaganda neodpovědně poukazovala na “slabost” Německa a zdůrazňovala vojenskou sílu Francie i Velké Británie. V šlágru, který byl tehdy v módě, se bezstarostně a optimisticky prozpěvovalo: “Budeme sušit prádlo na Siegfriedově linii…” Ve veřejném mínění poznenáhlu nabývala vrchu myšlenka, že v této fázi válce se prostě bojovat nebude.

	V tisku i v rozhlase však často zaznívaly i jiné tóny. Veřejní činitelé, novináři a publicisté nabádali k opatrnosti, země se za žádnou cenu neměla dát vyprovokovat a zatáhnout do marných bojů se silnějším nepřítelem. Na scénu vystupovali slaboši a ustrašenci, kteří vytvářeli obrazy budoucí katastrofy. Jed defétismu byl stejně škodlivý jako bohorovný klid a podceňování nepřítele. Atmosféra v zemi byla k udušení.

	 V parlamentu i ve vládě byli lidé, kteří si přáli uzavřít s Německem mír. Kromě  neblaze proslulého G. Bonneta k nim patřil náměstek premiéra C. Chautemps,  ministři A. de Monzie a Ch. Pomaret, jakož i mnozí další.

	 V polovině září byl Bonnet, který měl dobré kontakty s Berlínem, zproštěn funkce ministra zahraničních věcí, neboť se v očích veřejnosti už zcela zdiskreditoval. Ve vládě však přece jen zůstal, neboť převzal křeslo ministra spravedlnosti.  O dohodu s Německem se zasazoval senátor P Laval, stejně jako bývalí ministerští předsedové P E. Flandin a už zmíněný Chautemps. Zvlášť politováníhodné bylo, že proněmecké tendence projevoval i “hrdina od Verdunu” maršál H. P. Pétain.  Právě z těchto kruhů vycházely tajné iniciativy směřující k navázání neoficiálních kontaktů s německými diplomaty působícími v zahraničí.

	16. září se v Lucemburku sešel úředník francouzského ministerstva zahraničních věcí H. Blanche s německým vyslancem O. von Radowitzem a sdělil mu, že podle názoru mnoha Francouzů “zatáhla Anglie Francii do velmi svízelné situace. Proto lidé nyní začínají na Quai ďOrsay naléhat, aby z ní našlo důstojné východisko, protože považují rozšíření válečných akcí mezi Francii a Německem za katastrofu.” 

	Bonnet dával najevo své zklamání nad vstupem Francie do války s Německem tak otevřeně, že si toho musel kdekdo všimnout. Proto nikoli náhodou už 8. září hlásil španělský vyslanec v Paříži své vládě do Madridu, že Bonnet “se ještě pokusí nalézt cestu k dohodě, jakmile skončí operace v Polsku”.

	Španělského prostřednictví se snažil využít také maršál Pétain, který u diktátora Franka působil jako vyslanec. Laval a de Monzie spoléhali na své styky s italskou ambasádou. Mussolini skutečně vzkázal do Berlína, že zatímco Britové sou rozhodnuti vést válku třeba deset let”, ve Francii, jak naznačují vlivné pařížské kruhy, panuje neochota bojovat proti Německu.

	Podivná válka ovšem nalézala své projevy i na britských ostrovech. Chamberlainova vláda nedbala příliš na veřejné mínění a kritiku opozice. Její administrativa jela mírovým tempem ve vyježděných kolejích a jen málo dělala k upevnění obranyschopnosti země, nemluvě už o aktivních opatřeních, jimiž by zastavila německou rozpínavost.

	Mezi těmi, kteří burcovali k důslednému boji proti útočníkovi, byl na předním místě W. S. Churchill, A. Eden a další neústupní demokraté.

	Spojenecké velení nepočítalo s větší válečnou aktivitou. Zároveň bylo přesvědčeno, že se Němci neodváží zaútočit na Maginotovu linii. Větší obavy vzbuzovalo Göringovo letectvo, o jehož síle a početnosti kolovaly i v zasvěcených kruzích značně zveličené představy.

	Například americký velvyslanec v Londýně J. P. Kennedy (otec pozdějšího prezidenta USA) předal Chamberlainovi údaje americké zpravodajské služby, podle nichž Luftwaffe měla mít pětkrát více bojových letadel než Velká Británie a jedenáctkrát více než Spojené státy americké.

	Snad proto se ani Britové ani Francouzi neodvážili k větší letecké činnosti. Předválečné představy ovlivněné teoriemi italského generála G. Douheta o všemocnosti bombardovacího letectva nalézaly teď živnou půdu.

	Vážnější boje se i nadále vedly jedině na moři.

	Vcelku západní fronta neposkytovala obraz válečného pole. Proslulý britský vojevůdce polní maršál B. L. Montgomery, který v té době působil jako velitel jedné divize na kontinentě, výstižně charakterizoval tento stav ve svých poválečných pamětech:

	“Během polské kampaně nedošlo ve skutečnosti k válce na dvě fronty. Na západě stála vojska s puškou u nohy - drole de guerre, podivná válka, jak tomu říkali Francouzi. Čekali jsme pokojně, že se na nás zaútočí, a během celé té doby jsme občas bombardovali Němce dělostřelectvem. Měla-li to být válka, tedy jsem jí nerozuměl. Velmi dobře si pamatuji na návštěvu Neville Chamberlaina u své divize. Bylo to 16. prosince 1939. Vzal mě stranou a zeptal se tlumeným hlasem, takže to ostatní nemohli slyšet: „Nemyslím, že by Němci měli jakýkoli zájem nás napadnout. Co o tom soudíte?”`

	 

	Vstříc zkáze

	 

	       Nové Směrnice č. 2 pro vedení války ze dne 3. září 1939 plně odpovídala Hitlerově prognóze, že Velká Británie a Francie nechají Polsko na holičkách. Základním úkolem wehrmachtu i poté, kdy do války vstoupily západní mocnosti, bylo “rychlé zakončení operací proti Polsku”. Části, určené k obraně západní hranice, dostaly upřesněné úkoly. Proti Anglii měly působit dvě složky - válečné námořnictvo a letectvo. Na moři i ve vzduchu povolil Hitler omezené útočné operace; rozhodnutí o jejich případném rozšíření a zintenzívnění, jakož i o náletech Luftwaffe na “englische Mutterland” a obchodní. lodi i nadále vyhrazoval sobě.

	Sporé akce britsko-francouzských ozbrojených sil, omezené většinou na letecké a námořní operace, nenutily německé velení k zásadnější změně svých operačních plánů. Čas od času však přece jen vedly k dílčím opatřením, které ovšem ve svém souhrnu vedly k vzrůstajícímu napětí a vyhrocování celkové situace.

	       Tak například když 4. září zaútočily britské blenheimy a wellingtony na německé lodi v už zmíněném Wilhelmshavenu, povolilo 10. září velení Luftwaffe letecké útoky na britské námořní jednotky, jakmile by se přiblížily k německému pobřeží.

	Stále však bylo patrné, že německé velení volilo všechny kroky proti západním mocnostem tak, aby je příliš neprovokovalo a nenutilo rozšířit konflikt do větších rozměrů.

	Polské tažení proběhlo v podstatě podle Hitlerových předpokladů. Podařilo se mu tento závažný konflikt lokalizovat, a tak v několika málo týdnech dosáhnout drtivého vítězství. Bez obav, že Německu vpadne Polsko do zad, mohl teď Hitler připravovat svou expanzi na evropském Západě. V zorném poli jeho mocenských zájmů se nyní ocitla především Francie - hlavní spojenec Velké Británie. 

	„Tuto zimu, nejpozději na jaře zaútočím na Západ,” prohlásil führer už v srpnu 1939.

	6. října, téhož dne, kdy kapitulovaly poslední polské jednotky, pronesl Hitler v Říšském sněmu významný projev. V úvodní části vzdal hold vítězné německé Na armádě. Poté ocenil “nově uzavřený přátelský a zájmový pakt mezi Německem a sovětským Ruskem, který umožní oběma státům nastolit nejen mír, nýbrž i šťastnou a dlouhotrvající spolupráci”. Zároveň všechny ubezpečil, že ani k ostatním evropským státům a národům nechová Německo žádné nepřátelské úmysly.

	Zvláštní pozornost pak věnoval Francii a Velké Británii. Prohlásil, že i s těmito zeměmi si Německo přeje žít v míru. Za nejdůležitější úkol nejbližší budoucnosti vytýčil zajištění evropské bezpečnosti,” které bude možno dosáhnout mimo jiné rozsáhlým omezením zbrojení. Současně s tímto “mírovým vyhlášením dal rozhodně najevo, že německá říše nepřipustí revizi nového statu quo v Evropě. Připomněl též starý požadavek Berlína na navrácení bývalých německých kolonií.

	Na adresu Francie směřovala přímo tato Hitlerova slova:

	“Především jsem usiloval o to, abych zbavil jedu naše vztahy k Francii a abych je učinil únosné pro oba státy. Německo dnes nevznáší vůči Francii už žádné požadavky. Prostě už neexistují a nikdy v budoucnosti existovat nebudou. Ani se už nezmiňuji o problému Alsaska-Lotrinska. Přijal jsem jednou provždy rozhodnutí z roku 1939 a odmítl jsem vstoupit dřív anebo později do krvavé války pro otázku, která se nijak nedotýká životních zájmů Německa, která však je s to vtáhnout každou druhou generaci do nové strašné války. Mám jediné přání, aby nepřátelství s Francii bylo navždy pochováno a aby oba národy, mající tak velikou dějinnou minulost, hledaly cestu k vzájemnému porozumění.“

	Smířlivá slova poslal Hitler i do Londýna.

	 

	Proč se tedy vede válka na západě? Pro obnovení Polska? Tento stát, vzniklý jako výplod Versailleské smlouvy, už nikdy nepovstane. Problém tohoto prostoru je výlučnou záležitostí Ruska a Německa. Válka na západě jej nemůže vyřešit.

	“Nynější stav na západě je natrvalo neúnosný,“ řekl Hitler. “Brzy budou s každým dnem narůstat oběti a tento ničivý, zkázonosný boj se neomezí jen na naši pevninu. Bude sahat dál, za moře. Dnes už neexistují žádné ostrovy.”

	Těm, kteří by si snad mysleli, že jeho “mírová nabídka je projevem slabosti nebo zbabělosti”, řekl:

	“Jestliže by pan Churchill a jeho stoupenci setrvali při takovém výkladu, pak právě toto prohlášení bude mým posledním. Potom budeme bojovat! Listopad 1918 se už víc v německých dějinách nebude opakovat. Pan Churchill je přesvědčen, že Velká Británie zvítězí. Já nepochybuji ani na vteřinu o tom, že zvítězí Německo!”

	S obdobnými “mírovými nabídkami a zárukami Hitler v nedávné minulosti  několikrát uspěl - naposledy 19. září a poté 28. září. Jejich pravým cílem většinou bylo ovlivnit mínění německé veřejnosti, uklidnit či alespoň zmírnit pobouření v zahraničí, a tím vším získat potřebný klid a čas k přípravě dalšího výboje.

	Jestliže v Německu Hitlerův projev silně zapůsobil, pak za jeho hranicemi přijali diktátorovy “mírové” nabídky s nedůvěrou.

	Odezva z Londýna i Paříže byla víc než chladná. 10. října pronesl Daladier projev v rozhlase.

	,Dějiny učí,” řekl francouzský premiér, “že válku vyhrává ten, kdo je pánem moří. A moře dnes ovládá Francie a Velká Británie. Zajisté prahneme i po mezinárodní spolupráci, avšak jsme rozhodnuti nepodvolit se diktátu násilí. Pozvedli jsme proti útočníkovi zbraň a odložíme ji teprve tehdy, až se nám dostane zcela určitých záruk jistoty, která nebude každých šest měsíců nejistotou.”

	Byla to jedna z nejsilnějších Daladierových řečí, která kdy vyšla z jeho úst.

	Britský ministerský předseda Chamberlain vystoupil s vládním prohlášením 12. října v Dolní sněmovně. Mluvil ve stejném duchu jako jeho francouzský kolega. Leč ještě zdaleka nenastal definitivní konec podivné války a politiky appeasementu. Z různých míst se objevilo mnoho iniciativ, které volaly po svolání mezinárodní konference a usmíření s Německem. Bylo však už pozdě, příliš pozdě, neboť nacistický diktátor chtěl válku, válku za každou cenu.

	 

	Po prvních pronikavých úspěších svých armád v Polsku se Hitler začal vážně zabývat válkou s Francii. Zřejmě už upustil od své původní kalkulace, v níž předpokládal, že ke střetnutí se západními mocnostmi dojde někdy v letech 1942 či 1943. Zásadní rozhodnutí padlo 27. září 1939. Tehdy führer ohromil představitele OKH sdělením, že počítá s útokem na Francii ještě v roce 1939, dokonce už koncem října, tj. za necelý měsíc.

	Francie se tedy stala bezprostředním objektem nejbližší příští německé agrese. Ani v tomto okamžiku však Hitler nespouštěl z očí druhého vážného soupeře v západní Evropě - Velkou Británii. Zatímco Francii hodlal zasáhnout přímým úderem, ovládnout ji silou zbraní a částečně či úplně ji okupovat, britská ostrovní říše se měla stát objektem mohutného nepřímého úderu. O invazi diktátor ještě neuvažoval. Velká Británie, zbavená po porážce Francie svého hlavního evropského spojence, osamocená, vystavená hrozbě německých dělostřeleckých hlavní a leteckých úderů, se měla morálně zhroutit, uznat beznadějnost své situace, marnost dalšího boje a bezvýhradně přijmout německou hegemonii na evropském kontinentě. Tento moment, znamenající pád Anglie mezi druhořadé evropské mocnosti, měl se zřejmě stát východištěm k další etapě německých výbojů - tentokrát na jihovýchodě a hlavně východě Evropy. Stručně, ale výstižně vyjádřil tuto myšlenku Hitler už 12. září 1939, když řekl:

	“Zničující vítězství nad Francií jistě přiměje Velkou Británii k obratu.” 

	9. října 1939 vydal Hitler směrnici č. 6 pro vedení války. Pravilo se v ní: “Jestliže se v nejbližší době ukáže, že Anglie a pod jejím vedením také Francie, nejsou ochotny ukončit válku, jsem rozhodnut bez většího prodlení aktivně a ofenzívně jednat. Nesmí se ztrácet čas.”

	Za tímto účelem nařídil führer připravit operaci, jejímž cílem by bylo zničení francouzské armády včetně jejích spojenců a “zároveň dobýt co možná největší část Evropy.“

	 

	Rozptylování sil

	 

	Zatímco nacistické Německo se horečně připravovalo na další rozsáhlé válečné operace, ve Francii i ve Velké Británii - i přes některé protiakce - se nadále dělalo všechno pro to, aby se neválčilo. Do 18. října 1939 měli Němci na západní frontě 196 padlých, 356 raněných a 144 nezvěstných; kromě toho ztratili jedenáct letadel. Francouzské ztráty činily ke konci roku 1433 padlých, raněných a nezvěstných. Britský expediční sbor pozbyl k témuž dni tři(!) muže. Francie sice nevedla válku s vnějším nepřítelem, zato uvnitř země probíhal tvrdý boj. Politické strany, využívajíce příznivé situace, si mezi sebou vyřizovaly účty, které narůstaly už v minulých letech. Lidé, kteří požadovali na vládě účinná opatření na obranu Francie, byli skandalizováni, zatímco němečtí agenti a francouzští fašisté měli naprostou volnost.

	W. S. Churchill o Francii na přelomu let 1939 a 1940 ve svých memoárech napsal:

	“Nelze říci, že by Francie v letech 1939-1940 hleděla na válku s rostoucím nadšením nebo dokonce s přílišnou důvěrou. Neklidná vnitřní politika posledního desetiletí přivodila nejednotnost a nespokojenost. Důležité části společnosti se v reakci na rostoucí komunismus přiklonily k fašismu, ochotně naslouchaly Goebbelsově obratně vedené propagandě a pak ji prostřednictvím klepů a fám šířily dál.

	A tak i v armádě působily rozkladné vlivy komunistů i fašistů; dlouhé zimní měsíce čekání poskytly čas i příležitost, aby oba jedy mohly působit. ”

	 Návštěvníci francouzské fronty byli často zaraženi převládajícím ovzduším poklidné blazeovanosti, špatnou kvalitou prováděných prací i nedostatkem viditelné činnosti jakéhokoli druhu.

	Nemůže být pochyb o tom, že během zimních měsíců Francouzi připustili zhoršení kvality své armády a že by na podzim byli bojovali lépe než na jaře.

	I nadále ovšem neutuchávaly pokusy obou západních mocností vyhnout se válce s Německem a dospět k nějakému “mírovému” vyrovnání. Politické kuloáry v Londýně, Paříži a Berlíně se hemžily různými zprostředkovateli. Tuto roli se snažili sehrát i oficiální představitelé různých států - od papeže přes Mussoliniho a španělského Franka až po Rooseveltova důvěrníka, státního podsekretáře ministerstva zahraničních věcí USA Sumnera Wellese v březnu 1940. Právě v rozhovorech s Chamberlainem a Daladierem vyšlo najevo, jaké koncese jsou ochotni tito představitelé poskytnout Hitlerovi, aby došlo k “mírové” dohodě. Otevřeně tehdy Wellesovi řekli, že jejich cílem není “ani zničení Německé říše, ani pokoření německého lidu”. Britský premiér prohlásil, že Hitler “musí prokázat ‘opravdovost’ své upřímnosti. Takovou ‘opravdovostí’ může být evakuace Němců z okupovaného Polska, Čech a Moravy. 

	Mr. Chamberlain by v žádném případě nebyl nesmiřitelný v otázce konečné hranice Polska, ani pokud by šlo o hranice nového českého státu. Slovensko bylo nyní oddělené od Čechů a nevidí důvod, proč by se tato situace měnila. Věří, že pro trvalý mír je nutné začlenit Gdaňsk a skutečné německé menšiny k nové Německé říši.”

	V Berlíně přijali S. Wellese dosti nevlídně, Hitler byl dokonce přímo agresívní a nesnášenlivý. V Římě, který Welles navštívil za svého evropského pobytu dvakrát, byli mírnější, avšak výsledek rozhovorů vyzněl stejně negativně jako v Berlíně.

	Zvláštní situace se na Západě vytvořila poté, když koncem listopadu 1939 vypukla finsko-sovětská válka. Mannerheimovo Finsko, které zřetelně inklinovalo k Německu, se po oboustranných kontraverzích stalo obětí sovětské invaze. Stalin, který měl v rukou pakt s Hitlerem, se domníval, že stejně jako v případě Polska nastala vhodná příležitost k anexi Finska.

	Velká Británie a Francie, stejně jako Spojené státy americké, Švédsko a další státy přislíbily Finsku všestrannou pomoc. V pozadí bylo ovšem jasně vidět snahu učinit z této země na severu Evropy jablko sváru mezi Sovětským svazem a Německem.

	Společnost národů označila 14. prosince 1939 Sovětský svaz jako útočníka a vyloučila ho ze svých řad. Současně přijala rezoluci, podle níž měly členské státy poskytnout Finsku všestrannou pomoc. A tak vedle zbrojních dodávek z Velké Británie a Francie směřovaly do Finska i dodávky z jiných států. Zbraně Mannerheimovi poslal i Mussolini. Pro Hitlera byla finsko-sovětská válka vzhledem k “přátelským” vztahům k Finsku i k přátelským vztahům k sovětskému Rusku příliš delikátní záležitostí, než aby do konfliktu výrazněji zasáhl.

	Ještě před 30. listopadem 1939 požádala britská vláda výbor náčelníků štábů, aby znovu zvážil “výhody i škody, které by mohly vzniknout, jestliže oficiálně či neoficiálně Velká Británie vyhlásí Sovětskému svazu válku”.

	19. prosince Nejvyšší spojenecká válečná rada vydala rozkaz k přípravě války proti SSSR. 

	5. února 1940 bylo v Paříži rozhodnuto přesunout přes Norsko a Švédsko do Finska britsko-francouzský expediční sbor.

	„Hlavním námětem diskuse 5. února,” uvádí Churchill, “byla pomoc Finsku a byly schváleny plány na přípravu tří nebo čtyř divizí a na přesvědčení Norska a Švédska, aby nám povolily posílat Finům dodávky a posily, a my abychom se přitom jakoby náhodou zmocnili ložisek železné rudy v Gällivare (odtud směřovaly velké dodávky do Německa - E. Č.). Jak se dalo čekat, Švédové s tím nesouhlasili, a ačkoli byly podniknuty rozsáhlé přípravy, celý plán padl.

	Rada rozhodla, že je mimořádně důležité, aby Finsko bylo zachráněno, neboť se po příchodu jara nedokáže udržet bez posil v počtu třiceti až čtyřiceti tisíc vycvičených mužů a že rozdrcení Finska by pro spojence znamenalo zásadní

	Porážku. Přednost se dávala operaci postupující přes Narvik, neboť by spojencům umožnila zabít dvě mouchy jednou ranou (tj. pomoci Finsku a odříznout dodávky železné rudy). Dvě britské divize, které se měly v únoru přemístit do Francie, by měly být ponechány v Anglii a připraveny na boje v Norsku…”

	 Ve Francii, jak poznamenává Churchill, převládalo “vřelejší a hlubší cítění” pro Finsko než v Anglii. 2. března dal Daladier (bez konsultace s Brity) souhlas k vyslání padesáti tisíc dobrovolníků a stovky bombardérů do Finska. 

	“My jsme rozhodně nemohli jednat v takovém rozsahu,” uvádí W. S. Churchill, “a se zřetelem na dokumenty nalezené u německého majora v Belgii (šlo o německé operační plány západního tažení - E. Č.) i na nepřetržitá hlášení rozvědky o vytrvalém soustřeďování německých vojsk na západní frontě to zacházelo mnohem dále, než bylo zdrávo. Přesto však bylo dohodnuto, že odešleme padesát britských bombardérů.

	12. března se kabinet znovu rozhodl oživit plány vojenských výsadků v Narviku a Trondheimu, po nichž by následovaly akce ve Stavangeru a v Bergenu jako součást rozšířené pomoci Finsku, do níž jsme byli vtaženi Francouzi.” 

	        Podle Chamberlainova prohlášení z 19. března 1940 poslali Britové do Finska 101 letadlo, 294 děl, 185 tisíc ručních granátů, 15 700 bomb, 10 tisíc protitankových min a jiný vojenský materiál. Daladierova Francie, která musela vědět o soustředování německých vojsk poblíž svých hranic, nezůstala za Anglií pozadu; Finsku dodala 175 letadel, 496 děl, přes pět tisíc kulometů, 400 námořních min, 200 tisíc granátů a 20 miliónů nábojů do ručních zbraní.

	S útokem ze severu měl přímo souviset i plánovaný útok z jihu, tj. z Balkánu a Blízkého a Středního východu. Cílem této akce, jíž se mělo zúčastnit též Turecko, Řecko, Jugoslávie a Rumunsko, bylo proniknout na Kavkaz, přičemž v první fázi útoku mělo francouzské a britské letectvo zasáhnout tamní ropná pole. Tento zásah se měl citelně dotknout Německa, které odebíralo od Sovětů ropu. “Jižní plán” byl ovšem vojensky i politicky snad ještě méně reálný a dobrodružnější než plán, spojený s pomocí Finsku. Weygandovo vojsko v Sýrii sestávalo jen z několika málo divizí a také účast dalších států v tomto tažení nebyla zajištěna - závazný příslib pomoci totiž nedal ani jeden z nich.

	Ještě v březnu 1940, kdy už probíhala finsko-sovětská mírová jednání, podněcovaly západní mocnosti finskou vládu, aby tyto kontakty přerušila a oficiálně požádala Velkou Británii a Francii o vojenskou pomoc. Také vláda Spojených států amerických přislíbila aktivní pomoc.

	Na mimořádné snaze britské a francouzské vlády pomoci malému Finsku zastavit sovětskou agresi by nebylo nic zvláštního, kdyby stejně výraznou aktivitu projevovaly obě země už dříve vůči Etiopii, Rakousku, Československu a Polsku, které se staly obětí fašistické agrese. Kromě toho v době, kdy se v Londýně i Paříži připravovaly válečné operace na severu Evropy a na Kavkaze, na západoevropské frontě jen tu a tam padl výstřel.

	Je jisté, že protisovětská aktivita Velké Británie a Francie byla silně ovlivněna nepřátelským postojem Stalina k těmto západoevropským demokratům. Sovětská zahraniční politika tehdy ostentativně dávala najevo, že stojí na straně nacistického Německa a že Velkou Británii a Francii považuje za hlavního viníka “nespravedlivé imperialistické” války. Zároveň však bylo zřejmé, že vedoucí vládní činitelé na Západě se ještě nevzdali své už zkrachovalé politiky appeasementu, tj. usmiřování německého útočníka, neboť jim stále ještě zbývala jiskřička naděje, že se přece jen podaří Hitlera odvést ze Západu a usměrnit ho na Východ. A v tomto okamžiku se finsko-sovětský konflikt zdál vhodnou příležitostí k tomu, jak tohoto cíle dosáhnout.

	Jedním z mála západních politiků, který považoval hitlerovské Německo momentálně za nepřítele číslo jedna, byl W. S. Churchill. Jeho slovo bylo tehdy sice dobře slyšitelné, nikoli však rozhodující. Proto ani jeho úsilí spojit pomoc Finsku s ovládnutím strategicky důležitých zdrojů švédské železné rudy a norských námořních i pozemních komunikací nemohlo na strategii Chamberlainova i Daladierova kabinetu nic podstatného změnit.

	Porážka Finska se ovšem stala osudnou francouzské vládě, jejíž šéf, Edouard Daladier, osobně nepřiměřeně zdůrazňoval význam rozhodného zásahu na severu Evropy 24. března byl nucen odstoupit a křeslo ministerského předsedsedy zaujal Paul Reynaud.

	Politika západních mocností vůči Sovětskému svazu zůstávala i za změněných podmínek rozhořívající se války na starých pozicích. Byla poplatná tradičnímu imperiálnímu zájmu omezit sovětský vliv na “velkou politiku”. Chamberlain definoval tuto výsostnou zásadu britské politiky v rozhovoru s šéfem výboru náčelníků štábů E. Ironsidem těsně před vypuknutím války, v červenci 1939, zcela kategoricky: “Jediná věc, kterou nemůžeme udělat je dorozumění s Ruskem. “

	Ještě dobrodružnější byla ve spojitosti s finsko-sovětským konfliktem francouzská vláda. Její stanovisko charakterizoval vyslanec v Moskvě P. Nagglar v rozhovoru s americkým diplomatickým zástupcem L. Steinhardtem začátkem února 1940. Prohlásil tehdy otevřeně, že by bylo nejlepší, kdyby Velká Británie a Francie “vyhlásily Sovětskému svazu válku”. Tím by bylo zároveň zasaženo i Německo, neboť sovětské Rusko je jeho “Achillovou patou”. Byl to nebezpečný kurs, který riskoval nejen střetnutí s potenciálním spojencem, nýbrž i vznik a upevnění protizápadně zaměřené vojenské koalice německo-sovětské.

	 

	ČESKOSLOVENSKÁ ZAHRANIČNÍ AKTIVITA

	 

	AKCE VE FRANCII - SVĚTLA A STÍNY

	 

	3. září 1939

	V tomto okamžiku, kdy francouzský národ musí vésti válku, vnucenou nacistickým Německem Polsku, Velké Británii a Francii, rád bych vyjádřil Vaší Excelenci, s projevem hluboké a neměnné sympatie, přání a rozhodnutí Čechů a Slováků připojiti se bez váhání k Vašemu národu v tomto boji za svobodnou Evropu. 

	Z telegramu Eduarda Beneše ministerskému předsedovi Edvardu Daladierovi

	 

	Ustavení Československého národního výboru

	 

	Edvard Beneš a jeho spolupracovníci očekávali vypuknutí války s neskrývanými nadějemi, neboť předpokládali, že válečný konflikt západních mocností s Německem vytvoří příznivější předpoklady pro rozvoj jejich zahraniční akce a obnovení československých pozic na mezinárodním poli. Už 3. září 1939 zaslal E. Daladierovi, N. Chamberlainovi a představitelům dalších vlád telegram, v němž je ujistil, že československý lid a jeho země jsou “ve válečném stavu s německými vojenskými silami,” jsou rozhodnuti připojit se po jejich boku k boji za “svobodnou Evropu” a setrvat v něm “až do konečného vítězství a až do osvobození naší vlasti”. Mnichovanský postoj vládních kruhů Francie a Velké Británie k Československu, jakož i k Benešově zahraniční akci se však ani po vypuknutí války v podstatě nezměnil. V žádném z jejich oficiálních prohlášení nebyla obnova ČSR vytyčena jako součást jejich válečných plánů. Západní mocnosti i nadále uznávaly platnost mnichovské dohody a pokud vůbec uvažovaly o existenci Československa, pak  pouze v podobě okleštěné druhé republiky.

	Velmi přesvědčivě dokládá tuto skutečnost sám E. Beneš, který ve svých Pamětech napsal:

	“Daladier a Bonnet a většina členů jejich vlády přes to, co učinili proti životním zájmům československého národa v roce 1938 a přes základní změny, které nastaly od Mnichova a po vypuknutí války v obecné evropské situaci, prováděli dále zcela zdrženlivou a de facto negativní politiku vůči Československu. Chtěli se vyhnout všemu, co by podle jejich názoru pro budoucnost zhoršilo poměr Francie k Německu. Plánem jejich  bylo pokusiti se o brzké jednání o předčasný mír s Německem a orientovati Německo na konflikt se Sovětským svazem. Pro dosažení tohoto cíle byli ochotni obětovati Československo podruhé, a nově v nějaké podobě i Polsko. Podávám tu objektivně, co jsem viděl a jak jsem jejich politiku tehdy chápal.” 

	Prvořadou Benešovou snahou bylo vytvořit alespoň prozatímní zahraniční vládu, kterou by uznala Francie a Velká Británie, případně i další demokratické státy.

	Situaci nemálo komplikovaly konkurenční a opoziční postoje některých předních exilových činitelů, z nichž zejména vyslanec S. Osuský zaujímal v daladierovské Francii, jak už uvedeno, významné postavení. Rozcházel se s Benešem totiž nejen v tom, kdo má stát v čele druhého odboje. Zásadní rozdíly byly i v otázce státně politické. Osuský byl slovenský autonomista, Beneš a jeho stoupenci byli pro jednotný, centralizovaný stát; Osuský byl slovenský nacionalista, Beneš a většina z jeho okolí hlásali čechoslovakismus, ideu československého národa; Osuský odvozoval své postavení z uznání mnichovského aktu a existence druhé ČeskoSlovenské republiky, Beneš a většina ostatních československých představitelů popírali právoplatnost mnichovské dohody a považovali ji za vnucený diktát. Beneš si ovšem byl vědom, že celá jeho zahraniční odbojová akce ztroskotá, nenalezne-li československá emigrace společnou politickou platformu, s níž by mohla předstoupit jak před československou veřejnost (doma i v emigraci), tak hlavně před vládní činitele západních mocností.

	Zatímco Prchalovy odstředivé tendence nepřesáhly hranice Polska, bylo nezbytné se každopádně domluvit s Osuským a získat v něm mluvčího při jednání s francouzskou vládou. Prostřednictvím svých spolupracovníků zasílal Beneš pařížskému vyslanci smířlivé dopisy, poukazoval na těžké následky nejednoty a nabízel mu výhodné uspořádání politického vedení. Avšak Osuský, který tehdy ještě cítil nad sebou mocnou ochrannou ruku daladierovské administrativy, nejevil ochotu ke kompromisu.

	Teprve po návratu ze Spojených států amerických do Anglie v druhé polovině července 1939 měl Beneš několik rozhovorů s Osuským, při nichž bylo posléze dosaženo jakési dohody o společném postupu. Avšak netrvalo dlouho a nové neshody znovu rozčeřily dočasně uklidněnou hladinu.

	Postavení Beneše a vůbec celé československé zahraniční akce ztěžovali v nemalé míře i komunisté.

	V květnu 1939 se v Paříži utvořil zahraniční sekretariát KSČ v čele s J. Švermou, V Širokým a B. Köhlerem. Později byl do Paríže vyslán i V. Clementis.
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	Byro vydalo už 14. června obsáhlé směrnice, v nichž vyložilo stanovisko KSČ k zahraničnímu odboji. V dokumentu se mimo jiné poukazovalo na Benešovu koncepci i koncepce jiných politických uskupení jakožto na nebezpečné pokusy spojovat věc obnovy Československé republiky s cíli západních imperialistů. Proti těmto tendencím zdůrazňovali komunisté nezbytnost těsné spolupráce se Sovětským svazem, který stál při Československu v době Mnichova a sehraje rozhodující úlohu v boji proti agresorům i v osudu československých národů”. Beneš prý “na místě vůdce státu a národa v rozhodujících okamžicích kapitulantsky kolísal a selhal, jeho politika a celková státní koncepce skončila bankrotem, a tudíž pro všechny tyto a jiné příčiny nemůže dr. Benešovi příslušet místo povolaného vůdce národně osvobozeneckého hnutí”.

	Komunisté však i přesto všechno byli ochotni spolupracovat s Benešovou skupinou, ovšem nikoli proto, aby se podřizovali jeho autoritě a koncepci, nýbrž proto, aby sjednotili síly v zahraničí pod svým vedením.

	Zakrátko komunisté navázali v Paříži kontakt s Benešovými spolupracovníky a požádali, aby byli přizváni k organizování společné zahraniční akce. Přitom jednoznačně odmítli postup vyslance Osuského i dalších politiků jeho ražení. Počátkem července hovořil s H. Ripkou pověřenec pařížského sekretariátu KSČ V. Clementis. Z Ripkova zápisu vyplývá, že Clementis navrhl, aby se “demokratickým způsobem vytvořilo jednotné politické vedení”. KSČ měla být v tomto vedení zastoupena “přímo a veřejně,” přičemž jejím zástupcem v tomto reprezentativním orgánu se měl stát K. Gottwald.

	Clementis se netajil tím, že komunisté mají vůči Benešovi výhrady, připustil však, že by mohl stát v čele jednotného vedení, ovšem za podmínky, že toto vedení bude rozhodovat kolektivně, tzn. v dohodě s KSČ.

	Beneš a jeho stoupenci tehdy neodmítli a priori nabídky komunistů. Právě vrcholilo jednání Britů a Francouzů v Moskvě a vojenská dohoda nebyla vyloučena.

	 

	Beneš si ovšem spolupráci s komunisty představoval jinak. Svůj názor vyjádřil v poselství vyslanci Z. Fierlingerovi z 28. srpna 1939. Uvedl v něm, že ho navštívila delegace československých komunistů a nabídla mu spolupráci.

	“Vysvětlil jsem jim, stejně jako všem druhým politickým stranám,” uvádí Beneš v dokumentu, “že naše hnutí nemůže být  založeno na základě stranickém a proto že bych nemohl přijmouti do ústředí, až se bude tvořiti, zástupce našich politických stran. To ovšem neznamená, že bychom byli proti spolupráci s komunisty”

	 Tento stav ovšem trval až do uzavření sovětsko-německého paktu a vypuknutí války. Komunisté radikálně změnili své politické postoje v souladu se směrnicemi Exekutivy Komunistické internacionály, která vyhlásila vzniklou válku za imperialistickou a nespravedlivou, odmítla jakoukoli spolupráci s “buržoazií” a orientovala se na samostatné, revoluční východisko z války. Beneš a jím vedené odbojové hnutí teď komunisté absurdně považovali za hlavního nepřítele, proti kterému je třeba nekompromisně bojovat.

	A tak namísto sbližování a sjednocování rozličných odbojových proudů a uskupení docházelo vlivem vnějších, ale i vnitřních, objektivních, ale i subjektivních okolností k jejich vzájemnému odcizování, vzdalování a nakonec i k rozchodu. Takový vývoj přirozeně oslaboval akceschopnost odbojového hnutí, a to jak na domácí půdě, tak zejména v zahraničí. Věc obnovy Československé republiky zůstávala zahalena v tíživých nejistotách.

	 

	Beneš obdobně jako v letech první světové války vkládal velké naděje do zahraničních vojenských jednotek, které měly v blízké budoucnosti zasáhnout pod československými prapory v rámci spojeneckých armád do válečných operací.

	 “Měl jsem od počátku představy,” prohlásil později, “že hned, jak vypukne válka, vytvoříme prozatímní vládu a zorganizujeme rychle bojovou jednotku vojenskou. Žádná válka bez vojska se nedá vyhrát, národ o svou svobodu musí také vždycky vojensky bojovat. Proto musíme mít vojsko zde. Proto nám šlo hned od počátku o postavení sebemenšího sboru vojenského, proto jsme vítali s takovou radostí každého našeho vojáka, který přišel z vlasti nebo se přihlásil z emigrace. Vojsko je prvním nositelem praporu odboje, vojsko je hlavním výrazem touhy a vůle národa po svobodě, vojsko je prvním a hlavním symbolem státní suverenity a svobody.”

	Už koncem srpna 1939 předal vyslanec Osuský fracouzským úřadům požadavek, aby “vláda republiky Francouzské dovolila zahájit ve Francii organizaci jednotek, které by byly považovány za integrální součást národní armády československé, jednotné a nedílné”. Statut “národní armády Republiky československé” měl respektovat především tyto zásady:

	“a) Nejvyšším politickým představitelem v míru by byl československý reprezentant akreditovaný ve Francii, za války by byla upravena zatímní vláda československá; 

	b) pokud jde o vojenskou stránku, čs. armáda bude podřízena hlavnímu veliteli francouzských (spojeneckých) sil.”

	Nezávislý charakter armády měl být zajištěn mimo jiné tím, že 

	“a) příslušníci českoslovenští budou konat vojenskou povinnost podle platných čs. zákonů, zejména podle branného zákona; 

	b) příslušníci čs. armády vykonají přísahu podle předpisů platných v čs. armádě a budou vykonávat vojenskou službu pod vlastními suverénními znaky (prapory, osobní označení atd.); 

	f) všechny velitelské stupně v čs. armádě budou zásadně obsazeny důstojníky čs. branně moci” 

	Francouzská vláda po konzultacích s Londýnem přijala Osuského nótu v zásadě kladně. Vyslanec proto už 9. září předložil ministerstvu zahraničních věcí oficiální návrh smlouvy o zřízení československé armády na půdě Francie, která bude vedena “provizorní vládou a československým generálem”.

	Zdálo se, že vše je na dobré cestě. Byly rozeslány směrnice pro vedení soupisu československých občanů pro potřeby mobilizace. Začala pracovat francouzská vojenská mise v čele s generálem L. E. Faucherem a ministerstvo války dokonce dalo k dispozici tábor v jihofrancouzském městečku Agde. Tam už 15. září 1939 odjela první skupina československých důstojníků, aby vše připravila pro organizaci vojenské jednotky.

	12. září se ustavila “provizorní vláda československá”. V zápise o tomto aktu se praví:

	“Na základě rozhovorů mezi vyslancem dr.Osuským a generálem Ingrem a dr. Outratou a telefonogramu dr. Beneše konstatují podepsaní, že se dohodli na tomto:

	 l. Ustavuje se prozatímní vláda československá v tomto složení: dr. Edvard Beneš, předseda; dr. Štefan Osuský, ministr zahraničních věcí, dr. Edvard Outrata, ministr financí; gen. Sergej Ingr, ministr národní obrany. 

	2. Vlády spojeneckých států budou požádány o uznání této prozatímní vlády československé. 

	3. O případném rozšíření prozatímní vlády československé bude jednáno později. 

	4. Vykonávání funkce prezidenta republiky bude se díti podle znění § 60 Ústavní listiny Republiky československé. 

	5. Jednání s francouzskou vládou o rekonstrukci československé armády povede jménem prozatímní vlády 

	československé dr. Štefan Osuský v součinnosti s gen. Ingrem a dr. Outratou.”

	Avšak už 11. září obdržel Beneš telegram, v němž mu Ingr a Outrata oznámili, že francouzská vláda zamítla projekt prozatímní vlády československé a podala protinávrh, tzv. Avant-projekt. Stanovisko Paříže však ani zdaleka nesplňovalo Benešovy představy. Úmluva o československém vojsku měla být podle tohoto dokumentu uzavřena mezi francouzskou vládou a československým vyslancem v Paříži, který zároveň obdrží právo povolávat jednotlivé ročníky do vojenské služby Přitom nebyla učiněna ani zmínka o uznání vlády, jíž by byla tato armáda podřízena. Beneš Avant-projekt odmítl jako narušující “svrchovanost československého státu”.

	Ke kompromisu, který alespoň částečně Beneše uspokojil, došlo až 2. října, kdy byla podepsána - v podstatě ovšem ve francouzské verzi - dohoda “o obnovení československé armády ve Francii. V dokumentu se stanovilo, že “samostatná československá armáda” bude bojovat “pod svými prapory” a “z hlediska politického bude podléhati pravomoci zatímní vlády československé, kdežto “z hlediska vojenského bude podléhati hlavnímu velitelství francouzskému”. Velitelský sbor měl být výhradně československý, přičemž styk s nadřízeným velením bude svěřen francouzské vojenské misi.

	Za francouzskou stranu podepsal tuto dohodu předseda vlády E. Daladier a “jménem zatímní vlády Republiky československé” Š. Osuský, “československý vyslanec v Paříži”.

	 

	Další dny definitivně potvrdily, že francouzská vláda nehodlá splnit svůj závazek, pokud šlo o ustavení a uznání prozatímní československé vlády, a to tím spíše, že v jejím čele měl stanout E. Beneš. Ten se ostatně o nepřízni vůči své osobě přesvědčil, když 6.října přijel do Paříže. Ve svých Pamětech o tom píše: 

	“Daladier - když jsem ho požádal o rozhovor - mne odmítl přijmout a vůbec se mnou debatovat o jakýchkoli politických otázkách. Byl jsem pro ně symbolem předválečného Československa (které pokládali definitivně za mrtvé) a celé jeho dřívější politiky”

	14. října bylo československým představitelům oficiálně sděleno, že z mezinárodně politických důvodů ani Francie ani její spojenci nemohou uznat prozatímní československou vládu, nýbrž pouze Československý národní výbor. Krize vyvrcholila 17. října, kdy Osuský odmítl v intencích francouzské vlády podílet se na sestavení národního výboru. Prohlásil, že takový krok ohrozí právní kontinuitu republiky. Pravé důvody byly ovšem jiné. Osuský vycítil svou příležitost a podle toho jednal.

	Benešovi nezbylo, než se podřídit. Tak se 17. listopadu 1939 definitivně ustavil Československý národní výbor (ČNV). Jeho hlavním úkolem - podle úřední zprávy francouzského ministerstva zahraničních věcí - bude “uskutečnit dohodu z 2. října, týkající se obnovení československé armády”. 20. prosince 1939 - s ještě většími výhradami - uznala národní výbor britská vláda.

	V čele výboru stál E. Beneš, úřadujícím místopředsedou byl jmenován J. Šrámek. Členy tohoto výboru se dále stali generál S. Ingr, Š. Osuský, E. Outrata, H. Ripka, J. Slávik a generál R. Viest.

	Československý národní výbor nezískal nikdy pravomoci zahraniční vlády. Jeho ustavení však přece jen znamenalo úspěch, neboť Benešově zahraniční akci se tím dostalo jistého právního podkladu. Těžkosti a překážky činěné francouzskými vládními místy tím ovšem nebyly odstraněny. Právě tak neskončily ani spory mezi československou emigrací. Nic na tom nezměnila ani skutečnost, že Osuský své místo ve výboru přes původní výhrady nakonec přijal.

	Vedle skupiny, kterou reprezentoval Československý národní výbor, působila ve Francii paralelně ještě druhá skupina, pokoušející se rovněž zastupovat zahraniční odboj. Soustředila se posléze definitivně kolem Š. Osuského a M. Hodži. Ten s tichým souhlasem francouzské vlády a za podpory československého vyslance založil koncem listopadu 1939 vlastní organizaci, tzv. Slovenskou národní radu, z níž se v únoru 1940 vyvinula Československá národní rada. V ní se seskupily různé slovenské a české, převážně protibenešovské živly a vedly konkureční boj s Československým národním výborem, v němž přes všechny nepříznivé okolnosti přece jen převládal Benešův vliv.

	Tato složitá a neutěšená situace trvala až do června 1940, kdy byla Francie poražena hitlerovským Německem. E. Beneš v Pamětech výstižně charakterizoval francouzské období slovy:

	“Byla to doba, v níž se nám pracovalo nejobtížněji a bylo mezi námi nejvíce sporů.“

	 

	Obnovení československé armády na půdě Francie

	 

	Českoslovenští běženci, kteří od tragického 15. března prožívali neobyčejně krušné období své emigrace, přijali zprávu o vypuknutí války s ulehčením a nadějemi.

	“Konečně vypukla válka, válka, na kterou jsme tak dlouho čekali,” vzpomíná na tyto dramatické okamžiky Stanislav Janouch, jeden z Čechoslováků, kterého vítr uplynulých událostí přivál proti jeho vůli do Cizinecké legie. “Všichni jsme se jako na povel sešli kolem rádiového přijímače v seržantské jídelně, naslouchali zprávám a oslavovali jsme. Utratili jsme své poslední franky za laciné víno. Tváře nás všech zářily radostí. Seržanti a rotmistři legie si o nás jistě mysleli, že jsme se zbláznili. A konečně bylo v tom kus šílenství - radovali jsme se, že vypukla válka. Každý z nás si dělal dalekosáhlé růžové plány, všichni jsme se těšili jako děti, že znovu budeme čichat benzín, vidět letouny, létat a že odjedeme do Francie a na frontu, abychom bojovali, nařezali Němcům a vrátili se domů.” Radost Čechoslováků však byla záhy zkalena. Z Polska přicházely znepokojivé zprávy. Na západní frontě zatím panoval klid. Ani Francie těchto dní neposkytovala povzbudivý obraz.

	“Duch bojovnosti, ryzost důvěry sama v sebe mi tu chybí,” poznamenává další z československých emigrantů. “Nezbavím se dojmu, že panuje nechuť k válce, jež prolíná každého francouzského záložáka. Bojovnost zůstává zatím jen na plakátech. ‘Zvítězíme, protože jsme silnější’, volá nápis na plakátu, na němž je zakreslena Francie se svými koloniemi a srovnávána s narýsovaným územím Německa. Také se mi zdá podivná výzbroj, s jakou se objevují mobilizované jednotky. Nechci přehánět a mluvit o muzejních puškách, ale rozhodně jsou to všechno typy hodně zastaralé. Obrazu se nedostává charakteristické vojenskosti, přesvědčující síly. Nevím, nevím.”

	Pro nejbližší i vzdálenější budoucnost nevěstily tyto povážlivé jevy skutečně nic dobrého. Pro Čechoslováky a jejich zahraniční akci však vypuknutí války přece jen znamenalo příznivější obrat.

	Už v pobřeznovém období se ukazovalo, že francouzští vojáci, a mezi nimi na předním místě generál L. E. Faucher, mají k československé zahraniční akci mnohem lepší vztah než vládní orgány. Už 2. srpna povolily zřízení odbočky československého zahraničního ústředí jako zárodku budoucí Československé vojenské správy. V jejím čele stál generál Sergej Ingr. Jeho kancelář vykonávala předběžně přípravy pro případ válečného konfliktu, kdy - jak se předpokládalo - mělo se započít s praktickou výstavbou československého vojska ve Francii. Jak generál Ingr později uvedl, počítalo se tehdy s tím, že na francouzské půdě bude možno vytvořit z československých občanů jednu divizi, čítající 16 000 až 18 000 mužů. 28. srpna odevzdal vyslanec Osuský ministerstvu zahraničních věcí tzv obecnou nótu, v níž jménem zahraničního ústředí žádal o souhlas francouzské vlády k “provedení mobilizace našich příslušníků a vytvoření národní armády Republiky československé na francouzské půdě,” jejíž příslušníci by vykonávali vojenskou povinnost podle platných československých zákonů a nařízení, měli by vlastní prapory, odznaky, hodnostní označení a další státní symboly, užívali by jako vnitřní úřední řeči “československého jazyka” a podléhali by československému velení, podřízenému hlavnímu veliteli francouzské armády.

	Následujícího dne odeslal Osuský na Quai ďOrsay doplňkové nóty, v nichž požadoval vyřešení některých základních materiálních otázek spjatých s výstavbou vojska (vyhražení vojenského tábora, výzbroj, výstroj aj.), uvolnění všech československých občanů, kteří byli přijati do francouzských ozbrojených sil po 15. březnu 1939, a zřízení samostatných československých leteckých jednotek. Vyslancovy nóty byly na vysokých francouzských místech přijaty příznivě. Ministerstvo zahraničních věcí a generální štáb daly souhlas, aby “na půdě Francie byla organizována nikoli legie, nikoli revoluční vojsko, ale řádná armáda právně existujícího státu československého”. Tři dny poté podal Osuský v souladu s Quai ďOrsay definitivní návrh československo-francouzské vojenské dohody, v zásadě shodné s obsahem předchozích nót.

	Zdálo se, že ke zdárnému dovršení jednání o zřízení československého vojska na půdě Francie zbývaly už jen dílčí technické problémy.11. září, jak už uvedeno, se ustavila provizorní československá zahraniční vláda jako orgán stojící nad ozbrojenou složkou.

	Ještě týž den však přišel již zmíněný Avant-projekt, v němž Francouzi odmítli nejen uznat československou vládu, ale výrazně oslabili i ustanovení o samostatnosti československé armády.

	Teprve po horečném úsilí a přímluvě významných osobností francouzského politického a vojenského života vzala Daladierova vláda Benešovo odmítnutí Avant-projektu na vědomí a učinila vstřícný krok. 28. září generál Faucher informoval československé činitele, že byl dán souhlas k podpisu československo-francouzské vojenské dohody. Dokument, jak už uvedeno, byl skutečně přijat 2. října, a to v uspokojivém znění.

	 

	Vyhráno definitivně však stále ještě nebylo. Armádu měla spravovat československá vláda - ale ta dosud neexistovala. Krize dozrávala. Beneš 15. října dokonce navrhl svým spolupracovníkům, že se vzdá svého postavení v celé akci a přenechá vedoucí místo Osuskému. Jan Šrámek však tlumočil názor všech, když prohlásil: “Pan prezident musí nám stát v čele, jinak by nastal rozvrat.” Po měsíci dalších jednání došlo ke kompromisu: byl uznán Československý národní výbor, jakožto orgán, odpovědný za organizaci československého vojska ve Francii.

	Už počátkem září 1939 byla neoficiálně ustavena francouzská vojenská mise jako styčný orgán mezi francouzskou vojenskou správou a Ingrovou vojenskou pobočkou. Do čela mise byl postaven, jak už uvedeno, Louis-Eugene Faucher, který jako bývalý náčelník francouzské vojenské mise v Československu osobně znal mnohé československé vojenské i politické představitele a měl k naší republice velmi dobrý vztah.

	V téže době vojenská pobočka rozeslala směrnice pro provedení soupisu všech československých občanů v zahraničí. Byly v ní vytyčeny i hlavní zásady, jimiž se napříště měla československá vojenská akce v zahraničí řídit. “Čs. zahraniční ústředí vychází ve své činnosti ze skutečnosti, že RČS nepřestala nikdy právně existovat. Proto trvale platí právní poměr a závazky všech státních příslušníků RČS k jejich státu, a to se všemi právními následky.” V článku 2 se pravilo, že se výkonná moc - vzhledem k tomu, že byla nacistickou okupací země úplně potlačena - převádí “za souhlasu většiny ujařmeného národa i v plné shodě s představiteli za hranicemi” na československé zahraniční ústředí v čele s bývalým prezidentem RČS Edvardem Benešem.

	Důležitým opatřením francouzského ministerstva války bylo určení místa soustředění a dalšího pobytu československé vojenské jednotky. Zpočátku se zdálo, že bude splněno přání československé strany a že se kolébkou našeho vojska stane tradiční Cognac. Vyslanec Osuský v jedné z již uvedených nót z konce srpna k tomu uvedl:

	“Přihlížeje k tradici, jež je pozůstatkem ze světové války, z doby našeho zápasu za neodvislost, dovoluji si navrhnout, aby tábor byl organizován v Cognaku, a bude-li to nutné, tedy i v jiných osadách tohoto kraje.”

	Pro splnění tohoto přání se vyslovila i městská rada v Cognaku. Francouzská správa se však překvapivě rozhodla pro jihofrancouzské městečko Agde v departementu Herault.

	Agde je malé jihofrancouzské městečko, které leží asi čtyři kilometry od ústí řeky Herault, vlévající se do Středozemního moře. Jeho počátky sahají až do 5. století před naším letopočtem, bylo založeno Řeky. Každé století tu zanechalo nějakou kamennou památku. Staré domy se tu krčí do středověkých uliček. Některé pocházejí až z 11. století.

	“Takhle to tu jistě stojí z dob kavalíra Ludvíka XVI.,” píše ve své knize jeden z pamětníků O. Brůck. “V zapadlých a křivých uličkách se přítomnost ztrácí. Snad bych ani nebyl překvapen, kdybych tu najednou potkal ďArtagnana.” Městečko leží nedaleko moře uprostřed bohatých vinic. Obyvatelé se zde dělí o dvojí zaměstnání: rybářství nebo vinařství.

	Asi šest set metrů od agdeské promenády stálo několik dřevěných baráků, jakoby nepatřičně rozhozených na kamenité načervenalé větrné pláni. Byl to tábor, který francouzské úřady vyhradily Čechoslovákům. Už první pohled na tento areál vzbuzoval podiv členů Československé vojenské mise, která sem přibyla v polovině září, aby připravila vše nezbytné pro přijetí československých dobrovolníků. Generál O. Španiel o agdeském táboru napsal:

	“V Agdu byl chatrný tábor po španělských uprchlících z občanské války, zanedbaný, bez základních hygienických opatření, s budovami, do kterých zatékala voda, bez koupelen, zátiší a beze všech potřeb, nutných pro táborový život vojska. Mimo to Agde leží v krajině zamořené komáry, což činilo pobyt ještě více nepříjemným. V okolí tábora nebyly ani vhodné podmínky pro výcvik. Lze těžko říci, zda Francie byla tak špatně připravena na válku, anebo zda tu nebylo i nedobré vůle některých politických činitelů.”

	Naši lidé, kteří už byli nuceni prožít tolik zklamání, prožili tedy v Agde další. Neklesli však na mysli, nezalekli se nevlídného prostředí a pustili se s velkou houževnatostí a nadšením do práce. Všechno příkoří přehlušovalo vědomí, že konečně budují vlastní vojsko, které snad brzy zasáhne do aktivního boje proti hitlerovcům.

	V druhé polovině září přibylo do Agde prvních osm důstojníků, za dva dny poté dalších 58, kteří až dosud sloužili v severní Africe. Nad táborem byla vztyčena československá státní vlajka. 26. září přibylo 548 mužů, kteří byli uvolněni z Cizinecké legie.

	“Konečně Agde! Červeno-modro-bílá vlajka, čistá jako sníh, se třepetala v modrém nebi nad táborem. A stráž československého vojáka nám vzdala k poctě zbraň! Co se dálo v našich duších, nevypíšeme, nevypovíme, nevyzpíváme.” Francouzská vláda se sice zavázala, že poskytne veškeré materiální vybavení, ale ministerstvo války se o československé vojáky staralo velmi špatně. Kromě nevyhovujícího ubytování chyběla jak výstroj, tak i výzbroj. S vážnými problémy se potýkala i proviantní služba. Potíže byly dokonce i s pitnou vodou. “Nikdy nezapomeneme na ty časy,” poznamenává jeden z našich vojáků. “Staré, roztrhané uniformy, staré pušky, o nichž jsme nebyli zcela jisti, 

	dá-li se z nich také vystřelit, dlouhé, při pochodu překážející bodáky, které jistě pamatovaly lepší časy. Často byl stejnokroj vojáka složen ze tří částí různých barev. A k této pestrosti přistupovala obtíž ze všech největší - naprostý nedostatek obuvi. Chodili jsme často obuti jen v dřevácích, které zůstávaly trčet v bezedném blátě kasárního nádvoří.”

	Naštěstí strava, ač nezvyklá, byla dobrá, a hlavně bylo jí dost. Vojáci dostávali i pinard, nezbytný hrneček červeného vína k obědu a k večeři. Denní žold prostého vojáka činil pouhých 0,50 franku. Tento obnos nestačil ani při úzkostlivém šetření na nákup těch nejzákladnějších životních potřeb.

	28. září –tedy ještě několik dní před podepsáním dohody o obnovení čs. Armády - vznikla první čs. vojenská jednotka ve Francii - l. čs. náhradní prapor. O den později se ustavil 1. čs. pěší prapor, který se stal základem pro další tvořící se útvary našeho vojska ve Francii. 4. října dorazil první kontingent z Bejrůtu; o týden později se v Agde hlásilo přes 600 branců, kteří se soustředili na Marně (pozemek krajanského Sokola) a v Paříži. 16. října následovalo 160 a o dva dny později dalších 180 branců. V dalších dnech a týdnech přibyli další skupiny i jednotlivci. 16. října vznikl 1. čs. pěší pluk. K 15.listopadu se rámcově zformoval 2. Čs. pěší pluk a zároveň byly položeny základy k organizaci dalších, tj. dělostřeleckých, ženijních, spojovacích a jiných jednotek. Velení československé jednotky se nakonec muselo obrátit na francouzské úřady, aby mu přidělily další ubytovací prostory v nedalekém Béziers a v širším okolí.

	 

	Nové trasy úniku z protektorátu

	 

	Cesty, jimiž zejména po 1. září 1939 unikali českoslovenští běženci z protektorátu, byly velmi složité a plné nebezpečí. Po vypuknutí německo-polské války a bleskové porážce Polska byl ilegální přechod hranic velmi ztížen a nakonec zcela znemožněn.

	Naštěstí už dříve byly připraveny nové únikové trasy. Hlavní vedla přes Slovensko a Maďarsko na Balkán. Dalo se očekávat, že se naši občané budou pokoušet dostat se do Rumunska a zejména do Jugoslávie, kde ještě mohli počítat s přátelským přijetím. Navíc v Bukurešti, v Bělehradu a také v Istanbulu působili pověřenci Československé vojenské správy, jejichž úkolem bylo postarat se o naše emigranty a odesílat je přes Bejrůt do Francie.

	Avšak než se naši běženci dostali do Jugoslávie či Rumunska, museli projít Slovenskem a Maďarskem. Především v horthyovském Maďarsku, které bylo pod dohledem Berlína a jehož vládní kruhy měly k československé věci vesměs odmítavý vztah, museli uprchlíci překonávat četná nebezpečí a nástrahy

	Mnozí, kteří se prostřednictvím Obrany národa, slovenské Flory a dalších ilegálních organizací vypravili na cestu do emigrace, prošli Slovenskem zcela bez úhony, ale v Maďarsku nezřídka narazili na naprosté nepochopení. Neznalost maďarského jazyka prozradila cizince, ten se pak dostal do rukou místní policie a nastoupil strastiplnou, až několik měsíců trvající pouť po horthyovských věznicích. Někteří byli dokonce bezohledně vráceni nazpět, tam “odkud přišli“,  začasté přímo do rukou gestapa.

	Nejobávanější byla budapešťská Citadela a známá “postrková” stanice Tolonczház. V lednu 1940 bylo v maďarských věznicích drženo přes tisíc československých občanů. V březnu jejich počet sice poklesl na 425, ale jejich situace zůstávala i nadále nejistá, z fyzického a zejména psychického hlediska značně napjatá.

	“Někteří lidé jsou narozeni v neděli,” poznamenal si tehdy ironicky do svého deníku jeden z letců. “Ti mívají štěstí po celý život. Přesunou se nenápadně přes slovenské hranice, slaví vánoce se známou v Bratislavě a dostanou od ní pod stromeček vízum do Maďarska. V Budapešti je jugoslávské vyslanectví ještě ve vánoční náladě, dá vízum do Jugoslávie, aby nedělní dítě mohlo slavit Silvestra v Bělehradě. V Bělehradě je již téměř sestaven transport, odjíždí na Tři krále a 12. ledna přijíždí do Bejrůtu. Jediné dobrodružství bylo zmeškání vlaku v Aleppu, a to ještě proto, že se nedělní dítě příliš dlouho ohlíželo za hezkou dozorkyní. Jiní, kteří nejsou narozeni v neděli (jako například já), se tloukli v mrazu a v bahně z Moravy na Slovensko, odtud do Maďarska a dále až do Bělehradu. Stále život na vlásku, stále zdraví ohroženo, peníze v kapsách nesvědomitých spojek a přítelíčků, zimník dávno prodaný a boty s podrážkami tenkými jako korespondenční lístek. Teprve baťovci v Bejrůtu mi dali nové a některým až účetní v Agde. Jiní se opět oddali studiu maďarských věznic.”

	Postrkem přes Tolonczház prošel i podplukovník Karel Klapálek, pozdější velitel čs. vojenské jednotky na Středním východě. Hranice Slovenska přecházel v pozdním jaru 1940. Přes Šurany a Nové Zámky, tehdy v maďarských rukou, se dostal až do Budapešti a jako mnozí jiní naši běženci skončil v Tolonczházu. “Ti, kteří prošli budapešťským Tolonczházem,” napsal generál K. Klapálek ve svých pamětech, “jistě si dobře pamatují na tamější prostředí: odporně špinavá šalanda, ráno a večer stejně odporná polévka z červivých fazolí, křik, hádky, neklid. Nejhorší bývala noc. Pro sedmdesát hnanců - neboť tady jsme přestali být lidmi - existovala sotva polovina drátěnek; ve dne byly opřeny o zeď a večer co večer se stávaly předmětem úporných bojů. Přirozeně vyhrávali rváči. Ostatní posedávali mezi drátěnkami na zaplivané zemi a člověk mluvil o štěstí, sehnal-li místo u zdi, aby se mohl opřít. Z polévek mne rozbolel žlučník, přestal jsem téměř jíst. Jedinou výhodu měla tato hnanecká stanice. Mohli jsme si říci o postrk, kam jsme chtěli. Nebylo to ovšem zadarmo. Kde jsme vzali peníze? Ty na nás čekaly v kanceláři ředitelství věznice… 30 pengö! Bylo to z peněz, které přivezl do Budapešti jeden z Lobkoviců od našich představitelů v Paříži. Především se dalo tolik a tolik písaři, aby napsal ‘tolonc’ neboli postrk tam, kam bylo právě třeba - zvenčí přicházelo vždy včas echo, která linka právě nejlépe funguje. Tolik a tolik dostali pak maďarští ‘průvodci’, tolik a tolik se dalo pohraničníkům.“

	K. Klapálek byl postrkem vrácen na Slovensko, odtud znovu ilegálně překročil hranice, dostal se do “maďarských” Košic a nanovo do Budapešti. Tentokrát mu přálo štěstí - pronikl na francouzský konzulát, kde už zařídili jeho přesun do Jugoslávie.

	V Budapešti pracoval ve prospěch našich běženců bývalý čs. konzul v Záhřebu S. Miňovský a přímo na francouzském konzulátě čs. vojenští pověřenci. Jejich úkol nebyl nijak snadný, neboť dospět k přijatelné dohodě s maďarskými úřady bylo přetěžké.

	V Bukurešti zajišťoval jménem Čs. vojenské správy transporty našich dobrovolníků do Francie plukovník generálního štábu Heliodor Píka, bývalý československý vojenský atašé. Situace v Rumunsku byla lepší než v Maďarsku, ale i v této zemi získával Berlín stále větší vliv. Oficiální rumunská místa se zjevně obávala poskytnout Berlínu jakoukoli záminku k nespokojenosti či dokonce k otevřené intervenci.

	Rumunské úřady však většinou projevovaly pro svízelnou situaci Čechoslováků porozumění a udělovaly jim cestovní pasy k cestě do Bejrůtu a odtud dále do Marseille. Výlohy spojené s dopravou (obdobně jako v Polsku) hradila ze zřízeného československého účtu francouzská vláda. Ještě v lednu 1940 mohl Píka hlásit do Paříže, že “naše věci jdou téměř hladce v dohodě s vyššími úředními orgány, mezi nimiž máme oddané přátele”.

	Hlavní proud československých emigrantů tehdy přecházel přes jugoslávské území. Vcelku představovala tzv. bělehradská skupina asi jednu desetinu naší pobřeznové emigrace. Převažovali příslušníci inteligence - byli mezi nimi například F. Gel, R. Kocourek, J. Stein (Josten), Z. Ančík, F. J. Kolár, J. B. Palkovský, J. Čaplovič aj. Po 17. listopadu 1939 k nim přibyly desítky vysokoškolských studentů.

	Bělehradskou centrálou prošli i mnozí přední političtí činitelé - B. Laušman, F. Němec, J. Nečas, V. Majer, J. Uhlíř, A. Procházka, V Klecanda, P. Drtina aj. Silný proud tvořili aktivní důstojníci - A. Liška, J. Vrzáček, K. KIapálek, A. Mézl (Gak), B. Neumann (Miroslav), A. Hasal (Nižborský), K. Janoušek, A. Vicherek (Slezák), B. Boček (Chodský) aj. Už podruhé tu začínal svůj odboj F. Hieke-Stoj (později působil ve funkci československého vojenského atašé v Titově štábu).

	V čele bělehradského odbojového centra stál zprvu bývalý vyslanec J. Lípa, později tam převzal politické vedení poslanec J. David. Rozhodující pozice v Bělehradě nakonec získali vojáci v čele s generálem Mézlem (Gakem), jehož Československý národní výbor jmenoval vojenským pověřencem pro státy jihovýchodní Evropy se sídlem v Bělehradě. Neocenitelnou pomoc poskytovali zahraniční akci naši krajané.

	Československé odbojové centrum působilo v Jugoslávii jen neoficiálně, protože Cvetkovičova vláda uznávala pobřeznový status quo a zastavila úřední činnost vyslanectví. Ve skutečnosti však Jugoslávie přijímala naše uprchlíky s bratrským porozuměním.

	“Přesvědčili jsme se několikrát,” poznamenává A. Tichý, “že Cvetkovič o naší akci ví a trpí ji. Bylo mu známo, že zrušené vyslanectví existuje dál, že s námi spolupracují orgány pohraniční stráže i armáda a funkcionáři bezpečnosti. K zákroku docházelo jenom na nátlak nacistů a s mnoha omluvami.” S podporou francouzského konzulátu odjížděly transporty našich emigrantů vlakem přes Soluň a Istanbul do Bejrůtu. Od počátku září 1939 do 24.června 1940 bylo odtud vypraveno sedmdesát sedm transportů, čítajících celkem 2 058 osob (asi čtyřicet dalších odplulo jednotlivě ze Splitu přímo do Marseille). Z Bejrůtu pak vedla cesta většiny běženců do Francie - k vojenské jednotce v Agde.

	 

	Vznik 1. čs. divize

	 

	Hned 17. listopadu vydal Československý národní výbor usnesení o správě vojenských záležitostí. Pravilo se v něm:

	“Ve svém politickém poslání zastupuje Národní výbor československý vůči příslušníkům čs. branné moci práva a povinnosti příslušných ústavních činitelů. Záležitosti čs. armády ve Francii budou spravovány ve zvláštním úřadu Národního výboru československého - v Čs. vojenské správě. Náčelníkem Čs. vojenské správy je člen NV, aktivní důstojník z řad vyšších velitelů. Ve výkonu úřadu mu přísluší v přenesené působnosti práva a povinnosti šéfa rezortu národní obrany” Náčelníkem Cs. vojenské správy byl jmenován generál Sergej Ingr.

	Už v červenci 1939 na schůzce Beneše a Ingra v Londýně došlo k dohodě, že československá armáda v zahraničí “bude organizována na podkladě branného zákona”. A tuto koncepci přijal i Československý národní výbor. “Čs. armáda, obnovená ve Francii,” praví se v usnesení, “je přímou pokračovatelkou čs. branné moci. Zakládá svou organizaci na zákonných ustanoveních a vládních nařízeních platných v ČSR. V úpravě svého vnitřního života řídí se zásadně řády a předpisy čs. branné moci.”

	V souladu s uvedenými ustanoveními vydal Národní výbor ještě téhož dne i mobilizační rozkaz. 1. prosince 1939 byla publikována vyhláška o odvodech československých občanů do československé zahraniční armády. Na základě rozhodnutí francouzské vlády ji však mohl podepsat jen Š. Osuský jako “vyslanec Republiky československé v Paříži”. Mobilizační rozkaz se nesměl vyvěšovat na veřejných místech.

	Mobilizace znamenala nový impuls pro růst československého vojska ve Francii. Vztahovala se také na československé občany - krajany, kteří se trvale usadili ve Francii nebo v zemích pod francouzskou správou. Naše kolonie ve Francii čítala přes padesát tisíc lidí. Byly to převážně hornické rodiny, usídlené v severofrancouzské uhelné pánvi. Celkem bylo zmobilizováno do československé armády několik tisíc krajanů.

	Čs. vojenská správa trvala na uplatnění branného zákona, což nezřídka vyvolávalo roztrpčení jak mezi československými emigranty, kteří požadovali uznání principu dobrovolnosti, tak i mezi krajany, z nichž mnozí se už cítili spíše Francouzi než Čechy či Slováky.

	Dobrovolníci, ať už emigranti z okupované vlasti nebo přišlí z jiných zemí, byli většinou lidmi naplněnými vlasteneckým nadšením a považovali Československý národní výbor a Edvarda Beneše za skutečné představitele osvobozeneckého zápasu. Naproti tomu většina zmobilizovaných vojáků nejen neměla patřičný vztah k předmnichovskému Československu (většina odešla do Francie za prací), nýbrž vůbec postrádala důvěru ve “válečné odhodlání” Daladierovy Francie. Cíle československého zahraničního odboje byly pro ně příliš mlhavé a nereálné, a stejně tak probíhající “podivná válka” nebyla právě tou válkou, v níž by byli ochotni obětovat svůj život.

	Navíc naši krajané, mezi nimiž bylo značné procento Slováků, byli zmateni vývojem po Mnichovu a zřízením “samostatného” slovenského státu, o jehož pravé podstatě měli většinou zkreslené představy A konečně negativní úlohu tu sehrávala také “československá” propaganda vyslance Š. Osuského, M. Hodži a jejich exponentů.

	Začátkem ledna 1940 přibyl do Agde první transport španělských interbrigadistů. Celkem vstoupilo do československého vojska asi pět set bývalých příslušníků mezinárodních brigád. Po porážce Španělské republiky ustoupili do sousední Francie, kde byli internováni převážně v Gursu, ležícím v Nízkých Pyrenejích. Když v září 1939 vypukla válka a ve Francii se začalo formovat československé zahraniční vojsko, vyvstala i před interbrigadisty možnost přihlásit se do obnovené armády. Situace ovšem nebyla nijak jednoduchá, zvlášť když nemalá část z nich byla členy komunistické strany. Političtí i vojenští představitelé pohlíželi na interbrigadisty s jistou nedůvěrou. Obávali se, že by se tito lidé, kteří se netajili svými výhradami vůči takzvanému buržoaznímu odboji, mohli stát těžko zvládnutelným a rozkladným živlem ve vojsku. Na druhé straně nemohla vojenská správa pominout skutečnost, že španělští dobrovolníci prošli těžkými frontovými boji a získali v nich velmi cenné zkušenosti.

	Zahraniční byro KSČ v Paříži neodmítlo účast komunistů ve vojsku, ostatně vyhlášení mobilizace ani nedávalo prostor pro jinou volbu. V gurském táboře probíhaly vzrušené diskuse. Někteří jednotlivci nakonec odmítli ze zásadních politických důvodů vstoupit do armády, většina se však rozhodla její řady posílit v upřímné víře, že tím “přispějí k boji za cíle, které si vytýčil náš mučený lid doma ve vlasti”.

	Většina interbrigadistů znamenala pro československé vojsko ve Francii posilu. Vojáci je se sympatiemi přijali mezi sebe a vážili si jejich odborných kvalit a válečných zkušeností. Převážná část interbrigadistů - komunistů ovšem pokračovala velmi aktivně v politické práci, což bylo v rozporu s platnými řády a předpisy československé armády. Někteří se přitom nedokázali zbavit svých sektářských a dogmatických názorů, které tehdy v intencích Kominterny prosazovalo vedení KSČ.

	Příliv krajanů a interbrigadistů do vojska výrazně ovlivnil jeho sociální, národnostní a politický profil. V počátečním období převažovala v jednotce inteligence nejrůznějšího profesního zaměření. Počátkem roku 1940 v ní začali převažovat dělníci, většinou slovenští vystěhovalci, a částečně i sezónní zemědělští dělníci , kteří toho léta uvízli ve Francii. Přitom příslušníků inteligence zůstávalo ve vojsku stále kolem dvaceti procent.

	Pokud jde o národnostní složení, bylo v únoru 1940 v jednotce přes 45 procent Čechů, 44 procent Slováků, něco přes 5 procent Němců a Maďarů, zatímco zbývajících necelých 6 procent tvořily jiné národnosti. V jednotce bylo také víc než 11 procent židovských vojáků, z nichž většina se hlásila k některým z uvedených národností (pouze necelá 3 procenta udávala židovskou národnost). V důstojnickém sboru bylo víc než 90 procent důstojníků české a jen 6 procent slovenské národnosti.

	Vojáci, zejména ti, kteří prožili trpké týdny a měsíce v horthyovských věznicích a v Cizinecké legii, vítali vytvoření československého vojska ve Francii jako pevnou základnu zahraničního odboje i své další existence. Radost z tohoto pokroku však kalil nejen krajně nepříznivý vývoj válečných událostí, ale zejména vnitřní poměry, které hned od počátku zavládly ve vojsku. Plně odrážely tehdejší stav daladierovské Francie, která nejenže nebyla připravena k válce, ale byla rozdírána i vnitřními politickými a sociálními rozpory.

	Na první pohled bylo patrné, že mezi důstojníky a mužstvem existuje značná nerovnost v sociálním postavení. Zatímco gážisté byli finančně zajištěni a měli různá privilegia, ostatní vojáci neměli prakticky žádné prostředky a byli zcela závislí na vojenské správě. Podpůrné organizace vyvíjely tehdy svou činnost ve zcela nepatrném rozsahu, takže převážná část vojáků byla odkázána jen na vlastní služné. Pokud byli prostými vojíny, činil jejich žold, jak už uvedeno, pouhého půl franku. A přesto bylo od řadových příslušníků armády požadováno přesné plnění všech povinností podle předpisů platných v mírové armádě a voják byl trestán za potrhaný “stejnokroj,” za rozbité nebo špinavé boty, ačkoli neměl na kartáč a čistidlo. S tímto neutěšeným stavem ostře kontrastoval vysoký životní standart důstojníků.

	Častým jevem ve vojsku byla hrubá fyzická zvůle některých velitelů vůči podřízeným.

	“Mužstvo bylo za nejmenší přestupky drakonicky trestáno,” uvádí jeden z pamětníků. “Tak například dostal voják za překročení večerky o 40 minut plných 21 dnů vězení po službě. Je samozřejmé, že z toho u mužstva vznikala nespokojenost s vedením, které toto všechno trpělo.”

	K tomu přistupovaly politické rozepře, národnostní a rasová nesnášenlivost. Nebylo divu, že na tyto poměry pohlížela se skepsí i demokratická většina důstojníků. Patřil mezi ně i A. Ressel, pozdější generál, který sice přibyl do Agde až na jaře 1940, ale přesto tento neutěšený stav ještě zažil. Ve svých pamětech o tom napsal:

	“Už po cestě do Francie jsem si říkával, že v československé zahraniční armádě musí být vytvořeny jiné vztahy mezi velitelem a vojákem než ty, které v ní panovaly do Mnichova. Že nepostačí, aby se hnacím motivem bojové morálky stal kasárensky pojímaný pojem vojenské disciplíny. Lidé, kteří opouštějí své domovy, aby bojovali za nový, lepší zítřek, jdou za vyššími ideály a očekávají, že s těmito ideály budou konformní i jejich velitelé. Se starými koncepcemi se už nevystačilo. V Agde jsem už v prvých dnech pobytu poznal onu kastu tupých arogantních žoldnéřů bez fantazie, kteří svým chováním napáchali mezi mužstvem neodčinitelné škody.”

	G. Kleinberg, který se hlásil k agrárníkům, už jako člen londýnské Státní rady se vrátil v únoru 1941 k poměrům ve Francii slovy:

	“Vím, že snad všichni důstojníci šli do války prodchnuti láskou k vlasti, a přece jsem poznal, že mnozí nevědí dobře, oč tu jde, ba v některých případech jsem pozoroval, že jejich ideologie je shodná s ideologů fašismu, že by se úplně shodli s nacismem a že vlastně bojují proti Německu jen proto, že nejsou Němci, ale Čechoslováky.”

	Jak jinak by bylo možné pochopit postoje a jednání například velitele l. pěšího pluku plukovníka K. Janoucha a dalších důstojníků, kteří měli ve vojsku nemalý vliv. V uvítacím projevu k dělostřelcům plukovník Janouch mimo jiné prohlásil: “Nebojujeme, abychom obnovili Československou republiku, jaká byla před Mnichovem. Vycházíme z druhé republiky. Tu nám Hitler zabral, tu musíme obnovit.”

	Přirozeně, ideově politická dělící čára neprobíhala mezi jednotlivými stavy, vyššími a nižšími důstojníky, případně rotmistry a příslušníky mužstva. Demokraticky založené lidi bylo možno nalézt mezi vyššími důstojníky, stejně tak jako zpátečníci, nacionalisté a antisemité se vyskytovali v řadách mužstva, mezi rotmistry i nižšími důstojníky.

	Čas rychle ubíhal. Dramatické události míjely jedna za druhou. Podzim uplynul a nastala zima. Válka pokračovala, ale její podivný průběh vzbuzoval rozpaky Polsko bylo poraženo. Francouzští vojáci na západní frontě pasívně setrvávali ve svých postaveních a ani Britové nevyvíjeli výraznější válečnou aktivitu. Lidé s obavami hleděli do příštích dní.

	Zima znenadání vtrhla i do táborů československého vojska na jihu Francie. 

	„Přestože tu zima obvykle probíhá mírně,” vzpomíná jeden z bývalých příslušníků jednotky, “přišly tentokrát mrazy. Obyvatelé Agde a okolí takové mrazy nepamatovali. Po dlouhá léta neviděli sníh. Až v roce 1939. Říkali, že jsme tu zimu s sebou přinesli my, ‘seveřané’.“

	Teprve teď se ukázaly ubytovací podmínky úplně nedostatečnými. Děrami v dřevěných barácích, kudy jindy zatékala voda, profukoval ostrý vítr od moře. V barácích, nemožně přeplněných, byla sice kamna, ale to zdaleka nedostačovalo. A právě v zimě jsme si uvědomili, jak hrozný je nedostatek umýváren. Několik koryt na nádvoří za kuchyněmi a několik kohoutků táborového vodovodu, to byly naše umývárny, jenom částečně kryté střechou a ze stran zcela otevřené. S prvními mrazy se objevily na umývárnách rampouchy.”

	Blížily se vánoce. První vánoce mimo domov, daleko od blízkých a přátel. Všechny rozpory a třenice jako by na čas ustupovaly do pozadí. Doba byla těžká a budoucnost nejasná. Lidé hledali, co je spojuje, a především mysleli na domov. Vedoucí představitelé zahraničního odboje adresovali do vlasti i do řad emigrace vzkazy plné naděje “v lepší budoucnost”. Jan Masaryk v českém vysílání londýnského rozhlasu jménem dr. Edvarda Beneše” oznamoval “všem dobrým Čechoslovákům” u příležitosti nadcházejících Vánoc uznání Československého národního výboru vládami Francie a Velké Británie. Toto “vánoční sdělení” mělo být útěchou i důkazem, že “svět nezapomněl.

	“Neodvažuji se přáti vám šťastné a veselé vánoce’,” končil svůj projev Jan Masaryk, “ale troufám si přáti vám lepší rok 1940 nežli byl rok 1939. Přál bych si, abych mohl s vámi v míru a pohodlí sníst kousek smažené ryby a pak jít s vámi na půlnoční k sv. Vítu. Dej Bůh, aby se uskutečnilo toto mé přání a modlitba.” Vánoční pozdravy zasílali do vlasti i naši krajané. Nezapomněli ani na vojáky zahraniční armády. Z Francie, Velké Británie, USA a dokonce i odkudsi z asijského východu přišlo nemálo peněžních a věcných dárků. Dostalo se takřka na každého.

	A svůj dobrý vztah k československým vojákům projevili v těchto dnech i místní francouzští občané.

	 

	15. ledna 1940 vznikla 1. čs. divize ve Francii. Jejím velitelem byl určen generál Rudolf Viest, člen Československého národního výboru. V červnu 1940 ho vystřídal generál Bohumil Neumann (Miroslav). Divize měla kromě štábních jednotek tři pěší pluky (třetí byl zformován jen rámcově), smíšený přezvědný oddíl, dělostřelecký pluk, divizní rotu a baterii obrany proti útočné vozbě, ženijní prapor, telegrafní prapor, náhradní těleso, u něhož působila i letecká skupina, a další jednotky.

	Početní stavy jednotek a útvarů i nadále rostly a doplňovaly se. Například v polovině dubna 1940 přibyl do Francie první transport příslušníků tzv. polského legiónu ze Sovětského svazu, později přijela i skupina dobrovolníků z Velké Británie. Koncem května 1940 čítala 1. čs. divize 11405 mužů, z toho 3 236 dobrovolníků (převážně z domova) a 8169 zmobilizovaných krajanů. Bylo to jistě méně, než Čs. vojenská správa předpokládala.

	Tábor v Agde už ovšem dávno nestačil pojmout tak velké množství vojáků, a proto četné útvary byly rozmístěny v dalších místech, vesměs při středomořském pobřeží.

	Velitelství divize včetně štábu, štábní roty, pomocných jednotek a služeb mělo své sídlo v Béziers. První pěší pluk byl rozmístěn v Pézenas (kromě 2. praporu, který se nacházel v Montagnaku), 2. a 3. pěší pluk v Agde, smíšený přezvědný oddíl v Lapalme a Roquefortu,1. dělostřelecký pluk v La Nouvelle, Sigeanu a Portelu, divizní rota kanónů proti útočné vozbě, jakož i divizní rota doprovodných zbraní v Agde, ženijní prapor v Montpellier, telegrafní prapor v Avignonu, náhradní těleso s leteckou skupinou v Agde.

	 

	2. května 1940 vydal velitel divize generál R. Viest rozkaz, v němž požadoval, aby velitelé všech stupňů výrazně zlepšili svůj vztah k podřízeným. “Důstojníci - hlavně mladí,” uvádí se v dokumentu, “vystupují a priori vůči mužstvu briskně, křičí, vyhrožují a někdy i nadávají. Spoléhají výhradně na autoritu, kterou jim dává jejich vojenská hodnost a mechanická kázeň. Tento způsob není dobrý ani v normální mírové době, tím méně jsou dobré tyto primitivní kasárenské metody dnes.

	Československý voják je nejlepší voják na světě, ale těžko se mu velí, má velké nároky na svého velitele. Je třeba, aby si to velitelé uvědomili a snažili se dosáhnouti ideálu velitele tak, jak ho chce mít před očima výborný československý voják. Kde bude dobrá snaha, pomohu, kde bude zlá vůle, zakročím bezohledně a tvrdě, tak, jak mi to káže můj smysl pro povinnost k národu.”

	Ani rozkaz velitele divize, ani Směrnice pro výchovnou činnost, vydané v téže době, nebyly s to zásadně změnit vnitřní poměry ve vojsku. Fašizující důstojníci vcelku nerušeně pokračovali v nastoupeném kursu. Na své straně měli generála Mathiveta, francouzského velitele agdeského tábora, který měl blízko k totalitním a mnichovanským kruhům, jakož i další vlivné vojenské a politické činitele v zemi. Morálně politický stav, stejně jako materiální situace a celková bojová připravenost československého vojska nevzbuzovaly před blížící se bouří žádný optimismus. Poměry v jednotkách, výzbroj a výstroj, stejně jako bojový výcvik nijak nenasvědčovaly tomu, že by odpovědná francouzská a československá místa nějak spěchala s tím, aby československé vojsko bylo v co nejkratší době plně bojeschopné, připravené v případě potřeby zasáhnout do aktivních frontových bojů. V zemi panovala zvláštní atmosféra. Válka už s velkou silou bušila na dveře francouzského domu, ale vládní kruhy prosáknuté jedem defétismu se chovaly jako by se nemohlo nic vážného stát.

	Československé jednotky už dlouhé měsíce trpěly citelným nedostatkem základní výzbroje a výstroje, což mělo přirozeně vliv i na kvalitu výcviku. “Nebylo vhodných cvičišť, která by mohla vyhovovat pro výcvik v moderní taktice,” stěžoval si generál O. Španiel. “Pokud šlo o počáteční vyzbrojení našich jednotek a výcvikové pomůcky, tu je nutno říci, že naše vojsko mělo stejné potíže jako s nedostatkem cvičišť. Bylo málo zbraní pro výcvik, a co se zvlášť postrádalo, byl nedostatek moderních zbraní proti tankům (kulomety a děla protitanková) a minometů. Chyběly však i jiné základní pomůcky výcvikové. Ze všeho je zřejmé, že Francie nebyla připravena na válku nejen morálně, ale měla vážné nedostatky materiálního rázu, s nimiž naše vojsko muselo zápasit.”

	Francouzské úřady utěšovaly Čechoslováky, že zbraní i výstroje bude dostatek, že všechno potřebné dostanou, až přijdou na frontu. Jak se zakrátko ukázalo, byla to pouhá výmluva.

	Cvičilo se každý den, ráno a odpoledne. Avšak výcvik jako by každý den začínal znovu. Každý den totiž přicházeli noví a noví dobrovolníci a mobilizovaní povolanci. Cvičilo se vpravo vbok, vlevo vbok, čelem vzad, na rámě zbraň, k poctě zbraň, vpravo hleď, vlevo hleď, přímo hleď - a to všechno do omrzení a do ochraptění. “Denně je u roty dvacet až třicet lidí neschopných nástupu, protože nemají boty,” uvádí pamětník. “Ti potom cvičí před barákem pod velením dozorčího desátníka. Místo přískoků - k poctě zbraň a potom pro změnu zdravit vpravo, zdravení na doby a podobně. Dozorčí desátník musí cviky vybírat, aby je mohli provádět vojáci, kteří nastoupili v dřevácích.”

	Naši vojáci se nechtěli vyhýbat služebním povinnostem. Uvědomovali si vážnost situace. Chtěli být dobře připraveni pro boj. Vždyť právě proto odešli z domova. Chtěli dostatek účinných zbraní a umět s nimi dokonale zacházet. Věděli, že nepřítel je silný a že s ním nelze smlouvat.

	Dosavadní neutěšený stav je však naplňoval obavami a skepsí. “Naši letci už dlouho bojují po boku francouzských letců,” stěžovali si. “A my pěšáci cvičíme a učíme se, až z toho bolí hlava. Přískoky, nástupy směr maják, nauka o zbraních, služební předpisy. Jednou jsme také byli na střelnici. Víme, co je pátrač a jak se máme chovat v terénu. Také víme, jak se máme chovat na stráži a když potkáme důstojníka. Víme toho mnoho. Ale nevíme, jak vypadá německá armáda.” 

	Naši vojáci toho tehdy - vzhledem k situaci - chtěli skutečně mnoho. Ale právem. Chtěli jen to, čeho bylo nezbytně třeba. Chtěli nové uniformy a pořádné pušky a kulomety. Chtěli chodit na ostrou střelnici. A chtěli více místa, protože se tísnili v chatrných barácích. Toužili po zprávách z domova, po dovolené v Paříži. Přáli si, aby dostávali vyšší žold, vždyť těch padesát centimů denně vystačilo právě na jednu krabičku cigaret - ovšem jednou za čtrnáct dní. A nejvíce toužili dostat se co nejdříve na frontu.

	V deníku zbrojního a technického referenta Čs. vojenské správy v Paříži čteme: “Materiální situace ve vyzbrojování jednotek 1. čs. divize jde pomalu vpřed. 1. čs. divize hlásí: Nedostatek výzbroje a speciálního materiálu pro odborný výcvik vede ke strnulosti a jednotvárnosti výcvikového programu, takže nelze z technických důvodů dodržovat pracovní rozvrh stanovený směrnicemi pro výcvik.” Řešení tohoto tíživého stavu bylo skutečně naléhavé, vždyť poslední slova zápisu byla napsána 21. dubna 1940, tedy necelé tři týdny před vpádem hitlerovských vojsk na Západ.

	 

	 

	POČÁTKY ČESKOSLOVENSKÉHO LETECTVA VE FRANCII

	 

	Jsme objekty všeobecné nesouvztažnosti. Jsme zlomky velké stavby a bude třeba více času, více mlčeni a více odstupu, abychom ji viděli v celku.

	Antoine de Saint Exupéry

	 

	Pokus o vytvoření samostatného československého letectva

	 

	Po vypuknutí války se na půdě Francie začalo i s organizací československého letectva. Už 2. září vydaly francouzské úřady příkaz, aby všichni českoslovenští letci byli uvolněni z Cizinecké legie a po třech až šesti mužích rozmístěni na letecké základny v severní Africe. Zbývající letci, kteří zatím zůstávali ve Francii, byli od poloviny září postupně odesíláni k různým posádkám na území metropole. Při Čs. vojenské správě v Paříži byl zřízen VI. odbor-letecký, do jehož čela byl postaven plukovník Josef Berounský. Později ho vystřídal generál Kare1 Janoušek a od 15. března 1940 působil v této funkci generál Karel Vicherek (Slezák). K francouzskému ministerstvu letectví, jakož i k velitelstvím stíhacího a bombardovacího letectva byli vysláni styční důstojníci.

	Před leteckým odborem vyvstala celá řada závažných a složitých úkolů. Bylo třeba prosadit zrušení závazků vůči Cizinecké legii (podepsalo je celkem 449 příslušníků československého letectva, z nichž jen dvaceti pěti byla přiznána důstojnická hodnost souslieutenanta, případně lieutenanta), upravit právní poměry, hodnosti a náležitosti letců, kteří jako příslušníci francouzských leteckých jednotek byli nedostatečně hmotně zaopatřeni, zajistit výcvik či přeškolení leteckého personálu.

	Všechny tyto záležitosti, pro Čechoslováky neobyčejně důležité, byly ovšem pro francouzské úřady v překotném běhu nastalých událostí celkem podřadné. Jejich řešení naráželo od samého počátku, obdobně jako při organizaci pozemního vojska, na značné potíže, které vesměs souvisely s všeobecnou nepřipraveností Francie na válku. Už od září 1939 vyvíjela Čs. vojenská správa úsilí, aby na kompetentních francouzských místech vymohla zřízení samostatného československého letectva , jako organické součásti československé armády na půdě Francie. V dodatkové notě vyslance Š. Osuského ze dne 2. září, adresované ministerstvu zahraničních věcí, se mimo jiné píše:

	“Ve Francii se podařilo shromáždit takový počet létajícího personálu, že by bylo možné vybavit jím - po krátkém přecvičení na francouzském materiálu - jednu stíhací a dvě bombardovací perutě. Většinou jde o osoby mladé, schopné plné letecké výkonnosti a přitom s náležitou odbornou praktickou službou. Nedostatky počtů, pokud by se projevily, byly by jen v pomocném personálu a pak v oborech pozorovatelském a střeleckém.

	Podle dosavadní praxe mírové předvídalo francouzské ministerstvo letectví použít čs. leteckého personálu tím způsobem, že jej rozdělí mezi jednotky metropolitní a koloniální armády.

	V dnešní situaci, kdy rozmnožení leteckých jednotek poskytuje nové organizační možnosti, dovoluji si předložit návrh na zřízení - v rámci francouzské letecké armády - buď zvláštních čs. jednotek, nebo jednotek s čs. charakterem (většina, hlavně létajícího personálu, národnosti čs.).”

	Ideu samostatného československého letectva zdůvodňoval Osuský především tím, že “příslušnost k stejné národnosti usnadní utvoření jednotek, prodchnutých kamarádským duchem, v nichž jeden spoléhá na druhého”; za druhé skutečností, že českoslovenští letci budou tvořit v rámci francouzského letectva samostatnou jednotku, což mělo “jistě působit blahodárně na ctižádost jednotlivců a na jejich snahu dokázat v bojích, že naše letky jsou dobře připraveny pro boj a donutí tak jednotlivé piloty a celé jednotky k zdravé soutěživosti a k maximálním výkonům, aby se vyrovnali svým francouzským kamarádům”; zřízení samostatného československého letectva na půdě Francie by umožnilo bezprostředně navázat na vysokou úroveň letectva z doby první republiky a jeho skvělé tradice, což by dozajista nezůstalo bez kladného vlivu na výcvikovou i bojovou morálku letců; kromě toho, což nebylo zanedbatelné, mohlo se po skončení války snadno přejít k výstavbě letectva v osvobozené republice; a konečně, v homogenních československých jednotkách by bylo možno do značné míry eliminovat jazykový handicap.

	V nótě se v závěru konstatovalo, že českoslovenští letci jsou připraveni zastávat funkce velitelů perutí. Vyšší velitelská místa byla vyhrazena Francouzům. Francouzské úřady přijaly československý návrh příznivě, což se projevilo hned v dohodě o obnovení československé armády ve Francii ze dne 2. října 1939, v níž se mimo jiné konstatovalo, že kromě jednotek pěchoty “podle prostředků mohou být později postaveny jednotky jiných zbraní,” tedy i letectvo. V Informační zprávě č. 1 ze dne 22. listopadu 1939 se pak konstatovalo:

	“Zřízení větších celků samostatného čs. letectva ve Francii jest nyní v projednávání a v případě uskutečnění přichází v úvahu v měsíci březnu a dubnu příštího roku. Do té doby budou čs. výkonní letci a letecký personál cvičeni příslušnými francouzskými výcvikovými středisky a po absolvování výcviku přiděleni v malých skupinkách k francouzským polním letkám k získání zkušeností. Zařazení československých letců do rámce československé armády ve Francii bude provedeno současně s jednotkami pozemními, jak už bylo v principu schváleno francouzským ministerstvem letectví.

	Jako praktický důsledek tohoto ustanovení budou současně vyřešeny otázky hodností, požitků a závazků do Cizinecké legie.”

	Zároveň bylo rozhodnuto, že všichni vojáci budou do rámce československé armády ve Francii přijímáni ve stejných hodnostech, jaké měli naposledy v Československé republice. Požitky jim budou vypláceny tak, jak jsou stanoveny pro jednotlivé hodnosti ve francouzské armádě. Zároveň se automaticky rušil závazek do Cizinecké legie.

	Stejnokroj československých letců, pokud šlo o střih a hodnostní označení, měl zůstat stejný jako v armádě první republiky, pouze barva látky měla být totožná s uniformou francouzského letectva; předpokládaly se jen některé drobné úpravy na čepici a jiných součástech.

	Z letců, soustředěných na francouzském území, bylo možno už na začátku války postavit osm stíhacích a čtyři bombardovací letky s odborně vycvičeným pozemním personálem.

	Žel, jak ukázaly příští týdny a měsíce, zůstávala ustanovení říjnové dohody i další ujednání přes opětovné žádosti a neustálé urgence po dlouhou dobu jen na papíře. Liknavost, administrativní průtahy a malá pružnost ministerstva letectví se ukazovaly jako nepřekonatelné překážky.

	“Doba uplynula,” píše podplukovník generálního štábu V. Vuk, “a francouzská letecká správa nejevila stále ochotu přistoupit k tvoření zvláštních leteckých jednotek. Neustále se objevovaly další důvody pro odklad. K těm pak se družily nové jevy, jež se staly předmětem československých zákroků. Nebyli využiti všichni českoslovenští letci, ani jim nebyla poskytnuta možnost cvičných letů, jsou prováděna i nepochopitelná přemísťování, změny ve specializaci letců a přeškolování zkušených odborníků.

	Francouzská správa nechtěla udat své důvody, ty však se stávaly čím dál tím zřejmější. Francouzské ministerstvo letectví nechtělo přiznat, že trpí úplným nedostatkem leteckého materiálu a že mu působí potíže i vyzbrojení vlastních mobilizovaných letek a letek dalších, stavěných za války podle programů připravených v míru. Mezi plány a realizací nebyla spojitost.”

	Pro československou politickou a vojenskou reprezentaci mělo ovšem zřízení samostatného československého letectva mimořádný politický a propagandistický význam, a proto nepřestávalo usilovat o naplnění francouzského závazku.

	 

	Výcvik

	 

	Už v první polovině října 1939 se přes všechny potíže podařilo většinu československých letců rozmístit na francouzských základnách v metropoli anebo v severní Africe.

	Nejpočetnější skupina, čítající kolem stovky mužů, procházela výcvikovým střediskem pro stíhací piloty v Chartres. Silné skupiny Čechoslováků působily také v Toulouse, Pau a v Avordu, kde se připravovali bombardovací piloti, letečtí střelci a mechanici. Další vícemístní piloti, navigátoři, radiotelegrafické a část mechaniků se školili v Tours. Výcvik se prováděl též v Bourges a v Chateauroux. Poměrně početné skupiny byly odveleny do severní Afriky (Gabes, Blida, Oran, Maison Blanche, Marrákeš a další) a později také do Sýrie. Vlastní československé výcvikové středisko s kmenovou evidencí mělo být zřízeno v Cognaku. Avšak vzhledem k tomu, že tamní letiště nebylo včas připraveno, bylo třeba hledat náhradní řešení. Teprve v polovině dubna 1940 bylo Depot de Guerre de 1’Aviation Tchécoslovaque prozatímně umístěno v Mérignaku nedaleko Bordeaux.

	Letecká skupina působila také v Agde. Shromažďovali se tu letci, kteří různými cestami stále přibývali do Francie, a také osoby, které byly přijaty k letectvu z řad československého pozemního vojska.

	Příslušníci agdeské skupiny nosili československé uniformy a byly přímo podřízeni velení 1. čs. divize.

	“Letecká skupina v Agde neměla zatím žádné vyhlídky na letecký výcvik a byla odsouzena k nudným pořadovým a pochodovým cvičením a k strážní službě,” uvádí V Kocman ve své knížce. “Většina důstojníků měla k vojákům přátelský poměr. Velitel skupiny nám vymohl nové uniformy zvláštní kombinace, v nichž jsme se zcela lišili od ostatních vojáků. Blůzu jsme měli tmavomodré barvy, upnutou až ke krku, tmavomodrou čapku, khaki kalhoty, tzv. golfky, khaki ovinky a žluté šněrovací boty.

	Často jsme chodili na dlouhá pochodová cvičení k moři, někdy i na celý den, a u moře - daleko od tábora - se věnovali sportovní činnosti a koupání. Byli jsme uchráněni od vojenského drilu, ale přesto jsme vynikali nad ostatní svou ukázněností a při přehlídkách jsme uměli nejlépe defilovat.

	Za takových okolností jsme si nemohli příliš stěžovat na poměry v odboji a mnozí se snadno smiřovali s některými obtížemi a nesmyslnými příkazy štábu. Nikdo se však nemohl smířit s tím, že nejsme zařazeni na leteckou základnu k praktickému výcviku a k přeškolení na francouzských letadlech. Přemístění na leteckou základnu nám bylo stále slibováno, nic se však nedělo.”

	Výcvik se vlekl hlemýždím tempem. Na letištích se projevoval citelný nedostatek strojů - k dispozici byly převážně zastaralé typy a problémy byly i se základními výcvikovými pomůckami. Také úroveň speciálních kursů nebyla na potřebné výši.

	Naši letci záhy dospěli k závěru, že jsou stejně dobře a v mnoha směrech dokonce lépe připraveni než jejich francouzští kolegové.

	Na základnách v severní Africe, které patřily většinou koloniálnímu letectvu nebo Cizinecké legii, se prováděl převážně jen pěší výcvik. Na letišti La Senia u Oranu zřídili Francouzi pro naše letce navigační, střelecké a taktické kursy. Prakticky, až na malé výjimky, se tu však nelétalo, neboť se nedostávalo vyhovujících strojů. Výuka v kursech zabírala jen nepatrnou část dne. Jak uvedl jeden z pamětníků - “hlavním naším zaměstnáním byla zahálka”.

	Ve skladištích bylo málo uniforem, takže se naši letci museli většinou spokojit jen s jednou tropickou plátěnou uniformou khaki a s dvěma tmavomodrými košilemi.

	Vypuknutí války l. září 1939 přijali naši letci s velkým ulehčením a nadějemi. V souladu s nařízením francouzské vojenské správy byla z výcvikového střediska Cizinecké legie pro pěšáky v Sídí Bel Abbás odvelena už počátkem září početná skupina do nových posádek v Tunisku, Alžírsku a v Maroku. K všeobecnému zklamání však byla převážná část stíhačů určena k bombardovacím a pozorovacím perutím.

	 

	La Senia

	 

	Poručík Stanislav Fejfar, stále ještě v hodnosti cizineckého seržanta, o svém příjezdu do Oranu, na leteckou základnu La Senia, 3. září ve svém deníku píše: “Zde nás čeká menší překvapení:10. bombardovací letka, ke které jsem přidělen, není ještě postavena, a proto zatím budu u 572. stíhací letky. Dopoledne nás vystrojují, dostáváme plátěné hadry. Šampaňského bylo zase dost. Nejsme dosud ubytováni, a proto si nás seržanti ‘rozebrali’.”

	V zápise z následujícího dne pak Fejfar uvádí:

	“Dnes, když jsme se představili veliteli 572. letky, nám bylo oznámeno, že Francie a Anglie vyhlásily včera Německu válku. Jaké to hrozné slovo - válka, kolik lidí bude zase proklínat původce, kolik životů přijde nazmar. A přece máme všichni radost, neboť víme, že jedině takto můžeme dosáhnout toho, co bylo a doposud je naším cílem - opětná svoboda.

	Dnes jsme také poprvé létali. Jenom dvojí řízení, ale přece něco. Zase ve vzduchu - zase mi motor bručí - zase se již cítím letcem.

	572. letka, jejímž velitelem je kapitán Tricaud, nesplnila mé představy o francouzské armádě. Nyní se u letectva všechno přezbrojuje, a tak zde je poslední zbytek starého materiálu; letouny nieuporty, rychlost 230 km/hod., a spady s maximální rychlostí 260 km/hod. Výstroj žádná, všechno se ‘klepe’ na nový materiál, každý o něm básní. Nové stíhačky o rychlosti 500 km/hod.

	Už aby to bylo. Protože letka musí mít hotovosti atd., má pro nás a záložní piloty málo letounů, a tak se asi mnoho létat nebude. S tím se musíme smířit.

	U letky je asi dvacet pilotů. Přijali nás mezi sebe velmi dobře. Hlavní překážkou je malá znalost francouzštiny. To se snad časem upraví.” Obdobná situace panovala i na ostatních severoafrických leteckých základnách.

	Ke dni 12. října 1939, tj. půldruhého měsíce po vstupu Francie do války, zůstávalo ve výcvikovém táboře Cizinecké legie v Sídí Bel Abbás stále ještě 30 výkonných letců a mechaniků. I nadále vykonávali dlouhé vysilující pochody a namáhavou fyzickou práci. Jejich zdravotní stav se den ode dne zhoršoval. V druhé polovině září 1939 byla ovšem už většina československých letců, rozmístěných dosud na základnách Cizinecké legie odeslána do výcvikového střediska koloniálního letectva v Blidě, malém městečku, vzdáleném asi 25 kilometrů od Alžíru. Během měsíce tu vzrostl počet Čechoslováků na 21 důstojníků a 60 rotmistrů a poddůstojníků.

	
Celkově však zůstávala situace našich letců v Africe i nadále krajně neuspokojivá.

	       “Nikdo neví, co s nimi bude - stále jsou přemísťováni a všude na obtíž uvádí se v inspekční zprávě Čs. vojenské správy z poloviny října 1939. “Někteří jsou zde (tj. v Sídí Bel Abbás - E. Č.). V Blidě se provádí letecký výcvik jen naoko. Za pět týdnů má každý minimum 55 minut letu na starých strojích. Za tu dobu nedostali vůbec žold.”

	V téže době zůstávalo ve výcvikovém táboře Cizinecké legie v Sídí Bel Abbés stále ještě 30 výkonných letců a mechaniků. I nadále museli nastupovat k vysilujícím pochodům a konat namáhavou fyzickou práci.

	Nebylo divu, že za těchto okolností propadli naši letci skepsi. Nesplnily se jejich představy, s nimiž odcházeli za hranice. V Paříži jim tvrdili, že francouzské hangáry jsou doslova nacpány moderními stroji. A co víc, v zemi chyběla i patřičná bojová nálada.

	„Jestliže bude francouzské letectvo takto vyhlížet,” napsal Václav Cukr, “není se na co těšit. Přesto už bychom chtěli být na strojích a dostat příležitost ke skutečnému boji. Vždyť se možná mýlím. Francouzský poilu (tj. voják z první světové války) bude jistě opět starým marnským a verdunským Fonckem a Guynemerem.“

	Bláhová naděje. V té době už dohoříval statečný odpor Poláků. Britové místo bombardování shazovali na německá města letáky. Francie se bezstarostně domnívala, že válka bude krátká a vítězství snadné.

	“Důsledkem tohoto psychologického stavu pak bylo,” píše S. Janouch, “že takřka nikomu nepřišlo na mysl, aby se začalo s nějakým válečným úsilím. V sobotu a v neděli bylo všude volno a zdálo se, že nikdo nemá nic na práci.” Situace v československých vojenských jednotkách, jakož i letců roztroušených po francouzských posádkách byla tehdy věrným odrazem hostitelské země.

	 

	Blida

	 

	Krátce po vypuknutí války se Blida stala na několik týdnů místem, kde se na neklidné pouti cizinou postupně soustředilo kolem osmdesáti československých letců, kteří byli krátce předtím propuštěni z Cizinecké legie. Byli mezi nimi stíhači ale také dvoumístní a vícemístní piloti. Ke skupině bývalých československých poručíků přibylo později několik mladých poddůstojníků, kteří měli jen malý počet nalétaných hodin. A samozřejmě v Blidě nechyběli ani rotmistři, piloti s velkým počtem hodin ve vzduchu.

	Blida je městečko jako mnoho jiných na severu Afriky Leží asi padesát kilometrů od Alžíru na úpatí mohutného Atlasu, což určuje jeho ráz. Okolní krajina je čarokrásná, divoká, s romantickými zákoutími. Samo město tvoří úzké uličky s typickou muslimskou architekturou a věčně zpívajícími Araby Jsou tu ovšem i evropské čtvrti s kavárnami a činžáky - úplně jiný svět.

	“Blízkost moře, blízkost velkého města, vlídné podnebí, to vše dávalo místu jakousi mírnost, klidný, skromný půvab,” pochvaluje si V Šikl. “Ani ten všudypřítomný, hluboký antagonismus mezi domorodým obyvatelstvem a Francouzi se tu nezdál tak palčivý.”

	Za městem se rozkládá rozlehlé letiště s hangáry a velkými moderními kasárnami - École Centre ď Instruction de Blida. Naši letci, kteří se zde scházeli z různých posádek, se nestačili divit. Kasárna byla sice nedávno dostavěna, ale byla již značně zpustošená. Všude kolem panoval nepopsatelný nepořádek. A k tomu nesnesitelné vedro, před nímž nebylo možno uniknout.

	Kasárna z roku 1938, všechno nové a krásné, uvádí S. Fejfar, “ale nikde sem neviděl tolik štěnic, tolik špíny. Na záchod chodíme do vinic. Všude nepořádek včetně jídelny a hangáru. To ovšem nevadí, aby se nenosily bílé čepice a bílé kalhoty, ta špína se pod tím schová. Stráž - spolek lidí, každý jinak ustrojen, převážná většina v bačkorách a bez ovinek. To ovšem nevadí, aby se nenosily bílé rukavice. A kdy začít zaměstnání? To je těžké uhodnout, snad v době od 8 do 10 hodin a v půl jedenácté se končí. A odpoledne? To se vůbec neví. Kasárna byla přeplněna. Přicházeli noví a noví záložníci. Nebylo kde spát. Nikdo z kompetentních činitelů nevěděl, proč sem Čechoslováci vlastně přišli a co

	s nimi bude dál. Ve středisku panovala dusná atmosféra. Nenáviděná válka svazovala myšlení i každý pokus o nápravu a mobilizaci sil. Vztahy mezi Čechoslováky, kteří na každém kroku dávali najevo své odhodlání bojovat proti společnému nepříteli, a většinou francouzských vojáků nebyly tu nijak vřelé.

	“Všichni se dívají na nás jako na vetřelce, chudáky, žebráky, kteří jsou sto let za opicemi,” stěžuje si dále Fejfar. “A podle toho s námi také zacházejí. O našem národě nevědí vůbec nic.”

	Zvlášť nedobrou pověst si v tomto smyslu vysloužil jeden francouzský rotmistr. Vykonával funkci tzv. pobočníka letiště a naši piloti s ním nezbytně museli přicházet dost často do styku. Říkali mu “kulhavý ďábel” a někteří dokonce tvrdili, že je horší nežli deset ďáblů v jedné osobě. Kromě mnoha nepříjemných vlastností se tento člověk vyznačoval především tím, že z duše nenáviděl všechny cizince, což nikdy neopomněl projevit skutkem či alespoň slovem.

	Po mnoha nedorozuměních se přece jen postupem času podařilo obrousit nejostřejší hrany. Ale ke spokojenosti chybělo ještě mnoho. Ze všeho nejvíc si naši letci stěžovali na špatně organizovaný výcvik.

	11. září oslavovali francouzští stíhači velký svátek. Uplynulo dvaadvacet roků ode dne, kdy tragicky skončil svou skvělou leteckou kariéru největší francouzský hrdina vzdušných bojů za první světové války kapitán Georges Guynemer.

	„Jeho historii snad každý průměrný letec zná,” poznamenal si do deníku S. Fejfar. “Za tříleté služby za světové války sestřelil padesát tři letounů. “

	Velitel zakončil slavnostní projev slovy: “Vím, že s jeho odkazem půjdete všichni a splníte úkol uložené vám vlastí.“

	Potom se konala přehlídka.

	Blida byla největší leteckou základnou v celé Francouzské severní Africe. Letecký park tu byl početný a různorodý, ale ke zklamání našich letců převážně zastaralý.

	“Na okraji plochy skromně stály tři sytě železné potezy, stařičké dvojplošníky z dob po první světové válce,” uvádí V. Šikl. “Dvoumístné, s otevřenou ‘kabinou’ pilota, za níž, oddělen můstkem konstrukce, byl prostor pro pozorovatele a střelce v jedné osobě. Kdysi to byl opravdu dobrý typ, který za dlouhá léta svého života vykonal - zvlášť v takových primitivních podmínkách, jaké byly zde - spoustu práce.

	Před vedlejším hangárem stál jiný veterán, bukanýr dávných leteckých plaveb, pamětník leteckého pravěku, bombardovací letoun Le0-20. Jeho podivuhodná konstrukce vzbudila úsměvné zděšení letců hned když přišli a nedočkavě se nahrnuli na letiště a do hangárů. Tento šedě zbarvený dvojplošník měl totiž takovou přemíru nosných ploch, že v divákovi nutně musel vyvolat dojem, že má před sebou typ draka, a ne motorové letadlo. Jeho úžasně dlouhá křídla vybíhala tak daleko od trupu, až to vzbuzovalo otázku, jak je možné, že vzdálené konce neplouhá po zemi. Trup sám byl tak bachratý a objemný, že se zdál být samonosný i bez křídel. Jen vylézt do otevřeného pilotního prostoru se dalo hodnotit jako náročný tělocvičný úkon. Dva motory posazené mezi křídly měly své problémy, zejména nahazování bylo na první pohled ošemetným podnikem. Nejúžasnější na celém zjevu Le0-20 byla neuvěřitelná změť výztuh mezi horním a spodním křídlem. Byl to úplný les kolmých i šikmých podpěr a příček, které, zdálo se, zabraňovaly, aby dolní křídlo upadlo. Při neobyčejném rozpětí bylo proto téměř nemožno prohlédnout z kabiny ke konci křídla.

	‘Vypadá to jako kazatelna kombinovaná s chmelnicí,’ to byl nejvýstižnější popis, jehož tvůrcem byl Zimprich.

	Tento stroj připravovalo ke vzletu několik mechaniků, ale málokdy se jim podařilo nahodit motory.

	“Později se na letišti objevil ‘nový’ letoun, ale to je opravdu nutno dát do uvozovek: Nieuport. Nadskakoval, poskakoval, až se zastavil. Měl pérování z gumicuků. Skoky, potřeštěné výhupy při sebemenší chybě v provedení poslední fáze přistání byly nevypočitatelné. Ale jméno měl opravdu čarovné. Připomínal báj vzdušných soubojů a celou tu nezapomenutelnou atmosféru filmu Velká iluze.” 

	21. září se československá skupina hlásila v pilotní škole, kde měla absolvovat předepsaný kurs. Velitel při uvítání sice projevoval dobrou snahu, ale co to všechno bylo platné, když nakonec musel přiznat, že středisko nemá k dispozici to hlavní - moderní letouny. Naši piloti byli zklamáni. Nebyli však tímto stavem, jak už uvedeno, překvapeni.

	“Nikdo nepoznal, kdy začínalo a končilo zaměstnání,” vzpomíná na poměry v Blidě S. Janouch. “Když se někdo rozhodl, že se mu v kasárnách nelíbí, nebo se mu nechce pracovat, prostě odešel a vrátil se za několik dní, aby se podíval, zda se něco nezměnilo, a zase odešel. O stravě ani nemluvím. K vyvážení těchto nesnází byl náš plat naprosto nedostatečný a nedovoloval, abychom si mohli koupit alespoň cigarety a něco k pití. Pařížské vyslanectví nám sice poslalo každému padesát franků, ale bylo to málo, neboť se nám nedostávalo mnoho nejnutnějších věcí, jako bylo mýdlo, pasta na zuby, prádlo a podobně.”

	Po mnoha intervencích se nakonec přece jen povedlo uvést školení do běhu. V kurzech se vyučovalo francouzštině, navigaci, střelbě a administrativě. Úroveň byla ovšem neobyčejně nízká. Nedostávalo se kvalifikovaných učitelů, všude byla patrná improvizace, klín se vytloukal klínem. Sami učitelé nebrali školení vážně odbývali výuku i žáky, jak jen se dalo. Například učitel střelby do kurzu ani nedocházel a příslušnou látku za něho “objasňoval” našim pilotům vojín v záloze který jinak vykonával u své jednotky funkci písaře. Přirozeně, že k tomu, co 

	“přednášel”, přesněji řečeno co předčítal, ani nerozuměl. Na dotazy nedokázal odpovědět a většinou se vymlouval, že jde o důležité detaily, které mají tajný charakter.

	Nadporučík S. Janouch, který byl mluvčím československé skupiny, si zvlášť stěžoval na to, že tento “odborník” si dokonce dovolil naše piloty, mezi nimiž bylo mnoho důstojníků - absolventů Vojenské akademie a různých kvalifikovaných učilišť a kurzů, zkoušet a známkovat. Když byl Janouch sám nucen podrobit se takové “zkoušce”, odmítl odpovídat. Výsledkem toho pak bylo, že “propadl” a byl povolán k raportu k veliteli výcvikového střediska.

	“Proč jste odmítl odpovídat při zkoušce?” otázal se francouzský major nadporučíka Janoucha.

	“Pane majore,” odvětil náš pilot, ,jsem zde sice jenom seržant (hodnosti propůjčené v Cizinecké legii zůstávaly stále ještě v platnosti - E. Č.), jistě však neušlo vaší pozornosti, že jsem československý aktivní důstojník. I když však nepřihlížím k této okolnosti, nikterak nejsem ochoten připustit, abych byl zkoušen kancelářským pomocníkem, který předmětu sám nerozumí.”

	“On je však v tomto případě vaším představeným instruktorem!” podrážděně odsekl velitel.

	“S tím vším jsem ochoten souhlasit,” pokračoval klidně Janouch, “ten ‘instruktor’ může z knihy číst o střelbě, pokud to je v zájmu všeobecného dobra, nepřipustím však, aby mne zkoušel, nebo kteréhokoli jiného československého pilota. Nemáte-li možnost opatřit vhodnějšího instruktora…”

	Major nenechal pilota domluvit a vykřikl:

	“V tomto případě budete tedy vyloučen z kurzu!”

	“Bude mi to jenom potěšením, pane majore,” nedal se zastrašit nadporučík Janouch. “V tomto kurzu jsem se dosud ničemu nenaučil a pokládám jej pouze za ztrátu času.”

	Velitel střediska zbrunátněl. Takový odpor neočekával.

	“Neměl byste zapomínat, mladý muži, že dosud žádný cizinec nebyl přijat do francouzského letectva. Je to pro vás veliké vyznamenání.”

	Janouch Francouzovu demagogů snadno odrazil:

	“Oceňuji plně toto vyznamenání, pokládám si to dokonce za čest, zároveň se vám však při této příležitosti mohu zmínit o tom, že velmi často všichni trpíme hladem. Tato okolnost pro nás vyznamenáním není.”

	“Jste nevděčný,” vybuchl major. “Zapomínáte, že Francie vstoupila do války jen kvůli vám a kvůli Polsku. Francie se bije pro vaši zemi. Francie vám vrátí vaši nezávislost!”

	“Nerozumím příliš politice,” odvětil bez sebemenšího zaváhání nadporučík Janouch. “Nejsou mi známy důvody, které vedly Francii do války, třebaže jsem o tom přemýšlel. Vím však jednu věc neomylně. Vím, že jsem musel odejít z domova kvůli Mnichovu! Doufám, že si vzpomínáte na Mnichov, je tomu teprve rok.” To byl příliš silný tabák. Francouz už neměl další argument, a proto změnil tón rozhovoru:

	“Jak tvrdošíjný temperament,” řekl s úsměvem. Chvíli jako by hledal ztracenou rovnováhu a pak zcela přátelsky pronesl: “Běžte zpět k svému oddílu.” Trapný incident skončil. Byl však k něčemu přece jen dobrý. Francouzský písař se napříště už ve své instruktorské funkci neobjevil. O několik dní později se konečně začalo s praktickým výcvikem v létání. K dispozici však byly jen zastaralé potezy, morany, nieuporty a Le0-15. Cvičné lety měly malou hodnotu, ale piloti byli rádi, že se zase dostali do vzduchu. S lety na potezu s dvojím řízením začali ti nejzkušenější. Po nich následovali mladší a méně zkušení. Létalo se nejdál dvacet kilometrů od letiště. Nad moře nikdo nesměl. Zaměstnání bylo jen v dopoledních hodinách. Odpoledne bylo volno. Poručík Caralpe i starší četař Leclerque byli s výkony našich spokojeni. Čas plynul jen velmi pomalu. Kurz záhy skončil a zase se čekalo, co bude dál. Naši letci si už na tento stav zvykli. Přesto je však neopouštěla otázka: Kde jsou ty moderní letouny, o nichž s nadšením mluvili Francouzi při sklence vína, proč je na tomto moderním letišti tak malý provoz, kde jsou zmobilizovaní záložníci atd. atd.

	Volné chvíle trávili letci pobytem ve městě, na výletech do okolí, do Alžíru, který  byl vzdálen od Blidy pouhých dvacet pět kilometrů, a také do Opičího údolí. Hory jsou tu překrásné, z táhlé roviny se náhle zvedají do výše 1600 metrů. i A pak znenadání přišel rozkaz k odjezdu do Oranu. Týkal se však jen malé skupinky nejpokročilejších letců. Po nich následovali další. Někteří zamířili do Francie. Blida se pomalu začala vyprazdňovat.

	 

	Znovu La Senia

	 

	19. října se seržanti Janouch, Mrázek, Fejfar, Bieberle, Krajina a desátníci Jícha, Kučera, Novák, Popelka a Vrecl už hlásili na letišti La Senia-Base Aérienne de la Senia. Osada stejného jména leží asi pět kilometrů na západ od přístavního města Oranu, na břehu slaných jezer uprostřed žírných alžírských polí. Někteří z přibyvších Čechoslováků už toto místo poznali, neboť zde působili v prvních dnech po propuštění z Cizinecké legie. Vítalo je tu podzimní, nezvykle chladné ráno s lehkým mlžným oparem. Vysoko na nebi se proháněly dvě stíhačky K překvapení všech to byly populární Morany 406.

	Během posledních týdnů bylo v La Senii zřízeno letecké výcvikové středisko, kde se cvičili stíhači pro bojové úkoly na letounech typu Morane-Saulnier MS-406.

	Po absolvování výcviku se tu formovaly bojové peruti, které pak byly odesílány do Francie na frontu.

	I zde se projevoval citelný nedostatek letounů. Přesto výcvik probíhal vcelku podle plánu a bez větších problémů. Začalo se teorií, pak přišly na řadu praktické úkony, spouštění motoru, zatahování podvozku, obsluha klapek a měnitelného náběhu vrtule. Morany byly moderní stroje a žádný z Čechoslováků na ničem podobném ještě nelétal.

	Zanedlouho se šlo do vzduchu. Naši piloti Francouze překvapili. Nejvíc vynikali ve střelbě. Soutěž, kdo bude lepší, někdy přesáhla únosnou mez. Jediný, kdo přál úspěch Čechoslovákům, byl starý známý kapitán Tricaud, velitel 572. letky, u níž před časem sloužili mimo jiné i Fejfar a Janouch.

	Piloti bydleli v Oranu ve velmi pěkných, moderních kasárnách. Kupodivu, všude bylo čisto, trápení bylo jen s komáry a moskyty, ti doráželi ve dne i v noci. Mezi piloty přes všechnu rivalitu panovaly přátelské vztahy.

	“Seržanti piloti a mechanici,” uvádí S. Janouch, “se snažili být opravdu nejlepšími společníky. Zvali nás velmi často do města na sklenici vína a při svých častých oslavách se nás snažili skvěle a přátelsky pobavit. Když jsme však byli neustále bez peněz a nemohli jsme jim oplatit jejich pohostinnost, bylo později jen přirozené, že o nás ztráceli zájem. Mimo tuto pro nás ponižující okolnost projevovali francouzští piloti a mechanici silnější sklon k zábavám než k práci. My jsme snad vyrostli v jiné škole. Naším jediným zájmem bylo, abychom se vycvičili co možná nejdříve a odešli na frontu. To však francouzští vojáci v Africe nechápali.”

	 

	A pak přišel 28. říjen. Ve francouzském kalendáři nebyla přirozeně ani zmínka o tom, že tento den Čechoslováci slaví jako svůj státní svátek. Naši piloti přišli toho dne do zaměstnání v bílých košilích a pečlivě vyžehlených kalhotách. Jejich francouzští kolegové na ně pohlíželi s údivem. Brzy se všechno vysvětlilo. Místní velitel svolal shromáždění. K překvapení všech přítomných pronesl slavnostní projev na počest československého svátku. Přání šťastného návratu do osvobozené vlasti pohladilo rozjitřené nitro Čechoslováků. Byl to první 28. říjen, strávený v emigraci.

	Na závěr slavnosti dostal každý československý pilot obálku a v ní sto franků. Byla to v daných poměrech dosti značná suma, uvážíme-li, že naši letci-důstojníci pobírali jako seržanti necelé dva, výjimečně čtyři franky denně. Jinak ovšem sto franků bylo možno považovat za pouhý milodar, neboť francouzský seržant dostával měsíčně kolem 1800 franků. Sami francouzští velitelé považovali tuto situaci za neúnosnou. Snažili se podle svých možností Čechoslovákům pomoci, ale bez zásahu ministerstva letectví nebylo možno tento dlouhotrvající svízelný problém vyřešit.

	Českoslovenští piloti přijali tuto pozornost se smíšenými pocity.

	“Díváš se na kluky,” vzpomíná na tento okamžik S. Fejfar, “vidíš jen lesklé oči, až snad příliš lesklé, nechceš říci, že to byly slzy, a sevřené rty, trochu trpce stažené. Dnes musíš jako žebrák přijmout od poddůstojníků několik franků ze sbírky.”

	Myšlenky všech tehdy ovšem směřovaly především domů, do vlasti. V hlavě se znovu a znovu prolínala minulost s přítomností. Výhled do nejbližší budoucnosti zůstával mlhavý. Čas však plynul dál a nepřinášel mnoho povzbudivého. Koncem listopadu zformovali v La Senii konečně první bojovou peruť. Dostala označení Groupe de Chasse I/6 a jejím velitelem byl jmenován kapitán Tricaud. K této jednotce bylo přiděleno šest československých dobrovolníků. Byli mezi nimi důstojníci S. Janouch, S. Fejfar a F. Bieberle a poddůstojníci V. Jícha, J. Kučera a S. Popelka.

	Výcvik pokračoval dál. Morany pracovaly spolehlivě. Vážnou slabinou této stíhačky však byla poměrně malá rychlost.

	„Po sestavení peruti,” uvádí Janouch, “cvičili jsme již v bojové jednotce rozděleni po třech ke každé z letek. Kapitán Tricaud byl opravdu obdivuhodným a nejlepším naším přítelem. Snažil se učinit vše, co bylo v jeho silách, aby nám pomohl a učinil náš život co nejpříjemnějším. Jinak byl ve službě velmi přísný Tato stránka jeho charakteru byla u francouzských příslušníků jednotky ve velmi malé oblibě. U Francouzů bylo málo kázně, mívali jsme proto vždy pocit nesmírného zadostiučinění, když Tricaud ‘dával věci do pořádku’.

	Peruť měla kromě velitele jednadvacet pilotů, dále pobočníka a operačního důstojníka. Pozemní personál přibude až po přesunu do Francie. Zatím měla jednotka jednoho zbrojního a technického důstojníka, účetního a několik vrchních mechaniků.

	Mezitím dorazili do La Senie z Blidy další Čechoslováci. Tak se stalo, že v největším leteckém výcvikovém středisku v Africe nakonec převládl československý živel.

	V prosinci se zformovala v La Senii druhá bojová peruť. Bylo k ní přiděleno sedm Čechoslováků. Koncem prosince byla tato jednotka přesunuta do Sýrie. 11. prosince přišel rozkaz k přesunu perutě I/6 do Francie. Za dva dny zamává šest jejích československých příslušníků Africe a svým kamarádům, kteří by je rádi co nejdříve následovali.

	Posledních čtrnáct dní před odjezdem měla šestice Čechoslováků jen velmi málo práce. Ale ani ti, kteří ještě pokračovali ve výcviku, nijak nespěchali. Na zavedeném pracovním rytmu se nedalo nic změnit. V sobotu a v neděli bylo volno, jako v době míru. Zaměstnání málokdy začalo před devátou hodinou. Kolem jedenácté byl už čas na aperitiv, kolem třetí končíval oběd a v pět hodin už autobus odjížděl do Oranu.

	Jeden z Čechoslováků výstižně charakterizoval poměry v La Senii slovy: “Sleduji svýma ctižádostivýma a hladovýma očima vzkvétající úpadek francouzského způsobu práce, učil jsem se trpělivosti. Stávalo se skoro pravidlem, že po obdržení rozkazu k letu čekal jsem často hodinu i déle, nežli přišli mechanici, aby mi nahodili stroj. S dráždivou pravidelností zapálili si oba před nahazováním cigaretu, prodebatovali politickou situaci a během svého marného úsilí nahodit stroj si zapalovali cigaretu každých pět minut. Později se snad znovu pokusili o úspěch, předcházela však znovu rozmluva, tentokrát o dvou hezkých číšnicích v baru proti kostelu - a já jsem seděl v letounu, zapínal a vypínal jsem a poslouchal rozmluvy, nadávky, kritiky. O jedenácté, po marných pokusech nahodit motor, nechali obyčejně své marné námahy, pozvali mě do baru na aperitiv a odešli.”

	V kterékoli denní době nebylo těžké nalézt někoho v baru u vína či u piva, u karet či při hře v kostky, při vzrušených debatách či dokonce hádkách. 

	“Tak jak se máš, Jeane,“ pozdravili francouzští piloti Stanislava Janoucha, když vstoupil do baru. Překřtili ho na francouzského Jeana, neboť české jméno Svatopluk či Sváťa se jim těžko vyslovovalo, a ani si ho nedokázali zapamatovat.

	 

	“Co si dáš k pití

	“Cinzano, prosím,“ odvětil už zcela automaticky Janouch.

	U stolu se rozproudila živá debata. Nic nového, pořád jen dokola o tom samém. Válka, rychlá a drtivá porážka Polska, neprůchodnost Maginotovy linie a neporazitelnost velké Francie. Předpovídala se nejbližší i vzdálená budoucnost. Každý následující den potvrzoval, že včerejší soudy rychle ztrácely svou hodnotu.

	“Co si myslíš o Polsku,“ začal Bertrand.

	“Co si mohu myslet, kamaráde, Polsko je poraženo a teď přichází řada na nás ” odpověděl zachmuřeně Janouch. Pohlížel upřeně do své sklenice, jako by v zlatistém moku hledal obraz příštích událostí.

	“Němci přece nebudou útočit na Maginotovu linie. Tam by si vylámali zuby,” tvrdil jiný Francouz. „Tahle válka musí brzy skončit. V Německu nemají co jíst.” 

	“Celý svět je proti nim, Angličani, Američani, ba i Italové. A hlavně my, Francouzi, a celé naše impérium. Dnes už vyrábíme dva tisíce letadel za měsíc. To si ani nikdo neumí představit,” přidávají se spontánně další. 

	“Kdepak ty všechny aeroplány máte,” namítl se zřetelnou dávkou ironie Svatopluk Janouch.

	“Kde by byly, no přece ve Francii,” vzkřikl podrážděně Bertrand. “Však už to dlouho nepotrvá, uvidíš je na vlastní oči a budeš překvapen!”

	“Pak také máme skvělé generály. Jen se podívej, Gamelin, vrchní velitel, Weygand v Sýrii, admirál Darlan a mnozí další.”

	“Na naší straně je Anglie, a ta má peníze. Mají sice špatnou armádu a jejich letectvo za mnoho nestojí, ale my jim půjčíme pořádné velitele. Jedinou pomoc, kterou od nich potřebujeme, je námořnictvo.”

	“Válku vyhrajeme, to je jisté. Jsme na celém světě nejsilnější!” 

	„On les aura!”

	“A la victoire communne!“

	Kapitán Janouch potřásl pesimisticky hlavou. Sklenici však pozvedl jako ostatní.

	“Na společné vítězství!”

	13. prosince, v předvečer odjezdu, uspořádali Francouzi velký večer na rozloučenou. Dlouho do noci se ozýval tichou, studenou nocí zpěv. Místnost byla přeplněna. Víno teklo proudem. Všichni se cítili nadmíru dobře. Ani těm, kteří odjížděli na frontu, nepřišlo na mysl něco znepokojivého.

	“Jít do války,” vzpomíná jeden z účastníků, “připadalo nám všem jako odejít na vítěznou přehlídku.”

	Druhý den se v oranském přístavu příslušníci perutě I/6 nalodili. Přišli se s nimi rozloučit přátelé i stovky místních občanů. Lod”Sídí Brahim’ odzrazila od mola. Africké břehy zvolna mizely v dáli.

	       “Co ti dala ta Afrika, kterou dnes opouštíš,“ přemítá Stanislav Fejfar. “Mnoho, mnoho, ale nic, co by tě těšilo. Jsou to zkušenosti trochu tvrdě zaplacené. Skloníš však hlavu a děkuješ, že tě alespoň nechají létat. Jsi veden v evidenci jako pouhý válečný materiál, ne jako člověk, ale pouhé číslo ‘3210’ s určením na frontu, za 1,95 fr. denně. Myslíš, že jsou ještě jinde na světě tak laciní piloti? Asi ne! Jsi ale cizinec, a hlavně jsi Čech, pro kterého je všechno dobré, a to je heslo těch, kterým sloužíme.”

	 

	Marignane

	 

	15. prosince zakotvil parník vezoucí na palubě příslušníky francouzské perutě I/6 v marseilleském přístavu. Plavba z Oranu trvala přes čtyřicet hodin. V Marseille bylo nepříjemně, pršelo. Letci se chvěli zimou. Nikdo by byl nepomyslil, jak těch několik málo rovnoběžek na mapě dokáže změnit klima.

	Skupina musela vyčkat, než přijede autobus, který je odveze na nové působiště - Base Aérienne de Marignane. Cestou k letišti zahlédli naši letci pověstnou pevnost Saint Jean. Před několika měsíci prošli její branou, aby se stali příslušníky Cizinecké legie. Smutné vzpomínat. Ten čas svíravé nejistoty minul a teď snad nastanou lepší časy. Peruť měla v Marignane dostat letouny, ukončit výcvik a odjet na frontu.

	Základna v Marignane leží asi deset kilometrů na sever od Marseille. Letiště přiléhá k velkému jezeru, jehož klidné vodní plochy se využívá k výcviku a létání na hydroavionech. Několik se jich pohupuje v přístavišti. Další letouny jsou ukryty v moderních hangárech. Jsou tu dvě kompletně vybavené perutě. Čekají jen na lepší počasí, aby se mohly pohnout k frontě.

	Pro peruť I/6 zatím stroje nebyly. Proslýchalo se, že mají přijít moderní Dewoitiny 520. Momentální situace na základně ovšem zatím nevěstila nic dobrého.

	„Velitelství letiště,” vzpomíná S. Janouch, “nebylo včas zpraveno o příchodu naší perutě. Nebylo zde pro nikoho ubytování, nebyly přikrývky. Tábor byl přeplněn nejrůznějšími záložníky, byly zde stovky sluhů, písařů, skladníků, kuchařů, negrů a stráží, pro piloty však nebylo místa pro spaní. Teprve k večeru nám vyhradili malou místnost se dvěma postelemi, nás Čechoslováků však bylo šest. Ústřední topení nefungovalo.

	Všechny tyto těžkosti a nepříjemnosti našeho ubytování byly však vyváženy překrásným pohledem na přilehlé jezero a vzdálené zasněžené hory.” 

	Míjely dny a stále se nic nedělo. Pomalu se blížily Vánoce. Francouzi hromadně odjížděli na dovolenou. Asi dva dny před svátky předal kapitán Tricaud skupině asi pět set franků s podotknutím, že to je doplatek k žoldu. Všem bylo ovšem hned jasné, že pravda je jiná. Byl to dar francouzských letců Čechoslovákům. Dar, anebo milodar, jak se to vezme. Piloti nemohli odmítnout, nechtěli přítele Tricauda zahanbit. Bylo by to vůči němu nespravedlivé, neboť odpovědnost za mizérii československých letců nepřipadala jemu, ale nejvyšším francouzským úřadům. 

	“Ne, nemohl jsem ho urazit,” vzpomíná Janouch - byl to právě on, kdo darované peníze přebíral, “sevřel jsem peníze jenom pevněji v dlani, poděkoval jsem, pozdravil a kvapně odešel. Kývl mi na pozdrav a na jeho tváři byl úsměv, na který jsem nikdy nezapomněl. Byl to úsměv, který mi prozradil, že Tricaud porozuměl.”

	Vánoce prožila šestice Čechoslováků v Marignane skromně, ale hezky. Vystrojili si vánoční stromeček a postarali se i o tradiční štědrovečerní večeři. První vánoce daleko od domova, v cizí zemi s jinými mravy a obyčeji, s chmurnou válečnou atmosférou.

	“Vánoce jsme absolvovali různě,” napsal jeden’prakticky’ uvažující pilot. “Někteří byli na návštěvě u krajanů, jiní si utvořili sami kroužek přátel a někteří zůstali raději o samotě. Každý z nás nechal doma někoho, koho má rád, ale jsme přece chlapi, kteří se nesmějí poddat ještě horším okolnostem než jsou jen Vánoce. Takto si myslím pro sebe, a trávím Štědrý večer a Boží hod s partou veselých Francouzů. Je to tak lepší již z toho mrzkého hmotného ohledu, že oni mají za co Vánoce slavit, kdežto našinec má příliš hluboko do kapsy.” 

	Jiný z letců se sentimentu Vánoc nebránil. 

	“Vánoce jsme prožili skrovně ” napsal. “Za peníze, darované nám naším velitelem, vystrojili jsme si na Štědrý večer slavnostní večeři. Přes bolestnou tíseň samoty, která se nás zmocnila, byli jsme šťastni. Vánoce 1939 byly prvními mimo domov v cizí, neznámé zemi s jinými mravy a jinou náladou. Poprvé v našem životě zůstaly doma naše židle při štědrovečerní večeři prázdné. Výhledu do budoucna bránila vysoká zeď války, svým tmavým stínem dusila radost a štěstí.”

	Zakrátko oslavili naši letci i konec roku. Nový rok pak začínali s tvrdošíjnou vírou v lepší budoucnost.

	Výcvik pokračoval. Peruť I/6 dostala několik nových strojů. Na všechny se zdaleka nedostalo, ale každý měl možnost si zalétat. Pokračovala i aklimatizace. Evropa, byť na jihu, je přece jenom něco jiného než Afrika. Není tu tak modrá obloha, zimní měsíce provází chlad a mlha. Dostane-li se pilot nad mraky, zahlédne v dáli alpské ledovce.

	 

	Marrákeš

	 

	Další skupina československých letců, v níž byli mimo jiné O. Kresta, M. A. Liškutín a A. Mikoláš, byla po vypuknutí války odvelena ze Sídí Bel Abbés do marockého Miknásu, kde se měla hlásit u 62. Escadre Aérienne.

	Letecká základna v Miknásu byla moderní. Naši letci tam nalezli pohodlné ubytování a dobrou stravu. Svlékli zde málo oblíbené uniformy Cizinecké legie a oblékli příjemné modré letecké uniformy, což je zvlášť optimisticky naladilo. Teď už jistě skončí všechny nesnáze a těžkosti a začne skutečná vojna, jak se patří. Už brzy se však ukázalo, že trablům není ještě ani zdaleka konec. 62. bombardovací peruť byla přesunuta do tuniské Bizerty a devět Čechoslováků dostalo nové cestovní příkazy Smutně se loučili s modrými uniformami, které znovu museli zaměnit za zelené, cizinecké. Čekala je cesta do marockého Marrákeše, kde měla svou základnu 63. bombardovací peruť. Cesta vlakem vedla otevřenou marockou krajinou přes Rabat a Casablanku.

	Marrákeš leží pod modravým pohořím Atlas. Působí jako zelená oáza uprostřed prašné, žlutohnědé krajiny. Bílé letištní budovy tonuly v zeleni palem a kaktusů. Vedra tu byla k nesnesení, zvlášť pro naše letce, kteří sem přijeli v zimních legionářských uniformách.

	V letištním areálu však panoval podezřelý klid. Zlé tušení se brzy proměnilo v jistotu. Peruť odlétla na základnu do Tunisu, kde měla čelit případnému italskému útoku.

	Velitel letiště Čechoslováky přijal a ubytoval. Kdyby šlo o turistický zájezd, snad by všichni mohli být spokojeni.

	“Denní vycházky, výtečná letecká strava, neomezené množství ovoce a každodenní plavání,” vzpomíná M. A. Liškutín, “mě udržovaly v bezvadné kondici a pocitu naprostého blaha. Bylo to všechno tak příjemné, že jsem, bohužel, téměř pozapomněl, že se v Evropě válčí.”

	Po několika dnech přece jen přišla změna. Francouzský velitel dal Čechoslovákům k dispozici cvičný letoun Lorraine Henriot H-431/33. Byl to velmi zastaralý stroj, ale piloti byli rádi, že se mohou vznést do vzduchu. Brzy do Marrákeše přibylo dalších šest československých letců. Pobyt v tomto příjemném prostředí skončil. Přišel nový rozkaz k přesunu. Cílem byla Blida.

	 

	Maison Blanche

	 

	16. listopadu, po ukončení výcviku v Blidě, byla malá skupinka letců, v níž byli K. Čáp, O. Poslušný, J. Příhoda, F. Vindiš a L. Zadrobílek odvelena k 571. stíhací peruti. Jednotka byla rozmístěna na letišti Maison Blanche u Alžíru a byla vyzbrojena letouny typu Nieuport N-622. Peruť neměla plný početní stav, a tak přidělení pěti Čechoslováků její velitel kapitán Davy přivítal.

	V Maison Blanche se létalo takřka každý den. Nacvičovaly se vzdušné souboje, létání bez vidu země apod. Koncem listopadu přibyly do výzbroje výkonnější a rychlejší stíhačky Dewoitine D-510.

	“Výcvik u letky plynule pokračoval,” vzpomíná L. Zadrobílek. “Létalo se skoro denně ve skupinách. Prováděla se střelba na vlečný rukáv, lety ve velkých výškách do sedmi tisíc metrů, což byla vlastně maximální výška, kterou D-510 dosáhla. V případě, že se nelétalo, byl náhradní program. Dále probíhala výuka francouzského jazyka“

	Při letecké činnosti se stávaly i nepříjemné příhody. Tak například Karlu Čápovi vysadil motor u letounu N-622. S velkou námahou musel nouzově přistát v blízkosti letiště do vinice. Letoun při dopadu do měkkého terénu udělal přemet a skončil na zádech. Bez pomoci příslušníků letky, kteří rychle přiběhli a nadzvedli ocas letounu, by nemohl ven. Při dalším cvičném letu se Karlovi přehřál motor, takže chytl a on musel použít padáku. Než se mu podařilo vyskočit, měl lehčí popáleniny ruky. Po ošetření lékařem ještě ten samý den prováděl další cvičný let. Velitel letky Davy byl, jak se říká, sekáč. Po ošetření popálenin navrhl Čápovi, aby vzal druhý letoun a na něm provedl nedokončený cvičný let. To byl nejlepší způsob, jak dodat pilotovi zase důvěru a jistotu při létání.”

	Na letišti Maison Blanche setrvali naši letci až do 17. května 1940. Poté byli odveleni do Casablanky, poté do Rabatu a nakonec znovu do Casablanky.

	 

	Chartres

	 

	Nejméně sto československých letců, převážně stíhačů, se po vypuknutí války postupně soustředilo ve velkém francouzském leteckém středisku v Chartres. Hned od počátku mezi nimi byla skupina, která už nestačila vstoupit do Cizinecké legie a poslední týdny prožívala v pařížském předměstí Nanterre. Po nich přicházeli “afrikáni”.

	Chartres byla rozsáhlá základna, vlastně jediný veliký sklad leteckého materiálu. Poměry zde nebyly špatné. Francouzští velitelé a důstojníci vycházeli našim všemožně vstříc.

	“Denně po snídani máme možnost studovati v knihovně důstojnické jídelny,” vzpomíná Adolf Vrána. “Později nám dokonce přidělili i učitele-seržanta. Po obědě nás očekával malý autobus a jeden z francouzských důstojníků, který se nám snažil ukázat co nejvíce zajímavostí Paříže a jejího okolí. Jen soboty a neděle jsme měli pro sebe. Využívali jsme jich jednak k tomu, abychom se seznamovali s nejbližším okolím, jednak k důležitým úkonům, jako bylo praní prádla apod. Každý druhý den šel někdo z nás na naše vyslanectví do Rue de la Bourdonnais. Tato naše spojka přinášela naši velmi řídkou korespondenci z domova a hlavně zprávy o tom, co se děje,jaká je naděje na zařazení. Také nějaké maličkosti, trochu cigaret a drobné potřeby všedního, skromného života.” 

	Zpráva o napadení Polska l. září 1939 zapůsobila i v Nanterre jako blesk. Letci se nakupili kolem rozhlasového přijímače, aby znovu a znovu vyslechli mimořádné hlášení. Válka! Německé letectvo bombardovalo Krakov a Katovice a mohutné tankové kolony se valí do nitra polské země. Většina Čechoslováků odtud teprve před nedávnem odjela do Francie.

	V nervózním očekávání, zda do války zasáhnou i spojenci nešťastného Polska - Francie a Velká Británie, minul první den. Změnu nepřinesla ani následující sobota. Z polského válčiště zatím přicházely skličující zprávy. Cožpak se Francouzi a Angličané neodhodlají z rozhodnému činu?

	Teprve nedělní poledne přineslo rozuzlení. Jak Francie, tak Velká Británie vyhlásily Německu válku. Skončilo období zoufalého čekání, nastal čas boje. Naši letci obrátili naruby své kapsy, aby sehnali na oslavu aspoň několik franků. To se přece musí zapít. Teď už to nebude trvat dlouho a zasáhnou do boje. Do vítězného boje. Brzy se vrátíme domů, do vlasti, ke svým drahým. Zářící tváře Čechoslováků v té chvíli podivně kontrastovaly se zasmušilými pohledy francouzských důstojníků, kteří seděli v nanterreské jídelně, aby jako každodenně vypili svou dávku vína a přitom se vzájemně přesvědčovali, že Hitler nikdy nezaútočí, neboť je příliš slabý.

	Co asi přinesou Francii a československým běžencům další týdny a měsíce? 5. září ve dvě hodiny v noci se poprvé ozvala protiletecká obrana Paříže. Letci byli nuceni uchýlit se do krytu. K náletu nakonec nedošlo, ale bylo to neklamné znamení, že válka se stala realitou.

	“Toto jistě uspíší naše zařazení, už to nemůže dlouho trvat,” tvrdil nadporučík Alois Vašátko. Nebyl skutečně daleko od pravdy. Už za necelých dvacet čtyři hodin přišel rozkaz, aby prvních sedm Čechoslováků odjelo do Chartres. Ostatní měli přibýt za nimi do deseti dnů. Ti, kteří měli hodnost nadporučíka a výš byli převzati do hodnosti souslieutenanta a titre étranger, zbývající důstojníci jako seržanti a ostatní jako prostí vojíni. I pro ně tedy zatím ještě platil dohodnutý status cizineckých legionářů.

	Chartres je starobylé město, ležící na řece Eure v kraji Centre, v nepříliš velké vzdálenosti na jihozápad od Paříže. Má bohatou historii, neboťjeho počátky sahají do doby starého Říma a keltského panství. Místní občané se chlubí katedrálou z dvanáctého století. Její malovaná okna prý patří k tomu nejkrásnějšímu, co gotika kdy stvořila. Naši letci je už neměli možnost spatřit, neboť byla z obavy před zničením ukryta ve sklepení.

	Z výcvikového střediska v Chartres se na podzim 1939 stala bezmála československá kolonie. Postupně se tu soustřeďovali naši letci, kteří měli být v nejbližší době posláni na frontu. Měli zde získat potřebné zkušenosti s francouzskými bojovými letouny, ovládnout jejich mechanismus a nalétat stanovený počet cvičných letů. Pak měl následovat odchod na frontu.

	Francie tehdy potřebovala hlavně stíhače, schopné čelit rychlým německým bombardérům. Zkušenosti z Polska byly varující. Míst a především stíhaček bylo ovšem v Chartres málo. Ani ostatní hmotné podmínky nebyly valné. Ale na to byli už Čechoslováci zvyklí. Špína a nepořádek nikoho nepřekvapovaly. Horší, že podzim toho roku byl ve Francii hodně studený a topivo bylo artiklem vyloženě nedostatkovým. Strava byla zpočátku dobrá, ale poté se den ode dne horšila. Piloti, zvláště ti, kteří měli hodnost prostého vojína, neměli peníze, aby si mohli přilepšit. Padesát centimů denně. Krásně se na nich vyjímal nápis Liberté, égalité, fraternité, člověk však za ně nic nepořídil.

	„Dovede si někdo představit tragickou směšnost tohoto denního žoldu francouzského prostého vojína, od něhož se žádá nejvyšší oběť, třeba jeho život,“ ptá se Václav Cukr, který přibyl do Chartres 6. října 1939. “Ale pro nás je takový žold dvojnásobně nesociální, protože Francouz může dostat alespoň přilepšení z domova od svých nejbližších. Pro nás to však znamená jediný příjem!”

	Později kromě různých příspěvků z vyslanectví začaly docházet poštou dárky od tzv marraine de guerre. Funkce válečných kmotřiček se stala ve Francii úplnou módou,” poznamenává V. Cukr. “Před válkou si nesla starší slečna nebo paní na procházku kocoura, a nyní si občas vede kmotřence v uniformě. Časy se mění a zvyky také. Výhodné je míti takových kmoter do zásoby, člověk alespoň může být jist, že to přece něco vynese. Jinak bychom v tom viděli skutečně více módy než dobročinnosti.”

	1. prosince byli vojíni povýšeni na kaprály-šéfy (caporaux-chefs). Není to sice ještě ani poddůstojnická hodnost, ale pro naše vojáky měla svůj význam. Místo žebráckých padesáti centimů pobírali nyní 1,75 franku a 2,20 franku přídavků vyhražených pro letce. Mezi československým a francouzským četařem byl značný rozdíl. Zatímco francouzský seržant měl služební plat kolem 1800 franků měsíčně, náš seržant dostával pouze 2-4 franky denního žoldu.

	Na své obtížné postavení si naši letci neměli kde postěžovat. Hrdost jim nedovolovala, aby se něčeho doprošovali u svých nejbližších nadřízených, ostatně ti by jim mohli sotva pomoci vyřešit jejich problémy. Celá záležitost se řešila na nejvyšší úrovni. Francouzské úřady však byly liknavé a neprojevovaly žádnou iniciativu.

	Čs. vojenská správa v Paříži a její letecký odbor vyzývaly letce k trpělivosti. Už v první informační zprávě z 22. listopadu plukovník Josef Berounský zdůrazňoval: “Pokládám za nutné znovu upozornit na korektní chování a bezvadné vystupování. Skromnost a trpělivost jsou dnes nejvíce doporučitelny. Nekritizujte a nehaňte naše, a tím méně francouzská opatření a nařízení. Nynější vážná doba a prostředí ciziny, třeba přátelské, nedovolí často vyřešiti všechny otázky tak, jak by to bylo snad nejlepší a v nejkratší době. Musíte si také uvědomiti vaši povinnost československých vojáků vůči svému národu, který vám v takové době jako dnes ukládá také odříkání a oběti.

	Vystříhejte se veškerých politických hovorů a hovorů vojenských mimo službu, a to jak s osobami vojenskými, tak i civilními.

	Buďte ukáznění. Každý ve vás vidí představitele československé armády a československého letectva. Dokažte, že jste hodni cti reprezentovati naše vojenské letectvo zde ve Francii. Bude to jednou národ sám, který vás bude posuzovati, zda jste to dělali dobře, nebo špatně. Pamatujte, že na vašem výkonu a na vašem chování bude ve značné části záviseti vyřešení všech našich vojenských věcí zde ve Francii.”

	Letci měli zakázáno stěžovat si francouzskému veliteli. Všechny záležitosti měl nejprve řešit “nejstarší přítomný československé hodnosti v daném místě”, a ten pak měl vážnější věci hlásit do Paříže. Proti těm, kteří by tento zákaz porušili, mělo být zakročeno “zcela bezohledně”.

	Výcvik v Chartres probíhal pomalu, rozhodně ne tak rychle, jak by vyžadovaly válečné poměry. Naši piloti cvičili u tří perutí výcvikového střediska. Bojové letouny tu byly různé, létalo se na známých moranech, dewoitinách a potezech, někteří dostali Blochy 152 a jiní dokonce americké Curtissy H-75. Počasí bylo nepříznivé, letiště po deštích často vyřazené z provozu a vyskytovaly se i mnohé další překážky.

	I tak dosahovali letci ve výcviku vesměs výborných nebo velmi dobrých výsledků. Spokojenost s nimi projevovali nejen jejich francouzští nadřízení, velitelé i instruktoři, ale tuto skutečnost musel konstatovat i letecký odbor v Paříži a dokonce sám představitel Čs. vojenské správy generál Sergej Ingr, který 17. listopadu navštívil frekventanty v Chartres.

	Velmi úspěšně si zde vedl zejména František Peřina. Jeho jméno skloňovali francouzští letci v Chartres zejména po střelbách na vzdušné cíle, které probíhaly v listopadu v La Rochelle při atlantickém pobřeží. Na programu tehdy byla střelba na vlající prapor o rozměrech patnáct krát deset metrů, tažený poměrně malou rychlostí cvičným letounem.

	„Jožka Keprt, Franta Hlander i já,” vzpomíná František Peřina, “jsme se tomu smáli a potom jsme velitele střelnice požádali, jestli by speciálně pro nás mohl obstarat vlečný rukáv jeden krát tři metry. Tvářil se udiveně. A když jsme mu pak říkali, že si troufáme na padesát zásahů ze sta, kroutil hlavou, ale nakonec povolil. Když prý někdo z nás bude mít padesát zásahů, což dosud nikdo ve Francii nedokázal, uspořádá pro něho takový banket, jaký jsme ještě nezažili.

	‘Dobře,’ řekli jsme a letělo se a střílelo.

	S napětím potom každý čekal shození rukávu, který se jako naschvál snášel k zemi neuvěřitelně pomalu. Natáhli jej v hangáru na podlahu a začali počítat. Vstřel a výstřel se považují za jeden zásah, i když se může stát, že při střelbě pod úhlem střela provrtá rukáv pouze jednou.

	A pak to bouchlo. Franta Hlander měl 49 zásahů, Josef Keprt 51 a já dokonce 64 zásahů, ověřených velitelem střelnice.

	Toho dne se už víc nestřílelo. Velitel dodržel slovo. Byly sraženy stoly, přineseny likéry a dobré jídlo. Oslava našeho umění skončila až pozdě večer.

	My tři jsme potom už víckrát nestříleli a ponechávali výcvikový čas mladším. Po skončení střeleb se letci vrátili zpět do Chartres. Tam byl F. Peřina povýšen na četaře Cizinecké legie.

	Ve zmíněné informační zprávě plukovník Berounský uvedl: “S potěšením musím konstatovati, že podle dosavadních francouzských zpráv jest snaha, letecká hodnota a dosažené výsledky našich letců skutečně na výši.”

	V informační zprávě č. 2, vydané 15. prosince 1939, pak čteme: Všeobecné chování a výkony našich letců na francouzských leteckých bázích jsou velmi dobré. Tento příznivý dojem začíná také pronikati do francouzských civilních kruhů díky dobrým vztahům mezi čs. letci a civilním obyvatelstvem. Přispěje to zdárně k dobrému vývoji naší akce a hlavně k propagaci našeho národa.”

	 

	Toulouse

	 

	V Toulouse, největším výcvikovém středisku bombardovacího letectva, se školili kromě pilotů také střelci a letečtí mechanici. I zde postupoval výcvik jen velmi pomalu, jako by ani nebyla válka. Jeho škamnami prošli V Bufka, J. Irving, F. Kráčmer, F. Petr, M. Ročovský, O. Žanta, L. Valoušek a další.

	“Do Toulouse jsme dorazili za soumraku,” vzpomíná Vilém Bufka. “Zástupci posádky i staroslavného města nás přivítali opravdu milým způsobem a hned od prvních okamžiků jsme se cítili dobře, mezi svými. Kamióny nás odvezly na letiště, dost daleko za město, do krásné krajiny obklopené vinicemi a kruhem miniaturních vesniček, za nimiž se v dálce rýsovaly majestátní vrcholky Pyrenejí, dosud ozářené posledními paprsky zapadajícího slunce.

	Kamióny zastavily před branami Base Aérienne 101. Se zpěvem jsme vpochodovali do rozlehlého nádvoří. V oknech se objevily tváře francouzských letců, kteří sledovali náš příchod s nelíčeným zájmem. Jako už tolikrát i tady nám náš zpěv a pochod získaly obdiv a přátelství přihlížejících. Pro začátek jsme měli vyhráno.” 

	Den ve středisku začínal vztyčením francouzské vlajky Pak byl rozchod. Výkonní letci odešli do hangáru, kde visela tabule se jmény pilotů a jejich osádek, typem a číslem letounu, úkolem, dobou startu a návratu. “Kdo tu našel své jméno,” pokračuje Bufka, “zašel si pro padák a casque-leteckou přílbu, ohlásil veliteli start a provedl určený úkol. Když skončil, ohlásil veliteli přistání a tím jeho denní povinnosti skončily. Mohl si zajít do čítárny, do studovny, nebo třeba na aperitiv do města, nikdo se už o něho nestaral. A ti, kteří na tabuli uvedeni nebyli, činili zkrátka to, co sami uznali za vhodné. Brzy jsme zjistili, že i takhle to jde. A úkoly se plnily, výcvik měl výbornou úroveň.” Kromě létání probíhaly kurzy, kde se přednášela navigace, nauka o zbraních, vojenské předpisy apod. Určitý čas byl vyhrazen i studiu francouzštiny. Tedy žádné ranní rozcvičky, služby, stráže, raporty a hlášení. To se většině našich letců zamlouvalo.

	Velitel báze plukovník Rosignol československé letce přivítal se všemi poctami. Prohlásil, že Francie je Čechoslovákům povinna poskytnout vše, co budou potřebovat, neboť jsou odhodláni bojovat po boku Francouzů, stejně jako za první světové války jejich otcové. Sympatie našich si získal i jejich bezprostřední velitel kapitán Boucher.

	Podle kvalifikace a praxe létali piloti a jejich osádky na dvoumotorových bombardérech MB-200. Většina z nich je už znala z domova. Méně zkušení piloti se zaučovali na typu Potez-25. Později přišly na řadu výkonnější MB-210. První lety byly pro naše letce velikou událostí. Vždyť převážná většina z nich létala naposledy doma.

	“Když jsem se odlepil od země, svět se se mnou radostí zatočil,” líčí své tehdejší pocity V Bufka. “Po prvních vteřinách ve vzduchu jsem už plně podlehl onomu zvláštnímu opojení z letu, které přichází, když člověk pocítí, jak se důvěrně sžívá se strojem, který poslušně, jako velké zkrocené zvíře, reaguje na jeho sebemenší pohyb, poddává se němým povelům a příkazům a ve vteřině je provádí. Nemohl jsem se nasytit té rozkoše, která nám byla tak dlouho odpírána, ale musel jsem jít na přistání.“

	Našim letcům se dařilo. Francouzi byli překvapeni jejich odbornou úrovní a kázní. Někteří piloti byli brzy přeloženi k bojové peruti, kde dokončili výcvik. Provádělo se tu cvičné bombardování za útoku nepřátelských stíhačů, navigační lety, meteorologická měření atd. O něco později se začalo i s nočními lety.

	Jak rozdílné mohou být zkušenosti anebo pocity pamětníků, kteří na jednom místě a zhruba ve stejném čase prožívali všechny tyto překotné události, podává svědectví Ladislav Valoušek. Také on prošel výcvikovým střediskem v Toulouse.

	“Program jsme sice měli, někdy jsme se našli i na tabuli, že jsme určeni k létání na letounech typu Potez 25. To byla taková stará rachotina, dvojplošník. Ovšem českoslovenští letci, kteří zde již byli před námi, nám sdělili, že na tabuli byli v minulosti už mnohokrát, ale nikdy se k létání nedostali. Francouzi vytáhli dva stroje, pokoušeli se je nahodit a když to nešlo, zatáhli je opět do hangáru - s odůvodněním, že je motor unavený. Tak šel den za dnem. Někdy se nám sice podařilo udělat několik okruhů, ale šlo to velmi bídně kupředu. Českoslovenští letci, kteří již létali na MB-200, měli jakousi naději, že si zalétají. Později přišla řada i na nás. Celé létání se však odbylo třemi čtyřmi okruhy dvojího řízení a několika okruhy samostatně. Koncem listopadu jsem měl nalétáno pouze šest hodin, což však podle Francouzů postačovalo k tomu, abych dostal osvědčení a francouzský pilotní odznak.”

	 

	Pau

	 

	Výcvik bombardovacích pilotů probíhal také v Pau, starobylém městě v Pyrenejích. Byla tam rozmístěna 136. bombardovací peruť. V pionýrských dobách letectví zde měla svou základnu proslulá peruť “Čápů”, k níž později patřil nezapomenutelný Georges Guynemer.

	Už 6. října 1939 do Pau přibyli první Čechoslováci. Byl mezi nimi mimo jiné zkušený dopravní pilot Václav Korda, který předcházející týdny prožíval dosti nuzně v Paříži. První dny v novém působišti vylíčil velmi optimisticky. 

	“Za dva dny po našem příjezdu jsme si zařídili ubytování, nacpali slamníky, vyčistili místnost, vyprali jsme prádlo a ještě bylo kdy na vycházku do města. Pochutnali jsme si na dobrém a hlavně laciném víně a prohlédli jsme si kdysi hlavní město dávného Bearnu.

	Pondělí nato bylo prvním dnem opravdové vojenské služby. Začalo se nástupem do školy, kde nás přivítal velitel letecké základny generál Davet, jehož řeč byla nejen přivítáním, nýbrž i ujištěním, že Češi budou opět svobodným národem a omluvou, že to, co se stalo, není dílem vojáků, nýbrž politiků.”

	 

	339

	 

	Po nezbytné teorii se záhy začalo s létáním. Zdálo se, že všechno půjde rychle kupředu, ale pak jako by se všechno zadrhlo. To potvrzuje mimo jiné i palubní střelec Bohumil Netopil, který ke svému pobytu v Pau poznamenal: “Nejhorší zklamání a překvapení pro nás bylo, když jsme dostali přidělené letouny typu Potez 25. Byla to spleť drátů a plechu. Zjistili jsme, že Francouzi nemají žádné vycvičené střelce a že k výcviku přistupují teprve, když je válka vypovězena.

	 Později jsme dostali letouny typu Lioré-et-Olivier Le0-20 BN3. Hrůza, byla to řada sloupů napravo, řada sloupů vlevo, říkali jsme mu ‘žebřiňák’ nebo ‘prales’. Letoun vhodný jen tak pro sportovní létání.

	Pak jsme obdrželi Blochy MB-210 BN4, které už před válkou létaly i v československém letectvu. Piloti je nazývali ‘rakvemi’. Letoun neměl dobré letové vlastnosti, byl těžký na hlavu, motory měly slabý výkon. Nakonec nám byly přiděleny Blochy MB-210 BN5. Přestože byly tyto letouny již modernější, nebyl bych daleko skutečnosti, kdybych je také nazval ‘rakvemi’. Byl to nesympatický letoun.

	Když jsme byli připraveni pro operační zařazení na frontu, měli jsme pochopitelně připomínky, že s těmito zastaralými letouny se nedá bojovat proti moderním Junkersům Ju 88 a Heinkelům He 111. Francouzi nám vždycky odpovídali, že dostaneme nová letadla. Letadla jsme nedostali.”

	 

	Tours

	 

	Několik desítek bombardovacích pilotů, pozorovatelů a palubních střelců prošlo výcvikem na Base Aérienne v Tours. Město, čítající tehdy asi sto tisíc obyvatel, má bohatou historii, která sahá do doby Římské říše. Leží na Loiře v departementu Centre.

	„Na letecké základně se ovšem nic nedělo,” uvádí M.A. Liškutín. “Hangáry byly plné nových stíhacích letounů typu Bloch MB-152 a dlouhé řady stejných strojů stály zaparkované na okraji letiště. Toužil jsem po tom, abych si na nich zalétal , všechny však byly dočasně letu neschopné. Čekalo se na zamontování nových palubních přístrojů a na nějaké modifikace, teprve pak měly být předány eskadrám. Zatím jsem mohl jen sporadicky létat na strojích Morane MS-230 nebo MS-315. Byl jsem z toho dost nešťastný.

	V polovině prosince však přišel neočekávaný rozkaz, že všichni českoslovenští letci musí absolvovat kurz letecké střelby ve zbrojním středisku Cazaux, které leží na atlantickém pobřeží jižně od Bordeaux. Pro naši malou skupinku pilotů to znamenalo povážlivou hrozbu. Chtějí z nás udělat palubní střelce? Střelba na pozemní cíle a na rukáv se cvičila ze starého těžkého bombardovacího letounu Amiot 143. Nebylo nám vůbec jasné, proč tam jdeme jako střelci a ne jako piloti. Všechno to ještě víc komplikovalo naši už tak nejistou situaci.

	V Cazaux jsme zažili nezvykle tuhou zimu až s neuvěřitelnými mrazy, netypickými pro jižní Francii. Po půl roce v afrických vedrech jsem se těžko aklimatizoval. Navíc jsme neměli teplé oblečení a prováděli cvičné střelby v letní kombinéze v mrazivém průvanu střelecké věže, což nebyl vůbec žádný med. Tak, jak to vypadalo, neměl jsem valné naděje na létání jako pilot. Opravdu jsem silně pochyboval, zda se kdy dostanu do slíbeného přeškolovacího kurzu na stíhací letouny. Jak dlouho bude tato nejistota ještě trvat? Dostanu se vůbec někdy do služby u francouzské eskadry?

	Po návratu do Tours jsme zjistili, že se nic nezměnilo. Pocit zklamání a bezmocnosti se nezmírnil ani po rozhovoru s kapitánem Bušinou, vedoucím československé letecké skupiny. Ani on zřejmě nevěděl, co se chystá a nebyl s to něčím posílit naše naděje. Současně přicházely zprávy, z nichž vyplývalo, že mnoho československých pilotů už dokončilo přeškolení na moderní stroje, kdežto já dál prováděl okruhy na MS-230 nebo Potezu 25 v Tours. A pomalu jsem ztrácel naději.”

	Miroslav Liškutín už doma toužil stát se stíhacím pilotem. V Olomouci létal na pozorovacím Šmolíku Š-328. Koncem února 1939 měl už potřebný počet nalétaných hodin na tomto stroji a zbývalo mu už jen několik letů podle přístrojů. Koncem března měl nastoupit do stíhacího kurzu v Praze. Těšil se, že konečně bude moci létat na Avii B-534. Do toho všeho však přišla okupace a byl všemu konec.

	Přidělení do Tours považoval Liškutín za velké nedorozumění. Rozhodně byl velmi zklamán. Nebyl ovšem sám. Při určování československých letců do speciálních kurzů docházelo vinou francouzských, ale i československých úřadů k různým přehmatům a omylům, které se jen těžko napravovaly. Například dva palubní střelci a dva letečtí mechanici byli odesláni k pěchotě do Agde. Mezi stíhače v Chartres bylo zařazeno několik bombardovacích pilotů a naopak v Pau, kde se školili piloti vícemístných letounů, se jakýmsi podivným zásahem octli dva stíhací piloti. Jak už uvedeno, v Tours byli z nejasných důvodů někteří piloti, i zkušenější než byl tehdy M. A. Liškutín, přecvičováni na palubní střelce. Střelecký výcvik tehdy spolu s Liškutínem absolvoval i Miroslav Vild. Zvlášť se mu zamlouvala střelba z kulometů MAG a také z palubního kanónu, který byl instalován v dvoumotorovém bombardéru Le0-45. Měl automatický zaměřovač a ovládal se zvláštní řídící pákou.

	Až do konce ledna 1940 se ovšem létalo na už zmíněných Amotech 143.

	“Tento typ měl střeliště vpředu a dvě vzadu,” uvádí M.Vild. “Během letu jsme museli přecházet z předních do zadních, přičemž jsme byli nuceni překročit volný nechráněný prostor v podlaze trupu. Stačilo trochu neopatrnosti a už jsme se řítili dolů. Nerozumně jsme riskovali, protože jsme se procházeli bez uvázání a nebrali si s sebou padáky. Překážely při střelbě a my jsme chtěli mít co nejlepší výsledky” Úspěšní absolventi střeleckého kurzu byli jmenováni leteckými střelci. Žel, své nové profese nemohli využít, neboť v Tours stále panovaly mírové poměry.

	 

	První vážné ztráty

	 

	Výcvik československých letců se, žel, neobešel beze ztrát. 6. října 1939 zahynul při cvičném letu četař František Bartoň. Byl to první československý letec, který padl ve Francii. Poslední okamžiky před katastrofou sledovala skupina Čechoslováků, která právě přibyla do Chartres.

	 

	“Sotva jsme vyšli z nádraží,“ uvádí V. Cuhr, “slyšíme nad hlavami burácení motoru stíhačky Curtis 75. Vzápětí však vidíme, že stroj je ve vývrtce a pilot se již zřejmě domluvil se smrtí. Vývrtka končí v zemi a letoun vybuchuje. Po příchodu do kasáren jsme se dověděli, že to byl náš kamarád Bartoň.” 

	Do konce roku ztratilo československé letectvo ve Francii ještě další dva piloty 16. listopadu zahynul při srážce dvou letounů na letišti. v Toulouse četař Jaroslav Křížek, frekventant výcvikového střediska pro bombardovací letce. Nacvičovalo se tehdy bombardování za útoku nepřátelských stíhačů. Bloch MB-210 měl zpravidla na palubě - kromě pilota, navigátora a radisty - jedenáct střelců, kteří střídavě “bojovali” s útočícími stíhači. Tentokrát došlo ke katastrofě.

	“Útočící” stíhačka se náhle vklínila přímo do kabiny bombardéru.

	“Prostorem se rozlehla strašlivá dunivá rána,” vzpomíná na tyto okamžiky Vilém Bufka, který tehdy rovněž procházel výcvikem v Toulouse. “Ulomené křídlo i s motorem se oddělilo od trupu a vzápětí zahřměla další rána, když obě letadla narazila do země. Dva dny jsme drželi čestnou stráž u 15 rakví, zahalených československou a francouzskou vlajkou, a potom jsme pochovali své kamarády na malém toulonském hřbitůvku.”

	Četař Křížek byl navržen velitelem leteckého výcvikového střediska pro bombardovací letectvo v Toulouse-Francazal k vojenskému vyznamenání. Při výcviku zahynul rovněž Jaroslav Novák, příslušník francouzské perutě I/8. 15. prosince dopoledne odstartovalo z letiště v Avord 80 letounů k přeletu do Istres. Byl jasný slunečný den. Let probíhal klidně. Po hodině se skupina ocitla nad pohořím Massif Central. Počasí se prudce změnilo. Silná sněhová bouře přiměla některé osádky k návratu. Patnáct letounů pokračovalo v letu. Všechny nakonec havarovaly. Bylo mnoho mrtvých a raněných. Letoun Caudron-Renault “Goleland”, který pilotoval desátník Novák, nalezla s pozůstatky osádky horská pěchota až koncem ledna 1940.

	V protokolu sepsaném po tomto hromadném neštěstí se konstatuje, že hlavní příčinou katastrofy byla “neodpovědnost francouzského důstojníka, který nařídil přelet přes krajně nepříznivé povětrnostní podmínky”.

	Se zraněním vyvázli z nehody desátník Jan Černý a desátník Oldřich Helma. František Dostál se se svou osádkou zachránil jen díky tomu, že se včas vrátil zpět do Avord.

	Desátník Jan Černý vylíčil dramatický průběh letu po návratu z nemocnice:

	“Asi po hodinovém letu někde za Loirou vidím před sebou najednou jakoby stěnu. Mraky skoro až na zem a začínalo sněžit. Obracím se na francouzského moniteura (tj. pilota-učitele):

	‘Letíme dál?’

	„Cava-Je connais le pays,’ odpovídá.

	Říkám si, v nejhorším případě můžeme v mracích udělat čelem vzad a musíme přijít do pěkného počasí. Stále stoupáme, ale kolem mraky a mraky. Sníh šlehá do oken kabiny, ale nikde se neukazuje světlejší místo. Moniteur se rozhoduje pro sestup. Klouzáme ve sněhové vichřici a já - nos přitisknutý na okénku kabiny - vyhlížím zem. Vtom se mi mihnou koruny stromů a stačím zakřičet:

	,Plyn´

	Francouz přidává plyn. Letoun pokračuje v horizontálním letu a nějakých padesát metrů pod námi se vine řeka.

	‘Rhône!’ křičí moniteur. ‘Podívejte se na mapu. Jsme někde jižně od Lyonu. Rychle srovnávám řeku, mosty a vesnice podél řeky s mapou. Vtom mi řeka mizí a sněhová vánice zabraňuje nám v jakémkoli výhledu.

	Klesáme níž. Pohlédnu dopředu a srdce se mi zastavuje. Před námi na břehu řeky se tyčí bílá stěna domu. Motory zařvaly a moniteur se snaží zabránit srážce. Ale je pozdě. Prudký náraz, praskot a pak již nevím nic.

	Probudil jsem se na nemocničním lůžku.”

	 

	K 1. lednu 1940 čítalo československé letectvo ve Francii celkem 584 mužů, z nichž 143 byli důstojníci a generálové,16 rotmistrů a 425 příslušníků mužstva.

	Výcvikem tehdy procházelo 418 letců, z toho v Chartres působilo 106 důstojníků, rotmistrů a příslušníků mužstva, v Pau - 60, v Toulouse - 61, v Avord -13, v Tours - 91, v Saint Jean ďAngély -10 (zde se školili radiotelegrafisté), v Bourges - 5 (zde byla pilotní škola), v Africe zůstávalo stále ještě 22 letců, v Chateauroux-12, v Istres - 30, v Marignane - 6 a v La Rochelle - 2.

	V Paříži a v Londýně bylo zařazeno 13 příslušníků letectva, z toho 11 důstojníků a generálů, a v různých továrnách bylo rozmístěno 7 mužů, vesměs příslušníků mužstva. Zbývajících 30 výkonných letců v té době, jak se ještě později zmíníme, už bylo zařazeno u francouzských bojových perutí a většina z nich operovala na západní frontě.

	 

	Konečně na frontu

	 

	Koncem roku 1939 se konečně splnilo přání třem desítkám československých letců, neboť francouzská vojenská správa jim vydala tolik očekávaný rozkaz k odchodu na frontu.

	Už v listopadu byli k operačním perutím v severní Africe odesláni čtyři českoslovenští letci. V. Smolík byl zařazen k peruti VI/5, E. Foit k peruti I/9 a F. Vindiš spolu s J. Příhodou k peruti VI/4. Všechny jednotky byly ovšem rozmístěny v severní Africe (VI/5 a I/9 v Zlznisu a VI/4 v Casablance), takže do bojů zatím nezasáhly. Ve výzbroji měly morany.

	1. prosince odešlo po skupinách či jednotlivě k francouzským bojovým perutím dvacet našich stíhačů. Ke stíhací peruti V/3 byli přiděleni A. Mikulášek, S. Peroutka, K. Körber a k peruti VI/3 E. Čížek, J. Beran, J. Hubáček, J. Keprt, J. Stehlík a V Šlouf. Příslušníky stíhací perutě V/4 se stali R. Půda a J. Truhlář, zatímco slavnou stíhací peruť V/5, nesoucí tradiční název “Čápi” ještě z časů Guynemerových, posílil T. Hamšík, F. Peřina a V Vašek; J. HIán, J. Jaške, F. Chábera, J. Janeba, L. Světlík a O. Hanzlíček odjeli k peruti V/5.

	Všechny tyto jednotky už plnily bojové úkoly na západní frontě. Pravda, tam se ještě skutečná válka nevedla, i když tu a tam přece jen docházelo k bojovým střetům s Luftwaffe.

	27. prosince byli povoláni na frontu další Čechoslováci. V té době už k stíhací peruti I/1 byli přiděleni J. Král (koncem dubna 1939 spoluzakládal a poté velel čs. vojenské skupině v Polsku), J. Krákora a J. Poštolka a k peruti I/8 přešli A. Navrátil, E. Prchal a A. Králík.

	Plukovník J. Berounský k prvním odchodům našich stíhačů na západní frontu slavnostně prohlásil:

	“Vy, kteří máte štěstí, že odcházíte na frontu první, máte v rukou naši vojenskou a leteckou pověst. Jste první Čechoslováci, kteří v této válce zasáhnou zde na západní frontě do boje, a proto budete vašimi francouzskými veliteli a spolubojovníky bedlivě pozorováni a kriticky posuzováni. Připravíte půdu pro ostatní a záleží nyní na vás, aby jméno československého vojáka a československého letce mělo zde ve Francii takový zvuk, jak toho zasluhuje náš národ a jeho minulost, plná těžkých bojů. Celá československá armáda zde ve Francii čeká, jak se zhostíte tohoto velkého a odpovědného úkolu a jak naši brannou moc budete reprezentovat na bojišti. My letci nepochybujeme, že svůj úkol splníte dobře.”

	Ostatní českoslovenští letci v Chartres i v dalších leteckých střediscích zatím pokračovali ve výcviku. Mnozí ještě neměli předepsaný počet nalétaných hodin a potřebnou praxi. Jiní sice tuto zkušenost měli, ale vinou francouzských úřadů zbytečně vyčkávali v zázemí. Ministerstvo letectví nejenže nevyužilo připravenosti našich letců, ale naopak provádělo nepochopitelné přesuny, změny ve specializaci letců a přeškolovalo zkušené odborníky. I když kompetentní činitelé odmítali udat důvody svého podivného počínání, bylo stále zřejmější, že se francouzské úřady všemožně snaží zahalit trapnou a politováníhodnou skutečnost, že trpí nedostatkem leteckého materiálu všeho druhu a že mu působí potíže i vyzbrojení vlastních jednotek.

	K těm, kteří usilovně doháněli počet nalétaných hodin, patřil mimo jiné i nadporučík Alois Vašátko. Byl původně dělostřelcem a k letectvu přešel až v roce 1937. Absolvoval však výcvik na pozorovacích letounech, a proto jako stíhač měl nalétáno jen malý počet hodin. Jinak už z domova si přinesl mimořádné znalosti z leteckého oboru, jimiž překvapoval své okolí. Před vánocemi ukončil výcvik na školním stroji a byl zařazen k 3. peruti, která byla vybavena bojovými stíhačkami. Piloti nacvičovali létání v rojích, bojové sestavy, akrobacii, vzdušné souboje, výškové lety i lety nízko nad zemí.

	V polovině ledna 1940 odletěla početná skupina z Chartres do Montpelier, kde se měl dokončit bojový výcvik ostrou střelbou na rukáv. Výsledky střelby však byly nevalné. Letecké kulomety byly většinou špatně nastřelené a měly časté poruchy. Leccos tu padlo na vrub ledabylé práce francouzských mechaniků a zbrojířů. I přes tyto nesnáze však naši stíhači dosáhli nejlepšího průměru mezi tamními frekventanty.

	Letci se z jihu Francie vrátili do Chartres. Výcvik skončil a nastalo opět vyčkávání. Čekalo se, co bude dál. Ostatně tak tomu bylo nejen v Chartres, ale v celé tehdejší Francii.

	Válečný příval se zatím převalil nešťastným Polskem. Ale na západní frontě válka kupředu nepokročila. Na francouzské i německé straně stála vojska zakopaná ve svých valech, a jenom hlídky pronikaly zasněženou krajinou k nepřátelským liniím. Letectvo se omezovalo na občasné průzkumné lety. O válečné situaci hovořila jen stereotypní hlášení hlavního spojeneckého štábu: Rien a signaler. Nic pozoruhodného… Maginotova linie je nepřekonatelná, Francie je v bezpečí. Paříž a s ní většina země se nedala rušit ze svého klidu.

	 

	LETCI V OBDOBÍ PODIVNÉ VÁLKY

	 

	Jak se máme nadchnout tím krutě směšným tajtrdlíkovánim, v němž zřejmě hrajeme pouze roli statistů, když po nás žádají, abychom ji hráli až do smrti. Smrt je trochu příliš vážná věc na takové komedie.

	Antoine de Saint-Exupéry

	 

	Letecká válka na západě poskytovala v době podivné války rovněž podivný obraz. Obě válčící strany se zatím omezovaly převážně na letecký průzkum a shazování letáků. Při těchto akcích sporadicky docházelo k vzdušným střetnutím. Už tehdy se však projevovala převaha Luftwaffe.

	O půlnoci 3. září odstartovalo několik britských strojů k prvnímu náletu na Německo. Když se po několika hodinách jeden letoun vrátil o něco dřív, než stanovil plán, velitel útvaru si ihned zavolal pilota a žádal o vysvětlení. Podřízený klidně a podle pravdy odpověděl, že osádka splnila svůj bojový úkol, doletěla nad určený cíl a shodila letáky.

	“A jestlipak jste balíky před shozem rozvázali?” vyptával se velitel dál. 

	“Ne, pane. Měli jsme to snad udělat?”

	“Prokristapána, člověče!” vyrazil zděšeně velitel. “To vás nenapadlo, že by ten balík mohl někoho zabít?”

	Není obtížné rozpoznat, že tu jde o anekdotu. Její jádro je však pro tehdejší dobu příznačné.

	Západní mocnosti nebyly na válku dostatečně připraveny. Zejména Francie, vítěz první světové války a ještě nedávno první kontinentální mocnost, silně zaostávala za světovým vývojem a zejména za svým německým soupeřem.

	 

	Chmurné perspektivy Armée de 1’Air

	 

	Armée de 1’Air byla v září 1939, kdy vypukla válka, ve stavu rozsáhlé reorganizace a přezbrojování. Sama tato skutečnost svědčila o tom, že vedoucí politické a vojenské kruhy Francie přípravu ozbrojených sil na válku značně podcenily. V nejhorším stavu se nalézalo zejména bombardovací letectvo a také stíhací letectvo mělo vážné slabiny.

	Vrcholným orgánem francouzského letectví - civilního i vojenského - bylo ministerstvo letectví (Ministér de l’Air) a osobně pak ministr letectví. Ministerstvo mělo dva kabinety - civilní a vojenský, dále odborné úřady a generální štáb letectva.

	V čele generálního štábu stál náčelník, který zároveň zastával funkci generálního inspektora leteckých svazků a protiletecké obrany.

	Jako poradní orgán měl ministr k dispozici Nejvyšší leteckou radu, která se zabývala otázkami organizace, taktiky, materiálu atd. Do záležitostí letectví mohl hovořit též parlament, který k tomuto účelu zřizoval odborné komise. Vojenské letectvo se na území Francie členilo do čtyř leteckých oblastí (Dijon, Paříž, Tours a Aix-en-Provence) a osmi leteckých žup či okruhů (Reims, Dijon; Chartres, Paříž; Tours, Toulouse; Lyon, Toulon).

	V souladu s novou organizací byly vytvořeny dvě letecké armády, které se dále členily na letecké divize. Jednu divizi tvořily dvě až tři letecké brigády o třech stejnorodých leteckých plucích.

	Pozorovací a průzkumné perutě a letky byly přímo podřízeny velitelstvím pozemního vojska a vojenského námořnictva (námořní letectvo podléhalo ministerstvu námořnictva).

	Začátkem roku 1940 však byly obě letecké armády rozpuštěny a jejich divize a perutě byly podřízeny jednotlivým velitelstvím pozemního vojska. Zbytek leteckých sil zůstal v kompetenci velitele letectva, generála Josepha Vuillemina, který se přímo zodpovídal generálu M. G. Gamelinovi. Úderná síla letectva byla tímto opatřením oslabena.

	Stíhací letectvo mělo sedmnáct denních perutí a pět letek nočních stíhačů. Členilo se do čtyř uskupení (zone ďoperation aérienne), které odpovídaly rozmístění skupin armád (pozemních). Úkolem stíhacího letectva bylo chránit pozemní vojsko, jakož i vzdušný prostor země.

	Severní leteckou zónu (Channy) zabezpečovalo 21. stíhací uskupení (Chantilly), které mělo ve své sestavě pět perutí denních stíhačů a čtyři letky nočních stíhačů. Východní leteckou zónu (Nancy) bránilo 22. stíhací uskupení (Velaine en Haye), které zahrnovalo pět perutí denních stíhačů a pět britských stíhacích perutí vyzbrojených hurricany.

	Jižní leteckou zónu (Dole) chránilo 23. stíhací uskupení s dvěma perutěmi denních stíhačů.

	A konečně alpská letecká zóna (Valence) měla ke své ochraně 24. stíhací uskupení s pěti perutěmi denních stíhačů a jednou letkou nočních stíhačů.

	Stíhací peruť tvořily dvě letky, z nichž každá měla dvanáct letounů. Velitelství perutě mělo navíc k dispozici další dva stroje. Každá peruť chránila určitý sektor. Spojení se zemí se uskutečňovalo prostřednictvím rádia, mělo však značné slabiny, i když se postupně přijímala opatření k jeho zdokonalení.

	Bombardovací letectvo mělo třiadvacet perutí, z nichž jednadvacet mělo své základny v metropoli.

	K dispozici byl dále čtrnáct průzkumných perutí a čtyřicet devět pozorovacích letek, určených převážně pro spolupráci s pozemním vojskem. Protiletadlové dělostřelectvo se dělilo na složku, která byla podřízena polní armádě, a na složku, která zabezpečovala protivzdušnou obranu země.

	V roce 1939 čítalo vojenské letectvo asi 88 tisíc mužů, z nichž 4 807 byli důstojníci (v těchto počtech je zahrnuto šest tisíc příslušníků námořního letectva). Po srpnové mobilizaci se početní stav letectva zvýšil na 110 tisíc a v březnu 1940 činil asi 150 tisíc mužů.

	V době mobilizace (16. srpna 1939) měla Armée de I’Air všehovšudy 7 450 letadel. Z toho připadlo na bojové stroje 3 959, na školní - 2 691 a na letadla sloužící k předvojenské přípravě - 800.

	Z uvedených 3 959 bojových letadel bylo 2 881 zastaralých nebo zcela zastaralých. Pouze 1078 strojů bylo možno označit za moderní. Avšak i tyto moderní stroje v mnoha směrech zaostávaly za obdobnými typy německé Luftwaffe. Síla francouzského letectva byla navíc oslabena tím, že 755 těchto letadel zůstávalo bezúčelně na skladech nebo bylo v opravě a dalších 262 bojových strojů působilo v zámořských državách. Bojové letecké jednotky, které byly rozmístěny v metropoli, tedy čítaly jen 2 942 bojových strojů různorodé kvality. Ve skutečnosti mohl ovšem generální štáb letectva v metropoli použít jen 1 576 letadel, neboť ostatní byla buď úplně nebo dočasně vyřazena z činnosti pro nedostatek leteckých motorů, výzbroje, přístrojů, výkonného personálu apod.

	Z oněch 1 576 bojových letadel bylo na francouzských letištích rozmístěno 734 denních a nočních stíhaček, 402 průzkumná a pozorovací letadla a 440 bombardérů.

	(Všechny tyto i další podobné souhrnné údaje se v odborné literatuře dosti liší. Často se setkáváme s tvrzením, že Francie měla k l. září 1735 bojových letadel první linie a dalších 1600 strojů v záloze.)

	Do operací na západní frontě zasazovalo francouzské velení zastaralé i velmi zastaralé letouny, jako byly například Mureaux 113, 115 a 117, Potez 25 a 39, Bréguet 25, 27 a 39, Dewoitine 510, Nieuport-Delage 629, Spad 510 aj. Sotva bylo možné se pak divit, jak snadno dobývali němečtí letci svá vzdušná vítězství.

	K letounům, které snesly soudobé měřítko, patřily stíhačky Morane-Saulnier MS-406, Bloch MB-152, Dewoitine D-520 a americký Curtiss “Hawk” H-75.

	Ve stíhacích letkách byly zařazeny i víceúčelové, převážně průzkumné Potezy řady 63, které měly rovněž slušnou úroveň. Z bombardovacích letadel by moderním požadavkům nevyhověl ani jeden z používaných typů.

	Nejrozšířenějším stíhacím letounem byl tehdy Morane-Saulnier MS-406 z ro-ku 1938. Byl to kompaktní malý dvojplošník smíšené konstrukce, spolehlivý, snadno ovladatelný, s dobrými manévrovacími vlastnostmi. Poháněl jej řadový motor Hispano-Suiza o výkonu 860 koní. Dosahoval maximální rychlosti 485 km/hod., jeho dostup činil 9 400 metrů a dolet 800 kilometrů. Do výšky 5 000 metrů vystoupal za šest minut. Ve výzbroji měl kanón Hispano-Suiza ráže 20 mm a dva kulomety MAC ráže 7,5 mm umístěné v křídlech. Celkovými parametry však zaostával za srovnatelnými německými i britskými typy. Na začátku války měli Francouzi celkem 278 moranů.

	Českoslovenští stíhači byli rádi, že dostali morany, i když si byli plně vědomi, že tento stroj nepatří na frontě k nejlepším. S. Fejfar už v listopadu 1939 k jejich kvalitě poznamenal:

	“Morane 406, moderní letoun, má všechny vymoženosti, ale je pomalý. Letíš a cítíš, že motor naříká, volá: nemohu, nemohu, těch 850 koňských sil má táhnout dvacet sedm metráků rychlostí 400 km/hod. Neudělá je, neboť naše mašinky cestují již devět měsíců po Afrika du Nord (tj. severní Africe - E. Č.) a nemohou si zvyknout na saharský písek a 50 stupňů tepla. Cítíš s nimi, dosloužily, svůj úkol splnily.”

	Další stíhačkou první linie byl Bloch MB-151 a 152, vyráběný od roku 1939. Byl to samonosný celokovový dolnoplošník se silnou výzbrojí. Poháněl jej motor Gnôme-Rhône o 900 koňských silách. Jeho maximální rychlost činila 490 km/hod. (MB-152 se silnějším motorem dosahoval rychlost přes 510 km/hod.). Maximální dostup -10 000 metrů, dolet 640 kilometrů. Ve výzbroji měl dva kanóny HS a dva kulomety MAC umístěné v křídle. Byl poměrně rychlý a obratný v malých výškách, avšak tyto dobré vlastnosti s přibývající výškou ztrácel. Jeho velkou slabinou byl malý dolet. Francouzské perutě měly počátkem září celkem 140 stíhacích blochů.

	Nejlepší francouzskou stíhačkou byl Dewoitine D-520. Její vývoj začal v polovině roku 1936, a prvních dvě stě strojů objednalo velení letectva až v roce 1939. V lednu 1940 přišly první dewoitiny k perutím. Po porážce Francie padlo do rukou okupantů asi tři sta těchto stíhaček. V roce 1941 Němci výrobu D-520 obnovili a dodávky směřovaly do Bulharska, Rumunska a Itálie. V roce 1945 byly tyto stroje ve výzbroji francouzské osvobozenecké armády.

	Byl to samonosný celokovový dolnoplošník. Jeho předností byla snadná ovladatelnost, obratnost a poměrně značná rychlost. S motorem HS o výkonu 960 koní létal rychlostí až 530 km/hod. Maximální dostup činil 11 000 metrů (do výšky 4 000 metrů vystoupil za čtyři minuty) a dolet 1000 kilometrů. Pilot měl k dispozici kanón HS ráže 20 mm a čtyři kulomety MAC ráže 7,5 mm.

	V roce 1938 přišel do výroby stíhací letoun typu Caudron C-714 “Cyklone”. Byl to neobyčejně lehký dolnoplošník, poháněný motorem Renault o výkonu pouhých 450 koní. Dosahoval rychlost 485 km/hod., dostup 8 700 metrů (do výšky 4 000 metrů vystoupal za 6,75 minuty), dolet 890 kilometrů. Ve výzbroji měl čtyři kulomety ráže 7,5 mm nebo dva kanóny ráže 20 mm. Byl zařazen u několika francouzských perutí. Pro četné vážné poruchy byl však stahován z frontových bojů.

	Stíhači si velmi oblíbili samonosný celokovový dolnoplošník Curtiss “Hawk” H-75, který francouzská vláda zakoupila ve Spojených státech amerických. Z původně 335 objednaných strojů dostali Francouzi jen 291. Na počátku války měly perutě necelou stovku curtissů. Curtiss “Hawk” měl vestavěný hvězdicový motor Wright R o výkonu 1000 koní, který poháněl kovovou třílistou stavitelnou vrtuli. Výzbroj tvořily čtyři až šest kulometů. Dosahoval rychlosti kolem 500 km/hod. Jeho dostup činil 10 000 metrů a dolet asi 1000 kilometrů.

	Potez 63 byl víceúčelový letoun. Podle určení byl dodáván jako jedno, dvou a třímístný. Byl to dvoumotorový, celokovový dolnoplošník, který se vyráběl od roku 1938. Jako pohonná jednotka se používaly motory Gnôme-Rhône i Hispano Suiza, které měly výkon asi 700 koňských sil. Dvoumístná verze dosahovala rychlosti asi 460 km/hod., dostup 8 000 metrů, a dolet 1500 kilometrů. Průzkumný Poter 63B-2 měl ve výzbroji dva kanóny, jeden kulomet a zároveň nesl až 80 kilogramů bomb.

	Francouzský letecký průmysl, disponující více než šedesáti závody, vyvíjel pozoruhodné bombardéry moderní koncepce, jako například dvoumotorový Lioré-et-Olivier Le0-45, Bloch MB-131 a 175, Bréguet 691, čtyřmotorový Bloch MB-162, Brégzzet 482 a CAO 700. Ve výzbroji bojových jednotek však naprosto převažovaly zastaralé Blochy MB-200 a 210 a Amioty 143. Objednané americké Martiny 167 “Maryland” a Douglas A-20 “Havoc” (pro export označený Douglas DB-7) dorazily do Francie příliš pozdě.

	Plán přezbrojení letectva se neplnil. Výroba leteckého průmyslu byla značně nižší ve srovnání s Německem, Itálií a Velkou Británií. V roce 1937 dokonce poklesla z 65 strojů dodávaných měsíčně na pouhých 35. Teprve začátek roku 1940 znamenal postupný vzestup.

	S francouzským letectvem, jak už uvedeno, rozvíjelo těsnou součinnost britské Royal Air Force. V rámci expedičního sboru, jemuž velel generál John Gort, přibylo hned na začátku války na francouzskou půdu takřka pět set vesměs výkonných letadel. Belgické a nizozemské ozbrojené síly včetně letectva, které byly potenciálním spojencem Francie a Velké Británie, úzkostlivě zachovávaly v období podivné války neutrální postoj.

	 

	Přednosti i slabiny Royal Air Force

	 

	R.A.F., které se od roku 1918 rozvíjelo samostatně jako třetí druh britských ozbrojených sil, má svůj vrcholný orgán v ministerstvu letectví (Air Ministry), které řídí i civilní sektor. Ministr se opírá o svůj poradní orgán - Leteckou radu. Vrchním velitelem R.A.F. byl král Jiří VI., který měl svého zmocněnce - náčelníka štábu letectva Air Chief Marshala Cyrila Newalla.

	Britské vojenské letectvo se členilo do pěti částí:

	l. pravidelné letecké jednotky

	2. pomocné letecké jednotky (územní formace, přehradné balóny) 

	3. záloha leteckých jednotek (jen personální)

	4. záloha pomocných leteckých jednotek (rovněž jen personální) a 5. letecká hlásná služba.

	Podle teritoriálního principu se vytvářely letecké jednotky metropolitní, zámořské a námořní (to ovšem bylo podřízeno jako Fleet Air Arm vojenskému námořnictvu).

	Metropolitní letectvo se dělilo na letectvo bombardovací (Bomber Command), stíhací (Fighter Command) a pobřežní (Coastal Command). Pro spolupráci s pozemním vojskem bylo zřízeno osm průzkumných perutí a čtyři staniční velitelství. Velitelství přehradných balónu (Balloon Command) mělo v podřízení 28 000 příslušníků pomocných leteckých jednotek a asi 2100 balónů. Výcvikové velitelství (Training Command) řídilo tři výcvikové grupy. Dále působilo v rámci R.A.F. Velitelství pro výcvik záloh a Velitelství technických služeb (Maintenance Command).

	Protiletadlové dělostřelectvo - pokud plnilo taktické úkoly - bylo podřízeno velitelství stíhacího letectva.

	Velitelství bombardovacího letectva (Air Chief Marshal Edgar Ludlow-Hewitt) mělo na začátku války padesát pět perutí. Z tohoto počtu byly třicet tři squadrony, čítající 480 letadel, zařazeny do prvního sledu a plnily bojové úkoly. Zbývající perutě (kromě dvou) tvořily zálohu ke krytí ztrát a zároveň sloužily k bojové přípravě.

	Z uvedených třiceti tří bojových squadron bylo deset přesunuto do Francie. Ve výzbroji těchto jednotek byly starší jednomotorové typy Fairey “Battle I”, které měly nevelký akční rádius, slabou výzbroj, takže se k bombardovacím náletům na Německo z leteckých základen v Anglii příliš nehodily.

	Třiadvacet perutí, rozmístěných na britských letištích, bylo vyzbrojeno moderními stroji.

	Šest squadron 2. grupy mělo dvoumotorové letouny typu Bristol “Blenheim IV”. Byly to nejrychlejší stroje, jejich slabinou však byl poměrně krátký dolet a malá únosnost. Zbývající perutě 2. grupy byly vybaveny dvoumotorovými bombardéry typu Vickers “Wellington I a IA,” Armstrong Whitworth “Whitley VI a IV” a Handley Page “Hampden I”. Tyto stroje byly sice schopné nést větší náklad pum na větší vzdálenost, avšak jejich rychlost byla poměrně malá.

	Šest perutí 3. grupy, které byly rozmístěny ve východní Anglii, mělo “Wellingtony I a IA,” vyzbrojené šesti kulomety. Pět perutí 4. grupy, které měly základny v hrabství Yorkshire, bylo vybaveno stroji typu “Whitney VI” nebo “Whitney IV”. Byly vhodné již jen k nočním akcím, neboť měly malou rychlost. Šest perutí 5. grupy, dislokované v hrabství Lincolnshire, bylo vyzbrojeno “Hampdeny”.

	Velitelství stíhacího letectva (Air Chief Marshal Hugh Dowding) připadl v té době nejdůležitější úkol R.A.F. - zajistit protivzdušnou obranu Velké Británie. K tomu, aby stíhači byli s to čelit německému bombardovacímu letectvu, bylo podle leteckého maršála Dowdinga zapotřebí nejméně padesát tři perutí - čtyřicet šest k ochraně ostrovů, čtyři k ochraně lodních konvojů plujících podél britského pobřeží, dvě perutě k ochraně válečné námořní základny ve Scapa Flow a konečně jedna peruť k ochraně Severního Irska.

	Ve skutečnosti měl Dowding na začátku války k dispozici třicet pět perutí. Zajistit potřebný letecký personál, letouny a další materiál a zorganizovat nové letecké jednotky nebylo v té době snadné. Letecký průmysl dodával měsíčně méně než sto hurricanů a spitfirů, a to bylo vzhledem k předpokládaným bojovým i nebojovým ztrátám dosti málo. Zároveň tehdy silně doléhaly požadavky na posílení expedičních leteckých sil ve Francii. Letecký průmysl musel rovněž reagovat na hlasy těch vlivných činitelů, kteří požadovali výrazné rozšíření bombardovacího letectva. Bylo jasné, že všechny tyto požadavky nelze najednou splnit. Maršál Dowding získal podporu náčelníka štábu R.A.F. maršála Newalla, a tak se mu do konce roku 1939 podařilo oněch osmnáct chybějících stíhacích perutí přece jenom získat.

	Většina těchto perutí měla ve výzbroji letouny typu Bristol “Blenheim IVF”. Na jaře 1940 průmysl dále zvýšil svou výrobu, takže v květnu už devět z oněch osmnácti perutí mělo hurricany nebo spitfiry. Mezitím byly čtyři perutě blenheimů přeřazeny k pobřežnímu letectvu a další dvě stíhací perutě byly odeslány do Francie. Velitelství stíhacího letectva zvýšilo tedy ve skutečnosti své početní stavy o dvanáct perutí. Zatímco v září 1939 mělo už uvedených třicet pět perutí (z toho 22 vyzbrojených hurricany a spitfiry), v květnu 1940 vzrostl počet stíhacích perutí na čtyřicet sedm (z toho 38 perutí vyzbrojených hurricany a spitfiry). Velitelství stíhacího letectva řídilo v téže době dvě stíhací skupiny (číslo 11 a 12) a další dvě skupiny byly ve výstavbě.

	Velitelství pobřežního letectva (Air Marshal Frederic Bowhil) mělo za úkol zajišťovat hlídkovou službu při pobřeží, provádět dálkový námořní průzkum, bojovat proti nepřátelským ponorkám, útočit na nepřátelskou lodní dopravu a chránit vlastní konvoje.

	V rámci pobřežního letectva působily tři grupy (15.,16. a 18.). Většina perutí byla vybavena převážně staršími typy letadel, i když velení už delší čas připomínalo své objednávky na nové modernější stroje. Deset z jedenácti průzkumných perutí mělo ve výzbroji letouny typu Avro “Anson I,” které dosahovaly rychlosti 288 km/hod. a jejichž akční rádius nepřesahoval za běžných podmínek kolem 400 kilometrů. Jedna peruť používala mnohem výkonnější americký stroj typu Lockheed A-28/29 “Hudson,” který měl ve srovnání s “Ansonem” dvojnásobný akční rádius, větší rychlost i únosnost.

	Ze šesti perutí dálkového průzkumu pouze  využívaly létající čluny typu Short “Sunderland I,” které měly střední akční rádius 1370 kilometrů, unesly 900 kilogramů bomb a k ochraně osádky měly ve výzbroji sedm kulometů ráže 7,5 mm. Ostatní čtyři squadrony musely vystačit s čluny nižších letových a taktických parametrů - Saro “London V” aj.

	Nejnižší taktickou jednotkou byla peruť (Squadron), která se členila na letky (Flight) a roje. Peruť čítala 12 až 18 letadel (peruť létajících člunů měla jen šest strojů). Dvě až tři perutě tvořily wing neboli křídlo či pluk. Největší taktickou formací R.A.F. byla skupina (Group), která se skládala z 9 až 24 perutí nebo z odpovídajícího počtu wingů. (“Wing” odpovídal přibližně německé “Gruppe a “Group” německé “Geschwader” - eskadra).

	Britské vojenské letectvo mělo dobrou organizaci a mělo k dispozici moderní a výkonný materiál. Také výcvik leteckého personálu byl na dobré úrovni. Jeho slabinou v té době byla nedostatečně propracovaná součinnost s pozemním vojskem, což vedlo v bojích nad kontinentem v letech 1939/1940 k zbytečně velkým ztrátám.

	Až do okamžiku vypuknutí války se britské vojenské letectvo rozvíjelo v souladu s plánem “M”, který přijala vláda v listopadu 1938. Předpokládalo se, že v metropoli bude k dispozici celkem 163 perutí s 2 549 bojovými letouny první linie. Z tohoto počtu mělo připadnout na stíhací letectvo 50 perutí (800 letadel první linie) a na bombardovací letectvo 85 perutí (1360 letadel první linie). Na základnách v zámoří se počítalo s dalšími 49 perutěmi a 636 letouny. Dokončení plánu “M” bylo spojováno s březnem 1942.

	Skutečný stav k 1. září 1939 se od těchto předpokladů značně lišil. Na začátku války mělo R.A.F. v první linie 1 978 letadel a dalších 2 200 strojů v záloze. Podle údajů z 1. března 1939 bylo na britských ostrovech rozmístěno 560 stíhaček, 855 bombardérů, 96 průzkumných letadel, určených pro spolupráci s pozemním vojskem, a 204 letecké čluny pro dálkový průzkum - celkem 1715 letadel první linie. Námořní letectvo čítalo 36 stíhacích, 66 palubních strojů a 120 víceúčelových letadel - celkem 222 strojů. V zámoří mělo R.A.F. 42 stíhaček, 228 bombardérů, 60 průzkumných letadel a 24 létajících člunů - celkem 354 letadel. Ve všech těchto složkách tedy bylo k dispozici celkem 2 291 letadel, nepočítaje záložní stroje. Podle údajů německého leteckého odborníka W. Baumbacha i některých dalších německých autorů mělo britské letectvo k začátku války 3 600 letadel, z toho dvacet procent prvotřídní kvality. Z tohoto celkového počtu bylo 2 500 bombardérů (asi 500 moderních), 620 stíhaček (asi 200 moderních), 30 střemhlavých bombardovacích letadel a 450 letadel dalekého průzkumu (z toho deset procent moderních). S námořním letectvem a s letectvem rozmístěným v zámoří měli Britové 5 500 bojových letadel různých kategorií, typů a kvality.

	Na začátku války měla Velká Británie silné stíhací letectvo, které se početně i kvalitativně dál rozvíjelo. Bombardovací složka byla početně slabší, ale v zemi byly vytvořeny všechny podmínky pro její růst. Taktické letectvo zaostávalo jak početně, tak kvalitativně.

	V roce 1939 působilo v řadách Royal Air Force celkem 118 000 příslušníků. V květnu 1940 bylo zřízeno ministerstvo pro leteckou výrobu, které se postaralo o výrazný růst britského letectva. Průměrná měsíční produkce letadel činila v prvním půlroce 1938 méně než 200 strojů; ve stejném období následujícího roku už letecký průmysl dodával průměrně 630 letadel a v září 1939 dokonce 780 letadel. Pokud jde o stíhačky typu Hawker “Hurricane,” vyrobilo se například v říjnu 1938 celkem 26 kusů a v září 1939 už 44 kusů. V téže době továrny dodaly 13, resp. 32 nejmodernějších stíhacích letounů typu Supermarine “Spitfire”. Prototyp spitfiru vzlétl 5. března 1936 a v srpnu 1937 šly tyto stroje už k perutím. Spolu s hurricany se stal spitfire páteří britské protivzdušné obrany. Slavil úspěchy ve všech obdobích války a stal se jednou z nejúspěšnějších stíhaček druhé světové války. Přežil ještě do poválečných let, neboť se aktivně zúčastnil války v Koreji v letech 1950-1953.

	Britové velmi spoléhali také na dovoz kvalitních letadel z Kanady a Spojených států amerických.

	 

	Bojová připravenost Luftwaffe

	 

	Německé vojenské letectvo (Luftwaffe) tvořilo - obdobně jako ve Velké Británii - samostatný druh branné moci. V říši, díky Hermannu Göringovi, který stál v jeho čele, tvořilo privilegovanou složku, na kterou Hitler a jeho vojenští stratégové ve svých válečných plánech velmi spoléhali.

	Organizace Luftwaffe se ve srovnání s rokem 1938 příliš nezměnila. I nadále zůstávalo jejím nejvyšším orgánem říšské ministerstvo letectví (Reichsluftfahrt  ministerium), které řídil druhý muž v říši polní maršál H. Göring. Ministerstvu podléhala jak civilní, tak vojenská složka. Proto Göring nesl titul “říšský ministr letectví a vrchní velitel Luftwaffe”. Jeho zástupcem či náměstkem byl “státní tajemník letectví a generální inspektor Luftwaffe”. V nejvyšší hierarchů připadlo další místo náčelníku generálního štábu Luftwaffe, šéfu úřadu ministra a konečně prezidentu komise vojenské letecké komise.

	Organizačně se Luftwaffe členila na čtyři velitelství leteckých flotil (Luftflottenkommando) a jedno velitelství Luftwaffe (Luftwaffenkommando):

	Luftflottenkommando 1 mělo sídlo v Berlíně a zodpovídalo za východní oblast. Velitelem 1. letecké flotily (armády) a oblasti “Ost” byl generál Albert Kesselring.

	Luftflottenkommando 2 mělo sídlo v Braunschweigu a zodpovídalo za severní oblast. Velitelem 2. letecké flotily a oblasti “Nord” byl generál Hellmuth Felmy.

	Lugtflottenkommando 3 mělo sídlo v Mnichově a zodpovídalo za západní oblast. Velitelem 3. letecké flotily a oblasti “West” byl generál Hugo Sperrle.

	Luftflottenkommando 4 mělo sídlo ve Vídni a zodpovídalo za jihovýchodní oblast. Velitelem 4. letecké flotily a oblasti “Sůdost” byl generál Alexander Löhr.

	Luftwaffenkommando Královec řídil tzv. generál letectva ve Východním Prusku. tuto funkci zastával tehdy generál Wimmer.

	V sestavě těchto leteckých svazů byly zařazeny veškeré síly a prostředky Luftwaffe. Göring prosazoval tvrdou centralizaci a nepřipustil, aby existovala jediná letecká jednotka mimo Luftwaffe. Proto v říši neexistovalo ani armádní ani námořní letectvo.

	Když se v jisté době uvažovalo o zřízení námořního letectva, Göring kategoricky prohlásil: “Všechno, co létá, je moje.“

	Raederovu válečnému námořnictvu, které ze vzduchu chránila Göringova Luftwaffe, byl podřízen pouze námořní letecký průzkum. Jinak všechny námořní letecké operace, jako útoky na nepřátelská plavidla, kladeni min, bombardování námořních základen a přístavů, doků a ostatních loďařských zařízení, spadalo do pravomoci velitelství Luftwaffe (Oberkommando der Luftwaffe - OKL).

	Spolupráci a součinnost letectva s pozemním vojskem a válečným námořnictvem zprostředkovávali Göringovi zplnomocněnci, generální inspektoři, kteří působili při vrchním velitelství pozemního vojska (OKH) a vrchním velitelství válečného námořnictva (OKM) - generálové Bogatsch a Ritter.

	Göringovi byla podřízena také západní oblast protiletecké obrany, jakož i velitelství protiletecké obrany Berlína, Štětína, Hamburku, Düsseldorfu a Lipska.

	Každé velitelství letecké flotily tvořilo jakousi malou Luftwaffe, neboť mělo k dispozici všechny druhy letectva, flak a také leteckou zpravodajskou službu.

	OKL se snažilo vybudovat operační letecké svazky, které zahrnovaly jak bombardovací a střemhlavé bombardovací, tak stíhací, průzkumné a pomocné letecké jednotky.

	Celkem působilo v rámci jednotlivých leteckých flotil šest leteckých divizí. V sestavě 1. letecké flotily byla 1. divize (Berlín) a 2. divize (Drážďany); 2. letecká flotila měla 3. divizi (Münster) a 4. divizi (Braunschweig); 3. letecké flotile byla podřízena 5. divize (Mnichov) a 6. divize (Frankfurt nad Mohanem). 7 divize byla vzdušná výsadková (Fallschirmfliegerdivision) a její štáb sídlil v Berlíně. Kromě těchto svazků existovala ještě cvičná letecká divize v Greiswaldu. Z taktického hlediska zůstalo členění Luftwaffe v podstatě stejné. Základní jednotkou byla letka (Staffel), která měla tři roje po třech letounech a v záloze další tři, celkem tedy 12 strojů. Tři letky tvořily skupinu (Gruppe) s 27 letouny a 9 záložními stroji, celkem 36 letounů. Tři grupy se seskupovaly v eskadru (Geschwader), která čítala už 108 letounů a navíc ještě 9 strojů tzv. skupinové letky (Gruppenstaffel) a 3 záložní stroje, celkem tedy 120 letounů. Pak následovaly letecké divize a letecké flotily.

	Číslování eskader bylo následující:

	V 1. letecké flotile byly eskadry 1 až 25, v 2. letecké flotile 26 až 50, ve 3. letecké flotile 51 až 75 a ve 4. letecké flotile 76 až 100.

	Všechny eskadry ještě nebyly na plných stavech, některé byly ve stadiu výstavby.

	Na podzim 1939 měly jednotlivé letecké flotily toto složení: 1. letecká flotila - l., 2., 3. a 4. bombardovací eskadra (Kampfgeschwader-KG); l. a 2. eskadra střemhlavých bombardérů (Sturzkampfgeschwader), l. a 2. eskadra těžkých stíhačů (Schweres Jagdgeschwader, resp. Zerstörergeschwader),1., 2. a 3. stíhací eskadra (Jagdgeschwader - JG) a 20. a 21. eskadra nočních stíhačů (Nachtjagdgeschwader).

	2. letecká flotila - 26., 27., 28., 29. a 30. bombardovací eskadra; 26. eskadra střemhlavých bombardérů; 26. a 27. eskadra těžkých stíhačů; 26. a 27. stíhací eskadra, 40. námořní letecká eskadra.

	3. letecká flotila - 51., 52., 53., 54. a 55. bombardovací eskadra; 51. eskadra střemhlavých bombardérů; 51. a 52. eskadra těžkých stíhačů; 51., 52., 53. a 54. stíhací eskadra; 70., 71. a 72. eskadra nočních stíhačů.

	4. letecká flotila - 76. a 77. bombardovací eskadra; 76. a 77. eskadra střemhlavých bombardérů; 76. eskadra těžkých stíhačů; 76. a 77. stíhací eskadra. V podřízení OKL byla ještě 1. a 2. cvičná eskadra, které zahrnovaly všechny druhy letectva.

	Organizace leteckého týlu byla založena na soustavě leteckých žup či okruhů: I. - Královec, VI. - Berlín, IV - Dráždany, VI. - Münster, VII. - Mnichov, VVI. - Vratislav (Breslau), XI. - Hannover, XII. - Wiesbaden, XVI. - Norimberk a XVII. - Vídeň.

	Protiletadlové dělostřelectvo (Flak), k němuž patřily i přehradné balóny, se členilo na baterie, oddíly a pluky a v době válečné též na protiletadlové brigády a sbory. Těžké baterie (ráže 105 mm a 88 mm) měly čtyři kusy a lehké baterie (ráže 37 mm a 20 mm) měly až dvanáct kusů.

	Celkem měl flak 657 těžkých baterií s 2 600 děly a 560 lehkých baterií s 6 700 děly. Baterie měly k dispozici moderní optické a elektromechanické přístroje, které umožňovaly přesnou palbu.

	Jednotlivým leteckým flotilám byly podřízeny letecké zpravodajské roty, oddíly a pluky, které měly různou hlásnou a odposlouchávací techniku.

	Vzdušné výsadkové jednotky sdružené do 7. letecké divize, jíž velel generál Kurt Student, přímo řídil šéf Luftwaffe polní maršál H. Göring. Svazek parašutistů měl ještě průzkumnou letku, peruť střemhlavých bombardérů, stíhací peruť a šest dopravních skupin vybavených letouny typu Junkers Ju 52.

	V srpnu 1939, tedy krátce před vypuknutím války, měla Luftwaffe celkem 373 000 příslušníků, z toho 208 000 letců, 107 000 protiletadlových dělostřelců a 58 000 příslušníků letecké hlásné a spojovací služby. Ve srovnání se stavem k 5. srpnu 1938 vzrostly početní stavy Luftwaffe o 74 procent.

	K 1. září 1939 měla Luftwaffe celkem 4 303 bojových letadel. Z tohoto počtu bylo 1180 bombardérů - celkem 30 grup (z toho 18 grup Heinkel He 111,11 grup Dornier Do 17 a jedna grupa Junkers Ju 86); 336 střemhlavých bombardérů-9 grup Junkers Ju 87 “Stuka”; 771 stíhaček -13 grup (z toho 12 Messerschmitt Bf 109 a jedna grupa Arado Ar 68); 408 těžkých stíhaček (Zerstörer) -10 grup Messerschmitt Bf 110 a Bf 109; 40 bitevních letadel - jedna grupa Henschel Hs 129; 342 letadel vojskového průzkumu - 30 perutí Heinkel He 45, He 46, Henschel Hs 126; 379 letadel dálkového průzkumu - 23 perutí Dornier Do 17; 522 dopravních letadel - 2 uskupení Junkers Ju 52; 240 námořních letadel různého typu; 55 letadel speciálního určení.

	Bombardovací letectvo mělo k dispozici několik výkonných typů. Nejlepším z nich byl Heinkel He 111, dolnoplošník, poháněný dvěma motory BMW o výkonu 660 koní. Dosahoval rychlosti 310 km/hod. a unesl 2 000 kilogramů bomb. Osádka měla ke své obraně tři kulomety.

	Krátce po zahájení války začaly Junkersovy závody dodávat Junkers Ju 88. Byl to letoun, který mohl provádět i střemhlavé bombardovací nálety. S dvěma motory Jumo (2x1200 koní) létal rychlostí 480 km/hod. Na palubě nesl čtyři kulomety a 2 000 kilogramů bomb. V červenci 1939 uskutečnil rekordní let na trase Desau-Zugspitze, když dosáhl rychlosti 500 km/hod.

	Čtyřmotorový Focke-Wulf Fw 200 “Condor” byl vojenskou verzí cestovního letounu. Jeho rychlost byla nízká, jen 260 km/hod. Měl velký dolet a proto se vyráběl též v průzkumné verzi.

	Dvoumotorový Dornier Do 17 (“Létající tužka”) dosahoval ve zdokonalené verzi rychlosti přes 400 km/hod. Používal se rovněž v průzkumné verzi. V roce 1939 začaly přicházet k jednotkám výkonné Dorniery Do 215.

	Symbolem úderné síly Luftwaffe se staly střemhlavé bombardéry typu Junkers Ju 87 “Stuka”. Ke stejnému účelu se používaly i méně výkonné Henschely Hs 123. Mezi stíhacími letouny zaujímal zcela dominantní postavení obratný a rychlý dolnoplošník Messerschmitt Bf 109E. Prototyp byl zalétán už v září 1935 a o necelé dva roky později se stodevítky zaváděly do výzbroje Luftwaffe. V té době také podstupovaly svůj bojový křest ve Španělsku. 11. listopadu 1937 vytvořil Bf 109 se speciálně upraveným motorem světový rychlostní rekord, když dosáhl rychlosti 610,55 km/hod.

	S motorem DB 601 dosahoval rychlosti 560 až 570 km/hod. Ve výzbroji měl dva kanóny a dva kulomety.

	Dvoumístná dvoumotorová těžká stíhačka Messerschmitt Bf 110C (Zerstörer) byl dobře vyzbrojený, ale v souboji s hurricany a spitfiry neměl velkou šanci na vítězství. První let stodesítky se uskutečnil už v květnu 1936, s jejich zaváděním se však začalo až v prvních měsících roku 1939. Velení Luftwaffe si přálo, aby letoun zasáhl do bojů už ve Španělsku, ale tento záměr se nesplnil. V Polsku se vzhledem k velké německé převaze používalo Bf 110 k plnění bitevních úkolů, takže nebylo možno ověřit všechny jeho vlastnosti. Teprve v bitvě o Británii se potvrdilo, že tento letoun není vhodný k plnění běžných stíhacích úkolů. V jeho výrobě se však pokračovalo dál - až do roku 1945, převážně se však používal h průzkumu a hlavně k nočnímu stíhání.

	Bitevní Henschel Hs 129 měl pancéřovanou kabinu a šest kulometů. K průzkumu se používaly kromě dornierů a focke-wulfů (Fw 200 a Fw 189) též Henschel Hs 126 a Fieseler Fi 156 “Storch”.

	Kapacita německého leteckého průmyslu umožňovala dodávat Luftwaffe až 1 000 letadel různých typů (tento měsíční průměr byl dosažen až v roce 1941). Zatímco v roce 1938 vyšlo z leteckých továren 5 235 letadel, v roce 1939 to bylo už 8 295 a v roce 1940 dokonce 10 247 strojů. Od l. září do konce roku 1939, tedy za čtyři válečné měsíce, bylo dodáno 737 bombardérů, 605 stíhaček, 134 bitevních, 163 průzkumných, 100 námořních,145 dopravních, 588 školních a 46 spojovacích letadel - celkem 2 518 kusů, což v měsíčním průměru činí takřka 630 strojů (za celý rok 1939 činí měsíční průměr přes 690 letounů).

	V roce 1939 bylo vyrobeno nejvíce Heinkelů He 111-celkem 452, pak následoval Messerschmitt Bf 109 (449 kusů), Dornier Do 17 (247 kusů), Messerschmitt 145 kusů), Junkers Ju 87 (143 kusů), Henschel Bf 110 (156 kusů), Junkers Ju 52 ( Heinkel He 115 (52 kusů), Fieseler Hs 126 (137 kusů), Junkers Ju 88 (69 kusů), Dornier Fi 156 (46 kusů), Arado Ar 196 (26 kusů ),  Do 215 (3 kusy), Do 217 (1 kus).

	V roce 1940 se výrobní program leteckých závodů dost podstatně změnil. Těžiště výroby  se soustředilo na dva hlavní typy - na bombardér Junkers Ju 88, jehož dodávky se proti předchozímu roku zvýšily víc než 36krát a na stíhačku Messerschmitt Bf 109 jejíž výroba se takřka zečtyřnásobila.

	 

	Zkušenosti z polského tažení

	 

	K útoku proti Polsku zasadilo velitelství letectva dvě letecké flotily.  První letecká flotila pod velením generála Alberta Kesselringa měla podporovat Bockovu skupinu druhou.

	Třetí letecká skupina pod velením generála Alexandra Löhra měla podporovat skupinu armád „Nord” a čtvrtá letecká flotila Rundstedtovu skupinu armád “Süd”. Celkem zasáhlo do bojů nad Polskem 2 093 letadel, z nichž asi 400 bylo podřízeno přímo OKL anebo velitelství pozemního vojska (OT).

	Němečtí letci od samého počátku ovládli vzdušný prostor nad Polskem. Polští letci kladli početnějšímu a lépe vyzbrojenému protivníkovi statečný odpor, ale drtivému náporu nakonec podlehli.

	Luftwaffe ztratila během polského tažení 285 letadel (kolem dvouset padesáti bylo navíc těžce poškozeno) a 785 mužů, což jistě nebylo málo.

	V době, kdy probíhaly rozhodující boje v Polsku ponechalo velení Luftwaffe 2. a 3. leteckou flotilu v Německu, zejména poblíž západních hranic, kde měly čelit případné protiofenzívě západních mocností. Na západní frontě se však příliš nebojovalo.

	Po ukončení polského tažení provedlo OKL reorganizaci a redislokaci Luftwaf fe. Nejdůležitějším opatřením bylo zřízení sedmi leteckých sborů (I., II., IV., V., VVI., X. a XI.), které převzaly do své sestavy eskadry všech druhů letectva. 2. leteckou flotilu, kterou tvořil IV. a VVI. letecký sbor, převzal generál A. Kesselring,

	1. stíhací letecké velitelství tvořil I.dělostřelecký sbor, dále II. protiletadlový sbor,  11. letecká župa, 7. letecká divize, 6. letecká župa v Münsee v Hannoveru. Dosavadního velitele flotily generála H. Felmyho Göring na příkaz führera odvolal. Důvodem či záminkou byl incident, který se udál 10. ledna 1940. Toho dne byl u belgického Mechelenu nucen pro špatné počasí nouzově přistát spojovací Messerschmitt Bf 108. Letěli v něm kurýři-majoři Luftwaffe H. Reinberger a E. Hörmanns, kteří převáželi důležité dokumenty OKW, týkající se připravovaného západního tažení. Oba důstojníci sice větší část dokumentace zničili, ale fragmenty, které se dostaly do rukou Belgičanů, hovořily jasnou řečí. 

	Šéfem 2. letecké flotily se tedy stal generál Kesselring, čerstvý nositel Rytířského kříže za úspěchy v Polsku. Kesselringovu flotilu převzal generál H.-J. Stumpff. Göring byl touto událostí zdrcen a velmi se obával, že se Hitlerova zloba přenese i na něho.

	“Vůdce mi jako nejvyššímu veliteli, který je za kurýra zodpovědný, hrozně vyčinil, neboť byla prozrazena podstatná část nástupního plánu západního tažení a navíc i to, že nějaký takový plán v Německu vůbec existuje. Pro mne to znamená veliké nervové zatížení, když si uvědomím, že moji důstojníci postavili Luftwaffe v Hitlerových očích do špatného světla, neboť ohrozili životní boj německého národa.”

	Do sestavy 3. letecké flotily, které velel generál Hugo Sperrle, byl včleněn I., II. a V. letecký sbor, dále I. protiletadlový dělostřelecký sbor, 2. stíhací letecké velitelství, 12. letecká župa se štábem ve Wiesbadenu a 7. letecká župa v Mnichově. Osmý letecký sbor, jemuž velel generál M. von Richthofen, tvořily převážně eskadry střemhlavých bombardérů. Byl předurčen k přímé podpoře pozemního vojska.

	Desátý letecký sbor v čele s generálem H. Geislerem měl hlavní údernou sílu ve dvou bombardovacích eskadrách (26. a 30.). OKL jej vyčlenilo pro spolupráci s válečným námořnictvem. Jeho základny byly rozmístěny podél pobřeží Severního moře a na ostrově Sylt. Letecké jednotky se podílely na zaminování anglického pobřeží. Spolupráce s námořnictvem měla mnoho slabin. 22. února 1940 potopil jeden bombardér omylem dvě vlastní válečné lodi “Leberecht Maas” a “Max Schulz”. Jedenáctý letecký sbor, jemuž velel generál K. Student, měl v sestavě vzdušné výsadkové jednotky a eskadry dopravních letadel.

	Přeměnou leteckých divizí ve sbory byla zdůrazněna relativní samostatnost těchto svazů. Göring se tímto krokem zároveň zbavil námitek generálů pozemního vojska, kteří kritizovali nedostatečnou součinnost letectva s pozemní armádou během polského tažení.

	Posílení 2. a 3. letecké flotily bylo už součátí plánu “Gelb”, tzn. tažení na Západ. Oba svazy se soustřeďovaly v jihozápadním, západním a severozápadním Německu.

	 

	První letecké boje na západní frontě

	 

	,Máme stráž na německém západě,” předstoupil před příslušníky své jednotky kapitán W Mölders. Už jen několik minut zbývalo do zahájení válečných operací.

	 

	360

	 

	“Nyní ukažte, že to, co jste se naučili v pilné mírové práci, dokážete také použít, když teď musíme nastoupit proti nepříteli tváří v tvář. Náš úkol je jasný. My, stíhači, jsme zavázáni naší vlasti, aby žádný nepřátelský letec nenarušil práci v našem zázemí, a kdyby se už objevil, pak na něho zaútočíme, ať se ukáže kdekoli. Letka okamžitě postaví hotovost, letadla odrolují z hangárů na západní okraj letiště. Pozemní obrana se přesune do palebných postavení. Všechna letadla budou mít plnou zásobu munice. Roj poručíka Wicka převezme první hotovost!”

	Mölders a jeho stíhači od té doby den po dni hleděli na západ a čekali na svou příležitost. V Polsku už se tvrdě bojovalo, a tady, na západní frontě, se zatím nic zvláštního neděje. Létat nad území nepřítele bylo zakázáno.

	Druhý den po vyhlášení války vyslalo velení R.A.F. dvacet devět bombardérů typu Bristol “Blenheim” a Vickers “Wellington” nad Německo. Cílem útoku byly válečné lodi v blízkosti severomořského pobřeží.

	Britové způsobili nepatrné škody obrněnci “Admiral Scheer” a lehkému křižníku “Emden”. Německá protiletadlová obrana sestřelila pět blenheimů a dva wellingtony. Pro Brity to bylo první vážné varování.

	 

	Ve zprávě OKW ze dne 5. září se o britském náletu uvádí:

	“Kolem 18. hodiny zaútočila moderní anglická bombardovací letadla na Wilhelmshaven a Cuxhaven, v jejichž blízkosti kotvila válečná plavidla. Stíhači a flak válečného námořnictva a letectva zasáhly včas a účinně, takže útok na Cuxhaven byl zcela znemožněn a bomby svržené na Wilhelmshaven nezpůsobily žádné škody. Víc než polovina útočících letadel byla sestřelena.”

	K sporadickým průzkumným akcím se odhodlávalo i francouzské letectvo, ačkoli se Francie Polsku zavázala, že v případě válečného konfliktu okamžitě provede útočné letecké akce proti říši podle stanoveného plánu.

	Tisková agentura Havas zveřejňující souhrnná hlášení francouzského generálního štábu v komuniké č. 2 z večera 4. září k celkové situaci na právě vzniklé západní frontě napsala:

	“Na frontě přicházejí naše vojska postupně do styku s protivníkem. Francouzské námořnictvo se vydalo do určených prostorů. Letectvo provádí nezbytné rekognoskace.”

	Ráno následujícího dne vydal Havas tuto zprávu: “Akce všech pozemních, námořních i leteckých sil se vyvíjejí normálně.” 

	Během prvních čtyř válečných dnů provedlo francouzské letectvo kolem čtyřiceti průzkumných letů, aniž se střetlo s nepřítelem.11. září ostřelovalo francouzské dělostřelectvo velké letiště v Saarbrückenu.

	První ztrátu utrpělo francouzské letectvo 8. září, když nad Karlsruhe sestřelilo německé protiletadlové dělostřelectvo jeden průzkumný letoun typu Mureaux 115, přičemž dvoučlenná osádka zahynula. Téhož dne zaútočily v prostoru Landau (východně od Saarbrückenu) čtyři stodevítky na pět curtissů z perutě II/4. Ze vzdušného souboje vyšli vítězně Francouzi, kterým se podařilo sestřelit dva německé stroje.

	V téže době nedaleko odtud byl zasažen a těžce poškozen průzkumný Potez 637, osádce se však podařilo přistát na vlastním území. 9. září postihl podobný osud čtyřčlennou osádku bombardéru Bloch MB-131. Žel, po nouzovém přistání zůstal na palubě letounu jeden mrtvý a jeden těžce zraněný střelec. Toho dne ztratili Francouzi ještě další tři blochy a dvanáct mužů. Příští den němečtí letci sestřelili jeden mureaux a druhý těžce poškodili. Bylo jasné, že tyto zastaralé francouzské letouny nemohou v otevřené konfrontaci s německými stíhacími messerschmitty, ale i rychlejšími německými bombardéry obstát. Z obavy před dalšími ztrátami začalo francouzské velení tyto stroje z aktivních bojových úkolů postupně stahovat.

	Z fronty do zázemí přicházely i nadále “neslané nemastné” zprávy. Veřejnost byla zneklidněna, a proto v komuniké ze 6. září se objevilo “zdůvodnění”: “Pokud se první oficiální zprávy francouzského generálního štábu vyznačují lakoničností a neuspokojují ty, kteří by si v nich z netrpělivosti přáli najít už nyní informace o rozhodujicích bitvách, není na tom nic divného. V prvních dnech srpna 1914 také k žádným velkým bitvám nedošlo. Obě nepřátelské armády se opírají na svých hranicích o mohutná opevnění, Maginotovu a Siegfriedovu linie. Proto válečné akce v prvních dnech spočívají jen v dotyku protivníků.” 

	Nazítří v komuniké č. 7 zůstávalo vše při starém:

	“Na frontě se projevuje aktivita z obou stran. Pohyby vojska, předpokládané v plánu, probíhají normálně. Morální stav vojsk je skvělý.” 

	V následujících dnech se psalo o zesilujícím tlaku francouzských vojsk na nepřítele, který “boří opevnění” a krok za krokem ustupuje. Letectvo pokračuje ve výzvědných akcích.

	Podle údajů OKW bylo v pohraničním pásmu nebo přímo nad říšským územím ve dnech 8. -11. září sestřeleno osm francouzských letadel. Vlastní ztráty jako by neexistovaly. A přece k nim došlo.

	Už 8. září se dostal do velké tísně mimo jiné německé piloty slavný kapitán W. Mölders. Ráno toho dne vedl čtveřici stodevítek na hlídkový let. Roj zakrátko narazil na šestici francouzských curtissů z perutě II/4, která prováděla patrolu v prostoru Landau-Saargemünd. Došlo k prudkému střetnutí, v němž se rotmistru (adjudant) P. Vileymu, rotnému (sergent-chef) J. Casanobe a rotnému R. Cruchantovi společně podařil husarský kousek: střelami z kulometů zasáhli Möldersův Messerschmitt Bf 109E tak vážně, že byl nucen odstoupit z boje a nouzově přistát.

	Mölders přistál s těžce poškozeným strojem na louce u Wölferweilleru nedaleko Birkenfeldu. V rychlosti asi 120 kilometrů za hodinu se kola zabořila do měkké půdy, podvozek se utrhl a letadlo se převrhlo. Mölders byl pevně připoután, a tak přestože stroj byl na odpis, vyvázl z nehody “jen” s naraženými zády. Z kabiny, která byla rovněž zabořena v zemi, museli pilota vyprostit přivolaní vojáci od protiletadlovců, kteří nedaleko odtud měli své palebné postavení. Mölderse odvezli do nemocnice, kde si poležel deset dní.

	V Möldersově biografii, která vyšla v roce 1942, autor major F. von Forell sice přiznal Möldersovo nouzové přistání, zamlčel však, že byl tento německý hrdina sestřelen Francouzi. Jako příčinu nehody uvedl “závadu motoru”.

	Zatímco se Mölders zotavoval ze svého zranění, jeho peruť dosáhla několika vzdušných vítězství.

	 

	“Nejaktivněji” si spojenecké letectvo zatím vedlo při shazování letáků nad německým územím. Do 27. září shodili Britové “na cíl” kolem 18 miliónů různých tiskovin. Psalo se v nich mimo jiné, že německý národ byl vinou svých vládců stržen do zbytečné války, která musí nutně skončit porážkou nacistické říše. Zbývá tedy jediná šance. Zbavit se Hitlerovy diktatury a nastolit vládu, která by neprodleně zahájila vážná mírová jednání.

	“Papírové nálety” přirozeně neměly z vojenského hlediska žádný velký význam. Nepříznivě tuto akci posuzovala britská i francouzská veřejnost, která si přála vážnější vedení války, a tím i poskytnutí účinnější pomoci deptanému Polsku. Výhrady k takovému způsobu boje měl i parlament. Požadoval, aby se podnikaly nálety na “Achillovu patu” třetí říše - na průmyslové Porůří, avšak ministr letectví K. Wood, patřící k zarytým “usmiřovatelům”, odpověděl kategorickým odmítnutím.

	“To je přece soukromé vlastnictví!”

	OKW se poprvé zmínilo o shazování letáků 10. září. Uvedlo, že nepřátelská letadla pronikla nad některá města v severním a západním Německu, přičemž nad duryňským Ilberstedtem byl sestřelen jeden letoun a jeho osádka zajata. Jinak tato akce nepřítele nenalezla mezi německým obyvatelstvem odezvu.

	List “Temps”, vyjadřující často stanovisko francouzské vlády, uveřejnil 17. září komentář, v němž se znovu konstatovalo, že situace na západní frontě se nezměnila. Období, které mohlo být pro Francii a její spojence těžké, skončilo šťastně. Obvykle při soustřeďování vojsk bývá aktivita nepřátelského letectva velmi intenzívní. K tomu však nedošlo - díky obětem Polska. Tato země, poutající na své frontě velkou část německé Luftwaffe, odvrátila od Francie i Velké Británie hrozbu leteckého nebezpečí a za tuto službu musí být spojenci Polákům vděčni.

	Vzdušné boje nad západní frontou i nad námořními komunikacemi ovšem přece jen postupně nabývaly větší a větší rozsah. 23. září oznámilo OKW první sestřel německého letadla na západní frontě. Ztráty na obou stranách narůstaly. Britové rovněž záhy zjistili, že jejich pomalé jednomotorové bombardovací letouny typu Fairey “BattIe” už na frontu nepatří, neboť se stávají snadnou kořistí německých letců i pozemni obrany.

	Podle německých údajů bylo ve dnech 24. až 30, září vyřazeno z boje 38 spojeneckých letadel, z toho nejméně 18 britských. Pět britských strojů měli údajně sestřelit němečtí stíhači 29. září nad východofríským ostrovem Wangerooge. 30. září Němci sestřelili na západní frontě dva francouzské a deset britských strojů; nad Severním mořem údajně muselo R.A.F. odepsat ještě další dva stroje. V oficiální zprávě přiznalo OKW ztrátu dvou vlastních letadel.

	O tom, jak ošidné bylo zpravodajství obou válčících stran svědčí mimo jiné skutečnost, že téhož 30. září - podle francouzských pramenů - sestřelili Francouzi dvanáct německých strojů a čtyři vlastní ztratili. Také britské zdroje přinášejí rozdílná čísla.

	Möldersova 1. peruť (součást I. grupy 53. stíhací eskadry “Pikové eso”) dosáhla během září 1939 - podle německých válečných údajů - čtyřiceti sestřelů. 20. září se dočkal i sám kapitán Mölders, který ve 14.50 hodin sestřelil v prostoru západně od Merzigu četaře (sergent) R. Quéguinera od stíhací perutě II/5 “La Fayette”. Jeho curtiss se zřítil západně od Merzigu, sám se zachránil pomocí padáku. “Mölders byl na hlídce mezi Trevírem (Trier) a Merzigem se čtyřmi messerschmitty,” uvádí F. von Forell. “Svým ostrým zrakem zahlédl přesně nad frontou ve výši asi pět tisíc metrů šest tmavých bodů. Podle způsobu létání okamžitě poznal, že to musí být nepřátelské stíhačky. Teď se probudilo i jeho španělské srdce. S klidem a chladnokrevností zkušeného stíhače vedl svůj roj rozevřeným obloukem do nepřátelské země a teprve pak se pomaloučku zezadu přiblížil k nepříteli. Francouzi dosud nic netušili. Mölders dal poslední jasné příkazy svým pilotům. V naprostém klidu jim poskytl dostatek času, aby si nepřítele dobře prohlédli. Přitom zjistili, že curtissů je tu o čtyři víc, tedy celkem deset. Ještě krátký pohyb a už se němečtí stíhači řítí jako blesky na překvapené Francouze. Následovala krátká honička. Mölders napadl curtisse, který padá k zemi jako hořící pochodeň. Pilotovi se ještě podařilo vyskočit a použít padáku. Vedle Mölderse sestřeluje mladý poddůstojník svého prvního Francouze. Velitel však musí prudce sletět dolů za dvojicí svých stíhačů, kteří se rázně vrhli na spodní nepřátelský roj a nyní se bijí s dvojnásobnou přesilou. Möldersovi se podařilo uvolnit záda svým kamarádům a hned poté znovu stoupá vzhůru. Obloha je však už prázdná. Curtissy ustoupily z boje. Kapitán Mölders shromáždil své čtyři messerschmitty, ještě jednou zakroužil nad frontou a pak se vydal domů. Po přistání může jeho mechanik Kuhnhäuser namalovat bílou barvou na směrovku první vítězný proužek.”

	17. září utrpěli Britové vážnou ztrátu, když v severním Atlantiku severozápadně od Irska klesla po zásahu německé ponorky U 29 (kapitánporučík O. Schuhart) “ ke dnu letadlová loď “Courageous.

	Do 19. září provedly jednotlivé osádky britského bombardovacího a pobřežního letectva sedm průzkumných letů nad Helgolandský záliv. Objevily přitom několik německých válečných lodí, avšak ty pluly v blízkosti svých základen, takže přivolat bombardéry by bylo zbytečné, neboť by zcela určitě přiletěly pozdě. Britské velení trvalo na zákazu útočit na civilní cíle v Německu. Z toho důvodu nepovolovalo ani útoky na válečná plavidla kotvící v přístavech, neboť se obávalo, že by bomby mohly dopadnout do civilního sektoru. Obdobně byly zakázány i útoky na doprovodné lodě, pokud by hrozilo nebezpečí, že by mohla být zasažena doprovázená obchodní loď.

	26. září uskutečnila Luftwaffe první větší útočnou akci, zaměřenou proti britskému loďstvu (Home Fleet). Čtyři Junkersy Ju 88 (I/KG 30) a devět Heinkelů He 111 vzlétly ze Syltu a udeřily ve střední části Severního moře na silné britské uskupení válečných lodí. OKW druhého dne oznámilo, že byla zasažena a snad i potopena letadlová loď a že další značné škody utrpěla jedna bitevní loď. Ve skutečnosti šlo o letadlovou loď “Ark Royal”, která však ze souboje vyvázla jen s nepatrnými šrámy. O úspěchu této německé akce se dalo víc než pochybovat.

	V dalších dnech, když už se polské tažení chýlilo ke svému konci, se německé velení rozhodlo výrazně zesílit námořní a leteckou válku na západě (Hitlerova válečná směrnice č. 6). Mezi 7. a 9. říjnem provedly německé válečné lodi, mezi nimiž byla bitevní loď “Gneisenau”, křižník “Köln” a devět torpédoborců, výpad k norskému pobřeží. Cílem této operace bylo vylákat a vtáhnout do boje britské loďstvo a poté mu kombinovaným úderem z moře i ze vzduchu způsobit citelné škody. Do akce byl zapojen Geislerův X. letecký sbor a jeho 127 Heinkelů He 111 a 21 Junkersů Ju 88. Avšak ani tentokrát Němci nezaznamenali úspěch.

	Ve dnech 16. a 17. října uskutečnila I/KG 30, jíž velel kapitán H. Pohle, první nálet na britské válečné lodi ve Firth of Forth a Scapa Flow. Německé velení očekávalo, že grupa bude mít podobný úspěch jako dva dny předtím Günther Prien, který se svou ponorkou “U 47” pronikl do Scapa Flow a potopil tam bitevní loď “Royal Oak”. Letci však nesplnili očekávání. Nejenže nepotopili žádné britské plavidlo, ale sami ztratili tři a podle Churchilla dokonce čtyři junkersy. Sestřelen byl i letoun H. Pohla. Britské křižníky “Southampton” a “Edinburg” a torpédoborec Mohawk” byly lehce poškozeny. Dvacet pět námořníků bylo zabito nebo zraněno.

	Na západní frontě zatím probíhaly vcelku neškodné dělostřelecké souboje a malé průzkumné akce. Ve vzduchu docházelo přece jen k častějším střetnutím. V oficiální zprávě z 19. října byly shrnuty výsledky bojů na západní frontě od začátku září do 18. října:

	Na obou stranách západní fronty se prováděly jen průzkumné lety, přičemž v akci byla též stíhací a protiletadlová obrana. K bombardovacím náletům nedocházelo. Němečtí letci a flak zničili na západní frontě celkem 60 nepřátelských letadel, z toho 12 britských. Ztráty, které nepřítel utrpěl nad Německem a v pobřežních vodách, nejsou v těchto číslech obsaženy. Celkové německé ztráty činí 196 padlých, 356 raněných, 114 nezvěstných a 11 letadel. Do německého zajetí padlo 689 francouzských vojáků, z toho 25 důstojníků.”

	30. října dosáhl kapitán W. Mölders, nyní už velitel třetí grupy (VI/JG 53), druhý letoun na západní frontě. Brzy po poledni se vydal v čele čtyř rojů na hlídku. V prostoru Trevíru objevil britský Bristol “Blenheim”, jehož osádka tu zřejmě plnila průzkumný úkol. Stroj pilotovaný kapitánem (Flying Lieutenant - F/Lt) A. A. Dilnotem z britské 18. perutě. Zřítil se u Trittenheimu poblíž řeky Mosely. 

	V listopadu Němci výrazně zesílili průzkumnou činnost nad Francii a Anglii. 23. listopadu sestřelili příslušníci britské 1. stíhací perutě nedaleko letiště Vassicourt (západně od Paříže) průzkumný Dornier Do 17. Pilot byl nucen nouzově přistát. Poručík P. Richey, který se podílel na sestřelu, k tomuto úspěchu dodává: “Při výslechu německého pilota jsme obdivovali jeho dokonalé letecké vybavení, velmi kvalitní kombinézu a boty, ale i způsob, jakým si Němci chránili piloty neprůstřelnou kovovou deskou v zádech sedačky. U britských hurricanů se pouze montovaly ochranné kryty přední palivové nádrže a přední neprůstřelné sklo.” 

	Bylo přirozené, že britští piloti požadovali na svém velení zvýšení pasívní ochrany stíhačů tak, aby byla alespoň na úrovni německých stíhaček. 7. listopadu byla poprvé proti britským válečným lodím nasazena torpédonosná letadla. Východně od Lovestoftu se cílem jejich útoku stal jeden torpédoborec. Po 20. listopadu nakladla německá námořní letadla 41 min do vod při východoanglickém pobřeží. Tato operace pokračovala i v dalších týdnech. Počasí v prosinci se den ode dne zhoršovalo, takže letecká činnost nad západní frontou značně zeslábla. Letci na obou stranách využívali krátkých přestávek k teoretickému zdokonalování. Přesto však i tehdy se našel den, kdy se obloha vyjasnila a mohlo se opět létat.

	Mölders se věnoval intenzívnímu výcviku své nově zformované grupy Nedávno k ní přišli ze škol mladí piloti, kteří potřebovali získat praktické bojové zkušenosti. “Werner Mölders byl vysoce inteligentní muž se zvláště pevným charakterem,” napsal po válce o svém bývalém nadřízeném Hermann Grasser, sám se svými sto třemi sestřely velké eso Luftwaffe. “Měl schopnost přísně logicky uvažovat a skvěle analyzovat. Jeho velitelské vlastnosti se projevovaly mimo jiné v tom, že uměl naslouchat každému muži své jednotky. Kázeň udržoval, aniž musel použit tvrdost. Měl pochopení pro chyby druhých, avšak nikdy netoleroval provinění proti bojové disciplíně.

	Byl mimořádným učitelem a instruktorem. Veškerá jeho pozornost patřila novým příslušníkům jednotky Osobně se o tyto mladé muže staral a dělal vše pro to, aby zvládli podmínky a požadavky vzdušného boje. Jeho vžitou zásadou bylo: ‘Nejdůležitější pro stíhače je, aby dosáhl prvního sestřelu, aniž by utrpěl příliš velký šok.’

	Za svůj život děkuji jedině Werneru Möldersovi. Ukázal mi nejen to, jak bojovat v letecké bitvě, ale ukázal mi i to, jak zůstat naživu a vrátit se zdravý z boje. Jeho muži mu byli oddáni.”

	22. prosince vedl “Vati”, jak říkali podřízení piloti Möldersovi, jedenáct messerschmittů na západ, přes hranici. Úkol byl jednoduchý: chránit dva průzkumné dorniery. Byl jasný, mrazivý zimní den. Modrá obloha byla bez jediného mráčku. U Mét (Metz) potkali několik moranů. Útok byl nenadálý a jeho výsledkem byli dva sestřelení Francouzi. Jeden si na své konto připsal nadporučík von Hahn a druhý kapitán Mölders.

	Buď jak buď, spojenci toho dne zaregistrovali v uvedené oblasti pouze dva hurricany, patřící britské 73. peruti. V seznamu přiznaných Möldersových vzdušných vítězství je u data 22. prosince 1939 zapsán jeden Morane-Saulnier MS-406.

	Jinak obraz západoevropského válčiště zůstával v podstatě stejný. A tak tomu bylo v prosinci v dalších zimních měsících roku 1940. Situaci přesně vystihl W. S. Churchill, když ve svých pamětech poznamenal:

	
“Na konci roku 1939 byla válka stále ještě ve stavu zlověstné strnulosti. Klid na západní frontě porušoval jen občasný výstřel z děla nebo vyslání průzkumné hlídky. Vojska na sebe hleděla zpoza rostoucích opevnění přes ’zemi nikoho’, kterou respektovaly obě strany.”

	Nutno ovšem dodat, že na moři se v té době už sváděly prudké boje a ztráty zejména na straně spojenců byly veliké. Na této vysoké bojové intenzitě měl nesporně svůj velký podíl sám Churchill, který stál v čele britské admirality.

	V té době se však už na dohled rýsovaly události, které měly charakter války výrazně změnit. Na obou stranách se uvažovalo o ovládnutí Norska a v německých štábech se propracovávaly plány západního tažení, jehož začátek Hitler z různých důvodů neustále odsunoval.

	“Zima byla neobyčejně krutá,” uvádí polní maršál E. Milch, “zamrzly kanály, takže se částečně zastavila doprava surovin. Letadla frontových jednotek, jak se nyní ukázalo, nebyla připravena na tak nízké teploty. Kyslíkové přístroje letců ve velkých výškách selhávaly a zbraně měly poruchy při nabíjení. V únoru a v březnu se konalo v Karinhalle několik porad velitelů leteckých flotil, operujících na západě. Generálové neustále hovořili o nastávajících operacích a zabývali se i nejmenšími podrobnostmi - výrobou speciálních bomb a prefabrikovaných dřevěných leteckých hangárů pro obsazená letiště, jakož i otázkou, zda je holandský benzín vhodný pro Bf 109.”

	 

	BOJOVÝ KŘEST ČESKOSLOVENSKÝCH STÍHAČÚ

	 

	Ty mě zkrátka upozorňuješ s veškerým důrazem, že můj let je velmi neopatrné počínání, protože je tu německé letectvo! Běž na to upozornit generála.

	Antoine de Saint-Exupéry

	 

	Na frontu

	 

	V kritické chvíli byli připraveni k obraně Francie také polští a českoslovenští letci. Po porážce Polska se na francouzském území do května 1940 soustředilo 8 421 příslušníků Polskich Sil Powietrznych, z toho 6 933 letců a 1488 protiletadlových dělostřelců. Bojových akcí na západní frontě se však aktivně zúčastnilo jen asi sto třicet, a to převážně až v době, kdy bitva o Francii už byla v plném proudu. Naši letci a vojáci, kteří už dleli ve Francii od jara a léta 1939, sledovali s velkým napětím a obavami nepříznivě se rozvíjející válečné události. Blesková porážka Polska, jakož i neutěšené poměry ve Francii nevzbuzovaly naději v lepší budoucnost.

	“Duch bojovnosti, ryzost důvěry v sama sebe mi tu chybí,” uvádí ve svých vzpomínkách Václav Cukr, jeden z plejády nejúspěšnějších československých stíhačů ve Francii. “Nezbavím se dojmu, že nechuť k válce prolíná každého francouzského záložníka. Bojovnost zůstává jen na plakátech. Také se mi zdá podivnou výzbroj, s jakou se objevují mobilizované jednotky. Jestliže i letectvo bude takto vyhlížet, není se nač těšit. Přesto bychom už chtěli být v letounech a dostat příležitost ke skutečnému boji.”

	Svatopluk Janouch, další z československých stíhačů, k tomu dodává: “Pokoušel jsem se být optimistickým, třebaže úspěchy německých vojsk v Polsku a celková politická situace ve světě nebyly optimismu příliš příznivé. Angličané místo bombardování shazovali na německá města letáky Francie se bezstarostně domnívala, že válka bude krátká a že bude lehce vyhrána. Takřka nikomu nepřicházelo na mysl, aby se začalo s nějakým válečným úsilím. V sobotu a v neděli bylo všude volno a zdálo se, že nikdo nemá nic na práci.”

	Výcvik probíhal zdlouhavě, neorganizovaně a bez většího efektu. Přáním všech československých letců však bylo co nejdříve dokončit bojovou přípravu a odjet na frontu, k polním perutím.

	Jejich okamžik, jak už uvedeno, přišel 2. prosince 1939. To již válka trvala plné tři měsíce. Bránu Centre ďInstruction Chasse No. 6, výcvikového střediska stíhačů v Chartres, opustilo dvacet československých pilotů a vydalo se konečně na frontu. Provázelo je pět našich mechaniků.

	Ke stíhací peruti II/3, která v té době byla se svými morany rozmístěna na letecké základně Dijon-Longvic, směřovali souslieutenant Antonín Mikolášek, caporal-chef Stanislav Peroutka a caporal Karel Körber.

	Ke Groupe de Chasse G.C. VI/3 byli odesláni lieutenant Evžen Čížek, lieutenant Jindřich Beran, sergent Josef Hubáček, caporal-chef Josef Keprt, caporal-chef Josef Stehlík a caporal Václav Šlouf. Peruť měla ve výzbroji rovněž stíhačky typu Morane-Saulnier MS-406 a její letiště se nacházelo v Toul-Ochey.

	Místem určení caporal-chefa Rajmunda Půdy a caporal-chefa Jana Truhláře se stala letecká základna v Xaffévillers, z níž operovala G.C. II/4. Její piloti létali na amerických strojích typu Curtiss H-75.

	K slavné stíhací peruti “Čápů” (G.C. I/5), které v minulé válce velel legendární pilot Georges Guynemer, byli přiděleni souslieutenant Timoteus Hamšík, sergent František Peřina a caporal Vladimír Vašek. Její letiště se rozprostíralo v exponovaném přífrontovém úseku v Suippes. Peruť byla rovněž vyzbrojena curtissy.

	Stíhací peruť G.C. UU/5 “La Fayette,” operující z letiště Toul-Croix-de-Metz, vzala do svého stavu zbylých šest Čechoslováků: souslieutenanta Jana HIána, souslieutenanta Josefa Jaškeho, caporal-chefa Ottu Hanzlíčka, caporal-chefa Františka Cháberu, caporal-chefa Josefa Janebu a caporal-chefa Ladislava Světlíka. Také tato peruţ měla ve výzbroji curtissy.

	Už v listopadu 1939 odjeli do severní Afriky čtyři českoslovenští stíhači: sergent Emil Fojt (9.listopad, C.G. I/9, ‘Itznis, MS-406), caporal-chef Vojtěch Smolík (1. listopad, G.C. II/5, Tunis, MS-406), caporal-chef Josef Příhoda (16. listopad, G.C. VI/4, Casablanca, MS-406) a caporal-chef František Vindiš (16. listopad, G.C. VI/4, Casablanca, MS-406). Operačními byly tyto perutě prohlášeny až po vstupu Itálie do války, tj. 10. června 1940.

	Další transport na západní frontu vyjel z Chartres 27. prosince 1939. Šest Čechoslováků bylo stejným dílem přiděleno k peruti G.C. I/1 a I/VVI.

	Groupe de Chasse I/1 byla rozmístěna v Chantilly-les- Aigles severně od Paříže a měla ve výzbroji stíhačku Bloch MB-152. Jejími příslušníky se stali lieutenant Jiří Král, caporal Jan Krákora a caporal Jindřich Poštolka.

	K stíhací peruti I/VVI v Hyéres přibyli souslieutenant Antonín Navrátil, caporal-chef Eduard Prchal a caporal-chef Antonín Králík. Peruţ byla vyzbrojena blochy.

	15. prosince, jak už bylo uvedeno, odjela ze severoafrické La Senie do Marignane stíhací peruť G.C. I/6, která měla ve své sestavě pět Čechoslováků: sergenta Stanislava Fejfara, sergenta Stanislava Janoucha, sergenta Františka Bieberleho, sergenta Jiřího Kučeru e caporal-chef Václava Jicbu. Peruť měla ve výzbroji morany.

	l9. ledna 1940 nastoupil u Fléutllors u perutě I/4 sous-lieuteţant Alois Hlobil. Poslední skupinu československých stíhačů, která byla odeslána k polním perutím ještě před 10. květnem 1940, kdy wehrmacht zahájil své západní tažení, tvořilo sedmnáct mužů. U svých nových jednotek se hlásili 8. března 1940. Ke Groupe de Chasse I/l, která v té době už operovala z letecké základny v Chantilly, byli přiděleni sergent Rudolf Fiala, caporal Josef Pípa a caporal Cyril Nováček.

	Peruť G.C. II/3, která byla rozmístěna v Connantre, přijala rovněž Čechoslováky: sergenta Jaroslava Gleicha, caporal-chefa Václava Cukra a caporal-chefa Ottu Pavlů.

	K peruti I/6, která měla základnu v Chissey (západně od Épinalu), přibyli lieutenant Jaroslav Kulhánek, caporal-chef Josef Hranička, caporal-chef Vladimír Horský a caporal-chef Stanislav Popelka.

	Stíhací peruť VI/7 ve Vitry-le-Francois posílili sergent Bedřich Dvořák, sergent Karel Kosina a caporal-chef Jaroslav Hlaváč. Jednotka měla ve výzbroji morany.

	A konečně ke Group de Chasse I/8 přišli souslieutenant Josef Dekastello, sergent Jan Žerovnický, caporal Otto Špaček a caporal-chef Jaroslav Šika. Peruť se 11. března rozvinula na letišti Cherbourg-Mauepertus. ‘. Ve dnech 15. února a 1. března 1940 odjeli do severní Afriky další dva českoslovenští stíhači - k peruti VI/4 v Casablance sergent Ondřej Poslušný a k peruti I/9 v Tunisu sergent Vlastimil Veselý.

	Do 10. května 1940 operovalo tedy na západní frontě 49 československých stíhačů. Navíc v severní Africe působilo dalších šest Čechoslováků. Někteří už po zranění byli dočasně vyřazeni, anebo byli zajati či dokonce padli.

	 

	Obrázky k smíchu, anebo k pláči

	 

	Své pocity před odjezdem k bojové peruti vylíčil ve svých poválečných vzpomínkách Václav Cukr. Zdá se, že vyjádřil stav, v němž se v těchto okamžicích nalézali i jeho kamarádi:

	“Moje určení na frontu je ke Groupe de Chasse II/3 ‘quelque part en France’ (kdesi ve Francii - E. Č.). Jedou se mnou ještě dva: poručík Gleich a četař Pavlů.

	Opouštíme Montpelier. Máme dobrou náladu, jako bychom jeli na svatbu. Však jsme se na tento okamžik načekali. Nyní je to tady. Jedeme na frontu. Nic nás nedojímá, nic nás nerozčiluje, cítíme v sobě příjemnou pohodu, jako za jasného letního rána u tiché řeky. Takový okamžik jsem naposled prožil tehdy, když jsem byl jako pilotní žák po prvním samostatném letu.”

	Podivná válka, která svou nesmyslností a zhoubností doléhala na všechny vojáky v zázemí, nabývala na frontě hrůzné podoby. Bojová morálka francouzských vojáků nebyla valná. Chyběla vůle, organizovanost a řád, zato lehkomyslnosti, pohodlnosti bylo dost a dost. Takřka všude vládl zmatek, chaos a nekompetentnost. Malý obrázek oněch dnů poskytuje okolí letiště Chissey, z něhož operovala stíhací peruť I/6. Chisseyje malá vesnička, vzdálená asi dvacet kilometrů západně od městečka Dôle, ležícího poblíž Besansonu v údolí francouzské Jury. Švýcarská hranice je odtud jen asi dvacet pět kilometrů. Údolím protéká říčka Doubs. Okolní stráně jsou pokryty lesy a pastvinami. Dál na západ se rozkládá Dijon a Côte ďOr aještě dál malebný burgundský kraj. Panuje tu klid a na první pohled nic nenasvědčuje, že je válka.

	“Byli jsme stále na letišti,” vypráví Svatopluk Janouch. “Denně jsme hlídkovali v prostoru Dijonu, Besansonu a dále nad Maginotovou linií. Létalo se vysoko nad sedm tisíc metrů. Nikdy jsme neviděli nepřítele. V hotovosti jsme utloukali čas všemožným způsobem. Dny se pomalu vlekly. V malých radostech, za bouří a dešťů nám ubíhal čas. Hladná hladina našeho života se čeřila bídou, které jsme už uvykli. Nikdy jsme o ní nemluvili, jen jsme ji těžce a oddaně nesli.”

	Menší rozruch vzbudila pouze jedna pěší brigáda, která se kamsi přesunovala, přičemž procházela vesničkou Chissey.

	„Po silnici vedle letiště se táhlo dlouhé, nespořádané procesí koloniální pěchoty,” uvádí S. Janouch. “Byli to černoši a unaveně za sebou vláčeli své dlouhé, tenké nohy. Všichni byli oblečeni do nových, neforemných uniforem, pušky a lehké kulomety na řemenech, těžké kulomety na kárách. Podle množství praporů byla to asi jedna pěší brigáda. Všechny druhy zbraní pěchoty byly nějak divně promíchány s trény a polními kuchyněmi a celý ten průvod budil dojem neuspořádanosti a nekázně. Důstojníci byli pouze Francouzi a rovněž většina poddůstojníků, jenom sem tam nějaký ten desátník byl černoch. Za pochodu vojáci upíjeli víno ze svých nepostradatelných bidonů, bez zájmu, unaveně a neochotně kráčeli vstříc nevytouženým dobrodružstvím války.

	Nesmírně nás všechny zarážela ta okolnost, že pušky, které vojáci nesli, byly typu 98, staré kulomety Hotchkiss, káry, kuchyně a ostatní materiál pocházely pak vesměs z doby před první světovou válkou.

	‘S takovým materiálem chtějí poslat ty ubožáky na Němce?’ poznamenal zklamaně Josef Hranička.

	‘Třeba mají nový materiál ve skladišti, a tohle mají jenom pro výcvik,’ ironicky jsem odvětil.

	‘Na všechno najdete odpověď, ale pitomou,’ dodal ještě Hranička. Všichni jsme měli nepříjemný pocit. Bylo to skoro neuvěřitelné. Když brigáda přešla, vrátili se francouzští piloti do stanu. Byli nesmírně hrdi na svou armádu. Nám však bylo nesmírně trapně, když se nás nekriticky ptali: ‘Viděli jste? Co říkáte - hm? Což nejsou skvělí? Vojáci z celého impéria. A to jsou vojáci. Ti budou Němcům uřezávat hlavy!”`

	Václav Cukr, který ve stejné době působil v Connantre, podává obdobné svědectví:

	“Potkáváme francouzského záložníka, jdoucího do stráže. Lituji, že nemám fotoaparát. Jde klátivě ve staré modré uniformě, jeho dřeváky nepravidelně klapou, na rameni má starou pušku na provázku a na boku mu visí těžký bidon s vínem. Člověk neví, jestli je to obrázek k smíchu, anebo k pláči. Dívám se za ním hodně dlouho a myslím si svoje. To by měl být příští verdunský hrdina? Něco mi v té představě neharmonuje.”

	Zatímco Hitler přesunoval vojska k západním hranicím říše a plnou parou se připravoval k novému tažení, pokračoval ve Francii vojenský a politický rozklad. Bojeschopnost armády nahlodávaly korupce a krádeže vojenských zásob, bojovou morálku vojáků podlamoval nekonečný pobyt v pevnostních liniích. Dílo všeobecného rozkladu dokonávala nacistická pátá kolona.

	Francouzské ozbrojené síly setrvávaly i nadále v naprosté pasivitě. Už tehdy se však zřetelně projevovala technická a taktická převaha wehrmachtu. Platilo to zejména o letectvu, ale i o ostatních klíčových zbraních.

	Navzdory těmto nepříznivým okolnostem projevovali naši letci nezměrné bojové odhodlání. Vyhledávali každou příležitost, aby se mohli utkat s nepřítelem.

	 

	První výhry, první nezdary

	 

	Příslušníci perutě “Čápů” v Suippes přivítali československé nováčky mezi sebou velmi kamarádsky. Snad to bylo i tím, že velitel l. letky kapitán J. Accart četaře Františka Peřinu osobně znal z předválečných akrobatických soutěží. Na oslavu padlo několik lahví šampaňského.

	Peřina nezklamal očekávání. Už po několika dnech prováděl se svým curtissem akrobacii, při které se i zkušeným francouzským pilotům tajil dech. “Při prvním letu jsem byl coby číslo dvojice, vedené adjudantem,” vzpomíná František Peřina. “Startovali jsme ve směru Verdun, potom hlídkovali nad Sedanem a severovýchodní Francii - až k německým hranicím. Při letu k Verdunu jsem si všiml, že dole v lese je mýtina ve tvaru velké podkovy. Schylovalo se už k večeru, když se vedoucí letu rozhodl k návratu.

	Cestou zpět jsme směřovali více k jihu, takže mýtina zůstávala vpravo, místo pod strojem. Přelétali jsme řeku, říkal jsem si, že to je asi Marna. Po dalších minutách se už notně setmělo. Adjudant zamáváním křídel naznačil, že neví, kde se nacházíme. A tak jsem okamžitě převzal velení. Ihned jsem zatočil doprava, znovu našel řeku a podél ní nalétl nad město, kde byla křižovatka železnic. Jedny koleje směřovaly na jihozápad, k Paříži, druhé na severozápad, k Remeši, a třetí vedly směrem severovýchodním, k Verdunu. Protože se naše letiště nacházelo na západ od třetí trasy, letěl jsem několik minut podél ní, až jsme konečně spatřili osvětlené letiště. Zamával jsem křídly a znovu předal velení francouzskému pilotovi. Už za tmy jsem přistál za ním, jako by se vůbec nic nepřihodilo.

	Při hlášení veliteli si mě onen Francouz nemohl vynachválit. Jenže velitel si tu chválu chtěl ověřit, a tak jsme příští den odstartovali na podobnou patrolu.”

	Start byl kolem dvou hodin odpoledne. Počasí se proti včerejšku poněkud zhoršilo. Do dvou hodinách letu se obloha úplně zatáhla.

	“Letěli jsme domů nad mraky,” pokračuje Peřina. “Najednou velitel naznačil rukou, že bude chuchvalce mraků ‘píchat’. Kývl jsem, a tak jsme v sevřeném roji vypadli z mraků přímo nad letištěm.

	Po příchodu do stanu jsem se velitele lámanou francouzštinou ptal, jak vlastně věděl, že jsme nad letištěm. Řekl, že neví, ale cosi prý mu napovědělo, že jsme právě tam. Od té doby jsem nelétal s nikým jiným než právě s ním, s Accartem. A že nám to opravdu šlo!”

	Četař Josef Stehlík, který odešel na frontu s první skupinou stíhačů, měl ke konci roku 1939 za sebou už deset bojových letů. Jeho peruť G.C. VI/3, vyzbrojená morany, byla tehdy rozmístěna na letišti v Toulu, v severovýchodní části Francie, nepříliš daleko od německých hranic.

	“Udělali jsme celkem deset frontových letů, a to někdy až třicet kilometrů za čarou, což člověk ani nepocítí,jelikož tam není žádná stráž a pasů také není třeba ” , píše J. Stehlík v dopise z 27. prosince 1939. “Všechny lety byly dosti zajímavé, většinou devítičlenná skupinová ochrana potezů - fotografování. Dělostřelecké palby všude hodně, a to dosti blízko, ale pořád vedle, což nás ze všeho nejvíce těší; asi tam budou mít hlad a dostali z toho třasavku, a proto střílejí stále vedle. Až teprve ve čtvrtek, tj. 21. prosince, jsem si trošku vypucoval kulomety Stalo se to asi následovně:

	Dělali jsme doprovod - ochranu potezů asi v šesti tisících metrech, za čarou. Při zpátečním letu, již těsně na čáře (hranice) se náš roj utrhnul (vedoucí kapitán Beran, moje maličkost a rotmistr Keprt) a začali jsme korzovat! Asi po čtvrt hodině hledání jsem spatřil, jak si to k nám hasí nějaký aeroplán, který jsem v životě neviděl. On nás ale také ne; jelikož jsme měli výhodu sluníčka, tak si to k nám přihasil na sto padesát metrů. Vtom jsem zahlédl znaky hákového kříže na trupu, a proto hrrr na něj. Střílelo mi to bezvadně, boš byl totiž Henschel Hs 126, udělal po mém náletu z boku souvrat a hnal si to po kouli dolů. Já za ním, přičemž jsem jej měl krásně v zaměřovači a střílím. Vtom piké sestoupil ze šesti tisíc až do dvou tisíc pět set metrů, kde se snažil vybrat. Přidal jsem ještě jednu sérii, a to poslední, jelikož mi to přestalo všechno střílet. Boš se mi mezitím ztratil a já zůstal sám. Nabral jsem si podle kompasu směr domů, asi na polovici cesty mě dohnal rotmistr Keprt, tedy jsme přistáli společně. Za deset minut za námi přistál i náš vedoucí kapitán Beran a říkal, že i on střílel a šel za ním až na zem, kde se mu boš ztratil. Rotmistr Keprt také přidal jednu sérii, ale nesvítil mu zaměřovač, a proto se nesnažil jít za ním a zůstal naopak nad námi.

	Teď jsme ale s nedočkavostí čekali zprávy z fronty, zda Němec skutečně spadnul. Konečně asi za hodinu telefonovali, že opravdu spadl asi dva kilometry od Maginotovy linie, na naší straně. Bylo hnedle hodně gratulací a slávy…” Stehlíkův, Beranův, případně i Keprtův sestřel německého henschela už 21. prosince 1939 bylo prvním vzdušným vítězstvím Čechoslováků na západní frontě. Žel, Stehlíkových osm sestřelů, z toho čtyř ve spoluúčasti, jakož i tři Keprtovy sestřely ve spoluúčasti zůstaly v oficiálních dokumentech leteckého odboru jako neověřené. A Beranovo jméno se v seznamu československých střelců vůbec neobjevuje. Těžko dnes vyřešit tyto rozpory, neboť jediným dokladem o uvedeném zničení německého letounu je Stehlíkův dopis z 27. prosince 1939 adresovaný štábnímu kapitánu J. Dudovi.

	Leteckou činnost v těch prvních týdnech a měsících ztěžovalo nepříznivé počasí, nízké mraky a mlhy. Čekalo se na jaro.

	“Náš úsek je Vám už známý,” píše 9. ledna 1940 příslušník perutě I/5 nadporučík Timoteus Hamšík veliteli čs. letecké skupiny v Chartres štábnímu kapitánu Josefu Dudovi. “Prozatím, jak to vypadá, každý si jej může s klidem přidělit i do penze. Zkrátka, viděli jsme zde nějaké letouny německé - prozatím jenom na obrázcích. Jinak celková nálada dobrá a žádnému z nás to ani nepřipomíná válku!” Jeden z prvních významnějších bojových úspěchů zaznamenal 2. března 1940 příslušník Group de Chasse II/5 četař Josef Janeba. Ve spolupráci se dvěma francouzskými stíhači mu byl přiznán pravděpodobný sestřel německého bombardéru typu Dornier Do 215 (ve skutečnosti šlo zřejmě o Do 17). Trojčlenný roj vedený adjudant-chefem Grasem odstartoval z letiště Toul s úkolem hlídkovat poblíž německých hranic. Curtissy rychle nabraly výšku a křižovaly určený prostor. Jako obvykle, všude panoval klid, když tu najednou adjudant de Mongolfier upozornil na německý letoun. Identifikovali jej jako Dornier

	Do 215. Po válce se zjistilo, že šlo o průzkumný letoun druhé perutě 22. průzkumné grupy (1/F/22 - ta byla vyzbrojena Dorniery Do 17P). Roj na nepřítele zaútočil. Všichni tři stíhači hlásili zásah, také Janeba. Dornier však pokračoval v letu a unikl do belgického vzdušného prostoru. Belgie byla neutrální, a proto se tam francouzští letci neodvažovali.

	Belgická protivzdušná obrana narušení vzdušného prostoru zaznamenala. Z letiště Schaffen vzlétli proti nevítanému návštěvníkovi tři belgičtí stíhači. Měli k dispozici výkonné hurricany, avšak ani jim se dorniera nepodařilo zlikvidovat.  Naopak utrpěli ponižující ztráty. Německá osádka dokázala všechny tři belgické stroje těžce zasáhnout a vrátit se na mateřskou základnu. Ukázalo se, že dornier měl pouze pětiprocentní poškození. Francouzský odhad byl tedy chybný. Hned následujícího dne, 3. března, se vyznamenal desátník Karel Körber, příslušník stíhací perutě II/3. Jednotka byla vyzbrojena morany a dewoitinami a velel jí sedmadvacetiletý kapitán. Letiště Connantre leží v dosahu německých hranic, a tak peruť byla často v akci. Ve 13.15 hodin přišel rozkaz k “volnému stíhání”. Odstartovala celá dvanáctka stíhačů. Ve 13.34 hodin na ně z výšky osmi tisíc metrů zaútočila skupina messerschmittů Bf 109E. Objevila se východně od Met, asi pět kilometrů v hloubi Německa, aniž to francouzská hlásná služba postřehla. Stodevítky patřily třetí grupě 53. stíhací eskadry “Pikové eso” (7, 8, 9 JG 53). V jejich kabinách seděli vesměs zkušení piloti a mezi nimi jeden z nejlepších stíhačů Luftwaffe kapitán Werner Mölders. K střetnutí došlo nad Diedehofenem. Francouzi utrpěli těžké ztráty. Desátník Körber bojoval statečně, jeho moran však dostal několik tvrdých zásahů. Motor začal hořet. Navíc střepina granátu zasáhla pilotovo lýtko. Körber silně krvácel, avšak přesto se mu podařilo nouzově přistát na nedalekém toulském letišti.

	Desátník Karel Körber byl prvním z našich letců, kterému francouzské velení udělilo Croix de Guerre. V brigádní citaci o tom čteme:

	“Desátník Körber, mladý pilot, bojechtivý a oddaný, osvědčil za boje s početně silnějším nepřítelem skvělou chladnokrevnost a rozhodnost. Dokázal, ač raněn, uhasit požár vzniklý na palubě letounu a dovést svůj stroj těžce poškozený palbou nepřítele na letiště hluboko za frontou. Tato citaceje spojena s udělením válečného kříže.”

	Podívejme se, jak střetnutí nad Diedehofenem vylíčil ještě za války Möldersův životopisec F. von Forell:

	“Byl to bláznivý den, který zpropadeně začal v nekřesťanskou ranní hodinu. Mölders se objevil na bojovém stanovišti už před svítáním. Sledoval hlášení z fronty. Dělal to jaksi v předtuše, jako by se každou chvíli mělo něco odehrát, a tedy ‘jen tak’ poslal nad frontu tři roje. Stroje odstartovaly směrem na Trevír a Saarbrücken.

	Mölders zatím poslouchal před velitelským stanovištěm povětrnostní hlášení. V tom - div mu oči nevypadly z důlků - se středem letiště přehnal v hloubkovém letu francouzský Potez 63. Úlek Francouze musel být stejně velký protože úplně zapomněl střílet a prchal údolím Rýna. Rojům ve vzduchu byly rádiem ihned vyslány příslušné rozkazy, ale i když se piloti všemožně snažili objevit svou oběť, Francouz prostě zmizel a už ho nikdo nezahlédl. Mölders byl zachmuřený Rozzlobilo ho, že se ten drzý vpád francouzského pilota musel udát právě nad jeho letištěm.

	Během dopoledne se dvě perutě letky dostaly do boje. Přestože intenzívně pálily po nepřátelských letadlech, mračny uzavřená obloha nedovolila ověřit sestřel. Bylo to jako začarované.

	Mölders se tedy rozhodl, že se porozhlédne sám. Věřil, že bude mít více štěstí. Se svým štábním rojem, který spolu s ním tvořili jeho pobočník poručík Radlicek, velitel štábní roty nadporučík Wittemberg a technický důstojník nadporučík Claus, stoupal Mölders do výšky sedmi tisíc metrů a u Saarbrückenu přeletěl frontu. Zakrátko spatřil v dálce osamělý stroj. Dal svému druhému roji rozkaz, aby si toho podivného ptáka prohlédl zblízka. Podle francouzské protiletadlové palby se však takřka s jistotou dalo tvrdit, že tu jde o vlastní letadlo, průzkumný Dornier Do 17. Ostatně za chvíli tento předpoklad potvrdil i vyčleněný roj. Mölders se otevřenou zatáčkou obrátil na sever a po několika minutách letu náhle zahlédl, jak se dvanáctičlenný roj francouzských stíhaček vrhá z výšky osmi tisíc metrů na německý průzkumný letoun. Francouzi si byli svou kořistí již jisti a zdálo se, že se už přestali rozhlížet kolem sebe. Ubohý dornier zoufale unikal k vlastním zákopům. Francouzi jej museli během několika okamžiků dostihnout. Vteřina rozhodnutí - a Mölders, doprovázený nadporučíkem Wittenbergem, se už řítí doprostřed skupiny moranů. Hned při prvním útoku zapaluje jeden stroj. Francouz se propadl do hlubin jako pochodeň, a tím uvedl zbývající houf do naprostého zmatku, takže se jako vyplašené hejno vrabců vrhalo vpravo i vlevo do hloubky. Ještě jeden stroj, který proletěl šikmo před velitelem, dostal na cestu požehnání. Dornier Do 17 doletěl bez nehody nad vlastní frontu.” 

	31. března si francouzský válečný kříž vysloužil také poručík Bedřich Dvořák, příslušník Groupe de Chasse VI/7. Toho dne se zúčastnil spolu s dalšími deseti stíhači perutě hlídkového letu v prostoru města Morhange. O jejich neúspěchu rozhodla osudná náhoda. Veliteli perutě se porouchal kyslíkový přístroj. Bylo proto třeba sestoupit alespoň o dva tisíce metrů níže. V kritické chvíli s velkým převýšením zaútočili němečtí stíhači z pověstné 53. eskadry Patřili k druhé grupě, které velel hauptmann Günther von Maltzahn. Výsledek střetnutí byl katastrofální. Sedm moranů bylo zničeno, jeden pilot zahynul a další tři byli zraněni. Byl mezi nimi i poručík Dvořák. Jeho zranění bylo lehčího rázu. Se štěstím se mu s těžce poškozeným strojem podařilo nouzově přistát. Stejně jako desátník Körber skončil i on v nemocnici. Croix de Guerre byl poručíku Dvořákovi odměnou za statečný výkon. V udělené citaci se o výkonu československého stíhače praví:

	Seržant Bedřich Dvořák při svém prvním bojovém letu se velmi dobře osvědčil ve střetnutí s mnohem početně silnějším nepřítelem a dokázal, ač zraněn, přistát na svém mateřském letišti se strojem silně poškozeným nepřátelskými střelami.“

	 

	První padlý Čechoslovák na západní frontě

	 

	Převaha Luftwaffe byla v těch dnech už jednoznačná. Ztráty francouzského letectva narůstaly. Kromě raněných byli i padlí.

	Prvním padlým Čechoslovákem na západní frontě byl četař Vladimír Vašek, příslušník perutě “Čápů”. K jednotce přišel už s prvním turnusem 2. prosince 1939. Přesně o měsíc později zahynul při bojovém letu. V úřední zprávě se o příčině smrti uvádí:

	Zřítil se s letounem Curtiss H-75 při výškovém operačním letu nad frontou pro poruchu dýchače. Podle šetření byla příčinou havárie ztráta vědomí pilota ve výšce 8 000 m, a to v důsledku nedostatku kyslíku. Nasvědčuje tomu okolnost, že četař Vašek se odpojil od velitele roje (lieutenant Edmond Marin la Meslée - E. Č.), aniž mu dal radiofonicky znamení. Podle svědků se letoun zřítil na zem téměř s plným plynem a bez známek, že by byl řízen pilotem. Místo dopadu: 3 kilometry od Malancourtu, asi 20 kilometrů od Verdunu. Stroj se vzňal a shořel. “

	Kapitán J. Accard ve svém deníku o smrti Vladimíra Vaška napsal:

	“Caporal-chef V Vašek, který přišel do Francie za cenu tisíce obtíží, aby bojoval za svobodu své země, nalezl dnes na hlídkovém letu ve výšce osm tisíc metrů, vedeném Marinem La Moslée, smrt. Ztratil patrně vědomí v silném mrazu a pravděpodobně poruchou kyslíkového inhalátoru, neboť jeho letadlo, Curtiss 13, se zřítilo střemhlav, s motorem jdoucím naplno, až k zemi rychlostí blízkou tisíci kilometrů za hodinu a dopadlo nedaleko vesnice Malancourt.

	Zůstávám mlčenlivý, myslím na usměvavého hocha, blonďáka, který dojemnou shodou okolností přijel sem, aby zemřel na témž pahorku, kde jeho otec, bojovník za minulé války, byl těžce raněn při protiútoku.”

	V Accartově deníku nalezneme také poznámku, že příčinou Vaškovy havárie mohlo být i “značné vyčerpání v důsledku nepravidelné a nedostatečné stravy a spánku.”

	“Pohřeb byl okázalý,” píše T. Hamšík v už zmíněném dopise. “Zúčastnilo se jej od nás asi deset důstojníků, z toho dva plukovníci letectva s pobočníky, dále celá Vaškova letka a kondukt, veškeré civilní obyvatelstvo i s kyticemi a věnci.

	Vašek byl posmrtně jmenován seržantem a byl vyznamenán Croix de Guerre. Jeho věci, co zde má, zasíláme na vyslanectví. Bylo to smutné, nejvíce byli na pohřbu mimo různých těch ženských dojati piloti, poddůstojníci, plakali i staří chlapi. Chci Vám ještě připomenout, že Vašek zde zanechal dopis pro svou matku.” 

	Porucha na kyslíkovém přístroji byla tehdy poměrně častou závadou. Piloti si stěžovali na špatně seřízené palubní zbraně i přístroje. Příčiny se spatřovaly v ledabylosti mechaniků a někdy dokonce i ve zlém úmyslu.

	“Pro lety ve velkých výškách musíš mít kyslík,” píše Stanislav Fejfar, příslušník G.C. I/6. “Dostali jsme novou zásilku, v každé lahvi 150 atmosfér. Létáš. Když už máš za sebou asi šest letů, přijde se na to, že je v lahvi místo kyslíku jed, arzén. Sabotáž! Kdo to byl? Nevíš! Tam někde v zázemí, v továrně chce někdo překazit válku, stará se, aby materiál pomalu ubýval i bez zásahu nepřítele. Snad je to Francouz, snad Němec, snad někdo jiný. Nevyšetříš, musíš věřit dál. Co si pomyslíš o této zemi?”

	Obdobná situace panovala i u ostatních perutí. Na špatnou práci francouzských mechaniků si stěžoval i kapitán Alois Hlobil, který působil u stíhací perutě II/4: “Startovalo například čtyřiadvacet moranů ma ochranu poteze, který fotografoval frontu ve výšce od šesti do devíti tisíc metrů. Avšak hned po startu se musel vrátit četař Půda, který měl můj letoun po aretaci stabilizační plochy. Letoun byl pojednou velmi těžký na hlavu. Tato závada, ač byla mnou hlášena, nebyla odstraněna.

	Vůbec práce mechaniků je pro kočku. Ačkoli je již deset dnů sníh, letouny jsou stále zablácené. Zkrátka, letoun se vrátí z úkolu, doplní benzínem, hodí se na něho plachty a ošetřování je hotovo. Když se nelétá, je mechaniky velmi zřídka vidět u letounů, spíše je najdete s pohárem vína v ruce. Letoun Půdy, ošetřovaný naším Mazurou, jako by ani nepatřil letce -je vždy úplně čistý a ve vzorném stavu.” Na špatné seřízení palubních zbraní si stěžoval i podporučík Josef Stehlík ze stíhací perutě VI/3:

	“Stíhací morane nemohl s messerschmittem vůbec soupeřit. Všude sama sabotáž. Například ráno jsem odstartoval a když jsem se setkal s nepřítelem, střílím z palubních zbraní - a žádný zásah. A přesto byl letoun v zaměřovači. Po přistání jdu přezkoušet zbraně a zjišťuji, že kulomety byly někým úmyslně špatně seřízeny. Přes všechny potíže a nástrahy jsem přesto docílil osmi sestřelů (z nich čtyři ve spoluúčasti - E. Č.). Jakmile jsme dostali moderní Dewoitine D-520, bylo to už lepší, ale to již byl s Francií konec.”

	 

	Drama nad letištěm Chissey

	 

	8. března se stíhací peruť I/6 přesunula z Magignane na jihu Francie do Chissey poblíž švýcarských hranic. Téhož dne byli z Chartres uvolněni, jak už uvedeno, čtyři českoslovenští letci - J. Kulhánek, J. Hranička, V Horský a S. Popelka. Směřovali rovněž do Chissey. O tři dny později je velitel perutě kapitán Bruneau už mohl představit svým podřízeným. Bylo mezi nimi pět Čechoslováků - S. Fejfar, S. Janouch, F. Bieberle, V. Jícha a J. Kučera, kteří působili v peruti už od jejího založení. Přivítání bylo radostné.

	Dobrou náladu však záhy zkalila hrůzná příhoda nadporučíka Janoucha. Předcházela jí jedna závažná okolnost. Když letka přistála na letišti Chissey, vykazoval výškoměr relativní převýšení oproti Marignane asi sto osmdesát metrů. K vyrovnání tohoto rozdílu a k posunutí ručičky přístroje na nulu je každý výškoměr opatřen šroubkem. Pilot musí při každé takové změně přístroj vynulovat. Svatopluk Janouch se však o to marně pokoušel, neboť se šroubkem nebylo možné pohnout. Požádal proto svého mechanika, aby výškoměr dal do pořádku. Mechanik však přes opětovné žádosti svůj úkol nesplnil. A tak nadporučík Janouch létal několik dní s ručičkou výškoměru na plus 180 metrů místo -jak se patřilo - na nule. Byl si toho neustále vědom a s rozdílem počítal.

	11. března krátce po poledni přišel rozkaz ke startu. V okolí se pohyboval průzkumný dornier. Počasí toho dne bylo po mnohých deštivých dnech docela příjemné. Slunce hřálo a bylo pěkně teplo. Šest moranů vzlétlo v 12.30 hodin. Němec brázdil oblohou ve výšce asi osm tisíc metrů.

	“Pozemní kontrola nás vodila z jednoho prostoru do druhého, ve všech výškách od dvou do sedmi tisíc metrů,” vzpomíná S. Janouch. “Několikrát jsme byli rádiem upozorněni na blízkost nepřátelského letounu, ale přes nejlepší snahu jsme jej nespatřili. Snad se naše oči pod vlivem vzrůstajícího hladu (piloti nestačili poobědvat - E. Č.) nechtěly pořádně dívat. Když jsme tak asi čtvrt hodiny honili neviditelný letoun, zjistil jsem překvapen, že z levé strany motoru uniká silný pramen bílého kouře. Trochu znervozněn jsem se rozhodl vrátit na letiště. Pozemní kontrole jsem své rozhodnutí oznámil rádiem. Všechny palubní přístroje jsem shledal v pořádku.”

	Zpáteční cesta se pilotovi zdála nekonečná. Letiště zůstávalo stále v nedohlednu. Voda v motoru vařila. Bylo třeba vypnout motor. Stroj začal ztrácet rychlost i výšku. Přístroj ukazoval tři tisíce, krátce poté dva tisíce pět set a nyní už jen dva tisíce metrů. V úvahu přicházelo jediné řešení: nouzové přistání. Avšak všude, kam letcovy oči dohlédly, byla pole a louky pod vodou. Přistát na deštěm rozmoklé půdě bylo víc než riskantní. Nezbývalo než znovu nahodit motor a pokusit se zraněný stroj přece jen dotáhnout na letiště.“

	“Letiště se sice začalo přibližovat rychleji,” pokračuje Janouch, “teplota vody však stoupala tak prudce, že se mi zarážel dech, zvlášť když jsem ve tváři pociťoval silné teplo sálající z motorů. Znovu jsem tedy vypnul motor, teplota však stále stoupala-145,150,160 stupňů. To jsem se již přiblížil k letišti natolik, že bylo zřejmé, že se mi podaří sednout. Zavolal jsem pozemní kontrolu, informoval jsem ji o stavu věcí a požádal jsem, aby pro nejhorší případ byly připraveny hasící přístroje.”

	Zatím se bílý dým valil z levé strany motoru. Pilot se připravoval na přistání. Poslední zatáčka, klapky, podvozek. V tom okamžiku vyrazil z letounu mrak hustého černého kouře. Stroj začal hořet.

	“Země mi zmizela. Poslední pohled na výškoměr - tři sta metrů. Odhodím kabinu, odvážu kurty, letoun na stranu, potáhnout - ven! Chladný vzduch mě udeřil do tváře. Letoun přeletěl, vidím jeho ocas. Chci počítat do tří. Jsem však špatný voják, nikdy jsem řádně neposlouchal předpisy. Ihned otvírám padák. Hlavou mi probíhá: Jak dlouho to trvá vyskočit ze tří set metrů. Hedvábí nade mnou se vlní a třepetá. Cítím náraz. Padák se otevřel. Proboha! Druhý náraz přichází dřív než ten první. Jsem na zemi. Bláto v ústech a za košilí. Pouze několik desítek metrů ode mne letoun v plamenech. Střely a rakety vybuchují. Pryč! Utíkám kousek, padám do hlíny.

	Bylo přesně 14.05 hodin. Kamarádi na letišti sledovali Janouchův boj o život ze země. Byla v nich jen malá dušička. Vždyť pilot opustil svůj stroj v sebevražedné výšce sto dvaceti metrů nad zemí! A to je přece málo k tomu, aby se padák otevřel a začal dobře fungovat. Jak je možné, že skákal tak pozdě? Vše se záhy vysvětlilo. Výškoměr! Nebyl seřízen. Ukazoval tři sta metrů, tedy plus oněch sto osmdesát metrů! Můj letoun pomalu dohoříval, když později, trochu uklidněn, jsem se šel podívat na jeho zbytky Motor byl z poloviny zaryt do kypré hlíny, křídla ulomená, bezmocně ležela vedle a kostra trupu trčela ze země jako železná, opálená hrůza. Zachránil jsem si život, ztratil jsem přítele, svůj letoun. Skočil jsem pozdě, jenom zázrak mne zachránil. Skočil jsem vlastně jenom ze sto dvaceti metrů! Jistě bych však nebyl skákal, kdybych byl znal pravou výšku. Byl to nerozum, že jsem zapomněl. Znovu jsem se zadíval na bílou ohořelou kostru trupu, asi tam, kde bylo moje sedadlo. Zatřásl jsem se, nohy se mi podlomily, bylo mi špatně.”

	 “Napij se, kluku, jistě máš žízeň,” podává Stanislav Fejfar znovu narozenému kamarádovi láhev červeného vína. Také ostatní podávají Janouchovi ruku a přátelsky ho poplácávají po ramenou. Oči všem září náhlým přívalem štěstí.

	 

	Nuzné materiální podmínky

	 

	Piloti jsou už unaveni. Fyzicky, a snad ještě víc psychicky Lety jsou vyčerpávající, ani na zemi není klid k odpočinku. Události se valí jedna za druhou. Francie se zmítá, plna vnitřních rozporů. Čechoslováci nesou její břímě společně, tíží je však i další problémy

	Z československých letců, kteří se shromáždili na francouzském území, bylo možno od počátku války zformovat osm stíhacích a čtyři bombardovací letky s vlastním pozemním personálem. Avšak francouzské úřady ani počátkem roku 1940 nejevily ochotu zřídit alespoň jedinou samostatnou československou leteckou jednotku. Neustále objevovaly nové a nové důvody pro odklad. Francouzi se snažili všemi způsoby zakrýt trapnou skutečnost, že nemají dostatek letounů a ostatního materiálu, což se ostatně projevovalo i v tom, že jim působilo potíže vyzbrojit a vystrojit vlastní perutě.

	Naši vojáci se nezřídka dostávali do sporů s francouzskými nadřízenými, když projevovali svůj podiv nad dezorganizací, materiálními nedostatky a zjevnou nechutí vést opravdovou válku proti nepříteli, které panovaly v jednotkách, nadřízených složkách a vůbec v celém životě země. Dokonce i takoví lidé jako byl velitel G.C. I/6 kapitán Accard, který měl velmi dobrý vztah k Čechoslovákům, se někdy neovládli, když se ocitli se svými argumenty v koncích. Tvrdili například, že Francie se “zapletla” do této války jen kvůli Československu a Polsku. Žádný jiný důvod, proč by měli bojovat, Francouzi nemají. V zemi je všeho dostatek, jídla, pití, cigaret.

	“Ty ústrky, to přehlížení, to ponížení v tobě udusí poslední zbytky hrdosti, a co ti dřív kypělo v krvi, to dnes přijímáš se samozřejmostí. Kde je tvá výchova důstojníka, kde je tvá hrdost, ty, vojáku bývalé československé armády? Musíš být rád, když tě pozve poddůstojník francouzské armády na skleničku vína. Máš žízeň, voda se nedá pít, je slaná. Říkáš ‘na zdraví!’ a zatím bys mu vše hodil na hlavu. Nemůžeš. Jsi přinucen přijímat tuto almužnu jako žebrák, ty, bývalý důstojník neporažené armád.

	Posloucháš denně zprávy z domova, z Londýna, z Francie a pomalu se ti ani nechce věřit, že by to mohli spojenci také vyhrát.

	Jsou to zkušenosti trochu tvrdě placené. Skloníš však hlavu a ještě děkuješ, že tě aspoň nechají létat.”

	To jsou chmurná slova Stanislava Fejfara, nyní seržanta francouzského letectva. Zapsal je pln skepse do svého válečného deníku.

	Není divu, že se naši lidé, kteří toho už tolik zažili a pocítili na vlastní kůži, bránili, vzrušeně oponovali a někdy i bez servítku, z plných plic řekli otevřeně, co si o celé záležitosti myslí.

	“Všichni jsme byli velmi rozjitřeni a velmi nespokojeni,” uvádí jeden z frontových pilotů. “Nejenom s poměry vlastními, ale i s poměry ve francouzském letectvu vůbec. Bylo opravdu těžké udržet si rozvahu a trpělivost. My jsme sem přišli bojovat a nikoli s Francouzi se přít, zda máme dostat najíst či nikoli. Přišli jsme sem bojovat proti Němcům. Přišli jsme do Francie bojovat a bojovat nás nikdo nemusí učit. Nejsme zde pro nic jiného.”

	Čs. vojenská správa ovšem nařídila, aby se českoslovenští vojáci zdrželi veškeré kritiky francouzských poměrů. A toto nařízení brali někteří důstojníci vyšších hodností dosti striktně. Tak docházelo i k ostré výměně názorů mezi Čechoslováky navzájem.

	U stíhací perutě I/6 služebně nejstarší důstojník vytýkal československým příslušníkům, že pohlížejí na své postavení nekriticky a že Francii křivdí. “Nemáte morálku,” tvrdil. “Francie za vás bojuje a vy zde nadáváte. Měli byste se těšit z toho, že vám Francie dává možnost bojovat. Měli byste trochu přemýšlet a zapomenout na svou sebelásku. Něco také musíte obětovat. Nemáte si nač stěžovat.”

	“My máme prozatím jenom hlad,” namítl jeden z frontových pilotů. 

	„Ve Francii nikdo nemá hlad,” odsekl důstojník. “Kromě českých pilotů. Nemůžete mít hlad!”

	“My musíme nejlépe vědět, zda máme hlad či nikoli. Hlad jistě nemáte vy, o tom jsme přesvědčeni. Vede se vám příliš dobře, než abyste pochopil.” Štábní kapitán, vysoký, holohlavý švihák v uniformě šité na míru, se skutečně ve Francii neměl špatně. Podle dosud platných předpisů dostal jako vyšší důstojník hodnost lieutenanta francouzského letectva. Většina Čechoslováků však sloužila v hodnosti seržanta nebo ještě nižší.

	Vzrušený rozhovor však pokračoval dál.

	“Vyprošuji si takové poznámky,” vyštěkl štábní kapitán. “Cožpak neumíte myslet na nic jiného, než na sebe?”

	Fejfar, který zůstával dosud stranou, se už neudržel.

	„Pane štábní kapitáne,” řekl dotčeně, “jsme opravdu šťastni, že jste s námi. Vy však zřejmě pro nás nemáte pochopení. Jsme dva rozdílné světy. Tak snad bude lépe, půjdeme-li každý svou vlastní cestou. My si život zařídíme podle svých nejlepších možností, jak jsme to dělali už v Africe a celou dobu. My vidíme a vyzkoušeli jsme na sobě všechny nedostatky francouzské organizace. Nepotřebujeme vaše hesla o lásce k vlasti, o sebeobětování. Stejně jako my i vy máte příležitost mluvit činy Teď jděte a nechte nás na pokoji.”

	Štábní kapitán se zvedl a bez odpovědi odešel. Byl u perutě teprve pár dní a snad ani nevěděl nic o tom, co mnozí její příslušníci už museli prožít, co museli překousnout. Snad ani nevěděl, že právě Stanislav Fejfar se při hlídkovém letu málem otrávil, když v kyslíkovém přístroji byl místo životadárného kyslíku jedovatý arzén. Nevěděl, že se Svatopluk Janouch znovu narodil, když vinou mechanika, který neseřídil výškoměr, vyskočil v nejvyšší nouzi z pouhých sto dvaceti metrů. Nevěděl ani o tom, že týž mechanik neuznal za potřebné utáhnout řádně šrouby zachycující kapotu na motoru. Snad ani nechtěl vědět o Jíchových omrzlých nohách a všeobecném nedostatku leteckých bot. Musel být zřejmě slepý, když neviděl Kučerovy oteklé tváře - měl zuby zkažené podvýživou. Snad ani nepozoroval, že armáda trpí nedostatkem moderní výzbroje, výstroje a dokonce i potravin. Neviděl mnoho, mnoho věcí, které trápily Čechoslováky. Například smutnou skutečnost, že nemohli jít na dovolenou, protože neměli kam jít a na hotel se nedostávalo peněz. Neviděl je, jak si v řece perou košile a jak se tři dělí o jedinou cigaretu.

	Hmotná situace československých letců zůstávala i nadále velmi tíživá. Začátkem prosince sice francouzská vojenská správa povýšila naše poddůstojníky až do hodnosti seržanta, avšak mezi francouzským seržantem a československým četařem existoval - alespoň ve finančním ohodnocení - značný rozdíl. Zatímco francouzský seržant měl plat kolem 1800 franků měsíčně, Čechoslovák v seržantské hodnosti pobíral pouze dva až čtyři franky denně.

	“Od 1. prosince jsme francouzským velitelem povýšeni na caporaux-chefs ,“ uvádí Václav Cukr, který tehdy sloužil u G.C. II/3. “Až dosud jsme totiž byli jen obyčejnými vojíny. To byl vlastně také hlavní důvod našeho bolestínství, jež časem vyúsťovalo v otevřenou nespokojenost. Vždy znovu a vždy marně jsme žádali, aby s námi bylo něco podniknuto prostě z důvodů sociálních. Zřejmě byla francouzská vojenská byrokracie neoblomná a každé jednání našich autorit skončilo dosud bez úspěchu.

	Nyní tedy jsme kaprály-šéfy. Víme, že to ještě u Francouzů není ani poddůstojnická hodnost, ale situace se tím přece lepší. Hlavním efektem pro nás je zvýšení žoldu. Místo žebráckých padesáti centimů máme nyní jeden frank a sedmdesát pět centimů a k tomu 2,20 franku leteckých přídavků. To už je něco. Alespoň již nemusíme sbírat nedopalky cigaret, abychom si zakouřili.”

	Na některých základnách si vojáci stěžovali i na stravu. Bylo jí málo a někdy byla i nekvalitní. Fyzicky a psychicky náročná služba u letectva vyžadovala všechny náležitosti - včetně dostatku kvalitní stravy Jinak tím trpěl výkon, a co bylo nejhorší, i bezpečnost pilota či celé osádky. “

	„Létáme velmi pilně přesto, že cítíme, jak se svou fyzickou kondicí jdeme dolů, stěžovali si piloti. “Brzy z nás asi budou mumie. Vždyť strava se poslední dobou ještě zhoršila. Nikdo by nevěřil, že je to možné, vždyť Francie je tak bohatá a má tolik zásob. Kam se to poděje, že u nás na letišti není možno pořádně se najíst.“

	Stížnosti přicházely i z jiných základen.

	“Mizerné jídlo ze syrového bifteku, ještě mizernější spaní na slamníku, který má asi deset stébel slámy, a proto ráno vstáváš jako zebra, pruhovaný od železného rámu, a to je vše. Musí ti to stačit. Co bys ještě chtěl?”

	Hotovost byla nezřídka s východem slunce. Vstávalo se proto velmi časně. Studené ráno, studená voda a pak bez snídaně se z ubikací jelo na letiště.

	“Prvních několik dnů po příjezdu na nové letiště jsme strávili pod širým nebem, ať bylo slunce nebo déšť,” vypráví Svatopluk Janouch. “Teprve později byly postaveny dva stany. Do obou sice teklo a foukal vítr, byly však alespoň skromnou ochranou proti dešti. Bláta bylo všude tolik, že jsme si s ním nevěděli rady.

	Ve vesnici, ve zříceninách starého solivaru, byla narychlo zřízena polní kuchyň. Denně jsme měli konzervované maso nebo krvavé steaky a makarony. Snídaně pak nebyla vůbec nebo se soustavně skládala ze sardinek v octě a špinavé, neslazené vody, které Francouzi říkali’caffé’. Francouzští piloti se vesměs stravovali v místní restauraci, my jsme se museli spokojit konzervami.” 

	Jednoho dne seděl nadporučík Janouch v hotovosti už od rána a bez snídaně. Krátce po druhé hodině přišel rozkaz k hlídkovému letu. Bez oběda. Auto, které přiváželo střídající piloty, se zpozdilo, a tak Janouchovi nezbylo, než startovat. 

	“Toho dne se celkem nic nedařilo a shodou okolností mě nechali na hlídce přes dvě hodiny. Cítil jsem se ve svém letounu velmi unaven, silně mě bolel žaludek a později se mi udělalo špatně a hodně jsem zvracel. Po přistání na letišti, když jsem vystupoval z letounu, zatočila se mi hlava a upadl jsem do bezvědomí.” Lékař konstatoval přepracování a únavu. Doporučil dietu a jeden den v posteli. Nebylo to žádné řešení.

	11. ledna 1940 zahynul při cvičném letu v Chartres četař Miroslav Rajtr. “Byl to starý dopravní pilot a nadšenec,” píše o něm Václav Cukr. “Úředně bylo ohlášeno, že prasklo táhlo výškového kormidla. Ale vlivem poměrů přidáváme si sami ještě malé další vysvětlení. Je možné, že v neštěstí hrála také svoji roli povšechná vyčerpanost. Rajtr se mohl zabít proto, že ho přepadla slabost. Vždyť to byl zkušený stíhač, který dovedl odhadnout každou situaci a jistě by se nebyl rozmýšlel použít padáku, kdyby byl fyzicky v pořádku. Je přirozené, že podobné dohady nepřispívají k našemu klidu. Cítíme, že se může něco podobného přihodit také nám. Jelikož očekáváme návštěvu našeho generála Janouška, chystáme si své bolesti, abychom mu je přednesli a požádali ho o zákrok.”

	Československá vojenská správa a její letecký odbor byly ve složité situaci. Daladierovská Francie dávala při různých příležitostech československé politické a vojenské reprezentaci tu skrytě tu zcela otevřeně najevo své výhrady vůči československé zahraniční akci. A nemalé problémy a těžkosti přetrvávaly i po 20. březnu 1940, kdy v čele francouzské vlády stanul Paul Reynaud.

	V Paříži si nepřáli, aby vojáci, zejména ti, kteří působili ve francouzských jednotkách (a to byli hlavně letci), dávali najevo svou nespokojenost s jednáním francouzských úřadů a nadřízených, stěžovali si na své postavení a tím komplikovali už beztak labilní postavení Československého národního výboru. Francouzské vojenské úřady, především náčelník francouzské mise generál Louis Eugéne Faucher, projevovali přece jen více pochopení pro československou věc. Hrály tu roli dlouholeté přátelské kontakty ještě z doby předválečné a také bezprostřednější zájem francouzského velení na udržení a prohloubení francouzsko-československé vojenské spolupráce.

	Mnozí francouzští velitelé si sami uvědomovali, že služební i společenské postavení československých letců je na neúnosně nízké úrovni, a proto požadovali nápravu a spravedlnost. Snažili se v mezích svých možností našim lidem pomoci, kde se dalo, avšak bez zásadního řešení této otázky nebylo možno počítat s obratem k lepšímu.

	Už v citované první Informační zprávě ze dne 22. listopadu 1939 doporučoval tehdejší šéf leteckého odboru plukovník Josef Berounský všem letcům skromnost a trpělivost, korektní chování a bezvadné vystupování, neboť doba i život v cizině, byť spřátelené, jakož i národ v okupované vlasti si to žádají. “

	„Pamatujte,” napsal plukovník Berounský, “že na vašem výkonu a na vašem chování bude ve značné míře záviset vyřešení všech našich vojenských věcí zde ve Francii.“

	Už 15. prosince 1939 v Informační zprávě č. 2 mohl plukovník J. Berounský s uspokojením konstatovat, že “všeobecné chování a výkony našich letců na francouzských leteckých bázích jsou velmi dobré. Tento příznivý dojem začíná také pronikat do francouzských civilních kruhů také díky dobrým vztahům mezi československými letci a civilním obyvatelstvem. Přispělo to zdárně k dobrému vývoji naší akce a hlavně k propagaci malého národa”.

	Neklidnou hladinu silně rozvířil dopis, který zaslal štábní kapitán Evžen Čížek, příslušník Groupe de Chasse VI/3, Čs. vojenské správě v Paříži. Vyplynulo z ní, že kapitán Molinier Corniglion, francouzský záložní důstojník z G.C. VI/2 navštívil v době své dovolené v Paříži ministerstvo letectví, aby kompetentní činitele informoval “ohledně peněz pro české piloty”. Patřil zřejmě k těm francouzským důstojníkům, kteří považovali za věc své cti, když se podle svých sil snažili pomoci svým československým kamarádům v jejich nesnázích.

	Na Ministére de 1’Air zmíněný francouzský důstojník dostal údajně tuto odpověď:

	“My nemůžeme nic dělat, protože československá vláda (tj. Čs. národní výbor v Paříži - E. Č.) to nechce.”

	Kpt. Corniglion se nedal odradit a vydal se na československé vyslanectví, přímo k vyslanci Štefanu Osuskému, kterého osobně znal. Řekl mu, jak pořídil na ministerstvu, a čekal, že mu vyslanec informaci ministerstva vyvrátí. Stalo se však to, co nečekal. Osuský mu vše potvrdil, přičemž jako důvod uvedl, že “československá vláda nechce dělat dluhy”.

	Takové a podobné zprávy, jichž tehdy bylo mnoho, se ihned šířily rychlostí blesku. To byl také jeden z důvodů, proč vztahy mezi politickým a vojenským vedením a řadovou emigrací ve Francii a také mezi vyššími důstojnickými kruhy a ostatními příslušníky československé zahraniční armády nebyly dobré. Důvěru měli jen nemnozí politici, přirozeně Edvard Beneš a někteří jeho spolupracovníci.

	Zvlášť palčivý byl tento problém v pozemní jednotce, kde alespoň zpočátku zaujímali vysoké funkce nezřídka důstojníci výrazně nedemokratického zaměření. Generál Karel Janoušek přibyl do Francie 15. prosince 1939. Ihned se dal do práce. Převzal letecký odbor od plukovníka Berounského a všemi silami se snažil vybudovat na půdě Francie silné a bojeschopné samostatné československé letectvo. Byl to vzdělaný důstojník, který měl pochopení i pro potřeby výkonných letců a všech příslušníků letecké zbraně. Navštěvoval postupně letecké základny, kde působili českoslovenští letci, aby se důkladně seznámil s podmínkami, v nichž byli nuceni žít, pracovat a bojovat.

	26. února 1940 navštívil generál Janoušek letiště Marignane nedaleko Marseille, kde byla mimo jiné jednotky rozmístěna i stíhací peruť I/6. Doprovázel ho štábní kapitán Jan Pernikář. Na základně tehdy pobývalo šest Čechoslováků. “Zodpověděl nám také několik našich velmi naléhavých otázek,” píše ve svém deníku S. Fejfar. “Jakých? Snad je zbytečné o tom psát. To nás velmi deprimuje, naše materiální situace žebráků, oh, škoda o tom psát. Dostalo se nám podpory, zatím jenom morální, ale jinak to nejde. Snad ani neumíme pochopit, jak těžká a nevděčná je práce našich vedoucích v tomto chaosu a válečném nepořádku ve Francii. Vždyť jsou přednější jejich záležitosti, a ne nějaké stesky několika československých prosebníků. A tak čekáme dál!”

	Ve výcvikovém středisku v Chartres, kde se přeškolovalo několik desítek našich stíhačů, se generál Janoušek zastavil 6. března 1940, v předvečer nedožitých devadesátých narozenin prezidenta Osvoboditele T. G. Masaryka. “Bylo o čem povídat,” vzpomínají budoucí frontoví piloti. “Aby se úplně dozvěděl, jak se nám vlastně daří. Vyslechl s porozuměním naše stížnosti. Vypověděli jsme mu vše; o nemožné stravě, o poměrech na letišti, o smrti Rajtrově, o nedostatku peněz na nejnutnější věci. Vyslovili jsme i obavy, že nebudeme schopni létat, půjde-li to tak dál. A pomohlo to, že jsme mu otevřeli svá srdce. Zařídil ihned, abychom byli stravováni v seržantské jídelně, která byla o mnoho lepší než jídelna mužstva, kam jsme až dosud museli chodit. Slíbil postarat se o nápravu i v ostatních záležitostech, z nichž byla na předním místě otázka finančních náležitostí. Konečně dojde k té samozřejmé spravedlnosti, že budeme placeni jako francouzští piloti. Dokonce jsme se dozvěděli, že se jedná o vytvoření samostatných československých perutí a samostatného československého letectva vůbec. Jednání jsou započata přes obtíže a podivné názory francouzských vládních míst. I morálně nám hodně pomohla návštěva generála Janouška, neboť přes všechnu skepsi, které se snad již nikdy nezbavíme, pociťujeme určité uspokojení a naděje. Potřebujeme se dát dohromady, vždyť již 8. března máme odjet na frontu. Lehčeji se člověk dívá do budoucnosti, třeba nejisté, má-li příslib, že může být lépe. Posuzováno jakkoli, jsme nenapravitelní v důvěře, byť i ze samotných slov generála Janouška bylo možno vycítit, že si je sám vědom, jak těžké bude všechny sliby splnit a jak málo se z nich bude moci uskutečnit v plném rozsahu. Prostě všeobecné poměry jsou asi silnější než jakákoli dobrá vůle.”

	 

	Československý statut

	 

	24. ledna 1940 uznala francouzská vojenská správa takzvaný československý statut, podle něhož se našim vojákům přiznával charakter příslušníka československé armády. Až dosud byli všichni českoslovenští vojáci, pěšáci i letci, vázáni vůči francouzským ozbrojeným silám závazkem pětileté služby v Cizinecké legii, který formálně nebyl zrušen. Výnosem ministrů války a letectví dostaly vojenské osoby české a slovenské národnosti možnost zrušit svůj závazek vůči Francii, a to se zpětnou platností od 2. října 1939, kdy byla sjednána československo-francouzská dohoda o obnově československé armády na půdě Francie. Výnos se přirozeně netýkal těch československých občanů, kteří vstoupili do Cizinecké legie před 15. březnem 1939. Ti mohli podat zvláštní žádost, o níž měly francouzské úřady rozhodnout individuálně.

	Krátce po Novém roce 1940 dostali velitelé leteckých základen a leteckých jednotek telegraficky rozkaz, aby vyzvali všechny podřízené československé letce k písemnému sdělení, zda se hodlají přihlásit do československé armády anebo zda se rozhodli i nadále zůstat ve svazku francouzské armády. Přihlášení do československé armády mělo prakticky znamenat zrušení závazku k Cizinecké legii.

	16. ledna dostali letci prostřednictvím Informační zprávy č. 4 potěšující zprávu. Oficiálně se jim sdělovalo, že “v nejbližší době bude uveden v život československý statut, jímž se od základu změní finanční situace příslušníků letectva”. Letecký odbor upozorňoval, že bude nezbytné, aby “tento přechod od úplného nedostatku finančních prostředků k poměrnému blahobytu” byl proveden hladce a bez výstřelků.

	“Je nebezpečí, že se vyskytnou jednotlivci, kteří nevhodným a nemístným utrácením (v kavárnách, důstojnických a poddůstojnických jídelnách apod.) zbytečně by mohli na sebe upozornit veřejnost a vyvolat nepříznivou kritiku. Je nutno stále mít na paměti, že zlepšení naší finanční situace je umožněno jen dobrou vůlí Francouzů a že naše akce je zatím financována francouzským státem. Je všem známo, že Francouzi jsou národ šetrný a střízlivý a jistě by nemile nesli, kdyby některý náš příslušník lehkomyslně utrácel peníze, o kterých vědí, že jdou z jejich státní pokladny. Je proto zapotřebí prováděti nezbytné výdaje zcela nenápadně. Hlavně jest třeba se vystříhati nemírného pití alkoholu. Opilství a zejména jeho hrubé formy jsou zde zjevem velmi vzácným a kdyby se častěji vyskytlo mezi našimi příslušníky, poškodilo by jistě dobré jméno naší armády a celého národa.”

	Hned v dalším článku Zpráv se dávalo na vědomí, že finanční odbor Československého národního výboru v Paříži zamýšlí zřídit zvláštní ústav, ve kterém by příslušníci československé armády “mohli ukládat své eventuálně uspořené peníze”. Že pak měly být vkladatelům vyplaceny v “hodnotné valutě” po návratu do vlasti. Zpráva o tom, že v nejbližší době bude podepsán československý statut, který důstojně upraví postavení československého vojáka ve Francii, vzbudila mezi letci velkou radost a naděje.

	“Ani se ti nechce věřit, že bys zase jednou mohl žít jako slušný člověk, který zná své povinnosti, ale má také svá práva,” komentoval Informační zprávu č. 4 Stanislav Fejfar.

	Avšak upozornění, aby se letci “s plným měšcem” franků chovali, jak náleží, vzbudila značnou nevoli, zvlášť když plynul den za dnem, týden za týdnem a letci zůstávali i nadále bez prostředků.

	7. února přišla zpráva, že československý statut byl 24. ledna podepsán. Zároveň se však dodávalo, že jeho “uvedení v život potrvá ještě určitou dobu”. Přijatý statut řešil mimo jiné palčivou otázku finančního zabezpečení letců. V doplňkových směrnicích se stanovilo, že letci, kteří měli dosud jako příslušníci Cizinecké legie nebo francouzského koloniálního vojska nižší hodnosti než v bývalé československé armádě, obdrží nyní své původní hodnosti a odpovídající služební požitky

	Po vyřízení žádosti o rozvázání služebního poměru k francouzské armádě (Cizinecké legii) a přiznání charakteru československého vojáka se měnilo právní postavení československých letců. Tímto okamžikem přestávali být francouzskými vojáky a stávali se československými vojenskými osobami sloužícími až do postavení československých leteckých jednotek v jednotkách francouzských.

	“Prakticky to znamená, uvádí se v Informační zprávě č. 8 ze dne 17. února 1940, “že českoslovenští letci podléhají francouzským předpisům a francouzským velitelům. Pokud se týká vzájemného poměru mezi československými vojáky, jakož i vnitřního života, je za toto odpovědný služebně nejstarší z československých letců na té které bázi. Ten je také spojkou mezi francouzským velitelem a československými letci v otázkách, které by vyplynuly z tohoto zvláštního poměru. Jak dlouho tento stav potrvá, nelze dnes ještě přesně určit. Zásadně už francouzské ministerstvo de 1’Air rozhodlo a písemně nám oznámilo, že naši letci (kromě těch, kteří působí u polních jednotek) budou soustředěni na jedné bázi. Jakmile se tak stane, bude otázka podřízenosti a vztahu vůči Francouzům vyřešena.” Směrnice, v nichž se stanovily požitky příslušníků československého letectva, vyšly 2. března 1940. Podle nich měl náš četař-pilot napříště pobírat 1194 franků měsíčně a k tomu zvláštní příplatek ve výši 275 franků, štábní rotmistr 1548 plus 300 franků, poručík 3 069 plus 259 franků, kapitán 3 891 plus 228 franků, štábní kapitán 4 701 plus 245 franků, plukovník 6 981 plus 354 franků a divizní generál 10 782 plus 552 franků. Letečtí pozorovatelé měli platy a přídavky o něco nižší. Vojáci, kteří nepobírali vojenskou gáži, dostanou funkční přídavek - poručík a štábní rotmistr ve výši 330, resp. 340 franků, četař ve výši 285 resp. 300 franků, desátník 180 a svobodník 150 franků; vojín pobíral 0,90 franku denně.

	Všechno se zdálo v nejlepším pořádku. Skutečnost však byla v mnohém podstatně jiná. Statut a jeho prováděcí nařízení se realizovaly jen velmi pomalu. Tak se stalo, že značná část letců - přesto, že mnozí z nich už konali službu na frontě - byla nucena žít po další týdny a měsíce z dosavadního nízkého platu. Nebyli výjimkou ani jednotlivci, kteří se nedočkali úpravy svých finančních náležitostí až do konečného zhroucení Francie. Bylo nemálo i těch, kteří požadovali vyrovnání nedoplatků ještě dlouho poté, kdy se centrum československé zahraniční akce přesunulo do Velké Británie.

	Generál Oldřich Španiel ve své knize Československá armáda druhého odboje k tomu poznamenává:

	Kdežto situace u pozemní armády se ihned po sjednání dohody (o obnovení československé armády z 2. října 1939 - E. Č.) zlepšila, u letců toto zlepšování šlo jen postupně a často dosti pomalu. Příčina vězela v tom, že v letectvu jsme nebyli samostatní a že letci byli rozstrkáni po celé Francii v rámci francouzských leteckých jednotek, a tudíž podléhali francouzskému ministerstvu letectví a nikoli naší vojenské správě, jak tomu bylo u pozemní armády. Administrativní průtahy s úpravou požitků jednotlivců byly proto příliš zdlouhavé, a stalo se dokonce, že mnozí naši letci, kteří konali namáhavou službu v poli již po celé měsíce, žili stále na nízké úrovni, jakou měli v období před válkou. Byly dokonce i případy, že některým jednotlivcům Francouzi vůbec neupravili platy až do zhroucení Francie.

	Administrativní těžkopádnost a nepohotovost tohoto nejmladšího ministerstva, zřízeného až po první světové válce, nejlépe ukazuje, že francouzský státní aparát nebyl v mnohém dobře připraven a že nebyl naladěn na rychlé tempo moderní války O této nepohotovosti také svědčí skutečnost, že až do pádu Francie sešlo se u československé pěší divize v Agde dalších 150 letců, kteří tam přijeli po útěku z vlasti buď přímo z Balkánu anebo z Bejrůtu. Cvičili jako pěšáci a přitom byl velký nedostatek zkušených letců s dlouholetou praxí. Byl to neutěšený obraz poměrů, který nám poněkud vysvětluje jednu z příčin francouzské národní katastrofy.” 

	Záležitosti kolem statutu vyvolaly u jednotek mnoho zklamání a sporů. Nejlépe na tom byli ti, kteří k zahraniční armádě přišli až po vypuknutí války, kdy už se závazky do Cizinecké legie nepodepisovaly. ‘Ti nemuseli čekat na vyřízení své žádosti o zrušení závazku a přiznání charakteru československého vojáka. Proto byli první na řadě. Zato ti, kteří prošli Cizineckou legií, výcvikovými středisky, ukončili brzy přeškolení a byli odeslání k bojovým jednotkám na frontu, přišli zkrátka. 

	“Tak jsme se konečně dočkali. Vyřešení materiální situace je zde! ‘…výplata ihned jako všem francouzským pilotům…‘Avšak netýká se to těch kluků, kteří mají nějaký závazek k francouzské armádě.

	A tak ty, cizinecký legionáři, budeš sloužit dál za 2,95 franku denně jako doposud. Ty, který jsi přišel mezi prvními, ty, který jsi razil cestu těm, kteří čekali, až co bude tam v cizině, až jim to jiní zařídí, aby nepřišli do ‘ničeho’, ty musíš nést kříž dál. A ti, kteří přišli teď, kteří měli pohodlnou cestu, připravenou, ti chodí v Agde jenom na procházky, koupat se, bavit.

	Nezávidím, avšak, proč ti, kteří jsou v ‘záloze’, dostanou vše? Což my jsme méněcenní, my, materiál pro válku? My, kteří denně jdeme na hranice? Na frontu? Zatneš zuby jako již častokrát. Zůstáváme až do úplného vyřešení našich žádostí nadále seržanty s 2,95 franku denně. A také máš hlad! Dostaneš k obědu ‘polévku’, tj. teplou vodu s cibulí, a jedno jablko.

	Strava pro pilota!

	Už tě nic nemůže překvapit. Utěšuješ kluky ze své patrouille, že vše se ‘brzy’ změní, ale zatím máš strach, aby na to někdo nedoplatil. Ve velkých výškách malá nevolnost z hladu, a jsi hotov. Ani svatý ti nepomůže. A stane-li se ti něco… to byl Čech, ‘mizerný pilot’…”

	Tato slova si Stanislav Fejfar zaznamenal do svého deníku dne 1. dubna 1940.

	 

	Nové uniformy a hodnostní označení

	 

	Spolu se statutem, který vrátil letcům charakter československého vojáka, přišly také směrnice o zatímní úpravě stejnokroje československých vojenských letců. Prozatímnost této úpravy se zdůvodňovala “různými mimořádnými okolnostmi, které si vyžadují ještě některé malé změny stejnokroje”. Definitivní předpis měl být vydán “teprve později, po provedení těchto případných změn”. Dosti rozpačité tvrzení.

	Distinkce důstojníků a rotmistrů se měly napříště rozlišovat pěticípými hvězdami. Tzv. trojcípky byly tedy zrušeny. Toto hodnostní označení - u důstojníků zlaté, u rotmistrů stříbrné - se nosí jen na blůzách a na pláštích. Vycházková čepice je z tmavomodré látky (stejného tvaru jako dosud), bez výložkové lemovky ve švu. Spodní část mezi štítkem a dýnkem je zdobena černou protkávanou ripsovou stuhou. Štítek je černý, lakový. Podbradník - u důstojníků zlatý, u rotmistrů stříbrný -je zhotoven ze dvou šňůrek. Nad odznakem - u důstojníků zlatým, u rotmistrů stříbrným - je přišit ve středu přední horní části čepice znak se stylizovanými křídly (znak je vyšit zlatým, resp. stříbrným dracounem do tmavomodrého sukna). Distinkce na vycházkové čepici se nenosí.

	Blůza je z tmavomodré látky stejného střihu, jaký je předepsán pro francouzské letectvo. Rozdíl spočívá jen v tom, že distinkce zůstávají i nadále na náramenících, jak bylo zvykem v československé armádě. Lemování nárameníků výložkovým suknem se ruší. Nárameníky vyšších důstojníků jsou lemovány zlatou stužkou (nárameníky nižších důstojníků jsou bez lemování). Rotmistři nosí stejné nárameníky jako nižší důstojníci. Všichni výkonní letci mají nad horním okrajem pravé náprsní kapsy blůzy vyšitý odznak výkonných letců (zlatý, resp. stříbrný).

	Kalhoty jsou dlouhé, z tmavomodré látky, bez lemovky ve švu.

	Plášť je z tmavomodrého sukna, stejného střihu, jaký je předepsán pro československou armádu. Je dvojřadový, s otevřenými klopami, zapíná se na tři knoflíky. Límec je nízký, ležatý, z plášťové látky. Do deště je povoleno nosit nepromokavý plášť nenápadného střihu” tmavomodré barvy, bez distinkcí. Vedle koženého ” pláště dlouhého (československý vzor) se může nosit i kožený plášť tříčtvrteční francouzského vzoru.

	K dlouhým kalhotám se nosí černé polobotky, ponožky tmavé barvy. Vysoké boty a jezdecké kalhoty se nenosí.

	Knoflíky jsou zlaté, resp. stříbrné.

	Košile je modrošedá, nosí se k ní černá vázanka. Na vycházku se nosí bílá košile s černou vázankou.

	Stejnokroje poddůstojníků a vojínů byly jen s menšími rozdíly v podstatě shodné se stejnokroji rotmistrů. Distinkce i způsoby hodnostního označení na náramenících poddůstojníků zůstaly stejné, jak se používaly v československé armádě. Podložení hodnostních znaků výložkovým suknem i lemování nárameníků se zrušilo.

	Čepice pro poddůstojníky je francouzského vzoru. Má však československý letecký znak (stříbrný), pod ním odznak na čepici (stříbrný); oranžové lemování se nenosí. Podbradník je černý, lakový (francouzského vzoru). Hodnostní označení na čepici je zrušeno.

	K dlouhým kalhotám se nosí černé botky. Na vycházku je dovoleno nosit černé polobotky s černými hladkými ponožkami.

	Aspiranti mají kromě hodnostního označení aspirantské pásky. Vojíni nosí čepici předepsanou pro francouzské vojíny letectva. Pouze pod leteckým znakem z oranžového sukna mají odznak na čepici v barvě mořené. Také ostatní součástky výstroje vojínů jsou shodné s francouzskou výstrojí.

	 

	Dubnové boje

	 

	Vzdušné boje na západní frontě zatím pokračovaly dál. Den ode dne bylo patrné, že Luftwaffe zesiluje a rozmnožuje své akce. Průzkumné lety, mnohé z nich hluboko do francouzského vnitrozemí a další akce a manévry byly stále častější. Francouzské a britské letectvo setrvávalo i nadále v pasivitě. Střetnutí, která byla rovněž stále častější, zřetelně naznačovala, že německé letectvo je dokonale technicky vybavené a že jeho letci jsou výtečně vycvičení a mají velké bojové zkušenosti. Už koncem února 1940 byli českoslovenští vojáci a letci polooficiálně vyzváni francouzskými úřady, aby se dobrovolně přihlásili do Sýrie. Francie tam tehdy, jak už uvedeno, soustřeďovala síly k preventivní akci proti Sovětskému svazu, který tehdy měl pakt s Hitlerem a vedl válečné operace proti Finsku. Společnost národů už 14. prosince 1939 označila Sovětský svaz za útočníka a vyloučila ho ze svého středu. Současně přijala rezoluci, podle níž měly členské státy poskytnout Finsku všestrannou pomoc. Součástí strategických úvah Francie a Velké Británie byly i plány proniknutí do sovětského Zakavkazska. Německý vpád do skandinávských 

	zemí a poté i útok wehrmachtu na Západ učinily všechny tyto kombinace nereálnými.

	Nezávisle na tom, jak všechny tyto akce nakonec dopadly, zaujalo československé politické a vojenské vedení k účasti československých vojáků ve válečných operacích mimo francouzské území už předem zamítavé stanovisko. 20. února 1940 vydal generál Karel Janoušek toto vyhlášení: “Na některých francouzských leteckých bázích byli francouzští i českoslovenští letci vyzváni, aby se dobrovolně přihlásili do Sýrie. Na podkladě informací, získaných na francouzském ministerstvu letectví, netýkají se tyto výzvy československých letců. Přihlášky, které byly snad již učiněny, budou anulovány.

	Pro naše letce nebylo ani výhodné odcházet do Sýrie, dokud otázky související s realizováním československého statutu nebudou úplně vyřešeny, nehledě k tomu, že odchod některých letců do Sýrie činil by výstavbu československých leteckých jednotek ve Francii složitější a zdlouhavější.

	Aby okolnost, že se naši letci nebudou hlásit, nevzbudila u francouzských velitelů nesprávnou domněnku, vysvětlí nejstarší důstojník vhodnou formou veliteli báze důvod, proč se českoslovenští letci zatím nepřihlašují. Francouzské ministerstvo de 1’Air bude kromě toho informovat velitele bází také úřední cestou. Českoslovenští stíhači, kterých v té době bylo na frontě už takřka padesát, si nemohli naříkat na nedostatek práce. Mnozí měli za sebou už nejedno vzdušné střetnutí a souboj. Mohli se pochlubit úspěchy, avšak měli na svém kontě už také nejednu prohru. Měli své padlé i raněné.

	2. dubna 1940 pronikl nad Lunéville asi sto kilometrů od Strasbourgu průzkumný dornier. Patřil čtvrté letce 121. grupy (4/F/121). Nebyl sám. Doprovázela ho devítičlenná skupina Messerschmittů Bf 110, kterou vyslalo velení páté grupy l. cvičné eskadry. Francouzi proti nim vyslali sedm moranů - pět od Groupe de Chasse I/2 a dva od stíhací perutě II/3. Hlásná služba navedla tentokrát piloty včas, takže mohli zaútočit na nepřítele s převýšením. Všichni měli za sebou už nejméně jeden bojový let. Mezi šesti Francouzi byl i jeden Čech, nadporučík Antonín Mikolášek, který přišel k peruti II/3 už začátkem prosince 1939. Tři morany si vybraly jednoho dvoumotorového messerschmitta. Ten převaze neodolal a po četných zásazích se před polednem zřítil k zemi. Dopadl u obce Jolivet, asi tři kilometry od Lunéville. Pilot poručík Busching spolu s palubním střelcem (oba z 15. letky V. grupy) zahynuli. Na úspěchu se rovným dílem podepsali lieutenant Bissoudre, adjudant Le Martelot a náš souslieutenant Mikolášek. Ten se zakrátko stal naším dalším nositelem francouzského Croix de Guerre. Vzdušné drama tím ještě zdaleka neskočilo. Le Martelot v zápalu boje nepostřehl útok jiné stodesítky. Jeho morane dostal mnoho zásahů a jedna střela zasáhla i pilota. Le Martelot se s těžce poškozeným strojem snažil nouzově přistát. Letoun se však převrhl. Místní občané přispěchali zraněnému letci na pomoc. Po značném úsilí se jim sice podařilo Le Martelota z kabiny vyprostit, přitom však došlo k novému neštěstí. Někdo ze zachránců zavadil o spoušť kulometů, vyšla dávka a ta usmrtila sedm lidí, z toho dvě děti.

	11. dubna byla Mikoláškova peruť převelena na letiště Maubeuge - Elesmes. Město Maubeuge leží na belgických hranicích, asi sto kilometrů od Lille.

	“Létáme do roztrhání těla,” poznamenává četař Cukr. “Oči si můžeme vykoukat, ale pořádný Němec není k spatření. Jako by se nám každý už předem vyhýbal. Jsme pravděpodobně na nějakém klidném úseku.

	Z novin a rozhlasu přicházejí zprávy, že Germáni napadli a obsazují Dánsko a Norsko. Vcelku však nevěnujeme celému válečnému dění příliš zájmu. Stáváme se zvolna obětí svého prostředí. Jedině příležitost dostat se bošovi na kůži nás zajímá. A to je vlastně naše osobní záležitost, nás Čechů a několika dobrých francouzských kamarádů.”

	Letci byli takřka denně v hotovosti. To znamenalo mít letoun stále připravený k bojovému letu, zahřátý olej, překontrolované přístroje. V tu dobu měli práci hlavně mechanici. Piloti museli mít v pořádku leteckou výstroj a padáky. Jinak trávili čas do startu debatami, hráli karty, četli a podobně. V době snídaně a oběda zůstával v hotovosti zpravidla jeden roj. Večer hotovost končila. Piloty čekala večeře a snad zbyl i čas na volnou zábavu.

	“Když bylo hezky, létalo se hodně,” píše Svatopluk Janouch. “Pilně se hlídkovalo ve výškách vesměs nad šest tisíc metrů. Nikdy však nebylo Němce ani vidět. Až jednou. Bylo to v neděli. Piloti narazili na Dorniera Do 17. Byl však příliš daleko, než aby ho naše pomalé morany dohonily. Snad by se to bylo podařilo s převýšením, ale dornier měl větší výšku. A tak ho naši honili asi patnáct minut, ale nejvíce se k němu přiblížili jen asi na tisíc metrů. Nikdo si ani nevystřelil. Dornier pak k nesmírnému překvapení všech a pravděpodobně ze vzteku se rozsypal ve vzduchu. To tedy bylo naše první vítězství.

	Jiného dne, když pršelo jako z konve a když jsme všichni do posledního Čecha seděli v hotovosti, roztrhly se k polednímu těžké černé mraky, náhle se zvedly a místy prokouklo modré nebe. Jako kouzelník z díry se v mracích vynořil dornier. Dvakrát nízko obletěl naše letiště, spočítal si letouny, zamával nám sbohem a odletěl. Startovat jsme nesměli, nebyl k tomu dán rozkaz.” 

	Piloti toužící po vítězství byli roztrpčeni.

	“Proč tu k sakru dřepíme v hotovosti celé dny? Když konečně máme boše nad vlastním letištěm, ani nevystřelíme,” zlobí se desátník Josef Hranička. Patří ke starším, zkušeným stíhačům. Ostatně prozrazovaly to jeho prošedivělé vlasy Doma sloužil jako dopravní pilot. Znal Evropu včetně Ruska lépe než mnohý svou vesnici. Byl vzdělaný, milý společník a dobrý kamarád.

	“Třeba nechtějí, abyste se zabil, Josef,“ snaží se ironizovat situaci nadporučík Janouch. Hraničku si od první chvíle, kdy se sešli u letky, oblíbil. Pojilo je upřímné přátelství. Létali spolu v jednom roji.

	“Velitelství si třeba nepřálo, abychom Němce rušili při fotografování,” vtipkuje dál podporučík Jícha. “Teď alespoň fricové vědí, že máme moře aeroplánů. Člověk nikdy neví, k čemu to nakonec může být dobré.”

	Josef Hranička cosi zamumlal, ale rozhodně to nebylo nic přívětivého. 11. dubna se peruť I/6 přesunula na letiště Berck-Plage- sur-Mer. Bylo to malé městečko, ležící na břehu Atlantiku poblíž belgických hranic. Přímořské lázně

	lákaly k pobytu i turistice. Letiště, původně civilní, bylo docela pěkné, snad trochu příliš písčité. Chyběly tu však objekty, kde by bylo možné trávit čas hotovosti, a to zvlášţ když počasí zahánělo piloty i pozemní personál někam do tepla a do sucha. Odlet z Chissey se přísně tajil. Nikdo neznal ani den ani cíl přesunu. Vědělo se jen, že nové působiště se nalézá kdesi daleko na severu. Všichni museli mít zavazadla pohotově, aby se přesun mohl uskutečnit v kteroukoli dobu. 

	“Jednoho dne však, když jsem večer přišel domů,” vzpomíná Stanislav Janouch, “moje domácí na mne čekala. Byla smutná. Příštího dne prý naše peruť odletí. Pak se rozpovídala o malém městě Berck. Ujistila mne na svou duši, že je tam krásně, že se nám tam bude líbit.”

	Zpočátku držela peruť hotovost od svítání do setmění. Za deště se piloti schovávali do kabin letounů. Tam někdy proseděli celý den. Po několika dnech se hotovosti zmírnily. Část pilotů měla volno, ostatní byli v hotovosti. 

	Většina našich pilotů už pobírala plat podle statutu. Mohli si tedy víc dopřát. Spali v místním hotelu, měli možnost se najíst ve slušné restauraci, koupit si cigarety, víno. Mohli konečně splatit nechtěný dluh svým francouzským kamarádům a pozvat je tu a tam na sklenku šampaňského. Nemuseli se už cítit tak ubozí a malí jak ještě před nedávnem.

	“Oh, jaké je to překrásné, jaký blahý pocit jít do obchodu, vybírat a třeba jen koupit kravatu, košili a s klidnou myslí zaplatit beze strachu, co budu vlastně večeřet,” zapsal si do svého deníku 17. dubna Stanislav Fejfar. “Myslím, že nikdy už nebudeš mít takovou radost z těch několika frančíků, které snad dostaneš.”

	20. dubna měl četař Václav Cukr spolu s dalšími stíhači perutě II/3 od čtvrté hodiny ranní hotovost. Většinu času trávil na letišti Maubeuge-Elesmes poblíž “kočáru”, jak piloti důvěrně říkali svým moranům. Bylo krásné počasí, jasno, viditelnost do nekonečna.

	Před desátou náhle vyhlásili bojový poplach. Na obloze, ve výšce nejméně osm tisíc metrů, bylo možno zahlédnout bílý pás. Jako by ho neznámá ruka vykreslila křídou. Nebylo ovšem pochyb, že to je nepřítel.

	„Skáču do mašiny a ženu nahoru,” vypráví V. Cukr. “Poincenau (Poincenot?-E. Č.) a malý Loi také. Tito dva mne brzy předhánějí. Stroje jim lépe stoupají. Nevadí, zůstanu sám, však trefím i bez nich.

	Hned, jakmile jsem vystoupil do osmi tisíc metrů, zahlédl jsem Dorniera Do 17, jak uhání od belgických hranic. Letím na něj. Boš mne zpozoroval a obrátil se znovu nad Belgii. Vím, že jej nedohoním, než dostihne belgické hranice. Na to se svou mašinou nestačím. Do Belgie za ním nesmím, toho jsem si také vědom.

	Stoupám až do devíti tisíc metrů. Najednou zaslechnu ve sluchátkách: ‘Tous les avions ďallerte!’-‘Nepřítel ve vašem dosahu! Výška nepřítele osm tisíc metrů!’ Ke stíhání nepřítele vzlétlo v 9.40 hodin šest moranů. Kromě už zmíněných adjudanta Poincenota a serganta Loie byli v sestavě ještě další tři piloti: souslie-utenant Troyes, souslieutenant Codet a sergent-chef Vié. Četař Cukr, který se opozdil, objevil shodou okolností dorniera. Hlásná služba však sledovala jiný letoun. Už krátce po deváté hodině pronikl do francouzského vzdušného prostoru Heinkel He 111 od štábní jednotky 2. bombardovací eskadry “Hindenburg”. Účel jeho bojového letu byl neznámý. Stíhací doprovod neměl. Měl se tedy stát snadnou kořistí dvou francouzských stíhacích rojů.

	Německá osádka hned věděla, že je zle, a proto zamířila do Belgie. Domnívala se, že Francouzi hranice nepřeletí. Zamířila nad město Mons, které leží asi deset kilometrů od francouzských hranic. Proti svému očekávání ji právě v tomto prostoru morany dostihly. Začala honička a manévrování. Nad městem Soignies (leží na spojnici mezi Mons a Bruselem) se stíhači přiblížili k heinkelu na dostřel. Těžce zasažený stroj, kouřilo se z obou motorů, začal ztrácet výšku, pokračoval však dál do nitra Belgie. Osádka se stočila na východ, aby co nejdříve dostihla německé území. Morany se musely stáhnout z boje. Zastoupily je však tři belgické Gloster’ Gladiatory schafenského leteckého pluku. Poblíž Vise došlo k dalšímu střetnutí. Také tentokrát se heinkelu podařilo uniknout. Pokračoval dál v letu směrem k nizozemskému Maastrichtu, který leží v jižním cípu země, těsně při belgických hranicích. Odtud zbývá do německých Cách už jen dvacet kilometrů. Tam zasáhlo nizozemské protiletadlové dělostřelectvo. Není jisté, zda heinkel zasáhla, anebo zle pošramocený stroj už nemohl dál. U obce Bunde poblíž Maastrichtu havaroval. Německé velení muselo Heinkel He 111, označený číslem V4+DA, odepsat. Osádka padla do zajetí.

	Jak si však mezitím počínal četař Cukr? Opustili jsme ho v okamžiku, kdy byl rádiem upozorněn, že v blízkosti se nalézá ohlášený heinkel. “Rozhlížím se pozorně - a ejhle.

	Asi čtyři kilometry ode mne se plácá Heinkel He 111. Letím za ním. Opakuje se totéž, co bylo s dornierem. Zákaz létat nad Belgií je jasný, a i tento mi tam utíká. Je to k vzteku. Němce tak hned neuvidím. Heinkel se mi ztratil za belgickými hranicemi.

	Neuplyne však ani pět minut a vidím opět dorniera. Již podle toho, odkud letí, jsem přesvědčen, že je to ten, který mi nedávno unikl. Jdu po něm. Tentokrát mi neutečeš. Mám výšku, dohoním tě. Rád by mi opět utekl, ale jsem mu v patách. Pravděpodobně ho to překvapuje. Hranice nehranice, jdu za ním. Nechci riskovat pochybný útok, nikdy bych ho už nedohonil. Až to bude jisté, dám se do něho.

	Očekávaný okamžik nastal. Provádím dva útoky a dornier jde ke všem čertům.“

	V tomto okamžiku vzniká v celé akci nejasnost. Václav Cukr uvádí ve svých poválečných vzpomínkách, že 20. dubna 1940 sestřelil v belgickém vzdušném prostoru (Maubeuge-Maastricht) jeden nepřátelský Dornier Do 17. Francouzské prameny, které máme k dispozici, takový údaj neuvádějí. Zato četaři Cukrovi připisují jednu šestinu sestřeleného Heinkelu He 111; dalších pět šestin připadá na konto zmíněných pěti francouzských pilotů z perutě VI/2. O tomto vítězství naopak nehovoří Václav Cukr.

	Po údajném sestřelu dorniera nastaly v Cukrově bojovém letu nejdramatičtější okamžiky. Bylo krátce po půl dvanácté.

	“Letoun mi padá do vývrtky. Podaří se mi ho vybrat až v pěti tisících metrů. Motor mi téměř úplně vysadil. Beru směr do Francie, ale nestačí mi to. Jsem nucen nouzově sednout asi dvanáct kilometrů od francouzských hranic u Phillipeville (přesněji na poli poblíž Rossée-Flavion - E. Č.). Hned jsou u mne belgičtí četníci a vojáci. Zvěstují, že mne zajmou a že budu internován až do konce války Nepředstavoval jsem si, že bych takto skončil. Hned jim vykládám, že to mají marné, že jim uteču rozhodně dřív, než na ně skočí Hitler. Na tyto poznámky se tváří hloupě, jsou prý neutrálové, znají svoje povinnosti a nevěří, že by si Hitler dovolil porušit jejich neutralitu. Chvíli se s nimi ještě bavím, doufaje, že je obměkčím, aby mne nechali běžet do Francie. Nakonec však vidím, že se nedohodneme. Dokonce mi stále šermovali svou bouchačkou kolem nosu. Musel jsem jít s nimi.”

	Belgičtí neutrálové četaře Cukra nejdříve zavřeli v Bruselu. Druhý den ho eskortovali do pevnosti Boorshejk. Je to kousek za Antverpami, asi dvanáct kilometrů od Albertova kanálu.

	“Obývací místností je mi cela číslo 2. Strava je tu bídná, dělat není co. Nudím se a přemýšlím, jak se odtud dostat. Hlídají nás tu Vlámové, s nimiž není ani pořádná řeč.

	Je nás tu celkem sedmnáct. Patnáct Angličanů a jeden Francouz - kromě mne. Jsou to samí letci, kteří se sem dostali podobnou smůlou jako já. Seznamujeme se a společně bychom rádi nalezli způsob, jak z pevnosti uprchnout. Zdá se to být beznadějné. Pevnost je pevnost, odtud se člověk hned tam nevyplete, když nemá alespoň plánek, aby věděl kudy kam. Bez pomoci zvnějška bude útěk nemožný. To je nám všem jasné. Musíme čekat na náhodu.

	Den za dnem se líně převaluje jako my ve svých celách na pevnosti. Stále jsme nenavázali žádný styk s vnějškem, který by nás mohl odtud vytáhnout. Zvolna uplynul duben.”

	Zbývá dodat, že Václavu Cukrovi a jeho druhům se nakonec přece jen podařilo uniknout z internace. Museli však čekat. Nikoli ovšem na náhodu, ale na německý útok proti Nizozemsku, Belgii, Lucembursku a Francii. A to ještě museli moc a moc prosit a přesvědčovat velitele pevnosti, aby je pustil. Vždyť teď právě nastával rozhodující boj a oni v něm nechtěli chybět.

	Velitel nakonec povolil.

	“Dosáhněte svých jednotek, jak můžete!” řekl na rozloučenou.

	       „Inu, poradit uměl,“ dodává Václav Cukr.

	Nastal 24. duben - úspěšný den československých letců ve Francii. Groupe de Chasse II/5 “La Fayette” operovala od 11. dubna 1940 z letiště v Toul. Město leží v strategicky důležitém prostoru, asi dvacet kilometrů západně od Nancy. V její sestavě působilo už od začátku prosince 1939 šest československých stíhačů. Měli za sebou už desítky bojových letů.

	Nebylo to poprvé, když 23. dubna, krátce po poledni, odstartovali spolu s francouzskými kamarády z perutě k doprovodu průzkumného letounu Potez 637. Jeho úkolem bylo pořídit letecké snímky z prostoru Differten, Hitzbach. Třináct curtissů mělo poskytnout dostatečnou ochranu.

	Shodou okolností o několik minut dřív vyslalo německé velení průzkumný Dornier Do 17P, chráněný dvanácti stíhači do prostoru Toul. Patřil první letce 13. grupy armádního průzkumu. Doprovodné messerschmitty Bf 109E vyčlenila první grupa 52. stíhací eskadry. Celá skupina přelétla nedaleko Saarbrůckenu francouzské hranice a směřovala k městu Pont-á-Mousson (leží necelých třicet kilometrů severně od Toul).

	Obě skupiny, aniž jedna věděla o druhé, se musely dříve nebo později střetnout. Výsledek boje závisel do značné míry na tom, kdo spatří soupeře dřív a kdo bude mít v kritickém okamžiku lepší východiště k útoku. Síly byly - nepočítáme-li lepší kvalitu německých strojů - vcelku vyrovnané. V každém případě však bylo plnění základního úkolu na obou stranách takřka znemožněno, i když, jak se hned v první fázi střetnutí ukázalo, Francouzi stejně jako Němci se snažili průzkum i za ztížených podmínek uskutečnit.

	První zaútočili francouzští stíhači. Velitel skupiny se rozhodl bleskově. Potez bude pokračovat dál ve stanoveném směru. K jeho ochraně snad postačí tři curtissy. Zbývajících deset stíhačů se rozdělí po pěti. První zlikviduje dorniera a druhý zatím zaměstná messery. Hlavní boje se rozpoutaly v širokém vzdušném prostoru východně od Met.

	Výrazného úspěchu dosáhl nadporučík Jan HIán, kterému se nedaleko Bouzonville podařilo sestřelit Messerschmitt Bf 109E. Stroj patřící druhé letce 52. stíhací eskadry se roztříštil už na německé půdě. Pilot oberfeldwebel F. Essel utrpěl zranění. HIán byl prvním Čechoslovákem, kterému bylo připsáno vzdušné vítězství bez spoluúčasti.

	Průzkumný dornier rovněž nedoletěl ke svému cíli. Dostal několik těžkých zásahů a s hořícím motorem se osádce jen taktak podařilo vrátit se na mateřskou základnu. Úspěšná střelba, která vedla k poškození dorniera, byla přiznána šesti stíhačům. Byli mezi nimi nadporučík Josef Jaške a četař Otto Hanzlíček. Jaške , který se nesmířil s tím, že by dornier unikl, se pustil do pronásledování. Východně od Saarelouis však vlétl do protiletadlové palby. Dostal zásah do motoru a musel se urychleně vrátit. Stroj vydržel až k Pont-á-Mousson. Nedaleko města musel i Jaške nouzově přistát.

	Peruť navíc poškodila ještě tři další stodevítky.

	 

	Smrt kapitána Františka Nováka

	 

	Vcelku dobrou bilanci československých letců zkalila toho dne smrt četaře Jana Krákory, příslušníka stíhací perutě I/l. Nepadl však na frontě, ale zahynul v Chantilly při cvičném souboji. Jeho Bloch MB-152 šel z ničeho nic do vývrtky a zřítil se k zemi. Československé letectvo ve Francii ztratilo v četaři Krákorovi svého sedmého příslušníka.

	4. března 1940 zahynul při cvičném letu v Pau bombardovací pilot desátník Jaroslav Stoklasa. V mlze narazil s letounem Potez 25 do kopce. Byl to mladý, talentovaný letec. Za tři týdny by mu bylo třiadvacet let. Do 10. května 1940 utrpělo československé letectvo ještě další dvě ztráty. 29. dubna byl nešťastnou náhodou zabit desátník Zdeněk Eichelman. Jeho francouzský kolega-mechanik prováděl motorovou zkoušku letounu Bloch MB-131. Zapomněl zajistit podvozková kola, a tak když přidal plyn, letoun prudce popojel, přičemž vrtule zasáhla nic netušícího Eichelmana.

	27. dubna zemřel v pařížské nemocnici po dlouhé, zákeřné nemoci kapitán František Novák. Jeden z nejlepších a nejvýraznějších představitelů československého letectva. Vynikající letec-akrobat, skutečný král vzduchu. Byla to nenahraditelná ztráta.

	15. dubna byl Novák povýšen na kapitána letectva. V nekrologu z VI. odboru-leteckého se praví:

	“V kapitánu letectva Novákovi odchází nám jeden z našich nejlepších letců a náš nejúspěšnější závodník na mezinárodním poli. Muž ryzího charakteru, skvělý voják, vynikající letec a nadto kamarád vždy připravený pomoci. Cizina ho obdivovala pro jeho výkony. My však cítíme víc. Cítíme hlouběji, protože víme, že odešel jeden z našich nejlepších. Všichni jste hojistě znali osobně. Vždyť mnoho z vás vedl a cvičil. Všichni jste ho měli stejně rádi jako učitele, velitele, kamaráda.

	Osud nedovolil, aby ukončil své dílo. František Novák však zůstane mezi námi. Naše drahá vlast jistě najde v československých letcích jeho učenlivé žáky a jeho věrné pokračovatele.”

	 

	Na konci dubna se zdálo, jako by válečné napětí poněkud povolovalo. Stav pohotovosti byl u polních jednotek zmírněn. Letci teď měli víc volna. Zákaz dovolených, který platil pro československé letce, byl zrušen. Někteří toho využili k návštěvě Paříže a dalších míst. Těžko říci, čím tato krátká idylka byla vyvolána. Ve skutečnosti byla situace velice vážná.

	“Naše spokojenost a radost ze života byly asi příliš neskutečné, než aby měly dlouhé trvání,” píše Svatopluk Janouch. “Události se neohlížely na naše city a přání, šly nezadržitelně svým směrem.”

	1. května obdržela Janouchova stíhací peruť I/6 rozkaz k přesunu na letiště Marignane. Všichni byli překvapeni a rozčarováni tímto nečekaným rozhodnutím. Nebylo pochyb, že hlavní nebezpečí hrozí zemi od německých hranic. “Letiště Marignane se jenom málo změnilo za krátkou dobu naší nepřítomnosti,” pokračuje Janouch. “Přibylo zde nepořádku a nezaměstnaných z řad pozemního personálu. Byly zde dvě peruti amerických lehkých bombardovacích letounů a sestavovala se další stíhací peruť z pilotů, kteří přišli z Afriky. Letiště Marignane se opravdu nezměnilo. Jako obyčejně, bydleli piloti v Marseille v hotelu. Tentokrát mohli i Češi bydlet v Marseille. Město bylo plné radosti, bezstarostnosti a bujného veselí.”

	 

	Povolí Francie samostatné československé letecké jednotky?

	 

	15. dubna 1940 vystřídal generála Karla Janouška ve funkci přednosty VI. odboru-leteckého Josef Vicherek (Slezák). Při této příležitosti se obrátil na československé letce ve Francii s tímto provoláním:

	“Vojáci - letci, kamarádi!

	Vy i já, všichni jsme sem přišli s živou touhou bojovat za osvobození naší milé domoviny od barbarských uchvatitelů. jsem přesvědčen, že s pomocí našich velkých spojenců se nám to plně podaří.

	Ale je třeba, abychom si byli stále vědomi, že jen svědomitým plněním povinností, vzájemnou naprostou důvěrou, ocelovou kázní nás všech, můžeme získat důvěru i obdiv spojenců, a tím nejlépe zabezpečit naše konečné vítězství. Všichni bez rozdílu hodností, každý na svém místě musíme horlivě a rychle plnit svoje povinnosti, byť by podmínky byly sebehorší, sebenepříjemnější. Musíme se vynasnažit, aby každý z nás byl i tím nejdokonalejším vojákem, nejneohroženějším letcem.

	Různé nepříjemnosti denního života považujme za cvičení naší vůle. Přemáhejme je s úsměvem, vtipem. Zabráníme tak mnohé vlastní roztrpčenosti. Pamatujte také, že kde se něco tvoří, vyskytují se i chyby. Je na nás, aby jich bylo co nejméně.

	Jistě každý víte, že vrcholný výkon jednotlivce je skvělá věc. Ale zajisté i všichni uznáte, že vrcholný výkon celku je mnohem, mnohem víc.

	Je na nás, abychom už teď, i když jsme ještě rozptýleni ve francouzských jednotkách, tvořili duševně i morálně jednolitý letecký celek, který plní uložené úkoly naprosto přesně.

	Jdeme vstříc vytvoření samostatných leteckých jednotek. Bude nutno překonat ještě mnohou obtíž, ale nakonec přece budeme tvořit československou leteckou flotilu, která svými vlastnostmi musí vysoko vyniknout nad ostatní podobné jednotky.

	Je to naše vůle a v tom nás posiluj duch našich drahých doma, kteří na nás upírají zraky té největší důvěry

	Slibme si slavnostně, všichni vespolek, že je nikdy nezklameme. Letu zdar!”

	Je třeba dodat, že naši letci projevovali dostatek a snad přemíru vůle, aby dobře hájili jméno Československé republiky a československého vojáka. Jejich bojové odhodlání bylo vzorem pro francouzské letce, z nichž mnozí stále ještě hledali motiv pro zintenzívnění svého válečného úsilí. Ostatně nebyli v tomto ohledu sami. Byli jen odrazem dusné atmosféry, která v těch týdnech a měsících panovala v celé zemi.

	V Informační zprávě č. 8 ze 17. února 1940 letecký odbor upozorňoval:

	“Jak je známo, usiluje se již dlouho o to, aby byly z československých vojenských letců postaveny homogenní jednotky československého letectva. Na svá podání obdrželi jsme odpověď, která v zásadě připouští jako konečný cíl postavení námi požadovaných jednotek, avšak s výhradou, že se tak bude díti postupně, tj. nejdříve roje, pak letky, perutě atd. Tato jednání jsou velmi obtížná. Jsou vedena neustále a nemůžeme dnes jejich úspěšné zakončení dobře časově stanovit.

	Ještě v únoru 1940 povolilo francouzské ministerstvo letectví zorganizovat jednu stíhací letku složenou z československých příslušníků. Zároveň vyslovilo souhlas s tím, aby se postupně formovaly další československé letky a perutě. Bylo dosaženo dohody o tom, že československé letectvo ve Francii bude složeno z perutí stíhacích a bombardovacích.

	Letecký odbor však měl rozsáhlejší plány. Počítal s výstavbou leteckých pluků, případně brigád. V první etapě se mělo postavit osm stíhacích a čtyři bombardovací letky, jakož i výcviková základna v Cognaku. V druhé etapě se předpokládalo zřízení čtyř velitelství stíhacích a dvou velitelství bombardovacích perutí. A konečně ve třetí etapě měly vzniknout dva stíhací pluky, případně jedna stíhací brigáda a jeden bombardovací pluk.

	K dispozici byli tehdy 803 letci, přičemž plán předpokládal mnohem vyšší početní stav -1869 mužů. Podle francouzských tabulek se nedostávalo především střelců, radiotelegrafistů, mechaniků a zbrojířů, zatímco pozorovatelů byl přebytek. Řešení se spatřovalo v tom, že chybějící počet mužů bude z převážné části dodán ze stavu l. čs. pěší divize.

	Další týdny a měsíce dávaly tušit, že předpokládaná organizace československého letectva zůstane jen nesplněným přáním. Francie tváří v tvář nacistickému vpádu nebyla schopna zmobilizovat vlastní síly a připravit je k boji. Českoslovenští vojáci sledovali s hlubokými obavami a pohnutím vývoj válečných událostí. Poměry, jichž byli ve Francii svědky a jež se obrážely i uvnitř československého vojska, je naplňovaly smutnou předtuchou.

	 

	BITVA O FRANCII

	 

	V noci z 5. na 6. června 1940

	Události dostávají spád a hrozí, že poraženecká nálada vše zaplaví. Mezi našimi a německými vojsky je takový nepoměr sil, že nestane-li se zázrak, nemáme už žádnou naději Němce aspoň útokem na čas zastavit, natožpak zvítězit. Veleni je zdrceno překvapivým útokem a už se nevzchopí.

	Generál Charles de Gaulle

	 

	Německu se podařilo lokalizovat polské tažení a dosáhnout v několika málo týdnech drtivého vítězství. Bez obav, že mu Polsko vpadne do zad, mohl nyní Hitler už reálně pomýšlet na západní tažení. V tomto smyslu se ostatně führer rozhodl , jak už uvedeno, již v srpnu 1939, když prohlásil, že “tuto zimu, nejpozději na jaře zaútočí na Západ”. Na tomto faktu nic nemění skutečnost, že konkrétní datum zahájení útoku změnil devětadvacetkrát.

	Zásadní Hitlerovo rozhodnutí o válce s Francii padlo 27. září 1939, když už 19. září mělo vrchní velitelství pozemního vojska (OKH) připravenu první variantu plánu “ Gelb. Porážka Francie měla v podstatě znamenat i porážku Velké Británie , neboť tato ostrovní říše po ztrátě svého největšího spojence na kontinentě zůstane tváří v tvář německé převaze bez šance. Teprve potom, až bude vyřízen Západ, obrátí Hitler svůj wehrmacht na Východ, proti Sovětskému svazu.

	 

	Skandinávské tažení

	 

	Uprostřed příprav k západnímu tažení vznikla jedna závažná komplikace. Se vší naléhavostí na ni führera 10. října 1939 upozornil šéf německého válečného námořnictva velkoadmirál Erich Reader. Tento zastánce nekompromisní a bezohledné války proti Anglii dospěl k závěru, že ještě před zahájením západního tažení bude třeba zabezpečit strategicky důležité severní křídlo. Vedle Porůří, hlavní základny německého válečného průmyslu, a rumunské ropy byla totiž dalším citlivým místem válečné ekonomiky říše švédská ruda. Šlo především o zabezpečení cesty, kudy se do Německa dopravovalo víc než jedenáct miliónů tun železné rudy ročně. Tato životně důležitá tepna mohla být kdykoli vážně ohrožena vyloděním britských, případně i francouzských vojsk na norském pobřeží.

	A že takové nebezpečí tu skutečně hrozilo, o tom nebylo třeba pochybovat. Ve Velké Británii to byl zejména Winston S. Churchill, který neustále vyzýval Chamberlainův kabinet, aby neprodleně zahájil přípravy k ovládnutí norských pobřežních vod a zabezpečení Norska před hrozícím německým útokem. Pro Německo mělo ovládnutí Norska zásadní význam, a to nejen proto, že jeho námořními i pozemními komunikacemi se dopravovala do říše švédská železná ruda. Obsazení Norska (a také Dánska) s jeho námořními a leteckými základnami dávalo německému velení do rukou další trumfy ve válce proti Velké Británii. Německé válečné námořnictvo, které bylo slabší než Royal Navy, se mohlo cítit v Severním moři bezpečnější a také Luftwaffe mohla získat základny, odkud mohla napadat severní a střední části britských ostrovů.

	Velkoadmirál Raeder cenil “norské opěrné body” pro ponorkovou válku mnohem výš než belgické. 16. února 1940 úspěšně napadl v norských vodách britský torpédoborec “Cossack” německou pomocnou loď “Altmark” a osvobodil 303 zajatců, kteří se nacházeli na její palubě. (“Altmark” doprovázel od podzimu 1939 obrněnce “Graf Spee” při jeho útočných operacích v jižním Atlantiku a nyní byl na zpáteční cestě do Německa.) Tato akce naznačila, jak nebezpečně se v této oblasti může pro Německo vyvinout beztak už napjatá situace.

	Hitler dlouho váhal, nechtěl rozptylovat a umenšovat německé síly před západním tažením, ale nakonec Raederovy argumenty přijal. 21. února padlo definitivní rozhodnutí: Ještě před útokem na Západ bude obsazeno Dánsko a Norsko. Už 14. prosince 1939, po návštěvě V Quislinga, šéfa norských fašistů, v Berlíně, vydal Hitler rozkaz k zpracování studie “Nord” a 27. ledna 1940 začalo vrchní velitelství branné moci (OKW) pracovat na plánu “Weserübung”. 1. března diktátor schválil operační plán, který zpracoval generál N. Falkenhorst a ještě téhož dne tento dokument vtělil do “Směrnice pro ‘Fall Weserübung”`.

	Obsazením Dánska a Norska se mělo “zabránit anglickému útoku na Skandinávii a Baltské moře, zajistit německé železnorudné základny ve Švédsku a získat pro válečné námořnictvo a letectvo další východiště pro boj proti Anglii”. Celá akce zaměřená k “ozbrojené ochraně neutrality severských států”, měla proběhnout cestou “mírového obsazení”. Hlavní úloha v této operaci připadla Raederovu námořnictvu a Göringovu letectvu, které mělo zajistit bezpečný přesun operačních vojsk. Vstup do Dánska, jakož i vylodění v Norsku mělo proběhnout překvapivě, bleskově - tak, aby se “severní státy, stejně jako západní nepřítel” nevzmohli k protiakci.

	Po několika odkladech, způsobených především führerovou nerozhodností, padl 2. dubna 1940 definitivní termín - operace “Weserübung” začne 9. dubna 1940 v 05.15 hodin.

	8. dubna 1940 zaminovalo britské loďstvo norské výsostné vody Téhož dne vypluly britské a francouzské lodi s vojskem do Severního moře a zamířily k norskému pobřeží, aby tam vysadily své jednotky. Rozhodnutí o této závažné akci, která naznačovala, že doba podivné války už nenávratně končí, přijala Nejvyšší spojenecká válečná rada 28. března v Londýně.

	I Němci však svého protivníka předešli. Už 9. dubna v ranních hodinách překročily okupační jednotky dánské hranice, vylodily se v Kodani a na několika místech norského pobřeží. Začalo skandinávské tažení.

	Ještě v říjnu 1939 prohlašoval šéf třetí říše, že “německé zájmy se nikdy nestřetly se zájmy severských států a mezi Německem a těmito státy nevznikly nikdy sporné otázky”, a o půl roku později zahájila německá vojska bez vyhlášení války ozbrojený útok proti Dánsku a Norsku.

	Oba severské státy měly ke své obraně nepočetné ozbrojené síly. Dánsko mělo jen dvě divize, asi sto padesát letadel a slabé námořnictvo (dvě pobřežní obrněné lodě, sedmnáct torpédových člunů a jedenáct ponorek). Územně značně rozlehlejší i Norsko, jehož členité pobřeží měřilo tisíce kilometrů, mělo jen šest divizí, asi dvě stě letadel, čtyři pobřežní obrněné lodi, čtyřiadvacet torpédových člunů, sedmnáct minonosek a minolovek a devět ponorek.

	Jak dánská, tak norská vláda více spoléhaly na neutralitu v probíhajícím válečném konfliktu, nevěnovaly zvláštní pozornost upevňování obranyschopnosti země a v kritických dnech se dokonce ani neodhodlaly uvést ozbrojené síly do stavu bojové pohotovosti.

	Německé velení, které se v té době už plně soustřeďovalo na přípravu západního tažení, vyčlenilo ke skandinávskému tažení XXI. skupinu pod velením generála N. von Falkenhorsta (šest divizí a 873 letadel), určenou proti Norsku, a tzv. vyšší velitelství XXXI, v čele s generálem L. Kaupischem, určené proti Dánsku. Kromě početného letectva zajišţovala operaci “Wesserübung” silná námořní flotila, v jejíž sestavě byly dvě bitevní lodi, jedna pancéřová loď, šest křižníků, čtrnáct torpédoborců, osm torpédových člunů, třicet ponorek a značný počet transportních plavidel. Letecké a námořní svazky byly určeny především k ochraně invazního konvoje před útokem britsko-francouzských expedičních sil. 9. dubna 1940 v pět hodin ráno se ohlásil na dánském ministerstvu zahraničních věcí německý vyslanec Renthe-Fink. Ještě včera dával ministru Munchovi své slovo, že všechny zprávy o pohybech německých vojsk podél dánských hranic jsou nepodložené. A nyní přišel oznámit, že jednotky wehrmachtu už vkročily do Jutska a že během krátké doby se invazní výsadek vylodí v kodaňském přístavu. Jeho řeč byla strohá, ultimativní.

	Král Christian X. svolal vládu a generální štáb k zvláštnímu zasedání. Generál Prior žádal rozkaz k boji, ale král rozhodl, aby se nepříteli nekladl odpor. Jen oficiální protest proti obsazení země zaslaný německé vládě byl dokladem, že Dánsko nevstoupilo dobrovolně pod německou “ochranu”, ale že se pouze podvolilo hrubému nátlaku.

	V Norsku, kde hitlerovci spoléhali na silnou podporu Quislingovy páté kolony, německý vyslanec C. Bräuer neuspěl. Král Haakon VII. i norská vláda odmítli německé ultimátum, přestože na dvou letištích v Oslu už přistávaly německé vzdušné výsadky. Vedení státu v čele s králem Haakonem uprchlo z ohrožené metropole do Hamaru, odkud řídilo obranné akce norské armády a loďstva. Příznivé situace využil fašista V. Quisling, který pod patronací okupantů ustavil novou, profašistickou vládu. Král ji sice neuznal, ale Quislingova rozhlasová výzva k zastavení odporu narušila probíhající mobilizaci a jednotu ozbrojených sil. Přes statečný odpor většiny norských vojáků se wehrmachtu podařilo obsadit nejdůležitější města v zemi včetně Osla. Větší střetnutí proběhlo na přístupech k hlavnímu městu a v Kristiansandu.

	Citelné ztráty utrpělo zejména německé loďstvo. 10. dubna se k norským břehům přiblížily britské válečné lodě. Na severu země, u Narviku, bylo v tvrdém souboji potopeno na obou stranách několik větších plavidel. Už na samém počátku operace ztratil Raeder v Oslofjordu svůj nejnovější těžký křižník “Blücher”, který byl zasažen palbou norských pobřežních děl. Téhož dne jižně od Kristiansandu britská ponorka poslala ke dnu lehký křižník “Karlsruhe”. A 10. dubna britská letadla zasypala bombami poškozený křižník “Königsberg”, který se zakrátko potopil. V následujících dnech vzplály velké boje v prostoru Narviku, v nichž britská bitevní loď “Warspite” rozstřílela osm torpédoborců.

	 

	Celková ztráta tří křižníků, deseti torpédoborců, šesti ponorek a asi padesáti dalších plavidel podstatně oslabila bojeschopnost Kriegsmarine. Teprve ve dnech 14. až 19. dubna se u Harstadu, Namsosu a Aandalsnesu vylodily jednotky britsko-francouzského expedičního sboru. Současně došlo k prvnímu vážnému střetnutí ozbrojených sil západních mocností s německou brannou mocí, a tím vlastně definitivně skončilo dlouhé, několikaměsíční období podivné války.

	Spojenecká vojska však v tomto boji neuspěla. Udržela se sice u Narviku až do 8. června 1940, ale německý vpád do Nizozemska, Belgie, Lucemburska a Francie 10. května 1940 zásadně změnil celou strategickou situaci.

	10. června 1940 podepsalo norské velitelství v Trondheimu kapitulaci. Král Haakon VII. spolu s vládou a částí námořních a leteckých sil emigroval do Anglie.

	Norsko bylo poraženo. Němečtí vládci zavedli v zemi okupační režim, v jehož čele stál říšský komisař J. Terboven.

	Norské tažení, byť je Německo podniklo s malou částí svých sil, nebylo ovšem pro vítěze od Varšavy lehkou procházkou. Dvě stě čtyřicet dvě zničená letadla takřka pětinásobně převyšovala neúspěchy spojeneckého letectva. Ještě tíživěji muselo Německo pociťovat už uvedené těžké ztráty, které utrpělo válečné námořnictvo.

	Obsazením Norska posílilo Německo své postavení vůči Velké Británů. Avšak výrazný neúspěch na moři je poněkud znehodnotil. Střetnutí německého loďstva s britskou flotilou při norském pobřeží drasticky dokumentovalo, že válka proti britské ostrovní říši nemusí být snadnou záležitostí.

	Hitlerova třetí říše ovšem nesporně připsala na své konto významné, strategicky důležité vítězství. Zato západní mocnosti, které vlastní egoismus a nerozhodnost přivedly až k těmto neslavným koncům, sklízely nyní hořké plody své krátkozraké politiky.

	 

	Plán “Gelb”

	 

	Německo dokonale využilo několikaměsíční operační přestávky po vítězném polském tažení. V podzimních a zimních měsících na přelomu let 1939 a 1940 rozšířilo zbrojní výrobu a zvýšilo početní stavy i bojovou připravenost svých vojsk. Operace “Gelb” sledovala tyto základní cíle: porazit severní uskupení spojeneckých vojsk, obsadit Nizozemsko, Belgii a severní část Francie, využít dobytých území jako nástupiště k rozšíření námořní a letecké války proti Velké Británii a k dovršení porážky francouzských ozbrojených sil; po vyřazení Francie z války uzavřít “mír” s Velkou Británii, který by stvrdil dominantní postavení Německa na evropském kontinentě a učinil ze Spojeného království druhořadou mocnost. V souladu se zámyslem operačního plánu mělo mohutné uskupení vojsk udeřit na střed sestavy spojeneckých armád, rozetnout jejich frontu, přitisknout severní uskupení nepřítele k Lamanšskému průlivu a zničit je. Hlavní úder směřoval přes Ardeny k ústí řeky Sommy, tj. jižně od prostoru, kde se rozvinovala francouzsko-britská vojska určená k vysunutí do Belgie a severně od Maginotovy linie. Jádro úderného uskupení wehrmachtu měly tvořit tankové a motorizované svazky podporované početnými útvary Luftwaffe.

	K zajištění operace z jihu a k odražení možných francouzských protiúderů z vnitrozemí směrem na sever se počítalo s vytvořením vnější fronty podél řek Aisne, Oise a Somma. Později se z této čáry měla rozvinout závěrečná operace, jejímž cílem bylo proniknout do nitra Francie a dovršit její porážku. Úkolem vojsk, která stála severně od hlavního úderného uskupení, bylo bleskově obsadit Nizozemsko, vtrhnout do severovýchodní Belgie, prolomit obranu belgické armády a upoutat co největší množství francouzských a britských vojsk. Plánované vysunutí silného spojeneckého uskupení do Belgie, k řece Dijle (Dyle), o němž se německé velení dozvědělo, realizaci plánu “Gelb” velmi usnadňovalo. Nejlepší francouzské a britské svazky, které se v souladu s plánem obrany na řece Dijle vysouvaly do Belgie, měly být upoutány v bojích s německým severním uskupením, a tím měl být umožněn hladký postup vojsk útočících na hlavním směru Ardeny, ústí řeky Sommy.

	Německá vojska, soustředěná proti Maginotově linie, měla zase poutat zdejší francouzské síly a nedopustit, aby se přesunuly do prostoru, kde německá vojska vedla hlavní úder.

	V plánu se počítalo se zasazením tří skupin armád, velkého počtu tanků, děl a letadel. Válečné námořnictvo mělo pozemním silám poskytovat přímou i nepřímou podporu.

	24. února 1940 schválil Hitler definitivní plán útoku na Západ, takzvaný “Fall Gelb” včetně smělého útoku přes Lucembursko, jižní Belgii a severní Francii k lamanšskému pobřeží, který dostal krycí název “Sichelschnitt”. První i druhá varianta operačního plánu “Gelb” z 19., resp. 29. října 1939, vypracovaná vrchním velitelstvím pozemního vojska (OKH) v podstatě přejímaly schéma starého Schlieffenova plánu, který se pokusilo v roce 1914 realizovat vilémovské Německo. Německá vojska měla vést hlavní úder přes severní Belgii a jižní Nizozemsko, čímž měla být vymanévrována silná linie Maginotových železobetonových opevnění, vybudovaná na francouzsko-německých hranicích. Počítalo se, že hlavní bitva bude svedena na území Belgie a Nizozemska; spojenecká vojska včetně jádra sil francouzské a britské armády tu budou zničena, a tím bude válka prakticky rozhodnuta. Poté se měl útok wehrmachtu obrátit na jih. Obsazení Paříže mělo přivodit zhroucení Francie a její definitivní porážku. Ovládnutí lamanšského a atlantického pobřeží mělo vytvořit příznivé podmínky pro válku s Velkou Británií.

	Už 31. října reagoval kriticky na směrnice generála Walthera von Brauchitsche, šéfa OKH, náčelník štábu skupiny armád “A” generál Erich von Manstein. Namítal, že plán je příliš průhledný a že nevyužívá možností, které v současné době dávají moderní, rychlé a úderné zbraně, jakými jsou letectvo, tankové a vzdušné výsadkové vojsko.

	18. prosince předložil generál Manstein vlastní variantu, v níž navrhoval vést hlavní úder přes Lucembursko, Ardeny a severní Francii podél řeky Sommy k Abbeville a Lamanšskému průlivu. Tím měly být hlavní spojenecké síly soustředěné na území Belgie (případně i Nizozemska) odříznuty od francouzského zázemí a zlikvidovány. V postupu do nitra země se pak německá vojska neměla setkat s větším odporem.

	Oberkommando des Heeres (OKH) se sice zprvu stavělo k Mansteinovu pojetí nevšímavě, ale nakonec jeho hlavní myšlenky přijalo a vtělilo do konečné verze “plánu“ Gelb.

	Operační plán “Sichelschnitt” byl smělý. Jeho úspěch závisel na mnoha faktorech a jedním z nich byla i podmínka, aby se na belgickém území soustředilo v kritické době maximum spojeneckých sil.

	Ke splnění tohoto požadavku mimoděk napomohlo už zmíněné nouzové přistání německého kurýrního letadla 10. ledna 1940 nedaleko Mechelenu. Spojenecké velení, jemuž Belgičané zachycené německé dokumenty předali, sice získalo důležitou informaci - především, že se Německo přece jen připravuje k útoku na Západ, avšak pokud jde o způsob,jakým měl být tento útok proveden, bylo uvedeno v omyl. Zadržené materiály totiž obsahovaly jeden z prvních a v té době už vlastně překonaných variant plánu “Gelb”.

	 

	Plán “D”

	 

	V plánu na rok 1940, který vojáci předložili francouzské vládě se kalkulovalo i nadále s tím, že na kontinentální frontě proti Německu se spojenci musí vyhnout rozsáhlejším operacím. Proti německému vpádu měla Francii ochránit Maginotova linie. Vrchní velitel francouzské armády generál Maurice G. Gamelin tehdy v podstatě neustále opakoval jednu a tutéž základní myšlenku:

	“Je třeba, aby za tímto systémem opevnění mohla Francie vést válku stejně jako Anglie za Lamanšským průlivem.”

	Šéf francouzské armády byl přesvědčen, že Němci nezaútočí proti Maginotově linie, která se vinula podél francouzsko-německých hranic od Longwy na severu až po švýcarský Basilej na jihu - nebude mít totiž k jejímu prolomení dostatek sil a prostředků. Francouzské velení předpokládalo, žeje mnohem pravděpodobnější, že by Němci mohli udeřit severně nebo jižně od Maginotovy linie, tj. přes Belgii nebo Švýcarsko. Proto navrhovalo, aby byla do Belgie a Švýcarska vyslána francouzsko-britská vojska a do jejich rámce začleněna belgická i švýcarská armáda. Generál Gamelin tvrdil, že Francouzi mají dostatek sil k tomu, aby spolu s Brity zastavili německý vpád a zabezpečili celistvost své země. Válka bude mít od začátku vleklý poziční charakter. S rozhodným útokem spojenců bylo možno počítat až v další etapě války.

	Britský válečný kabinet schválil 28. října 1939 program, nazvaný Naše strategická politika. Hlavní důraz se v něm kladl na tyto úkoly: “a) Musíme odrazit nepřátelské útoky na naše námořní komunikace; 

	b) musíme čelit nebezpečí německé Luftwaffe tak, aby se nestala dominujícím činitelem ve strategii na Západě;

	c) Francie nesmí být poražena na souši, i kdyby nepřítel její opevnění obešel přes Belgii a Nizozemsko nebo přes Švýcarsko. To si vyžádá velké pozemní a letecké síly;

	d) musíme zabezpečit naše zájmy na Blízkém východě a v Indů, 

	e) na Dálném východě musíme zajistit bezpečnost Singapuru.” 

	Britská strategická koncepce tedy vycházela - přes společná ujednání s francouzským spojencem - ze základních zájmů britské říše, což předpokládalo uhájit především dominantní postavení Velké Británie na moři, jakož i v zámořských državách. Náčelník britského generálního štábu generál William E. Ironside charakterizoval strategickou linie velmi přesně, když prohlásil, že vychází z “pasívního vyčkávání se všemi obavami a starostmi z toho vyplývajícími”. Francie, stejně jako Velká Británie, nevylučovala, že do války po boku Německa vstoupí Mussoliniho Itálie. 6. května 1940 projednal francouzský Výbor národní obrany tuto alternativu a doporučil, aby se činnost spojenců omezila v Alpách, v Tunisku a v dalších francouzských državách v Africe na obranu. Za příznivých podmínek bylo možno v součinnosti s Brity zaútočit proti Italům v  Tripolsku. Ve Středozemním moři měli spojenci držet klíčová postavení a narušovat italské námořní komunikace.

	Západní spojenci v souladu se svými strategickými plány kladli hlavní důraz na hospodářskou blokádu, která měla podlomit ekonomickou a vojenskou sílu Německa.

	Pro koordinaci válečného úsilí Francie a Velké Británie byla ustavena Nejvyšší spojenecká rada jako vrcholný politický a vojenský orgán. Jejími členy byli ministerští předsedové a vybraní ministři vlád obou zemí. Na jednání rady byli zpravidla přizváni přední vojenští činitelé.

	Zároveň byla zřízena spojenecká Nejvyšší válečná rada, v níž zasedali vrchní velitelé všech tří druhů ozbrojených sil - pozemního vojska, letectva a námořnictva. Právo vydávat rozkazy frontovým velitelům však tento orgán neměl.

	V listopadu 1939 došlo také k ustavení odpovídajícího spojeneckého hospodářského orgánu, který nesl název Koordinační hospodářský výbor. Všechny tyto orgány vznikly ze společného zájmu, avšak v jejich praktické činnosti narušovaly dohodu, jednotné velení a akceschopnost nejvlastnější imperiální zájmy té i oné mocnosti - a ty byly nezřídka značně rozdílné. Britové se snažili neustále hrát v tomto partnerském svazku dominantní roli, což Francouzi odmítali. Požadovali, a jistě právem, aby se Velká Británie podílela na obraně Západu stejným dílem. Skutečnost však byla taková, že zatímco Francie soustředila na francouzsko-německých hranicích přes sto divizí a podstatnou část svého letectva, Britové poslali do května do Francie, jak už uvedeno, jenom deset divizí a několik perutí.

	Zejména pokud šlo o letectvo, byli Britové neústupní. Striktně dodržovali zásadu, kterou si vytyčili už v září 1939.

	“Činnost francouzské armády budou podporovat naše předsunuté úderné síly letectva (deset perutí). Pokud jde o hlavní úderné síly letectva, vycházíme ze zásady, že letectvo nelze nevýhodně rozptylovat, neboť bychom tím riskovali, že oslabíme naše bombardovací letectvo a že v pozdější etapě boje nebudeme s to podniknout účinná opatření k obraně Anglie.”

	Nekompromisním zastáncem této linie byl zejména šéf stíhacího letectva R.A.F. hlavní letecký maršál H. C. T. Dowding.

	28. března 1940 podepsali P. Reynaud s N. Chamberlainem společnou deklaraci, v níž se obě spojenecké země zavázaly, že nebudou jednat s protivníkem o příměří nebo o mír jinak než “s oboustranným souhlasem”.

	Řízením válečných operací na kontinentě byl pověřen generál Gamelin. Prakticky to znamenalo, že velitel britského expedičního sboru generál John Gort byl povinen jednat v souladu se směrnicemi francouzského vrchního velitele. Měl však zároveň právo obracet se přímo na britský válečný kabinet a podávat rekurs proti gamelinovým příkazům, jestliže by nabyl přesvědčení, že tyto příkazy by mohly britské vojsko přivést do nebezpečné situace.

	Na Středním východě, kde měly obě koloniální mocnosti své teritoriální sféry, patřilo velení britskému generálu Archibaldu P. Wavellovi. Britská admiralita a štáb francouzského vojenského námořnictva se dohodly na vymezení pásem činnosti obou loďstev. V jednotlivých případech se nevylučovalo podřízení jedné strany druhé. Armée de 1’Air a Royal Air Force zůstávaly zcela samostatným subjektem.

	Pasivita francouzských i britských vojsk na celé frontě podél hranic s Německem byla důsledkem strategie, vojenské doktríny i politiky západních mocností. Spojenecké vrchní velení sice nevylučovalo možnost německého útoku přes zalesněnou ardenskou vrchovinu, avšak nakonec plán, který byl zpracován v říjnu a v listopadu 1939, takzvaný plán “D”, počítal s hlavním úderem německého wehrmachtu přes severní Belgii a jižní Nizozemsko. Nezměnilo se na něm v podstatě nic ani po mechelenském incidentu, ačkoli se dalo předpokládat, že německé vrchní velení svůj operační plán přepracuje.

	Francouzské velení, které nepřestalo uvažovat v překonaných schématech první světové války, bylo přesvědčeno, že Ardeny jsou pro soudobá mechanizovaná vojska nepřekonatelné. Uznávaný maršál Henri P. Pétain, hrdina od Verdunu, před vojenskou komisí Senátu naprosto jednoznačně prohlásil: „Tento úsek nepředstavuje nebezpečí.”

	Pro případ, že německá armáda zaútočí v předpokládaném prostoru v severní Belgii a jižním Nizozemsku, měla se francouzská vojska spolu s britským expedičním sborem vysunout k řece Šeldě, Dijle či k Albertovu kanálu, zaujmout pásmo belgických opevnění Namur, Lutych, Antverpy, a vytvořit tak pevnou frontu až k lamanšskému pobřeží.

	15. listopadu 1939 uložil generál Gamelin veliteli severovýchodní fronty generálu J. Georgesovi, aby při vypracování operačního plánu počítal s vysunutím francouzských a britských vojsk k řekám Dilje a Masa. O dva dny později byl plán, který dostal označení “D”, schválen na zasedání Nejvyšší spojenecké rady v Londýně.

	Spojenecké velení připravilo ještě jednu variantu operačního plánu, která byla označena jako “Escaut”.

	O něco později uložil generál Gamelin zvláštní úkoly Giraudově 7. armádě, která byla doposud v záloze. Podle nových upřesněných dispozic se tato armáda měla vysunout daleko na sever, do Nizozemska, do prostoru mezi nizozemskou Bredu a belgickým Turnhoutem, a vytvořit tak souvislou frontu procházející z Belgie do Nizozemska. Tak vznikl zvláštní plán “Breda”, který měla uskutečnit francouzská 7. armáda.

	Plán “D” byl zcela pasívní a postrádal jakoukoli ideu útočné činnosti. Francouzští stratégové, až na malé výjimky, k nimž patřil například generál Charles de Gaulle, nedocenili význam tankového vojska a letectva, jakož i manévru v soudobé válce. Francouzské tankové a letecké síly zůstaly i přes nejnovější zkušenosti z Polska organizačně i místně rozptýleny.

	Staří generálové byli přesvědčeni, že válka (rozvine-li se vůbec) se bude odehrávat na souvislé frontě, jejíž průlom by si obdobně jako v minulé válce vyžádal neúnosné vypětí vojenských mas, jakož i soustředění obrovského množství zbraní a ostatní bojové techniky. Bránící strana bude ve výhodě, neboť po vykrvácení nepřítele a vyčerpání jeho materiálně technických zdrojů, bude moci přejít do rozhodujícího protiútoku a dosáhnout konečného vítězství. Za pevnou záruku takového obratu byla považována především Maginotova linie.

	Spojenecké letectvo mělo jednak podporovat operace pozemní armády, jednak podnikat samostatné akce, jako například bombardování válečně důležitých cílů v nepřátelském zázemí.

	Vojenské námořnictvo obou západních států mělo pokračovat ve své dosavadní činnosti, tj. v zajišťování námořních komunikací, spojujících metropole se zámořskými državami, a také v hospodářské blokádě Německa. Počítalo se i s užší součinností obou loďstev, například při vyloďování britských vojsk ve Francii, při vyloďování francouzských vojsk v ústí řeky Šeldy atd.

	Plán “D” předpokládal vstup francouzských a britských vojsk na belgické a nizozemské území. Spojenci proto museli jednat s vládami obou zemí, které ve snaze zachovat si neutralitu ve válce silně váhaly dát otevřený souhlas k vojenské spolupráci. Jednání se vedla tajně, avšak německé zpravodajské službě neunikla.

	Zatímco německé velení krátce po skončení polského tažení začalo s důkladnou přípravou západního tažení, doplňovalo vojska i výzbroj a odesílalo je do blízkosti západních hranic, spojenecké velení postupovalo ve všech těchto směrech dosti liknavě, což platilo zejména pro Francii.

	 

	Poměr sil před zahájením západního tažení

	 

	Po okupaci Dánska a Norska a za situace, kdy západní mocnosti, hlavně Francie, dělaly málo pro svou obranu, byly vyhlídky třetí říše na úspěch západního tažení víc než slibné. Po četných odkladech se Hitler konečně rozhodl zahájit útok. Definitivní termín -10. května - padl až 9. května.

	Útok na Západ začal přesně v pět hodin třicet pět minut. Po zuby vyzbrojený a dobře připravený nacistický wehrmacht se dal do pohybu. Úder byl skutečně drtivý a také překvapivý.

	První den západního tažení jsme už vylíčili v první části knihy. Podívejme se nyní, jaký byl toho osudového dne poměr vojenských sil mezi nepřátelskými stranami.

	Wehrmacht vyčlenil pro západní tažení mohutné síly a prostředky:117 pěších divizí, 10 tankových a 7 motorizovaných divizí, jednu jezdeckou divizi, jednu vzdušnou výsadkovou divizi a jednu divizi padákových myslivců - celkem 137 divizí, které měly k dispozici 2 445 tanků a přes sedm tisíc děl ráže 75 mm a výš. Letectvo mělo ve svém stavu celkem 3 834 strojů, z toho 1482 bombardovacích a střemhlav bombardovacích, 42 bitevních, 1016 stíhacích a 248 těžkých stíhacích (Zerstörer) letadel.

	V rámci spojených francouzsko-britských ozbrojených sil působilo 55 pěších divizí, 3 tankové, 7 motorizovaných a 4 lehké mechanizované divize, 5 lehkých jezdeckých divizí, jedna jezdecká brigáda,14 koloniálních divizí a 3 spahibrigády (tj. svazky složené z domorodých alžírských, marockých, tuniských, saharských a senegalských vojáků); dále 10 britských divizí a jedna polská divize - celkem 99 divizí a 4 brigády, které měly k dispozici 3 373 tanků a kolem jedenácti tisíc děl ráže 75 mm a výš.

	Francouzské letectvo čítalo celkem 1604 stroje, z toho 260 bombardovacích, 180 průzkumných, 764 stíhacích a 400 armádních letadel. Britské letectvo, rozmístěné na francouzském území, mělo celkem 456 strojů, z toho 135 bombardovacích, 60 průzkumných a 261 stíhacích letadel. Navíc mohli Britové vyslat do boje nad kontinent také stroje, které byly rozmístěny na ostrovech. Po německém vpádu vstoupila do války po boku západních mocností také Belgie a Nizozemsko. Jejich ozbrojené síly nebyly nějak početné, ale pro celkový poměr sil měly nezanedbatelný význam.

	Belgické ozbrojené síly tvořilo 18 pěších divizí, 2 jezdecké divize a dvě divize ardenských myslivců. Ve výzbroji měly přes tisíc tři sta děl ráže 75 mm a výš. Letectvo mělo 180 strojů, z toho 81 stíhacích.

	Nizozemsko postavilo do obranných bojů 8 pěších, jednu lehkou a jednu zajišťovací divizi, 3 smíšené brigády a 46 pohraničních praporů. Ve výzbroji měly přes šest set děl ráže 75 mm a výš. Letectvo bylo vybaveno 132 stroji, z toho 35 stíhacími a 23 těžkými stíhacími.

	Spolu s Belgičany a Holanďany měli západní spojenci celkem 131 divizí a 7 brigád, 3 373 tanků, takřka patnáct tisíc děl a 2 372 letadel. Nominální poměr sil byl tedy dosti vyrovnaný Pro výsledek války byla ovšem důležitá kvalita divizí a zbraní, organizace, úroveň velení, bojová morálka, pevnost zázemí a další faktory.

	 

	Podle plánu “Gelb” se západního tažení zúčastnily tři skupiny armád a dvě letecké flotily.

	Na severním křídle byla rozmístěna skupina armád “B, složená z 18. a 6. armády, které měly celkem 22 pěších, 3 tankové, 2 a jednu třetinu motorizovaných divizí, jednu jezdeckou a jednu vzdušnou výsadkovou divizi. Skupina armád “B”, jíž velel generál Fedor von Bock, se rozvinula na pobřeží Severního moře až po Cáchy a jejím úkolem bylo obsadit Nizozemsko, zabránit spojení nizozemské armády se silami spojenců, prolomit obranu Belgičanů podél Albertova kanálu, vrhnout belgická a francouzsko-britská vojska za čáru Antverpy - Namur a aktivní útočnou činností je upoutat v tomto prostoru.

	V pásmu útoku skupiny armád “B” byly zasazeny vzdušné výsadky a padákoví myslivci. Ti se měli v nepřátelském týlu zmocnit důležitých mostů a letišť, pevnostních objektů, a tím usnadnit postup tanků a pěchoty. Jejich úkolem bylo také dezorganizovat nepřátelskou obranu a provádět diverzní akce. Bockovu skupinu armád podporovala 2. letecká flotila, jíž velel generál Albert Kesselring.

	Na hlavním směru úderu útočila skupina armád “A”, složená ze 4.,12. a 16. armády a tankové skupiny generála Ewalda von HIeista. Celkem měla tato skupina armád 34 pěších, 7 tankových, 3 a jednu třetinu motorizované divize a jednu horskou divizi.

	Skupině armád “A” velel generál Gerd von Rundstedt. Jeho vojska měla útočit v pásmu širokém 170 kilometrů - od Roetgenu (jižně od Cách) až ke styku hranic mezi Německem, Lucemburskem a Francii. Připadl jí nejdůležitější úkol: měla překročit Ardeny, proniknout k řece Máse a mezi Dinantem a Sedanem ji překročit, poté prolomit nepřátelskou obranu na styku fracouzské 9. a 2. armády a nakonec se v širokém oblouku severozápadním směrem probojovat k Abbeville v ústí Sommy a k dalším lamanšským přístavům Boulogne a Dunkerque. Ve středu sestavy postupovala silná tanková skupina (1250 tanků, 362 obrněných vozidel a 39 528 automobilů), která jako ostrý klín prorážela cestu ostatním svazkům. Napravo od HIeistovy skupiny plnil stejný úkol sbor generála H. Hotha. Rundstedtovu skupinu armád podporovala 3. letecká flotila generála Huga Sperrleho.

	Skupina armád “C” měla v sestavě 1. a 7. armádu, které spolu se zálohou čítaly 19 pěších divizí.

	Skupině armád “C”, jíž velel generál Wilhelm von Leeb, přiladl zvláštní úkol: byla rozmístěna podél 350 kilometrů dlouhých německo-francouzských hranic, i tedy v pásmu, kde stála Maginotova linie. Její úkol zatím nebyl ofenzívní. Měla bránit hranice a poutat nepřítele na Maginotově linie a na Rýně. Kromě toho musela zabezpečovat jižní křídlo Rundstedtova úderného uskupení. Její čas měl přijít až v okamžiku, kdy “nedobytná” Maginotova linie bude vyvrácena průnikem Rundstedtových vojsk do jejího týlu.

	V záloze OKH ještě zůstávalo 41 pěších divizí a jedna a jedna třetina motorizované divize, což jistě byla dosti značná síla.

	Významný úkol v realizaci plánu “Gelb” připadl Luftwaffe. Také válečné námořnictvo dostalo v této operaci zvláštní úkoly.

	Plán “Gelb” byl založen na bleskovém vedení válečných operací, na momentu překvapení, na vytvoření rozhodující převahy sil a prostředků na hlavním směru úderu, jakož i na hromadném použití tanků a letectva. Německé velení zároveň spoléhalo na vnitřní nepevnost jednotlivých zemí, zejména Francie, na rozpory uvnitř spojenecké koalice, na nedostatečnou připravenost k boji, na defétismus a přímo odpor k válce a v neposlední řadě i na zastaralé a pasívní přístupy k vedení soudobé války. Svou roli tu měla sehrát i rozvratná činnost odpůrců demokracie a obdivovatelů fašismu a nacismu.

	Plán “Gelb” měl i svá nesporná rizika. Spoléhal na to, že se podaří rychle přejít Ardeny a nepřipouštěl, že by třeba špatné počasí mohlo znesnadnit činnost tankových a motorizovaných svazků a zcela vyloučit leteckou podporu. Počítal i s tím, že se jádro spojeneckých sil vysune do Belgie, kde nalezne svou zkázu. Generál Alfred Jodl, přední činitel OKW, před norimberským tribunálem přiznal, že kdyby se francouzská a britská vojska nebyla vysunula k řece Dijle a zůstala ve svých vyčkávacích postaveních, mohla udeřit do boku hlavního německého uskupení, a tím celou německou operaci zhatit.

	Proti německému wehrmachtu se na frontě od francouzského přístavu Dunkerque až po švýcarské hranice rozvinuly pod velením generála Josepha Georgese tři francouzské skupiny armád a britský expediční sbor generála Johna Gorta.

	Nejsilnějším spojeneckým uskupením byla 1. skupina armád, jíž velel generál Gaston-Henri Billotte. Tvořily ji 7. armáda, britský expediční sbor, l., 9. a 2. armáda - celkem 41 divizí (22 pěších, 3 lehké motorizované a 7 motorizovaných plus 9 britských divizí). Většina Billottových svazků byla rozmístěna ve vyčkávacích prostorech, kde se v souladu s plánem “D” připravovala k přesunu do Belgie. Pravé křídlo 9. armády a celá 2. armáda se tohoto manévru nezúčastnily a dál zaujímaly obranu v klíčovém prostoru mezi pohraničním městem Longwy v průsečíku francouzsko-belgicko-lucemburských hranic, kde končila Maginotova linie, a Givetem, ležícím ještě na francouzské části řeky Másy.

	Svazky 7., 1. armády a levého křídla 9. armády se měly spolu s Gortovým sborem na rozkaz vrchního velení (a se souhlasem belgické vlády) vysunout do obranných postavení na řece Dijle v Belgii. Počítalo se s tím, že belgická a nizozemská armáda zadrží nepřítele ve svých obranných pásmech tak dlouho, dokud se spojenecká vojska pevně nezachytí na řece Dijle.

	Giraudova 7. armáda, která vyčkávala na francouzsko-belgických hranicích v úseku mezi přístavem Dunkerque a Lille, se měla rychlým manévrem přemístit až do Nizozemska k městu Breda. Vzdálenost, kterou měla přitom urazit, činila vzdušnou čarou sto sedmdesát kilometrů.

	Britský expediční sbor, který na levém křídle sousedil se 7. armádou, měl v téže době rovněž vyrazit k řece Dijle a zaujmout obranné postavení v úseku mezi Leuven a Wavre. Velitel sboru generál Gort ovšem nepodléhal veliteli 1. skupiny armád generálu Billottovi, nýbrž byl přímo podřízen generálu Georgesovi. Tímto rozhodnutím byly založeny předpoklady pro řadu závažných organizačních nedostatků a zmatků, které pak ovlivňovaly situaci na celé frontě. Blanchardova 1. armáda měla po přesunu do Belgie držet obranné pozice v důležitém úseku mezi Wavre a Namurem. Zde, mezi řekami Dijle a Mása, se rozprostírala takzvaná Gemblouxská plošina, kterou spojenecké velení považovalo za obtížně hajitelnou.

	Konečně levé křídlo Corapovy 9. armády mělo po přesunu zaujmout obranné postavení v úseku mezi Namurem a Givetem.

	Při vysunování spojeneckých vojsk k břehům řeky Dijle měly sehrát důležitou roli rychlé svazky, především jezdecké divize a brigády spahiů. Druhá skupina armád v čele s generálem Gastonem Prételatem měla v sestavě 3., 4. a 5. armádu, čítající celkem 27 převážně pěších divizí. Měla bránit severovýchodní hranici Francie v úseku od Longwy až po Sélestat, ležící asi třicet kilometrů na jih od Štrasburku. Nepřítel tu měl narazit na mohutné opevnění Maginotovy linie a vylámat si zde zuby.

	Třetí skupina armád, jíž velel generál Antoin Besson, měla devět pěších divizí. Stála v obraně v pásmu od Sélestatu podél Rýna až ke švýcarským hranicím. Její obrana se rovněž opírala o Maginotovu linie. V případě, že by Němci zaútočili i na Švýcarsko, měla Bessonova vojska bránit v součinnosti se švýcarskou armádou Bern.

	Generál Georges, jako velitel celé severovýchodní fronty (tak nazývali Francouzi frontové pásmo od přístavu Dunkerque až po švýcarské hranice) měl v záloze 23 divizí, z toho i jediné tři tankové svazky.

	V Belgii bylo vytvořeno pět opevněných prostorů, z nichž nejmohutnější byl lutyšský, k němuž se přimykala obranná čára podél Albertova kanálu. Belgický generální štáb po konzultaci s generálem Gamelinem rozmístil svá vojska tak, jak předpokládal plán “D”. Na čáře Antverpy-Lutych podél Albertova kanálu stálo v obraně devatenáct belgických divizí. Od Lutychu k Namuru podél Másy a v Ardenách zaujímaly obranná postavení další divize. Dohoda o součinnosti s nizozemskou armádou v případě německého útoku zůstala jen na nejobecnější úrovni. Podle plánů generálního štábu měla nizozemská armáda vyklidit severní, východní a částečně i jižní provincie a ustoupit do takzvané “pevnosti Holland, v níž leží důležitá správní a hospodářská centra země - Haag, Amsterodam, Utrecht a Dordrecht. Od východu kryla přístupy k pevnosti Grebbova linie a z jihu a jihovýchodu Peelova linie, která vedla údolím Másy. Nizozemské velení věřilo, že “pevnost Holland” může nepříteli odolávat i několik týdnů, až do příchodu spojeneckých vojsk.

	Úspěšná realizace spojeneckého plánu závisela na splnění mnoha podmínek. Nejspornější bylo samo vysunutí tak velkého množství vojsk do Belgie, v němž faktor času hrál mimořádně důležitou roli. Dalo se jen těžko odhadnout, kdy armády dorazí do nových postavení a zda se jim podaří vybudovat zde pevnou a zároveň pružnou obranu. Od samého počátku totiž bylo třeba počítat s aktivitou nepřítele. Francouzský historik H. Michel výstižně poznamenal, že úspěch této dílčí operace “závisel na celé řadě okolností, jejichž šťastná shoda by se rovnala zázraku”. Přípravu Francie na válku ostře kritizovali i mnozí vojenští a političtí činitelé té doby. Byl mezi nimi i generál Charles de Gaulle, který 26. ledna 1940 rozeslal memorandum osmdesáti významným vládním činitelům, aby je upozornil na nebezpečí, které hrozí Francii, bude-li její obrana založena na pasívním vyčkávání a dalších chybných předpokladech.

	“Memorandum mělo přesvědčit o tom,“ uvádí de Gaulle ve svých Válečných pamětech, “že nepřítel zřejmě podnikne ofenzívu s velmi silnými mechanizovanými pozemními silami a letectvem; že z toho důvodu může být naše obrana kdykoli prolomena; že riskujeme zničení, protože sami nemáme odpovídající odvetné jednotky; že by bylo třeba okamžitě rozhodnout o vytvoření potřebného typu armády; že je naléhavé zahájit odpovídající výrobu a současně spojit do mechanizovaného záložního sboru již existující nebo připravované jednotky, aby do něho mohly být v krizové situaci začleněny.

	Uzavíral jsem: ‘Za žádnou cenu nesmí francouzský lid upadnout do iluzí, že by nynější vojenská nehybnost odpovídala charakteru probíhající války. Opak je pravdou. Motor dodává moderním ničivým prostředkům sílu, rychlost a rozšiřuje jejich akční radius do té míry, že současný konflikt bude dřív či později provázet pohyb, překvapení, vpády a pronásledování, jejichž rozsah a rychlost předčí mnohonásobně ty nejbleskovější akce minulosti.’

	Moje memorandum vyvolalo otřes.”

	 

	Prohráli jsme, bitva je ztracena

	 

	Západní tažení mělo bleskový spád. Německé tankové kolony, podporované letectvem, se nezadržitelně valily do nitra Nizozemska, Belgie, Lucemburska a severní Francie.

	Už v prvních hodinách bojů se ukázalo, jak spojenecké politické i vojenské vedení špatně odhadlo záměr hitlerovců. Do poslední chvíle věřilo, že nedojde k přímé konfrontaci, ale naopak k nějakému modu vivendi s nacistickou říší, a zanedbalo nejzákladnější úkoly obrany

	Dezorganizovaná spojenecká vojska, jejichž bojový a morální duch v dlouhých měsících podivné války silně upadl, ustupovala na všech úsecích fronty Národy Nizozemska, Belgie, Lucemburska a Francie se ocitly na pokraji katastrofy. Už 13. května Němci překročili Másu u Dinantu, prorazili u Sedanu a zmocnili se Lutychu. Francouzi museli přiznat, že nedokáží vzdorovat německým tankovým útokům a hloubkovým náletům. Generál Gamelin požádal Brity, aby vyslali do Francie dalších deset perutí, především stíhacích. Také generál Georges, který měl četné spory s Gamelinem, považoval situaci za vážnou. Mezitím spojenecká vojska dovršila svůj osudový manévr a vysunula se k řece Dijle.

	14. května Göringova Luftwaffe provedla hromadný nálet na Rotterdam. Bylo to v době, kdy už Nizozemci začali vyjednávat s útočníkem o podmínkách kapitulace. 15. května v 11.45 hodin podepsal generál Hendrik G. Winkelman, vrchní velitel nizozemské armády, kapitulaci. Nizozemci do té doby měli 2 890 mrtvých, 29 nezvěstných a 6 899 raněných osob. Královna Wilhelmina už 13. května emigrovala do Anglie, kde spolu s ministry začala formovat exilovou vládu.

	Pád Nizozemska znamenal pro spojence těžkou ránu.

	Téhož dne kolem půl osmé ráno zatelefonoval premiér Reynaud Churchillovi, který už 10. května převzal řízení britského válečného kabinetu a zdrceně sděloval:

	“Jsme poraženi. Prohráli jsme, bitva je ztracena.”

	„Přece se to snad nemohlo stát tak brzy,” odpověděl překvapený britský ministerský předseda. Pokusil se svého francouzského partnera uklidnit, ale všechno chlácholení bylo marné. Reynaud jen znovu opakoval:

	“Prohráli jsme, bitva je ztracena.”

	Churchill stačil jen poznamenat, že je ochoten do Paříže přijet a projednat celou situaci.

	Britský premiér navštívil Paříž během května třikrát, poprvé šestnáctého. Jaká panovala atmosféra na Quai ďOrsay (zde sídlilo francouzské ministerstvo zahraničních věcí) vylíčil Churchill ve svých pamětech:

	“Byl jsem uveden do jedné z nádherných místností této budovy. Tam byli přítomni Reynaud, ministr národní obrany a války Daladier a generál Gamelin. Všichni stáli. Ani jednou jsme se neposadili ke stolu. Ve všech tvářích bylo vepsáno naprosté zoufalství. Před Gamelinem byla mapa, na níž se čára, načrtnutá černým inkoustem, pokoušela zachytit spojeneckou frontu. Na této čáře byl zakreslen i malý, ale zlověstný výběžek fronty u Sedanu.”

	Němci zde prolomili frontu a francouzská armáda byla rozprášena. Nepřítel odtud mířil k Abbeville, ale mohl odbočit i k Paříži. K čemu tedy byla Maginotova linie? Zůstala netknutá, ale vládní úřady už konaly přípravy k evakuaci metropole. 

	“Jsou vydány rozkazy hájit Paříž za každou cenu, ale archívy na Quai ďOrsay se už pálí v zahradě,” uvádí dále Churchill. “Příští dva, tři nebo čtyři dny považuji za rozhodující pro Paříž a zřejmě i pro francouzskou armádu.” 

	Po silnicích od severu se pohybovaly chaotické proudy uprchlíků, kteří hledali záchranu před okupanty. Bylo mezi nimi i mnoho ozbrojených vojáků a jednotek, které v předchozích dnech rozprášily německé tankové divize. Zmatek a paniku zvyšovaly barbarské hloubkové nálety Luftwaffe. Ztráty mezi civilním obyvatelstvem byly hrozivé. Vojenské jednotky se nemohly po zatarasených silnicích přesunout na místa nového určení. Za této situace je dostihly organizovaně postupující německé mechanizované oddíly. Jejich tempo bylo tak vysoké, že si často ani nevšímaly francouzských vojáků, nebraly je do zajetí a bez zastávky postupovaly dál.

	“Při pohledu na ty zmateně prchající lidi, na bleskovou vojenskou porážku a při vyprávění o pohrdavé nadutosti protivníka se mě tehdy zmocnila bezmezná zuřivost. Taková zahanbující porážka!” napsal generál Charles de Gaulle. Gamelin se snažil vysvětlovat a zdůvodňovat, ale marně, nikoho nepřesvědčil. Ostatně nazítří už musel odevzdat svůj úřad Weygandovi.

	Všichni požadovali hlavně britská letadla. To jim však Churchill nemohl stoprocentně slíbit. Nakonec se po poradě s náčelníkem imperiálního generálního štábu generálem Johnem G. Dillem a s vládou rozhodl sáhnout až na dno britských rezerv. Do Francie mělo odletět dalších deset britských perutí. Churchill však francouzským partnerům oznámil, že pokud nevyvinou maximální úsilí, nebude britská vláda oprávněna podstoupit vážné riziko ohrožující bezpečnost samotné Velké Británie. Jednání s francouzskými představiteli byla plná rozporů, nejasností a bezradnosti.

	17. května Němci bez boje obsadili belgickou metropoli Brusel. Rundstedtova vojska zanechala za sebou Ardeny a postoupila daleko na západ, přičemž překročila v prostoru Saint Quentin řeku Oisu.

	Billottově 1. skupině armád začalo hrozit vážné nebezpečí, že rychle pronikající Hleistova tanková skupina jí uzavře všechny ústupové cesty

	“Dá se říci, že osud byl zpečetěn v jednom týdnu,” konstatuje generál Ch. de Gaulle ve svých Válečných pamětech. “Po osudné šikmé ploše, na niž nás uvrhl dávný obrovský omyl, se nyní v závratném tempu řítila armáda, stát a celá Francie.”

	Téhož dne byl reorganizován Reynaudův kabinet. Důležitou funkci místopředsedy vlády v něm zaujal maršál Henri P. Pétain, dosavadní velvyslanec ve Frankově Španělsku. Pro francouzský národ byla tato personální změna neklamnou předzvěstí tragického konce Francouzské republiky. Tento legendami opředený “verdunský hrdina” byl totiž exponovaným stoupencem fašismu a francouzsko-německého sblížení. Rozhodně nebylo možné od něho očekávat “zvýšení obranného potenciálu země,” jak tvrdili někteří žurnalisté, nýbrž pravý opak - její odzbrojení a demobilizaci.

	Daladiera přesunul premiér na ministerstvo zahraničí a sám převzal ministerstvo národní obrany a války.

	O dva dny později, po katastrofálních porážkách francouzské armády, odvolal premiér Reynaud generála Gamelina z funkce vrchního velitele a na jeho místo jmenoval 73letého generála Maxima Weyganda. Ten se za tím účelem vrátil ze Sýrie, kde působil od roku 1939. Avšak spoléhat na tohoto muže, který se v roce 1920 proslavil u Varšavy v bojích proti bolševikům, že zastaví německý příval, bylo zcestné.

	Hrůzný spád událostí neúprosně pokračoval dál.

	20. května dosáhly tankové kolony generála HIeista v prostoru Abbeville lamanšské pobřeží a začaly postupně obkličovat půlmiliónová britská a další spojenecká vojska, soustředěná teď v širokém okruhu kolem Dunkerku. V hlavním stanu spojeneckého vrchního velení vypukla panika.

	Bylo jen málo těch, kteří ještě věřili, že se odříznutá vojska podaří zachránit, zvláště když od severu pronikala k Ostende německá 18. a 6. armáda. Velitel britského expedičního sboru generál Gort viděl jediné východisko v urychleném ústupu k dunkerskému přístavu a ve spěšné evakuaci na britské ostrovy. Proto všechna jeho opatření směřovala od té doby pouze k tomu, aby ustupující masy vojsk dostihly naloďovací prostory dřív, než se uzavře smrtelný kruh obklíčení. Francouzské velení chtělo obnovit kontakt mezi oběma skupinami armád tím, že by zaútočila skupina armád na severu od Arrasu na Amiens a levé křídlo skupiny armád na jihu od Amiensu na Arras. Generál Gamelin vydal rozkaz v tomto smyslu 19. května. Nový vrchní velitel generál Weygand tuto myšlenku převzal.

	“Teoreticky měl plán logiku,” uvádí generál de Gaulle, “aby ale mohl být proveden, nesměly by především vrchnímu velení chybět naděje a vůle zvítězit. Jenže zhroucení celého systému doktrín a organizace, o něž se opíralo, je zbavilo energie. Jakási morální zábrana náhle způsobila, že pochybovali o všem, a zvlášť i sami o sobě. Odstředivé síly se měly brzy projevit.” 

	 V nejkritičtější chvíli Hleistova tanková skupina zastavila svůj postup. Příslušný rozkaz vydal už ve večerních hodinách 23. května velitel skupiny armád “A” generál von Rundstedt. Krátce předtím obdržel telefonický příkaz z generálního štábu, aby zastavil HIeistovy obrněnce na linie Kanálu. 

	“Byl to vůdcův přímý rozkaz odporující názoru generála Haldera,” vysvětloval v zajetí polní maršál G. von Rundstedt. “Snažil jsem se v odpovědi namítat, ale obdržel jsem krátký telegram: ‘Tankové divize zůstanou na vzdálenost dostřelu děl středního typu od Dunkerku (to znamená osm nebo devět mil). Dovolena je pouze rekognoskace a zajišťovací pohyby”

	Některá jiná fakta nasvědčují tomu, že generál von Rundstedt tehdy požadoval kratší operační přestávku, aby zkonsolidoval své síly, které se nečekaně rychle předsunuly daleko vpřed, a současně zhodnotil situaci, která se do jisté míry zkomplikovala úderem britských vojsk v prostoru Arrasu a Cambrai. Tuto akci nařídil generál Gort, aby umožnil hlavním silám ústup k dunkerskému pobřeží, kam zatím na příkaz Churchillovy vlády pod ochranou letectva směřovaly evakuační lodě.

	rŠéf německého pozemního vojska generál W von Brauchitsch a jeho náčelník generálního štábu generál F. Halder požadovali, aby se útok v prostoru Dunkerku rozvíjel bez přerušení až do úplného obklíčení a likvidace spojeneckých vojsk. Zastavení útoku považovali za nepřípustnou ztrátu iniciativy právě v okamžiku, kdy podle jejich soudu mohlo dojít k definitivnímu rozhodnutí v celé bitvě. Nazítří v 11 hodin 30 minut přijel do Rundstedtova štábu v Charleville sám Hitler, aby se na místě seznámil se skutečným stavem. Potvrdil Rundstedtův rozkaz z předchozího dne a navíc vydal takzvaný haltbeffel, podle něhož se tankové svazky, z nichž mnohé dosud pokračovaly v postupu, měly bezpodmínečně zastavit na linie Lens, Béthune, Aire, Saint Omer, Gravelines. 

	Diktátorovo rozhodnutí, o němž se dodnes vedou odborné diskuse a polemiky, bylo zřejmě motivováno obavou, že tanky utrpí v bažinatém flanderském terénu zbytečně vysoké ztráty, což by se mohlo nepříznivě projevit v druhé fázi polního tažení při realizaci plánu “Rot”. Likvidaci dunkerského kotle svěřil führer dělostřelectvu a především letectvu, které podle Göringova sebevědomého ujišťování bylo schopno tento úkol beze zbytku splnit.

	
Zhroucení fronty ve Flandrech zpečetilo rozhodnutí belgického krále Leopolda VI. ukončit ozbrojený odpor a podepsat kapitulaci. Už několik dní tajně vyjednával s představiteli německého velení. Kapitulační akt podepsal 28. května, přičemž se sám jako vrchní velitel dal nepřítelem zajmout. Tímto krokem Leopold vážně poškodil spojeneckou frontu, která v úseku, kde stála belgická vojska, přestala prakticky existovat. Vojska ustupující k Dunkerku se ocitla v postavení krajní nouze. Zbabělý čin Leopolda VI., který si později vysloužil potupný titul “král kolaborant”, poškodil také prestiž země a nepříznivě zapůsobil na morálku lidí.

	Od 10. do 28. května 1940 měla Belgie kolem sedmi tisíc pěti set mrtvých a 15 850 zraněných.

	Belgický kabinet odmítl následovat kapitulantského krále, emigroval do Anglie, kde se prohlásil za exilovou vládu Belgie.

	Po kapitulaci belgického krále Leopolda VI., kterou Churchill odsoudil, byl odkryt levý bok britsko-francouzských vojsk a vznikla hrozba, že nepřítel zatarasí jedinou ústupovou cestu k moři. Všechno viselo doslova “na vlásku”. 26. května se ve Westminsterském opatství konala krátká bohoslužba s modlitbou “za vyšší zásah”.

	Churchill už 22. května odjel do Paříže, avšak všechna společně navržená opatření se míjela účinkem.

	“Vinou neexistence jakéhokoli autoritativního řízení se události začaly vyvíjet samospádem, nebo jak si přál nepřítel,” poznamenává W S. Churchill. Mezi Paříží a Londýnem se křižovaly telegramy a depeše. 28. května, po belgické kapitulaci, zaslal Churchill osobní list Reynaudovi. Psal v něm mimo jiné: “Ptáte se nyní, jak zlepšit situaci. Moje odpověď je, že si musíme zachovat pevnou odvahu a sebedůvěru i po ztrátě našich dvou (severních) armád a našeho belgického spojence. Tak zlepšíme vyhlídky najednání a získáme respekt a možná i materiální pomoc USA.

	Mimo to máme dojem, že dokud budeme spojenci, dává nám naše neporažené námořnictvo a letectvo, které bude denně ničit německé stíhačky a bombardéry, do rukou prostředek k tomu, abychom ve společném zájmu vyvíjeli tlak na vnitřní frontu v Německu.”

	V situaci, která se v té době stávala katastrofální, to jistě bylo od představitele největšího spojeneckého státu žalostně málo. Rozhodnutí spěšně evakuovat svá vojska na ostrovy vyvolalo ve Francii znovu silné rozladění. Totální krach, který u Dunkerku hrozil britským a spojeneckým vojskům, nakonec k překvapení mnohých zažehnal už zmíněný Hitlerův haltbefehl. Churchill ovšem tvrdí, že postup německých tanků nebyl zastaven z Hitlerovy iniciativy, nýbrž že führer dal na Rundstedtovy obavy, neboť tankisté pronikli příliš daleko, ztratili na síle a před dalším útokem potřebují přestávku. 

	“Rundstedt nepochybně měl pro svůj názor dobré důvody,” tvrdí Churchill.

	Při posuzování Hitlerova haltbefehlu nelze vyloučit ani další, zejména politické motivy, mezi nimiž mohl být též zájem propustit britská vojska zcela záměrně a vytvořit tím předpoklad pro “mírové“jednání s Velkou Británií, o něž se šéf třetí říše za necelé dva měsíce skutečně otevřeně pokusil.

	Vztahy mezi Hitlerem a vrchním velitelstvím pozemního vojska (OKH) se silně přiostřily, zvlášť když se ve dnech 27. května až 4. června podařilo spojeneckým vojskům uniknout z obklíčení a přepravit se do Anglie.

	Jak se ukázalo, maršál Göring svůj slib nesplnil, a když Hitler 26. května haltbefehl odvolal, bylo už pozdě. Polní maršál E. von Manstein, ideový původce plánu “Sichelschnitt”, si ve svých poválečných memoárech postěžoval: “Vyklouznutí britské armády z Dunkerku je jednou z rozhodujících Hitlerových chyb, která se stala. To mu později ztížilo provedení invaze do Anglie a naopak Britům umožnilo vedení války také v Africe a v Itálii.”

	Také generál F. Halder po válce ostře odsoudil führerův haltbefehl: “Obklíčení francouzsko-anglických sil, cíl celé operace, bylo před dovršením. Tehdy varoval Göring Hitlera, že nesmí tento úspěch přenechat generálům pozemního vojska. Jinak by získali v očích německého národa takovou popularitu, která by mohla Hitlerovu pozici ohrozit.“

	Hitler, který byl vždy žárlivý na vedení vrchního velitelství pozemního vojska, přijal tuto myšlenku za svou. Přes hlavu vrchního velitele pozemního vojska generála Brauchitsche odvolal německé tanky a přenesl závěrečný úkol, rozhodující úder, na letectvo, které jej mohlo splnit přirozeně jen částečně. Tak se stalo, že během osmačtyřiceti hodin, než znovu povolil další součinnost s vrchním velitelstvím pozemního vojska, mohla Anglie zachránit své vojáky a pokračovat s nimi přes Hitlerovo ’velitelské umění‘ v dalším odporu.” 

	I když Halderův názor je bezesporu silně subjektivní, přesto naznačuje, jak složité a často napjaté poměry panovaly mezi nacistickými pohlaváry. Velké Británii se v rámci operace “Dynamo” podařilo zachránit asi čtyřistapadesát britských a spojeneckých vojáků obklíčených u Dunkerku. Takřka všechny zbraně a ostatní bojovou techniku museli Britové zanechat na kontinentě. Avšak i tak se neodvratně blížící katastrofa proměnila v nemalý vojenský a morální úspěch. Operace sama navíc ukázala sílu a možnosti Royal Navy i Royal Air Force. Naopak Hitler ztratil svou nerozhodností velkou šanci. Tehdy také poprvé selhala dosud tak suverénní Göringova Luftwaffe.

	Už tehdy se jasně ukázalo, že Velká Británie pod vedením Winstona S. Churchilla ani po pádu Francie, o němž se už nedalo pochybovat, nepřistoupí na mír s nacistickou říší zla a bude ze všech sil, byť osamocena, pokračovat ve válce. 4. června pronesl premiér Churchill v parlamentě významný projev, v němž vysoko ocenil výsledek operace “Dynamo” a znovu deklaroval neochvějné rozhodnutí své vlády nepoddat se nacistickému nepříteli.

	“Musíme býti velmi opatrní, abychom nezaměňovali toto vykoupení s vítězstvím. Války se nevyhrávají evakuacemi. Avšak bylo vítězství v tom vykoupení, jehož by si měl býti každý vědom. Dobylo ho britské Královské letectvo. Já osobně pevně důvěřuji, že budou-li konati všichni svou povinnost, nebude-li nic zanedbáno a učiní-li se nejlepší opatření, a ta se také učiní, dokážeme zas jednou, že dovedeme ubránit svůj ostrovní domov, přetrvati bouři války, odolávati hrozbám tyranství, bude-li třeba po celá léta, bude-li třeba, i sami. Buď jak buď se o to pokusíme. To je rozhodnutí vlády Jeho Veličenstva - každého jejího člena. Taková je vůle parlamentu i národa.”

	 

	Situace Francie se ovšem stávala den ze dne horší.

	 

	4. června splnil wehrmacht základní cíle operace “Gelb”. Nizozemsko, Belgie, Lucembursko a část severní Francie včetně statisíců spojeneckých vojáků se ocitly pod německou nadvládou.

	Hitlerovci tak během pouhých tří týdnů dosáhli rozhodujícího vítězství. Nejenže definitivně odvrátili nebezpečí, které potenciálně neustále hrozilo průmyslovému Porůří, nýbrž získali neobyčejně důležité strategické výhody. Otevřeli si cestu do nitra Francie a zároveň ovládli základny na pobřeží Kanálu, odkud mohli bezprostředně ohrožovat britské ostrovy. Z francouzského Calais byly “bílé útesy doverské” už na dohled.

	Raederův námořní štáb dospěl už před 20. květnem k závěru, že nastal čas, kdy otázka invaze německých vojsk na britské ostrovy, o níž se do té doby mohlo uvažovat jen v teoretické rovině, dostala zcela konkrétní a praktický obsah. Už 21. května velkoadmirál Erich Raeder nadhodil tento aktuální problém Hitlerovi. Na stejné téma hovořil šéf Kriegsmarine s führerem o necelý měsíc později, a i když se zatím nedospělo k jednoznačnému závěru, bylo zcela zřejmé, že fenomém invaze zaujal ve strategických úvahách Hitlera i jeho vojevůdců důležité místo.

	 

	„Fall Rot” - vpád do nitra Francie

	 

	Bitva o Francii, takzvaný “Fall Rot“, která se rozhořela od 5. června 1940 od pěti hodin ráno, byla už jen jednostrannou záležitostí německých vojsk. Bylo pouze otázkou času, kdy padne francouzská metropole Paříž a kdy se totálně zhroutí odpor dezorganizované a zdeptané francouzské armády.

	“Na Sommě a na Aisne na nás zaútočí 6. června,“ řekl generál Weygand l. června v rozhovoru s generálem de Gaullem. “Budeme mít proti sobě dvakrát tolik německých divizí, než máme sami. To znamená, že vyhlídky jsou špatné. Jen v tom případě, nebudou-li se události vyvíjet příliš rychle a podaří-li se mi včas zformovat naše rozprášené jednotky, které unikly z Dunkerku, budu-li mít pro ně zbraně a připojí-li se k nám znovu zformované britské jednotky a Royal Air Force bude ochotné zapojit se plně do bojů na kontinentě, máme ještě jakous takous naději - ale když ne…”

	Německá skupina armád “B“ se 4., 6. a 9. armádou, s Kleistovou tankovou skupinou a později 18. armádou, podporovaná Kesselringovou 2. leteckou flotilou, rychle prolomila takzvanou Weygandovu linie. Francouzi improvizovaně vybudovali toto záchytné pásmo na řece Sommě a na dolním toku Aisne. Bránila ji 3. skupina armád s 10., 7. a 6. armádou. Otřesená francouzská vojska Weygandovu linii takřka bez odporu vyklidila a německé tankové klíny účinně podporované letectvem se probíjely k Seině. Paříž se ocitla v bezprostředním nebezpečí. 9. června překročila Bockova vojska Seinu v jejím dolním toku. Téhož dne vstoupila do operace Rundstedtova skupina armád “A”; její 2., 12. a 16. armáda spolu s Guderianovou tankovou skupinou zamířily z horní Aisny a Másy na jihovýchod, do týlu Maginotovy linie. Podporovala je 3. letecká flotila generála Sperrleho.

	V té době dohořívaly boje v Norsku. Německé jednotky znovu ovládly Narvik a spojenecká vojska spolu s částí norské armády vyklidila své pozice a evakuovala na přistavených lodích zpět do Velké Británie. 10. června kapitulovaly poslední norské jednotky v severní části země. Operace “Weserüburg” definitivně skončila. Téhož dne vstoupila do války proti Francii a Velké Británii fašistická Itálie. Benito Mussolini, který po březnových jednáních s Hitlerem na Brenneru zvolil válku po boku Německa, odmítl všechny francouzské a britské pokusy o vyrovnání, jakož i americké návrhy na zprostředkování a rozhodl se využít výhodné příležitosti. 13. května, povzbuzený velkolepými úspěchy německých vojsk na západní frontě, prohlásil před svým zetěm, ministrem zahraničních věcí hrabětem Galeazzem Cianem:

	“Před několika měsíci jsem řekl, že spojenci prohráli vítězství. Dnes ti říkám, že prohráli válku. My Italové jsme již dost zneuctěni. Každý odklad je nepochopitelný. Nesmíme již ztrácet čas. Před koncem měsíce vypovím válku. Napadnu Francii a Anglii na moři a ve vzduchu. Nepomýšlím již na akci proti Jugoslávii, neboť by to bylo pokořující uhýbání.”

	O dva týdny později sdělil maršál H. Göring italskému velvyslanci v Berlíně D. Alfierimu, že by Itálie mohla zaútočit ve chvíli, kdy německé armády zahájí postup na Paříž.

	Duce se definitivně rozhodl.

	“Chce válku,” zapsal si do svého deníku Ciano. “Kdyby mohl mírumilovnými prostředky dosáhnout dvojnásobek toho, co žádá, odmítl by.” 

	Nic na tom neměnila ani skutečnost, že Itálie nebyla na válku dostatečně připravena.

	10. června promluvil italský diktátor z balkónu Benátského paláce. Jeho řeč, kterou si dlouho připravoval, nevzbudila mezi přítomnými velké nadšení. 

	„Jsem velmi smuten,” poznamenává hrabě Ciano. “Dobrodružství začíná. Nechť Bůh chrání Itálii.”

	Mussolini tedy vyslal do předem vyhraného boje své ozbrojené síly, aby se přiživil na Hitlerově triumfu a válečné kořisti.

	“Stačí mi jenom několik tisíc mrtvých, abych se mohl jako účastník války posadit ke stolu, u něhož se sejde mírová konference,” vyjádřil se cynicky duce.

	Itálie poslala proti Francii skupinu armád “Ovest“, které velel následník trůnu piemontský princ Umberto. Skládala se ze 4. armády, která operovala na severním úseku fronty od Montblanku k Monte Viso, a z 1. armády, která zaujala výchozí pásmo od Monte Viso až k pobřeží Středozemního moře. Celkem měla skupina armád “Ovest” 22 divizí - 325 tisíc vojáků, asi tři tisíce děl a stejný počet minometů. Italské velení počítalo, že v další fázi zasadí do operace ještě 7. armádu a jednu tankovou divizi.

	Francouzská Alpská armáda (Armée des Alpes) generála R. Olryho měla pouze šest divizí se 175 tisíci vojáky. Zaujímala však výhodná, ženijně vybudovaná obranná postavení, zatímco italské svazky byly soustředěny v úzkých horských údolích, kde se nemohly dostatečně rozvinout.

	Italové však bojovali velmi pasívně a až do konce války nezískali žádný územní úspěch.

	„Očekával se dlouhý a urputný boj o naše komunikace, ale nakonec z toho vyšla jakási podivná válka’,” poznamenal francouzský admirál Raymond de Belot.

	Ani letectvo se nemohlo vykázat aktivnější činností.

	Vstupem Itálie do války se však otevřela nová fronta ve Středomoří a válka se zakrátko přenesla i na africký kontinent.

	19. června 1940 nabídlo Hitlerovi vstup do války také Frankovo Španělsko. Pozadí jeho kroku bylo průhledné. Právě před týdnem se prohlásilo za “válku nevedoucí stát”. Ale už 14. června obsadilo mezinárodní pásmo v Tangeru. A vidina, že může snadno získat i Gibraltar a snad i jiná území, hnala Franciska Franka i do válečného dobrodružství. Hitler však zatím caudillovu nabídku nepřijal.

	Ve Francii už nebylo reálné síly, která by katastrofální spád událostí zastavila. Francouzské velení v čele s generálem Weygandem bylo v koncích a také vláda se zmítala v neřešitelných dilematech.

	“Weygand byl ve své podstatě znamenitým druhým mužem,” charakterizuje francouzského generalissima generál de Gaulle. “Dokázal to tím, jak obdivuhodně sloužil Fochovi za minulé války. Weygand neměl vrozené schopnosti ani přípravu pro to, aby samostatně rozhodoval, aby prosazoval své vlastní názory a na vlastní pěst čelil nepřízni osudu, což jsou vzácné znaky charakteristické pro velitelskou osobnost. Za celou svou kariéru nikdy nevelel, nikdy nestál v čele pluku, brigády, divize, armádního sboru ani armády. Vybrat právě jeho, aby vzal na sebe největší riziko, jaké kdy naše vojenská historie poznala, se pro jeho schopnosti, ale pod záminkou, že “je symbolem”, to byl prostě omyl.“

	A jakmile se poznalo, že generál Weygand není mužem na svém místě, bylo aspoň třeba, aby je urychleně opustil. Nic takového se však nestalo. Generalissimus, nesen proudem, který nedokázal zvládnout, hledal východisko v rámci svých možností - tedy v kapitulaci. Protože ale nehodlal převzít za to sám odpovědnost, spočívala jeho činnost v úsilí zatáhnout do toho všemi prostředky vládu. Tam našel pomocníka v maršálovi, jenž se z jiných důvodů klonil k témuž řešení. Režim bez víry a bez vnitřní síly se tedy rozhodl pro to nejhorší. Francie to měla zaplatit nejen katastrofálním vojenským příměřím, ale i absolutním zotročením.” 

	Britský spojenec sice volal po aktivní obraně, ale sám pro ni mohl udělat jen velmi málo. Už začátkem června odvolali Britové z kontinentu i letectvo, a tak vzniklo mezi Paříží a Londýnem zjevné napětí. Ani de Gaullova mise, několikrát požadující Brity o leteckou podporu - přes slib, že Francie bude pokračovat v boji i za hranicemi metropole - nepřinesla žádný praktický výsledek. Bylo zřejmé, že Churchill a jeho vláda už přestali věřit v obrat na francouzské frontě. A jak ukázaly příští dny, snažili se sice zachránit, co se dalo, ale mysleli přitom už spíš či především na to, jak posílit postavení Anglie, která se po porážce Francie nepochybně stane objektem příští německé agrese.

	Ani Spojené státy americké, které i nadále zachovávaly neutralitu, neučinily nic podstatného pro záchranu Francie. V listopadu 1939 sice zrušily embargo na vývoz zbraní, ale do Francie stačily odeslat jen omezené dodávky. Například většina tolik potřebných letadel dospěla do Evropy až po 22. červnu 1940, a tak nezbylo, než je předat Britům.

	V dopisu, který 13. června 1940 zaslal prezident F. D. Roosevelt premiéru P. Reynaudovi, se uvádí:

	“Vaše poselství ze dne 10. června mě hluboce dojalo. Jak jsem již prohlásil Vám i Churchillovi, dělá naše vláda vše, co je v jejích silách, aby zpřístupnila spojeneckým vládám válečný materiál, který tak nutně potřebují, a zdvojnásobí své snahy, aby udělala ještě více. Stane se tak proto, že věříme v ideály, za které spojenci bojují, a že tyto ideály podporujeme.”

	Roosevelt a jeho pověřenci podnikli též celou sérii platonických pokusů o zprostředkování ve francouzsko-německém konfliktu, resp. francouzsko-italském konfliktu, ale i ty přirozeně skončily ve slepé uličce.

	Typický pro postoj USA k Francii byl postup jejich pařížského velvyslance Bullitta. Generál de Gaulle se s ním setkal 10. června v kanceláři premiéra Reynauda.

	“Domníval jsem se, že velvyslanec Spojených států přináší ministerskému předsedovi z Washingtonu nějaké povzbuzení pro budoucnost,” vzpomíná generál. “Kdepak! Přišel se rozloučit. Velvyslanec zůstával v Paříži, aby prý případně zasáhl ve prospěch hlavního města. Ať to byl sebevíc chvályhodný motiv, nezůstalo však z něj nic, v těžkých posledních dnech nestál americký velvyslanec po boku francouzské vlády.”

	V kritických chvílích se i mezi francouzskými vládními činiteli objevily hlasy, volající po obnovení francouzsko-sovětského spojenectví. Stalin sice důsledně dodržoval pakt s Hitlerem, ale nezadržitelně se blížící porážka Francie ho velmi zneklidňovala. Přál si, aby válka trvala déle a vykrvácela obě strany. Už 25. května 1940 informoval ministr letectví L. Eynac sovětského chargé ďaffaires o naléhavé potřebě většího počtu letadel. Radikální poslanec P. Cot, který důrazně podporoval politiku dohody se Sovětským svazem, měl obdržet pověření k příslušným jednáním.

	V posledních dnech se Reynaudova vláda, která 26. března 1940 vypověděla sovětského velvyslance Surice z Paříže, rozhodla k ještě jedné záchranné akci. Vyslala do Moskvy, kde od léta 1939 působil jen chargé ďaffaires, nového velvyslance E. Labonna, který měl vládu SSSR oficiálně požádat o pomoc. Leč bylo již pozdě, příliš pozdě.

	14. června padla Paříž. Předchozího dne ji bez boje vyklidila francouzská posádka. Vláda opustila metropoli již 11. června. Přestěhovala se po několika krátkých zastávkách do Tours. Generál Weygand, který před několika dny prohlásil, že “vstoupí-li Němci do Paříže, je vláda morálně zavázána je tam přijmout”, teď otevřeně požadoval francouzskou kapitulaci.

	V těchto kritických okamžicích navrhoval generál Ch. de Gaulle, který se 6. června stal Reynaudovým náměstkem v ministerstvu národní obrany a války, aby se vynaložilo všechno úsilí k přesunu státní administrativy do Afriky, odkud i po obsazení Francie by bylo možno spolu s Brity pokračovat ve válce.

	O dva dny později přibyl do Tours premiér Churchill spolu s E. Halifaxem, W. M. Beaverbrookem a generálem H. L. Ismayem. Byl přijat bez poct, jako host, který není příliš rád viděn. Ve francouzském kabinetě už převážili kapitulanti typu maršála H. P. Pétaina, P. Baudoina, Y Bouthilliera a dalších. 

	„Za tohoto zasedání se otevřeně střetly koncepce a vášně, které právě ovládly novou fázi války,” poznamenal de Gaulle.

	 “Vše, co dosud tvořilo základ činnosti a postojů, patřilo už jen minulosti. Solidarita Anglie a Francie, síla francouzské armády, autorita vlády a loajalita velení přestaly být platnými hodnotami. Žádný z účastníků už se nechoval jako partner ve hře hrané společně, ale jako člověk, který se nadále orientuje pouze na sebe a hraje sám za sebe.”

	Ve stísněné atmosféře, svědčící o neodvratně se blížícím konci, Churchill rozhodně prohlásil, že Velká Británie bude “za všech okolností bojovat dále. Nezměnila a nezmění své rozhodnutí nevyjednávat ani se nevzdávat. Alternativa pro Anglii je smrt, nebo vítězství.”

	Ministerský předseda Reynaud, otřesený hrůzným spádem událostí, rezignovaně odpověděl:

	“Víme, že vydržíte. Udělali bychom totéž, kdybychom mohli doufat ve vítězný konec války. Ale vyhlídky na dohledné vítězství se nám zdají být nepatrné. Nemůžeme počítat s americkou pomocí. Na konci tunelu nesvítí světlo. Nemůžeme vystavit národ na neomezenou dobu německé nadvládě. Musíme dosáhnout dorozumění, nemáme jiné volby.”

	Po delších chmurných úvahách, v nichž konstatoval, že je už “příliš pozdě organizovat v Bretani réduit (tj. útulek či malý byt - E. Č.)” a že “nikde na francouzském území nemá skutečná francouzská vláda vyhlídky uniknout zatčení,” obrátil se k britské delegaci s dotazem - zřejmě už předem zformulovaným za aktivní účasti kapitulantských živlů:

	“Jste ochotni uznat, že Francie obětovala své nejlepší, svou mládež, svou krev, že nemůže udělat víc a že je oprávněna, jelikož už nemůže sloužit společné věci, uzavřít separátní mír, aniž zapře povinnost solidarity, kterou přislíbila ve smlouvě uzavřené před třemi měsíci?”

	Churchill odpověděl, že Anglie je sice daleka výčitek a obviňování, že “to však neznamená, že souhlasí s jednáním, které je v rozporu s poslední smlouvou”. Všechno jeho naléhání však bylo marné. Zbývalo proto jen jediné: Dosáhnout alespoň toho, aby francouzská vláda poskytla pevné záruky, že silné francouzské loďstvo nepadne do rukou nepřítele, což by pro britské ostrovy mohlo mít nedozírné následky

	Britská vládní delegace odjížděla z Tours, kde se již projevovaly neklamné známky blížící se fronty, se smíšenými pocity, a to zvlášť, když v daném okamžiku nemohla na šéfa francouzského vojenského námořnictva admirála J. F. Darlana vsadit jediný frank.

	16. června odeslal Churchill Reynaudovi dopis, v němž oznámil souhlas britské vlády s předpokládaným francouzsko-německým jednáním o podmínkách příměří. “Naše dohoda, která zakazuje separátní příměří a mírová jednání,” uvádí se v listě, “byla uzavřena s Francouzskou republikou, nikoli s určitou francouzskou vládou nebo státníkem. Proto je v sázce čest Francie. Nicméně dává vláda Jeho Veličenstva - výhradně za předpokladu, že francouzské loďstvo vypluje před případným jednáním ihned do anglických přístavů - svůj plný souhlas k tomu, aby francouzská vláda dotazem zjistila podmínky příměří. Vláda Jeho Veličenstva, odhodlána pokračovat ve válce, naprosto odmítá jakoukoli účast na shora uvedeném dotazu ohledně příměří.”

	Také pokud šlo o francouzské letectvo, jakož i britské, československé, polské a belgické jednotky, bojující ve Francii, doporučoval britský premiér, aby francouzská vláda učinila včas opatření k jejich přesunu buď do severní Afriky nebo na britské ostrovy

	Německá vojska zatím postupovala v širokých proudech do středu a na jih Francie. Francouzské vrchní velení bylo zcela ochromeno. Armáda, po jejímž boku bojovala od 11. června též československá divizní pěchota, neměla už sil k vážnějšímu odporu a neorganizovaně ustupovala.

	14. června opustila francouzská vláda Tours a dočasně se usídlila v Bordeaux. Nejzávažnější rozhodnutí se očekávala už v příštích dnech a snad dokonce v nejbližších hodinách.

	Za této krajně napjaté situace se W. S. Churchill ještě pokusil uvést do života staronovou ideu britsko-francouzského soustátí. Vytvoření unie mělo udržet kontinuitu francouzského odporu i po porážce metropole, zajistit status quo v zámořských državách a v neposlední řadě zabezpečit francouzské válečné i obchodní loďstvo.

	Příslušný dokument vznikl 16. června. Na jeho přípravě se podíleli britský politik R. Vansittart, generál Ch. de Gaulle, jehož Reynaud znovu vyslal k jednání do Londýna, a členové francouzské hospodářské mise J. Monnet a R. Pleven. Generál de Gaulle naléhal na okamžité zveřejnění proklamace a schůzku obou premiérů, která snad ještě v posledním okamžiku mohla odvrátit osudové rozhodnutí francouzského kabinetu o příměří a kapitulaci.

	Sám Reynaud v odpoledních hodinách 16. června sdělil de Gaullovi, že doufá, jestliže obdrží návrh společné britsko-francouzské proklamace ještě před zasedáním vlády (mělo začít v 17 hodin), že se jeho vláda udrží při moci.

	Na základě tohoto Reynaudova sdělení schválila britská vláda bez prodlení dokument a generál de Gaulle tuto nadějnou zprávu ihned telefonicky tlumočil Reynaudovi. Bylo však už pozdě, neboť vláda P. Reynauda zatím padla. Reynaud podal demisi a prezident Francouzské republiky Albert Lebrun pověřil maršála Henri Philippe Pétaina, aby sestavil novou vládu. Kapitulanti se dočkali svého dne…

	 

	ÚSTUPOVÉ BOJE ČESKOSLOVENSKÉ DIVIZNÍ PĚCHOTY

	 

	…kraj zdrcen byl a bez dechu

	a voják stál…

	 

	Františeh Halas

	 

	Se zadostiučiněním jsme shledali, že přes ztráty a únavu, způsobenou za těžkého ústupu, jimž prošli kraj od Marny až k Loiře, jejich morálka byla výtečná.

	Generál Louis Eugéne Faucher

	 

	Rozkaz k odjezdu na frontu

	 

	Českoslovenští vojáci na jihu Francie zatím sledovali dramatický a krajně nepříznivý válečný vývoj s hlubokými obavami. Netrpělivě očekávali rozkaz k odjezdu na frontu. Byli ochotni postavit se po bok francouzské armády, ačkoli si uvědomovali, jak nedostatečně jsou vystrojeni, vyzbrojeni a vycvičeni. A i když se v posledních květnových dnech začaly urychleně odstraňovat nejkřiklavější nedostatky, nebylo možno nahradit za několik dní to, co se zanedbávalo po celé měsíce. Obyvatelé Agde, Béziers a dalších míst, kde působily československé jednotky, začali na naše vojáky pohlížet s nevraživostí. Nechápali, proč tito cizinci stále setrvávají na místě, zatímco jejich chlapci umírají na frontě. Jako by nevěděli, že rozkazy si naši vojáci nevydávají sami, ale že přicházejí shora, od francouzského velení. Netušili přirozeně, s jakými potížemi se československé vojsko neustále potýká.

	Velitel l. čs. divize generál Bedřich Neumann (Miroslav) vydal “s ohledem na nynější situaci a animozitu francouzského obyvatelstva vůči československým příslušníkům” rozkaz, podle něhož vojáci nesměli navštěvovat místní kavárny, dobu potřebnou na jídlo v restauraci měli omezit na nejkratší dobu, nesměli chodit po promenádě města a měli užívat jen vedlejších cest.

	Bylo zřejmé, že československá divize nebude moci na frontu odjet celá. Začátkem června byl proveden výběr nejschopnějších vojáků podle dobrozdání velitelů. Z vybraného mužstva byly zkompletovány 1. a 2. pěší pluk, z nichž byla vytvořena takzvaná divizní pěchota. Třetí pluk musel být rozpuštěn a zbylí vojáci byli zařazeni k náhradnímu tělesu.

	V prověrce bojové připravenosti zcela propadli dělostřelci. Z obsluh mělo výcvik jen asi šedesát procent vojáků. Baterie pozůstávaly z jediného děla, u kterého se obsluhy musely střídat. Se střelecko-taktickým výcvikem v rámci baterie se započalo teprve před několika dny A na výcvik oddílu, který byl základní dělostřeleckou jednotkou, se zatím vůbec nepomýšlelo. Dělostřelectvo bylo vesměs hypo-mobilní, ale koně Francouzi přidělili teprve počátkem května, což působilo nemalé potíže. Ani morálka mužstva nebyla na patřičné výši. Většinu dělostřelců tvořili mobilizovaní Slováci, usedlí ve Francii, a ti buď neměli základní výcvik, anebo už dávno získané znalosti a návyky zapomněli. Bylo zarážející, že o tomto povážlivém stavu nevěděl ani velitel divize ani velitel divizního dělostřelectva. Závěr byl jednoznačný: Dělostřelectvo není bojeschopné a bylo by hazardem posílat takové vojáky na frontu.

	Divizní pěchota tedy měla odejít do pole bez dělostřelců. Bylo to nemalé riziko, a proto bylo urychleně započato s formováním alespoň jedné protitankové baterie. Ani u ostatních speciálních jednotek 1. čs. divize nebyla situace o mnoho lepší. Divizní pěchota čítala kolem pěti tisíc mužů. Velitelem tohoto svazku byl určen generál Jaroslav Čihák (Znamenáček). Pluky byly před nadcházejícími frontovými boji jen slabě vyzbrojeny. Kromě nezbytných ručních zbraní měly k 5., resp. 8. Červnu jen sto těžkých a asi dvě stě lehkých kulometů, dva protitankové kanóny a dvacet devět minometů. Chyběly i jiné zbraně, spojovací materiál, dopravní prostředky atd. Avšak jestliže zbraní bylo málo, pak munice byl přímo zoufalý nedostatek. Tak např. 2. pluk měl pro jednoho muže pouze osm, maximálně dvacet nábojů do pušky, pro lehké kulomety nebylo střelivo vůbec, právě tak jako pro minomety ráže 60 mm.

	Oba velitelé pluků, plukovník Jan Kratochvíl a plukovník Jan Satorie, se naléhavě dožadovali nápravy, aby ještě před odjezdem na frontu bylo možno odstranit alespoň ty nejpalčivější nedostatky. Kurýr francouzského hlavního stanu však přinesl zdrcující odpověď: L’armée francaise fait feu de toute cartouche, tj. střílí už z posledního.” 

	Francouzi byli už tehdy skutečně na pokraji sil.10. června dopoledne upozornil generál Maxime Weygand vládu, že úplný rozvrat francouzského obranného úsilí může nastat v případě, jestliže si nepřítel otevře cestu do údolí Seiny, odřízne pařížský prostor a pronikne do Champagne, zatímco francouzská armáda nebude s to zaujmout pevnou obranu na čáře Seina-Paříž-Marna. Už příštího dne se generálovy obavy naplnily A právě za tohoto hrozivého stavu dostala československá divizní pěchota rozkaz k přesunu na frontu.

	5. června opustil nejprve druhý a zanedlouho po něm i první pěší pluk místa svého dosavadního působení a vydaly se na sever, do přífrontového pásma v okolí Montigny-sur-Aube a Autricourt (département Côte ďOr), asi dvě stě kilometrů jihovýchodně od Paříže. Zde se měly pluky zdržet asi čtyři týdny, převzít chybějící zbraně, munici, dopravní prostředky a dokončit výcvik.

	Vojáci přijali rozkaz k odjezdu na frontu se smíšenými pocity. Situace byla krajně vážná a ani jejich bojová připravenost nevzbuzovala žádný optimismus. Byli však odhodláni vynaložit všechno úsilí, aby v boji čestně obstáli. “Věděli jsme,” napsal generál O. Španiel, “že naši lidé, věrni velkým a slavným odkazům našich dějin, v boji nezklamou, že vypnou svoji vůli a odvahu v boji s nenáviděným nepřítelem do nejzazších mezí. Věděli jsme však také, že jejich osud je úzce spjat s osudem francouzských armád a že i při sebevětším hrdinství jejich situace nebude záviset jen na nich, nýbrž na okolí, kterým jsou obklopeni a jež při katastrofálním neúspěchu je může strhnout do záhuby. Toto nebezpečí bylo tím větší, že samo zasazení pluků bylo provedeno do míst, kde nebezpečí bylo asi největší.”

	 

	l. čs. pěší pluk

	 

	11. června byl 1. pěší pluk uveden do bojové pohotovosti a následujícího dne už směřoval k frontě, do operačního pásma VII. armádního sboru. S ním postupoval i štáb velitele československé divizní pěchoty 13. června zastavila autokolona u lesa Foret de Crécy Pluk byl podřízen 4. mechanizované divizi, v jejímž svazku měl zaujmout obranu na řece Grand Morin v prostoru města Coulommiers, asi čtyřicet kilmetrů na východ od Paříže.

	“Aby se dostal do svého úseku,” připomíná podplukovník generálního štábu V. Vuk, “musel urazit pěšky dvanáct kilometrů přímo na východ, tedy podél nově připravované fronty Nepřítel překročil již na některých místech Marnu a byl v té době vzdálen asi patnáct kilometrů, zadržován v postupu francouzskými obrněnými vozy. Malá náhoda, a útočník by mohl být v úseku dříve než obránce.” Na přesunu došlo k organizační změně: pluk byl včleněn do svazku 23. divize.

	 “Za pochodu do Coulommiers,” uvádí pamětník, “potkával pluk již ustupující neuspořádané jednotky i jednotlivce. Naši vojáci při setkání s nimi je prosili o náboje, kterých měl pluk nedostatek. Nelze zamlčet, že setkání s těmito ustupujícími vojsky bylo málo povzbuzující.”

	Hned příštího dne zaujal pluk, posílený dvěma francouzskými prapory a jednou ženijní rotou, určený obranný úsek na předmostí řeky Grand Morin. Zde byly vojákům vydány alespoň nejnutnější zásoby munice. V odpoledních hodinách se vojáci začali zakopávat. V předpolí byly vysunuty francouzské tanky. Plukovník Kratochvíl vyslal před jednotky polní hlídky. Obranné práce se prováděly i ve městě, které bylo takřka liduprázdné, neboť jeho obyvatelé se snažili uniknout nepříteli z dosahu.

	V noci došlo k prvním přestřelkám. Předsunuté motorizované jednotky nepřítele narazily na naše hlídky. Ty je však zatím odrazily. Zakrátko se do prostoru bráněného prvním plukem začalo zastřelovat německé dělostřelectvo. Útok hlavních sil bylo možné očekávat po rozednění. Kolem půlnoci přišel nečekaný rozkaz zničit most přes Grand Morin a ustoupit na jih.

	Po vyčerpávajícím nočním pochodu, kdy českoslovenští vojáci kryli ústup francouzských vojsk, dospěl 1. čs. pěší pluk kolem jedenácté hodiny 14. června do Bois de Blandureau, jižně od Joy de Chateaux.

	“Ve vzduchu panuje zvláštní napětí, vyvolané nervozitou povolujícího pořádku,” konstatuje podplukovník V. Vuk. “Občas je slyšet střelbu, aniž by se později vysvětlil původ nebo příčina. Není to jistě vhodné prostředí pro posílení sebevědomí jednotek, které tráví své první dny na frontě. Než pluky se drží dobře (2. pěší pluk ustupoval do stejného prostoru - E. Č.) Nemají však štěstí ani v novém postavení. Obtěžováni z dálky dělostřelectvem, brání se leteckým útokům, ale nemohou se utkat zblízka s nepřítelem. Před setměním došly rozkazy. Pluky ustoupí za Seinu.”

	Situace se měnila s každou hodinou. Hitlerovci mezitím obsadili Paříž a v širokých proudech se valili dál na jih. Ustupujícím francouzským a československým vojákům hrozilo obklíčení. Němci už přesahovali boky francouzských uskupení o sedmdesát kilometrů. Pluk ustupoval k Montereau, kde se měl opevnit na jižním břehu Seiny. Cíle muselo být dosaženo ještě před půlnocí, než budou zničeny mosty.

	“Nekonečná je cesta na Montereau na Seině,” čteme v plukovní kronice. “Mnozí padají únavou (pluk urazil během dvou nočních pochodů na sedmdesát kilometrů - E. Č.). Šeří se, nastává noc a daleko před námi žaluje hořící město. Teprve za svítání přicházíme k řece. Přecházíme, most je však zničen dříve, než přešli všichni. 1. prapor je ještě na severním břehu, když francouzští ženisté vyhazují most. A zatímco 2. a 3. prapor obsazují jižní břeh Seiny, přepravuje se 1. prapor na nouzových prostředcích. Němečtí letci bombardují nejen naše jednotky, ale i davy uprchlíků na severním břehu řeky. Nikdo nespočítá mrtvé u Montereau.” 

	Vojáci 1. praporu, kteří kryli ústup, zadrželi nepřítele a zajistili pluku přechod přes Seinu. Sami pak byli nuceni za neustálého bombardování a ostřelování řeku přeplavat či překonat na improvizovaných prostředcích. Na severním břehu však museli zanechat těžké zbraně, auta, koně, polní kuchyně a další cenný materiál. V chaosu ustupujících mas ztratili mnozí spojení se svými jednotkami a byli pak nuceni probíjet se na vlastní pěst dále k jihu.

	“Silnice zatarasené proudy uprchlíků už nesloužily, ale staly se překážkami v pohybech vojsk,” uvádí se v jednom z dobových článků. “A čety, roty, prapory, ztracené jednotky i jednotky s veliteli,jednotliví vojáci, hledající své jednotky nebo nehledající už nic mimo cesty k domovu - to vše táhlo zpět s lidmi civilními, kteří odcházeli nevědouce kam, plni strachu a únavy.”

	Nepřítel neponechával francouzským vojskům čas, aby mohla organizovaně zaujmout obranu či alespoň si nakrátko oddechnout.

	V celém rozsáhlém prostoru nebylo tak dobrých překážek, jako právě široký pruh Seiny První dva československé prapory se na jižním břehu hotovily k obraně. Obsazeny byly i sousední úseky. Plukovník Kratochvíl vyslal dopředu průzkum, aby zjistil, kde se nachází nepřítel. Všude zatím panoval klid. Byly tu dobré předpoklady, že vojska odrazí nápor nepřítele a získají tolik potřebný čas. V tu dobu už Němci pronikali na široké frontě k Seině. Brzy došlo k prvním bojům. Před večerem však přišel nový rozkaz: „Všechno ustoupí na jih, k Loiře! 

	“ Bylo to jedno z oněch nepříjemných překvapení, spíše zklamání, jakých duch jednotky nesnese mnoho,” poznamenává k tomu jeden z pamětníků. Dalším místem, kde se 1. pěší pluk na své ústupové cestě zastavil, byl Gien, rozkládající se na obou březích Loiry, asi sto třicet kilometrů jižně od Paříže. Hitlerovci všechny přechody přes řeku neustále bombardovali. Samo město Gien už také zažilo několik ničivých náletů. Pluk s obtížemi přešel most a shromáždil se časně ráno 16. června v lese jižně od Poitry, aby pak za soumraku skrytě zaujal určené obranné pozice. Ani zde však českoslovenští vojáci neunikli pozornosti německých letců a několik z nich se stalo obětí smrtící kulometné palby. Pluk v té době navštívil generál Sergej Ingr, doprovázený generálem Louisem-Eugénem Faucherem. Náčelník Čs. vojenské správy vysoce ocenil dosavadní činnost obou československých pluků (2. pluk v té době stál rovněž v obraně na Loiře, asi deset kilometrů dále po proudu řeky).

	“Vykonali jste za nejobtížnějších podmínek tvrdé pochody v kázni a pořádku,” prohlásil generál. “Obstáli jste v boji i v bombardování, jak se sluší na řádné československé vojáky a získali jste si plné uznání jak svých velitelů, tak všech francouzských vyšších velitelů, v jejichž svazcích jsou naše jednotky nasazeny.” 

	Už v této chvíli si ovšem generál Ingr uvědomoval, že porážka francouzské armády je jen otázkou několika dní. Proto okamžitě zamířil do Bordeaux, aby zavčas zařídil u francouzského vrchního velení všechno potřebné pro stažení československé divizní pěchoty z fronty

	Ve dnech 16. až 18. června drželi naši vojáci, posílení francouzskou baterií, v prostoru města Gien přechody přes řeky Loiru a Ocre. Nepřítel, který už odvykl tomu, že by se mu někdo odvážil postavit na odpor, utrpěl u Gien značné ztráty. Statečnost a bojové odhodlání našich vojáků však nemohly zadržet útočníka natrvalo, zvlášť když se francouzská vojska, rozmístěná na obou křídlech sestavy 1. čs. pluku, dala znovu na ústup a nebylo síly, která by je byla s to zadržet.

	První pěší pluk měl původně zaujmout obranný úsek východně od silnice Gien-Argent. Vlevo směrem na západ byl rozmístěn jeden z pluků francouzské 23. pěší divize, zatímco vpravo měla zaujmout místo obranné pozici francouzská 8. divize. Pluk dostal pro přímou podporu československou divizní kanónovou rotu štábního kapitána J.Kocmana a oddíl francouzského 23. dělostřeleckého pluku. Přišla však jen jedna baterie s velitelem oddílu. Zbývající dvě baterie zůstaly vklíněny do proudu uprchlíků kdesi severovýchodně od řeky, a jak se později ukázalo, padly do rukou nepřítele. Stejný osud postihl část plukovních trénů.

	17. června odpoledne přišel nový bojový rozkaz. 8. divize se pravděpodobně nedostala přes Loiru a 1. čs. pluk tedy musel urychleně změnit sestavu, aby mohl chránit odkrytý pravý bok celého uskupení. To všechno se dělo za stálého dělostřeleckého ostřelování a leteckého bombardování. V prostoru byl zatím klid, ale v odpoledních hodinách už bylo od Gienu slyšet palbu.

	K večeru hitlerovci pronikli do Gienu. Zároveň překročili Loiru v úseku přiléhajícím k pravému křídlu 1. čs. pěšího pluku. Velitel divize generál R. Jeannel oznámil, že na pronikající nepřátelské jednotky podnikne ráno protizteč francouzský 235. pluk. Spád událostí byl velmi rychlý a dramatický. Akce 235. pluku se nijak neprojevila, zato nepřítel využil mostu u Gienu, dostal se na jižní břeh řeky a přinutil k ústupu francouzský 23. pluk, který tak nebezpečně obnažil levé křídlo československého pluku. “

	“Obranné postavení pluku bylo tak dokonale připraveno a maskováno, uvádí generál Španiel, “že Němci, ač stále nalétávali letectvem a pozorovali náš úsek nemohli najít přesný průběh postavení a osádky zákopů. Zažili proto velmi nepříjemné překvapení. Započali vykládat z aut na druhém břehu řeky svoje jednotky přímo před naším obranným postavením. Naši vojáci je nechali v klidu vyložit a teprve potom spustili zničující palbu. Stejně byli překvapeni i němečtí dělostřelci, kteří přijeli s děly a minomety až k samotné řece. Byli také přepadeni palbou pěší a dělostřeleckou, a zanechavše všechno u řeky, materiál i koně, utekli a schovali se za terénní vlnou opodál břehu.”

	V šestnáct hodin začaly dopadat do obranných pozic pluku dělostřelecké granáty. Palba trvala až do dvaceti hodin. Hitlerovci za podpory plovoucích tanků začali znovu překonávat řeku a záhy pronikli do pravého boku 1. čs. pluku. Byli přesvědčeni, že protivník už vyklidil svá obranná postavení a začali postupovat v sevřeném tvaru dále k jihu. Teprve hustá palba našich vojáků je přinutila k rozvinutí. Značným ztrátám však už nemohli zabránit.

	Situace československého pluku byla už neudržitelná. Bylo třeba vymanit se co nejdříve z hluboké kapsy, do níž pluk po ústupu sousedních francouzských jednotek stále více zapadal. V kritické chvíli přišel z divize rozkaz k ústupu. Pluk v těsném dotyku s nepřítelem vyklidil pod ochranou tmy spořádaně své pozice a vydal se znovu na jih. Ústup kryly vyčleněné malé skupiny, které se na místě udržely až dlouho přes půlnoc.

	18. června ráno se roztroušené jednotky 1. čs. pěšího pluku shromáždily v Presly. Celých čtyřicet kilometrů postupovali naši vojáci pod hrozbou, že je hluboko přesahující tankové a motorizované německé jednotky zcela obchvátí a zajmou. Pluk už měl značné ztráty na lidech, skutečný počet padlých, raněných a nezvěstných ani nebylo možno zjistit. Zásobování bylo vážně narušeno, chyběly zbraně, munice, potraviny i léky. Na frontě i v zázemí nastával všeobecný rozklad, zvlášť když už vešla ve známost Pétainova žádost o příměří.

	“Všechny silnice byly přetíženy vojsky a běženci a často zataraseny na kilometry,” vzpomíná jeden z přímých účastníků tohoto dramatu. “I po stranách silnic, poli a lukami, šly statisíce lidí v plném rozvratu. Auta, žebřiňáky, dvoukolové káry bez ladu a skladu prodíraly se jednotkami a snažily se dostat za každou cenu k jihu. Promíchané jednotky i skupiny jednotlivců všech zbraní, bílí i barevní, dělostřelci i jízda, spousty lidí i materiálu, které v bezradnosti nemohly se hnout z křižovatek anebo nemohly přejít přeplněné, ucpané či zničené mosty. Hořící osady, v jejichž úzkých ulicích nešlo pro žár procházet, masy proto ustupovaly přes zahrady a dvory, blízkým okolím za město, aby zase tam urvaly kus místa na silnici a mohly tak pokračovat v beznadějné cestě k jihu.”

	Je až s podivem, že si 1. čs. pěší pluk udržel v tomto chaosu celistvost a organizovanost. Ačkoli francouzská vojska už převážně podlehla naprosté demoralizaci a nepřítel postupoval prakticky bez odporu do nitra země, zaujal pluk v prostoru Presly nepříliš výhodném pro obranu, nové pozice. Vojáci spěšně budovali zákopy, položili na silnice protitankové miny a další překážky. Jednu průzkumnou rotu vyslal plukovník Kratochvíl do nedaleké vesnice Chappele ďAngillon, ale ta už byla v rukou nepřítele. Z boku byl pluk zajišťován francouzskou jednotkou. Ta však byla záhy zajata a odzbrojena. Němečtí vojáci ukořistěné francouzské zbraně ihned rozbili, neboť právě vstoupilo v platnost německo-francouzské příměří.

	 

	2. čs. pěší pluk

	 

	Vojáci 2. čs. pěšího pluku, který po soustředění v prostoru Montigny-sur-Au-be, Gevrolles a Vexhaulllez byl vřazen do sestavy francouzských vojsk, procházeli téměř stejnou bojovou cestou jako jejich druhové z prvního pluku. Podobně jako oni prožívali otřesné události beznadějného ústupu francouzských vojsk ve dnech, kdy válka se neodvratně blížila k tragickému konci.

	Už 10. června obdržel velitel 2. čs. pěšího pluku plukovník J. Satorie depeši od francouzského regulačního komisaře, v níž stálo: “2. pěší pluk bude odtransportován auty, připravte ihned jednotky k přesunu.” Bylo to překvapivé sdělení, protože pluk měl v místě setrvat tři až čtyři týdny, aby dokončil bojovou přípravu. Po dvacáté hodině následoval rozkaz ze štábu severovýchodní fronty, podle něhož byl pluk dán k dispozici francouzské 240. pěší divizi, patřící do svazku VII. armádního sboru. Úkol zněl:

	“Chránit přechody přes Marnu mezi ústím řeky 1’Ourq a městem La Forté-sur-Jouarre.”

	11. června byl pluk už na cestě ke Coulommiers, kde měl přejít do podřízenosti 239. pěší divize. Po celodenním přesunu a po řadě nesrovnalostí se pluku podařilo navázat kontakt s velitelem divize generálem Dunoyerem, který upřesnil Čechoslovákům přidělený obranný úsek. Ihned se začalo horečně pracovat na zpevnění celého postavení. Pluk dostal k přímé podpoře jeden dělostřelecký oddíl ze stavu 240. pěší divize. Na obou křídlech měl jako sousedy dva francouzské pluky; jednomu z nich - 138. pěšímu pluku - byly přiděleny tři čety československé divizní kanónové roty. Pluk se i zde ještě potýkal s nedostatkem zbraní a zejména munice.

	“Muži,” uvádí jeden z pamětníků, “měli osm až dvacet nábojů na pušku, pro lehké kulomety nebylo vůbec střeliva, pro těžké kulomety byla válečná dávka neúplná, ruční granáty, tak důležité pro boj zblízka, nebyly vůbec žádné, minometné střelivo jen v minimálním přídělu a světelné rakety, potřebné v nočním boji, také žádné.”

	K večeru 12. června byly zaznamenány první pohyby předsunutých částí nepřítele a 13. června v odpoledních hodinách se německá pěchota začala v širokých proudech přibližovat k Marně. Na obou křídlech československého pluku se začaly rozhořívat prudké boje. Některé francouzské jednotky zakolísaly. Teprve nyní dojely první muniční vozy; střelivo bylo nakvap donášeno do prvních sledů a rozdělováno uprostřed vrcholícího boje jednotlivým vojákům v zákopech. Francouzský 59. pěší pluk nevydržel německý nápor a dal se na hromadný ústup. Levý bok 2. čs. pluku byl nebezpečně obnažen. Naši vojáci však drželi pozice dál.

	Kolem devatenácté hodiny přišel rozkaz k ústupu. Situace už byla hrozivá, neboť hitlerovci po obou nekrytých bocích pluku bez odporu překračovali Marnu a rychle pokračovali dál k jihu. Naši vojáci vydrželi na svých místech až do dvaadvacáté hodiny Teprve potom spořádaně vyklidili pozice a dali se na ústup.

	Druhý pluk měl podle původního rozhodnutí ustoupit (obdobně jako 1. čs. pluk) na řeku Grand Morin, ale ještě za pochodu obdržel nový rozkaz, který zněl: Pokračovat v přesunu přes La Celle-sur-Morin až na čáru Fontenay, 

	Rozay-en-Brie a tam zaujmout obranné postavení. Pluk sotva stačil vykonat tento rozkaz, a už přišel další: Přesunout se rychlým pochodem k břehům Seiny Vojáci postupovali za neobyčejně těžkých podmínek (podobně jako první pluk cestou k Montereau) přes Vilbert, Mormant, Champagne-sur-Seine (zde překročil řeku) až do Montigny-sur-Loing. Ani na Seině ani na řece Loing se však pluk nezdržel a podle dispozic velitele 239. divize měl ustoupit další desítky kilometrů na jih, až k řece Loiře. Transport pak pokračoval vlakem až do Gienu; západně od tohoto města (v okolí se rozvinul i l. čs. pěší pluk) - v úseku mezi La Ronce a Saint Gondon-měl zaujmout obranné postavení, opřené o široký tok Loiry.

	Do Gienu dorazil pluk 16. června kolem sedmnácté hodiny. Odtud se hned přesunul pěším pochodem do La Ronce. Tam se vojáci setkali s generály Ingrem, Faucherem a jejich doprovodem.

	Těžiště obrany plukovník Satorie určil na kótě 143, jižně od osady Les Béreuls. Velitel 239. divize přidělil pluku k přímé podpoře 316. dělostřelecký oddíl, ten však ještě večer zrušil svá palebná postavení i vybudované linkové spojení a ustoupil na jih. V té době už citelně doléhaly na pluk vážné nedostatky v organizaci zásobování. Intendance francouzské divize oznámila, že nemá pro pluk ani proviant ani pohonné hmoty; pluk se měl o ně postarat někde z místních zdrojů. Zlepšila se poněkud situace v zásobování střelivem. Kolem půlnoci přijela do postavení dvě pásová vozidla, která přivezla patnáct tisíc nábojů pro lehké kulomety. Nebylo to mnoho, ale vojáci, kteří si stále zachovávali jistou dávku optimismu, byli rádi i za tuto pomoc. Stáli na Loiře, uprostřed hroutící se fronty, vzrůstajícího chaosu a paniky jako ukázněný, pevný bojový celek, snažící se vykonávat stále všechny rozkazy do posledních sil i do posledního okamžiku.

	18. června, dvě hodiny po půlnoci, začala dělostřelecká přestřelka. Zasáhly do ní i naše kulomety. Vojáci a dokonce ani velitelé neznali skutečnou situaci. Kolem osmé hodiny palba poněkud ustala. Do úseku 2. čs. pěšího pluku přibyl francouzský 216. dělostřelecký pluk. Čekal se hromadný útok nepřítele. Kolem poledne proskočily v zákopech zvěsti, že hitlerovci už překročili Loiru v prostoru Gienu. Záhy se tato nepříznivá zpráva potvrdila. Německá vojska dosáhla na široké frontě břehů řeky Loiry, na mnoha místech ji už překonala a prakticky bez odporu se valila dál na jih. Plukovník Satorie požádal francouzské dělostřelce, aby přenesli palbu do nejvíce ohrožených míst. Obdržel však odpověď, že oddíl už dostal rozkaz k ústupu. V sedmnáct hodin ustala vlastní dělostřelecká palba - Francouzi ustoupili, aniž to veliteli československého pluku ohlásili.

	Situace byla kritická. Francouzskému velení nezbylo, než dát rozkaz k všeobecnému ústupu od Loiry Druhý pluk se urychleně odpoutával od německých vojsk, provázen hustou palbou ze všech zbraní.

	 

	LETCI NAD BITEVNÍM POLEM

	 

	Stíhači na vás udeří jako blesk. Stíhaci jednotka, letící patnáct set metrů nad vámi, má času až až, když vás pod sebou objeví. Křižuje nad vámi, zorientuje se, zaujme výhodnou pozici. A vy, vy pořád ještě nic netušíte. Jste myš uzavřená ve stínu dravce. Myš si myslí, že žije. Skotačí si ještě u obilí. Ale je už v zajetí krahujčí sítnice, uvízla na té sítnici důkladněji než na lepkavé nástraze, nebot’ krahujec ji už nepustí.

	Antoine de Saint-Exupéry

	 

	Drtivý nástup Luftwaffe

	 

	Vpád německých vojsk, podporovaných silnými tankovými svazky a letectvem, do Nizozemska, Belgie, Lucemburska a Francie dne 10. května 1940 zastihl ozbrojené síly těchto zemí i jejich spojence Velkou Británii nepřipravené. První úder wehrmachtu byl drtivý a do značné míry předznamenal, jak se válka bude rozvíjet a jak také skončí.

	Hned prvního dne utrpělo velké ztráty spojenecké letectvo. Luftwaffe od samého začátku demonstrovala svou technickou, organizační a taktickou převahu a stala se vládkyní vzdušného prostoru nad frontou i v zázemí.

	Luftwaffe podporovala operace pozemního vojska a zároveň vyčlenila početné úderné formace k vedení samostatných operací. Prvního dne, jak už uvedeno, úspěšně napadla až do hloubi pěti set kilometrů dvaasedmdesát letišť v Nizozemsku, Belgii a ve Francii (Mety, Nancy, Remeš, Romilly, Dijon, Lyon).

	Reuterova tisková kancelář z Bruselu hlásila:

	“Včera pozdě večer (tj. 9.května 1940 - E. Č.) byla belgická vláda upozorněna na soustřeďování a přesuny německých vojsk na hranicích a zasedala celou noc. Časně ráno předseda vlády oznámil, že německá vojska překročila hranice a že se vláda rozhodla požádat o pomoc Francii a Anglii. Německé letectvo bombardovalo letiště na kraji hlavního města. Mnoho budov v Bruselu bylo zničeno či poškozeno, je velký počet zabitých a raněných. Německá vojska chtějí odříznout spojení Belgie s Francií. Kromě tankových a mechanizovaných vojsk byly nasazeny i oddíly parašutistů.”

	Tisková agentura United Press oznamovala téhož dne z Amsterodamu: “Časně ráno překročila německá vojska hranice. Velký oddíl parašutistů byl vysazen okolo Dordrechtu. Ve čtyři hodiny jednačtyřicet minut zahájilo protiletadlové dělostřelectvo v Amsterodamu palbu na německá letadla. Nad městem se rozpoutaly vzdušné boje.”

	Havas přinesl 10. května z Paříže tuto zprávu:

	“Kompetentní francouzské kruhy oznamují, že německá vojska narušila hranice Nizozemska, Belgie a Lucemburska. Setkala se s odporem ozbrojených sil Nizozemska a Belgie. Agrese probíhá za intenzívní činnosti letectva. K bombardování dochází od Jurských hor až k ústí řeky Emže do Severního moře. Na německo-francouzské frontě nebyly pozorovány žádné akce.”

	Výsledkem tohoto překvapivého úderu Luftwaffe bylo vyřazení nizozemského a belgického letectva z boje. Francouzské a britské letecké útvary, zejména ty, které byly umístěny v blízkosti fronty, utrpěly velmi těžké a nenahraditelné ztráty. Na zemi bylo zničeno několik stovek letadel (vrchní velitelství německé branné moci oznámilo, že bylo takto vyřazeno tři sta až čtyři sta letadel; ve vzdušných bojích sestřelili němečtí letci třiadvacet strojů, Luftwaffe ztratila jedenáct a dalších patnáct bylo prohlášeno za nezvěstné); dále byly poškozeny letištní objekty, technická zařízení, sklady pohonných hmot a munice, bylo narušeno spojení i velení. Hromadný úder zapůsobil negativně také na bojovou morálku leteckého personálu. Zkázu prvního dne dovršili němečtí parašutisté, kteří se zmocnili několika důležitých letišť.

	Svědectví o tom, jak tíživě zapůsobil překvapivý německý útok dne 10. května 1940, podává Sir Frederick Rosier, jeden z nejúspěšnějších velitelů britských stíhačů.

	“Večer 10. Května jsem letěl se šesti hurricany společně s polovinou 56. perutě do Vitry-en-Artois nedaleko Douai v severovýchodní Francii. Když jsme po přistání rolovali na stojánku, přiběhl k nám jakýsi Francouz a zeptal se, zda nám ještě zbývá nějaké palivo - že přilétá více než čtyřicet nepřátelských letadel. Zůstali jsme tedy nějakou dobu v pohotovosti. Když se ale žádná nepřátelská letadla neobjevila, poslal jsem jednoho ze svých pilotů, aby se porozhlédl, co se tu vlastně děje. Na letišti již mimo nás nikdo nebyl. Francouzi letiště prostě opustili. Zmatek a panika byly tak veliké, že nejen muž, který nás prosil, abychom ještě chvíli zůstali v pohotovosti, zapomněl zrušit naše varování, ale potřebovali jsme i trochu násilí ve formě namířených pistolí, abychom našli nocleh.” Křivdili bychom francouzským letcům, kdybychom opomněli poznamenat, že mnoho perutí a letek vzlétlo 10. května proti německým útočníkům. Počáteční úder Luftwaffe zachycoval peruť II/2, II/4, I/5, VI/1, II/5 a II/7. Piloti si vedli statečně a mnozí připsali na své konto jedno i více vzdušných vítězství. Celkem uskutečnili francouzští stíhači toho dne 445 bojových letů, sestřelili 49 nepřátelských strojů, čtyři piloti padli, pět bylo těžce raněno a dalších pět použilo úspěšně padák.

	Nálety Luftwaffe pokračovaly i v dalších dnech. V hlášení OKW z 12. května se uvádí, že předchozího dne bylo jen na letišti Vraux a Orléans zničeno 66 letadel.

	“Je možno s jistotou tvrdit, že 11. května padly našim útočným a obranným silám za oběť tři stovky nepřátelských letadel. Navíc se cílem účinných útoků stala shromaždiště nepřátelských vojsk, dopravní prostředky, železniční zařízení, vojenské kolony a další vojenské objekty na belgickém a francouzském území.

	Němečtí letci se udiveně ptali, kde zůstalo nepřátelské letectvo, o němž západní propaganda tvrdila, že je připraveno odrazit jakýkoliv útok.“

	„Protivník zřejmě nechce přiznat, že se vyhýbá boji, a to dokonce i nad vlastním územím,” napsal F. von Forell. “A ti nám vyhlásili válku? Byla to buď hloupost, anebo drzost.”

	Viktor Mölders, mladší bratr známého Wernera, se po úspěšném polském tažení zúčastnil i tažení na Západ. Se svým dvoumotorovým Messerschmittem Bf 110 hned v první den bojů sestřelil tři nizozemské letouny, z toho dva během jediné minuty. Brzy poté se mu podařilo jižně od Namuru porazit obávaného britského spitfira. V dopise Wernerovi líčí, jak příjemné je válčit.

	       „Pro nás letce je válka opravdu pozoruhodná věc. Ráno létáme dvě až tři hodiny; bojujeme, pokud se setkáme s nepřítelem. To všechno trvá jen krátce a už opět sedíme v lehátku, hraje nám gramofon, kouříme cigarety, krmíme se čokoládou, popíjíme mléko a žijeme si jako v nejhlubším míru. Daří se nám tak dobře, že den ode dne tloustneme. Vůbec není nutné, abychom se o sebe starali. Zítra nemusím brzy vstávat, mohu se válet do oběda.”

	12. května bylo podle údajů německého velení vyřazeno z boje asi tři sta dvacet spojeneckých letadel, z toho 58 ve vzduchu (mj. třicet spitfirů), 72 pozemní obranou a zbývající stroje byly zasaženy na zemi.

	“Při britském útoku na německá vojska přecházející řeku Másu sestřelil flak dvacet pět letadel. Jediná stíhací peruť dosáhla šestnácti vzdušných vítězství. Německé ztráty byly ve srovnání se ztrátami nepřítele nízké - činily jednatřicet letadel.”

	Účastníkem těchto bojů na řece Máse v prostoru nizozemského Maastrichtu byl tehdy mladý příslušník britské 87. stíhací perutě Roland P. Beaumont. Jednotka, vyzbrojená letouny typu Hawker “Hurricane” I, tehdy operovala z letiště Sener nedaleko francouzského příhraničního města Lille. Už před několika měsíci se přesunula z ostrovů na kontinent. 10. května 1940 se jí podařilo sestřelit čtyři německé letouny.

	“Velitel perutě dostal hlášení polním telefonem,” vzpomíná R. P. Beaumont. “Peruť právě volala grupa. Po několika málo slovech položil Vose Jeff (velitel Beaumontova roje - E. C.) sluchátko a řekl: ‘V pořádku, chlapci, jde se na Maastricht. Němci se tam usadili za řekou na belgicko-holandských hranicích a naše Fairey ‘Battle’ musí zaútočit na most. Máme je přitom zajišťovat z výšky’

	Odstartovali jsme, jak nejrychleji jsme mohli. Byli jsme obzvlášť pyšní, že nám to netrvalo ani dvě minuty. Nalétli jsme na správný kurs a stoupali při rychlosti 200 km/hod. . Pak nás rádiem varovali, že v okolí Maastrichtu byly zjištěny i německé stíhačky. Zapnul jsem reflexní zaměřovač GM2. Zbraně ještě nebyly odjištěny. Neustále jsme stoupali. Po dvaceti pěti minutách jsme měli dobrou výšku. Pojednou někdo vykřikl:

	‘Banditi - na jedenácti hodinách nahoře!’

	Viděl jsem dvoumotorová letadla, ale nebyl jsem si jist, o který typ se jedná. Okamžitě se ozval kapitán perutě:

	‘Zaujmout útočnou řadu, do toho!’ 

	 „Když jsme nalétali na šedé bombardéry - měly hvězdicové motory a dvojitou směrovku - vrhla se na nás shora další letadla - Bf 110. Pojednou jsem zůstal se svým vedoucím flightu sám. Vše se odehrálo tak rychle, že jsem byl úplně zmatený (v té době jsem měl nalétáno rovných sto padesát letových hodin). Vyhlédl jsem si stodesítku a chtěl jsem na ni zahájit palbu. Ale můj Bf 110 proletěl kolem mne. Přenesl jsem tedy střelbu na dorniera. Bylo to na značnou vzdálenost. Bombardér točil doprava. Pronásledoval jsem jej, ale pojednou se před mým nosem vynořil Vose Jeff, a tak jsem musel přerušit palbu. Ve stejném okamžiku jsem vlevo ode mne zahlédl jeden z hurricanů klesající příkře k zemi, za ním se v opravdu těsném závěsu hnala stodesítka. Přetočil jsem se přes levé křídlo a pokoušel jsem se dohonit útočníka. Ten však byl už příliš daleko. V tom jsem vpravo přede mnou zpozoroval bílé stopovky kulek. trvalo to snad celou sekundu, než jsem si uvědomil, co to znamená. Zatočil jsem co nejtvrději vlevo a proletěl na plný plyn celé dva okruhy. Pak jsem opět měl volná záda.

	Zdálo se, že je obloha prázdná. Před sebou, trochu výš, jsem zahlédl jeden dornier v pravé zatáčce. Vyletěl jsem rychle nahoru, a přestože jsem ještě nebyl ve správné pozici, začal jsem střílet. Osm kulometů‘Browning’ zasáhlo levou nosnou plochu a levý motor začal kouřit. Nos letadla se sklonil dolů. Přiletěl jsem blíž a vystřelil další dávku. Dornier zamířil k záchrannému mráčku ve výšce asi tisíc metrů. Pronásledoval jsem jej a držel se vlevo nad ním. V sedmi stech metrech jsem vyletěl z mraku. Bombardér jsem už nespatřil.

	Byl jsem nad lesem a ptal se sám sebe, kde asi skutečně jsem, řekl jsem si, že by to mohly být Ardeny. Pak jsem rozeznal obláčky po výbuších protiletadlových granátů. Rychle jsem sletěl do třiceti pěti metrů a zamířil jsem na západ. Pojednou se opět objevily kolem mne bílé stopovky výstřelů. Ohlédl jsem se a byl jsem šokován. V týle mi seděl dornier!

	Pokoušel jsem se ostrou levou zatáčkou dostat se za bombardér. Po půldruhém okruhu jsem již byl ve střelecké pozici. Vtom zahájil palbu zadní střelec. Měl jsem ho v zaměřovači a stiskl jsem spoušť. Z hlavní však vyšly jen tři nebo čtyři výstřely. Uvědomil jsem si, že musím ukončit boj.”

	Beaumont po krátké ztrátě orientace našel letiště a přistál. Peruť ztratila nad Másou několik letadel.

	Příští den,12. května, musela 87. peruť odepsat další tři hurricany. Sestřelily je stodesítky 13. května zaznamenal Beaumont výrazný úspěch - pravděpodobně sestřelil anebo poškodil jeden Ju 88, jeden Bf 109 a dva Bf 110.

	Ve dnech 11. a 12. května uskutečnilo francouzské stíhací letectvo 665 bojových letů, při nichž vybojovalo 106 vzdušných vítězství. Byl to doklad toho, že Francouzi přes těžké ztráty ještě zdaleka boj nevzdali a že pro suverénní Luftwaffe nebylo západní tažení jen příjemným brázděním francouzského vzdušného prostoru.

	Stíhací peruti musely odepsat čtyřiadvacet pilotů, z nichž osm padlo; devět dalších stíhačů se zachránilo pomocí padáku.

	Vynikající jméno si získávala zejména peruť “Čápů” (I/5), která během prvních tří dnů sestřelila třiatřicet německých letadel.

	Ve velmi dobrých výkonech pokračovaly perutě VI/3, VI6, I/4 a VI/l. Francouzští stíhači a spolu s nimi i jejich českoslovenští kamarádi den po dni ztráceli své síly a zároveň se snižoval i početní stav letadel. Převaha Luftwaffe narůstala, takže nebylo výjimkou, když deset Němců útočilo na jednoho Francouze.

	Francouzské stíhací perutě provedly v těchto třech dnech 854 bojových letů. O bojové morálce i umění pilotů svědčí, že poslali k zemi 143 německých letadel. Rekordní byl 14. květen, kdy stíhači sestřelili 63 strojů. Jejich ztráty však byly velmi citelné: z boje se nevrátilo 24 pilotů, 23 bylo těžce zraněno a dva padli do zajetí; kromě toho 21 stíhačů použilo v tísni padák.

	V četných vzdušných bojích, jichž se nad řekou Másou v prostoru Maastrichtu, Dinantu a Sedanu zúčastnily na obou stranách stovky stíhacích a bombardovacích letadle, utrpěli spojenci těžkou porážku. Spojenecké letectvo zde mezi 10. a 15. květnem takřka vykrvácelo.

	Například ze sto sedmdesáti francouzských a britských letadel, která 14. května podnikla nálet na přepraviště Němců přes řeku, nevrátilo se na své základny padesát francouzských a třicet pět britských strojů. Úsilí spojenců vyšlo naprázdno, neboť německé přepraviště zůstalo i nadále v provozu.

	Německé tankové kolony, motorizovaná pěchota i dělostřelectvo se rychle přepravily na druhý břeh řeky a po soustředění na dobytém předmostí zahájily útok do hloubky nepřátelské obrany. Francouzské velení nestačilo na prudký spád operace reagovat a ztratilo vládu nad svými vojsky. Důsledkem toho všeho byl neorganizovaný až panický ústup na celé frontě. Zálohy, které uvázly na přeplněných komunikacích, přišly pozdě a nestačily zaujmout obranné postavení. Mezi 2. a 9. armádou vznikla mezera široká takřka třicet kilometrů a do ní se valily tanky Guderianova tankového sboru.

	Nad frontou vyvíjela značnou aktivitu Luftwaffe. Letci prováděli čtyři až pět a někdy dokonce devět bojových vzletů denně. Dva letecké sbory (II. a V. ) dostaly za úkol zajišťovat především nekrytý levý bok vojsk zasazených do průlomu. Osmý letecký sbor postupoval bezprostředně s HIeistovou tankovou skupinou.

	14. května za bílého dne provedla 54. bombardovací eskadra (velitel plukovník W. Lackner) barbarský nálet na Rotterdam. Cílem tohoto útoku bylo zlomit odpor Holanďanů ve městě, kteří odmítli výzvu německého parlamentáře s bílým praporem, aby se bezpodmínečně vzdali. Devadesát sedm tun svržených bomb způsobilo ve městě velké škody; 980 lidí zahynulo, dva tisíce bylo raněných a sedmdesát osm tisíc obyvatel přišlo o střechu nad hlavou.

	Teroristický útok Luftwaffe urychlil kapitulaci Nizozemska. Přes nesporné úspěchy musela Luftwaffe na rozdíl od pozemního vojska zaregistrovat na svém kontě poměrně značné a citelné ztráty. Vždyť v prvních deseti dnech tažení byl Göring nucen odepsat na šest set strojů.

	Západního tažení se v rámci německé 27. stíhací eskadry zúčastnil také kapitán Adolf Galland, neméně známá osobnost Luftwaffe jako Wernes Mölders. Ostatně, už bylo uvedeno, že se tito skvělí piloti a velitelé setkali v roce 1938 ve Španělsku. Galland tehdy končil víc než roční službu u J/88, která byla elitní grupou Legie Condor. Stál v čele úspěšné 3. letky a v květnu 1938 předal velení Möldersovi. Potom působil na ministerstvu letectví v Berlíně, kde zpracovával španělské zkušenosti.

	„Atmosféra na ministerstvu mě vůbec nenadchla,” uvádí generál Galland ve svých poválečných memoárech. “Chyběli mi tam stejně staří a stejně smýšlející kamarádi. Připadal jsem si tam mezi spoustou štábních důstojníků a pracovníků generálního štábu úplně odstrčený. Můj živel byl jinde.”

	Gallandovým cílem bylo dostat se k stíhačům a létat. V létě 1939 byl přidělen k cvičné eskadře, která připravovala bitevníky Od 1. září se zúčastnil polského tažení. Během dvaceti sedmi dnů uskutečnil v Polsku asi padesát bojových letů. Byl vyznamenán Železným křížem II. stupně a l. října byl povýšen na kapitána. Pak přišla radostná zpráva. Galland byl přeložen k 27. stíhací eskadře (JG 27) do Krefeldu.

	12. května 1940 už kapitán A. Galland přelétával se svým číslem frontovou linie nedaleko belgického Lutychu. 27. eskadra operovala v rámci 3. letecké flotily, která podporovala hlavní úderné uskupení.

	“Byl jsem la eskadry” (tj. pobočníkem velitele eskadry - E. Č.), vzpomíná Galland. “Byl jsem zavalen štábní prací, požadavky na průzkum, překládáním pilotů a projednáváním různých záležitostí, takže jsem si bojové lety musel doslova krást. Tak jsem přišel třetí den tažení k svému prvnímu sestřelu. Často se říká, neprávem, že první sestřel může být rozhodující pro celou další činnost stíhače. Mnozí z těch, kteří nemohou buď pro nepříznivé počasí, okolnosti anebo prostě smůlu dlouho sestřelit žádné nepřátelské letadlo, dostávají zábrany, komplexy, kterých se už nikdy zcela nezbaví.  Já jsem měl štěstí. Můj první sestřel byl takový, že by ho dosáhlo i dítě.

	Angličany jsme tehdy příliš často nepotkávali. Jen tu a tam jsme objevili osamělý blenheim. Belgičané většinou létali na zastaralých hurricanech, se kterými toho mnoho proti našim novým stodevítkám nemohli pořídit ani zkušení piloti. Výrazně jsme je převyšovali rychlostí, stoupavostí, výzbrojí a především leteckými zkušenostmi a výcvikem.

	Nebyl to tedy žádný hrdinský čin, když jsem se svým číslem zaútočil asi deset kilometrů západně od Lutychu z výšky kolem tří tisíc šesti set metrů na letku osmi belgických hurricanů, která letěla asi tisíc metrů pod námi. Co mám dělat jsem měl mnohokrát nacvičeno. Hurricany nás ještě nezpozorovaly.

	Necítil jsem vzrušení ani loveckou horečku. Braň se přece, říkal jsem si v duchu, když jsem jednoho z protivníků měl ve svém zaměřovači. Neustále jsem se mu približoval ke kožichu, aniž by něco tušil. Vlastně bych mu měl dát znamení.

	Vystřelil jsem první dávku ze vzdálenosti, ze které bych v dané situaci ještě vůbec neměl palbu zahajovat. Ale dávka seděla přesně v cíli. Ten ubohý čert konečně zpozoroval, o co se jedná. Provedl ne právě povedený obrat a obranný manévr, neboť se nevyhnul střelám mého čísla. Ostatních sedm hurricanů se ani nepokusilo kamarádovi pomoci, rozlétly se do všech stran. Po dalším útoku se můj soupeř zřítil k zemi. Odlétávaly z něho kusy plechu. Tady by další palba byla jen mrháním municí.

	Okamžitě jsem si vzal na mušku další hurricane. Pilot se pokoušel uniknout střemhlavým letem, avšak zakrátko jsem mu seděl za zády ve vzdálenosti asi sto metrů. Belgičan prolétával po křídle díru v mracích. Nespustil jsem ho však z očí a ještě jednou jsem zaútočil z malé vzdálenosti. Okamžitě se vzepjal a z výšky pouhých pěti set metrů se zřítil kolmo k zemi.

	Odpoledne při patrole jsem se střetl s druhou pěticí hlídkujících hurricanů a jeden z nich jsem sestřelil poblíž Trilemontu. (Ve všech třech případech šlo o britské, nikoli belgické hurricany - E. Č.).

	To vše probíhalo s největší samozřejmostí. Nebylo na tom nic mimořádného. Necítil jsem žádnou pýchu a ani jsem se ze svého úspěchu nijak zvlášť neradoval. To přišlo až mnohem později, kdy jsme bojovali s tvrdším soupeřem, kdy každý vzdušný boj se rozhodoval hořkou otázkou: buď ty, nebo já. V tehdejších dnech jsem měl něco jako špatné svědomí. Ani blahopřání představených a kamarádů mi příliš nechutnalo. Měl jsem štěstí, štěstí a vynikající zbraň. Tyto dvě věci potřebuje k úspěchu i nejschopnější stíhač.”

	 

	Hlášení OKW zůstávala i v průběhu dalších dní v podstatě stejná. Je pravda, uváděná čísla byla propagandisticky nadsazená, ale i tak plně vystihovala skutečnost. Luftwaffe měla iniciativu plně ve svých rukou, zatímco spojenecké letectvo utrpělo zdrcující ztráty a upadlo do hluboké defenzívy.

	Nic na tom neměnily dílčí úspěchy Armée de 1’Air a Royal Air Force, dovednost, obětavost a statečnost spojeneckých letců. Přesila Luftwaffe den ode dne narůstala a šance spojenců na obrat v průběhu letecké války byla nulová. V prvních pěti dnech provedli francouzští stíhači téměř dva tisíce bojových vzletů, při nichž sestřelili 273 německých letadel. Byl to jistě úspěch, avšak jen dílčí. Němečtí letci si i nadále udržovali zřetelnou převahu, takže maršál H. Göring mohl uvolnit značné síly k přímé podpoře pěchoty a tanků. Naproti tomu ani francouzské ani britské letectvo nedokázalo poskytnout ochranu vlastním pozemním vojskům, která nestačila čelit nepřátelským tankům a letectvu a s velkými ztrátami ustupovala. Na účinné útočné akce proti rychle postupujícím německým svazkům spojeneckému letectvu už takřka vůbec nezbývaly síly. 

	“Ke skutečně účinnému odporu proti postupující německé armádě vlastně nikdy nedošlo,” konstatuje letecký vicemaršál H. A. C. Bird-Wilson, který se aktivně zúčastnil bitvy o Francii. “V zoufalém pokusu zastavit německé tanky shazovali Britové a Francouzi na ně bomby, velmi často bez stíhacího doprovodu. Při těchto akcích je německé Bf 109 strašlivě decimovaly, a i když byly do bitvy poslány další hurricany, byla koncentrace německých stíhacích jednotek v místě průlomu (u Sedanu) tak velká a flak tak silný a přesný, že některé jednotky R.A.F. byly úplně zničeny.

	10. května, první den útoku, bylo z třiceti pěti nasazených letadel typu ’Battle’ patnáct vyřazeno a zbývající byly těžce poškozeny Příští den bylo možno vyslat proti německým tankům už jen osm strojů, sedm z nich se však nevrátilo.

	12. května zaútočilo pět letadel na dva mosty u Maastrichtu a žádné z nich se nevrátilo. Bombardérům typu Blenheim, operujícím ze základen v Anglii, se nevedlo lépe. Bf 109 napadly toho dne šestičlennou skupinu blenheimů a pět sestřelily. 17. května se z dvanácti blenheimů vrátil jediný

	14. května už bylo možno přesně odhadnout, jak se bude situace dále vyvíjet. Silné německé tankové svazky překonaly u Sedanu Másu, a tím zasadily Francii smrtelný úder.

	Každá spojenecká osádka dostala rozkaz útočit na německé tanky, avšak některé francouzské jednotky odmítaly s tak špatnými vyhlídkami startovat a zůstaly na zemi. Z jednasedmdesáti bombardérů, které R.A.F. toho dne vyslalo proti německým tankovým klínům, se vrátilo jen jedenatřicet, mnohé z nich těžce poškozené.

	 

	„Německá Luftwaffe zvítězila ve své válce, jednotky Bf 109 zničily nepřátelské bombardéry a hurricanům nedovolily proniknout do prostoru Sedanu.”

	15. května ráno, krátce poté, kdy přišla do Paříže zpráva, že Němci prolomili u Sedanu frontu volal ministerský předseda do Londýna zoufalé SOS.

	“Pošlete všechna letadla a všechny vojáky, které můžete poslat, stálo v telegramu.“

	V téže době poslal dva telegramy do Londýna také generál Gamelin. Obsah byl stejný: Pošlete leteckou pomoc!

	Britský generální štáb, stejně jako velení R.A.F. s odesláním perutí na kontinent nespěchaly. Prvořadá byla obrana ostrovů.

	Jak zoufalá je situace na frontě, přiznalo francouzské velení teprve 18. května. V rozkaze vrchního velitele generála M. Gamelina, který rozšířil Reuter z Paříže, se mimo jiné pravilo:

	„Osud země a našich spojenců závisí na výsledku právě probíhající bitvy. Britští, belgičtí a polští vojáci bojují na naší straně. Britské letectvo se aktivně účastní bojů po boku našeho letectva. Každý voják, který nemůže postoupit vpřed, musí raději obětovat vlastní život než píď půdy, kterou hájí. Jako vždy v rozhodujících chvílích naší historie rozkaz zní: Zvítězit, nebo zemřít! My zvítězíme!”

	Nazítří, jak už uvedeno, byl Gamelin odvolán ze své velitelské funkce.

	Ve dnech 16. a 17. května sestřelili francouzští stíhači čtyřicet německých letadel. Vlastní ztráty činily osmnáct padlých a jedenáct raněných; pět pilotů použilo k záchraně padák.

	Britské stíhací perutě se v těchto dnech už rovněž dostávaly pod silný tlak rychle postupujících německých vojsk. 17. a 18. května se jejich tankové klíny vlomily už daleko na západ a v jejich moci či dosahu se ocitla důležitá města Rethel, Laon, Saint Quentin, Cambrai, Maubeuge, Namur, Brusel a Antverpy.

	Britská 56. a 29. stíhací peruť byly tehdy rozmístěny na letišti Vitry-en-Artois nedaleko města Douai. Fronta byla odtud vzdálena sotva třicet kilometrů. Nepřítel se snažil co nejrychleji proniknout k lamanšskému pobřeží. Tankům a pěchotě velmi účinně pomáhali letci.

	       “Stalo se to 17. května,“ vzpomíná Frederick Rosier. “Přivstali jsme si ve tři hodiny ráno. Měl to být náš první bojový let. Šest hurricanů pod mým velením odstartovalo skoro ještě za tmy. Okamžitě jsme přešli do stoupavého letu a šplhali, až jsme byli v dobré výšce. Náš rozkaz zněl: hlídkovat mezi Bruselem a Antverpami. Dolétli jsme do oblasti ve výšce osmi tisíc metrů. Už při prvním záblesku dne přilétla z výšky celá kupa Messerschmittů 109, mohlo jich být čtyřicet nebo padesát. Najednou jsme byli v divoké honičce, naší první. Střílel jsem na několik messerů, když mi jeden z protivníků poslal několik střel, které mi zničily palubní desku. Podařilo se mi bezpečně přistát v Lille. Město leželo na naší zpáteční cestě. Ztratili jsme několik strojů. Tehdy se potvrdilo, že Francouzi vůbec nelétají. My jsme to však toho dne dotáhli až na šest startů. Pak jsme přirozeně byli unaveni. Následující den jsme dostali rozkaz doprovázet několik strojů Fairey ’Battle’, měly bombardovat strategické mosty, po kterých Němci proudili do nitra Francie. Bylo to odpoledne 18. května. Měl jsem vést doprovod. Už při startu se na nás vrhly z výšky Messerchmitty 109. Byli jsme v nevýhodě. Začala honička po celé obloze. Podařilo se mi dostat se za jednoho messera, ale v témž okamžiku mě zasáhl další z nich. Můj hurry začal hořet. Nemohl jsem otevřít kryt kabiny Od hořícího benzínu chytla i moje kombinéza. Já ale stále nemohl otevřít kryt. Pak asi letadlo explodovalo. Pamatuji se jen, že jsem najednou padal vzduchem. Otevřel jsem padák. Pokoušel jsem se rukama uhasit hořící kalhoty. Cítil jsem pach spálené kůže. Další, na co si ještě pamatuji, bylo probuzení v armádním lazaretu. Co se ve Francii tehdy odehrávalo, připomínalo jatky.“

	 

	Organizace a dislokace francouzského stíhacího letectva

	 

	Francouzské stíhací letectvo, které v průběhu podivné války ztratilo třicet osm důstojníků a poddůstojníků a sedmdesát čtyři letadla, se ke dni 10. května 1940 skládalo z pěti uskupení (Groupement), z nichž každé mělo dvě až pět perutí (Groupe de Chasse) s dvaceti šesti letadly. Kromě toho měla ještě jedno stíhací uskupení, které působilo v rámci Alpské armády, dále dvě samostatné perutě, z nichž jedna byla rozmístěna v severní Africe a jedna v Sýii. K ochraně pařížského vzdušného prostoru byly vyčleněny čtyři samostatné letky, vyzbrojené dvoumotorovými Potezy 63 (stíhací verze). V rámci Armée de 1’Air operovala také polská stíhací peruť I/145 (Varšavská). V sestavě jednotlivých francouzských stíhacích perutí navíc bojovalo několik desítek československých a polských letců. Na francouzské půdě bylo rozmístěno též šest a od 11. května deset britských stíhacích squadron. Do bojů na západní frontě zasáhlo pět či šest perutí belgického a nizozemského letectva.

	 

	Uskupení 21 mělo chránit prostor Paříže a dolní Seiny. V jeho sestavě byly zařazeny tyto perutě:

	G.C. I/1 - velitelé: Robillon, Soviche; vyzbrojená letouny typu Bloch MB-152, rozmístěná v Chantilly-les-Aigles;

	C.C. II/1 - vyzbrojená rovněž Blochy a rozmístěná na letišti v Buc; 

	G.C. VI/3 - vyzbrojená letouny typu Morane-Saunier MS-406 (jedna ze dvou letek měla letouny typu Dewoitine D-

	520) a byla rozmístěná v Beauvais;

	G.C. II/10 - velitel Rouzet; vyzbrojená Blochy a rozmístěná v Rouenu; 

	G.C. VI/10 - měla rovněž Blochy a byla rozmístěná na letišti v Le Havre.

	 

	Uskupení 25 působilo v pásmu 7. armády - podél lamanšského pobřeží od Calais až k Dunkerku a dál podél 

	belgických hranic. V jeho sestavě operovaly tyto perutě:

	G.C. VI/1 - velitel: Paoli; vyzbrojená morany a rozmístěná na letišti Norrent-Fontes poblíž Saint Omer;

	G.C. II/8 - vyzbrojená Blochy a rozmístěná v Calais.

	 

	Uskupení 23 působilo v pásmu 9. a 2. armády - podél belgických a lucemburských hranic (až k Longwy). V jeho 

	sestavě operovaly tyto perutě:

	G.C. VI/2 - velitel: Geile; vyzbrojená morany a později letouny typu Curtiss “Hawk” H-75, rozmístěná na letišti v 

	Cambrai;

	G.C. I/4-velitel: Hertaut; vyzbrojená curtissy a rozmístěná na letišti Wez Thuisy;

	G.C.VI/7 - velitelé: Crémont, Arnoux; vyzbrojená morany a rozmístěná ve Vitry-le-Fran‡ois;

	G.C. II/2 - velitel: Bertou; vyzbrojená morany a rozmístěná v Laon-Chambry;

	 G.C. I/5-velitel: Murtin; vyzbrojená curtissy a rozmístěná na letišti Suippes.

	 

	Uskupení 22 a 24 mělo chránit tzv. druhé pásmo (2e Zone) - od Longwy až po švýcarské hranice (Basilej). V jejich 

	sestavě působily tyto perutě:

	G.C. I/8 -velitel Colin; vyzbrojená blochy a rozmístěná na letišti Velaine en Haye;

	G.C. II/6 - velitel: Fontanet; vyzbrojená morany a rozmístěná v Anglure; 

	G.C. II/5 - velitel: Hugues; vyzbrojená curtissy a rozmístěná v Toul-Croix- de-Metz;

	G.C. I/2-velitel: Daru; vyzbrojená morany a rozmístěná v Toul-Ochey; 

	G.C. II/4 - velitelé: Borne, Rozanoff; vyzbrojená curtissy a rozmístěná v Xaffévilley;

	G.C. VI/6 - velitel: Costanier; vyzbrojená morany a později dewoitiny, rozmístěná v Chissey;

	G.C. II/7 - velitel: Durieux; vyzbrojená morany a později dewoitiny, rozmístěná v Luxeuil.

	 

	Uskupení podřízené Alpské armádě mělo chránit vzdušný prostor před útoky Italů. V jeho sestavě byly zařazeny 

	tyto perutě:

	G.C. I/3 - velitel: Thibaudet; vyzbrojená dewoitiny a rozmístěná na letišti v Cannes;

	G.C. II/3 - velitel: Morlat; vyzbrojená dewoitiny a rozmístěná v Le Luc; 

	G.C. I/6 - velitel: Tricaud; vyzbrojená morany a rozmístěná v Marignane. Všechny tři tyto perutě zahájily bojovou 

	činnost 13. května 1940. 

	G.C. VI/9 - velitel: Viguier; vyzbrojená blochy a rozmístěná na letišti Lyon-Bron;

	G.C. II/9 - velitel: Rollet; vyzbrojená blochy a rozmístěná v Marignane, od 19. května 1940 na letišti Buc.

	 

	Polská stíhací peruť I/145 -velitel Kepiäski, byla vyzbrojená morany a později letouny typu Caudron “Cyklone” 

	CR-714; byla rozmístěná na letišti Lyon-Bron; 27. května 1940 byla včleněna do uskupení 21.

	Z uvedených dvaceti čtyř stíhacích perutí zasáhlo do boje hned 10. května devatenáct (čtyři perutě curtissů, šest perutí blochů a devět perutí moranů). Zhruba pět set letadel mělo tedy čelit lavině německé Luftwaffe. Ne všechny francouzské stroje toho dne vzlétly, neboť jejich úloha skončila hned poté, kdy se nad letišti objevily německé bombardéry.

	Francouzské bombardovací a průzkumné letectvo mělo, jak už uvedeno, velmi nízké početní stavy a navíc bylo ve stavu rozsáhlého přezbrojování. Jednadvacet bombardovacích a čtrnáct průzkumných perutí disponovalo převážně zastaralými stroji. Velitelství letectva stačilo ještě do 10. května 1940 postavit k ochraně průmyslových středisek několik stíhacích rojů (Patrouilles de Protection), které byly rozmístěny na přilehlých letištích. Byly složeny převážně ze záložních pilotů anebo z čerstvých absolventů pilotních škol.

	Německé velení vyčlenilo k západnímu tažení, jak už uvedeno, dvě letecké flotily 2. letecká flotila generála A. Kesselringa operovala v pásmu skupiny armád “B” a 3. letecká flotila generála H. Sperrleho rozvíjela svou bojovou aktivitu v pásmu skupiny armád “A”.

	Zbývající dvě letecké flotily -1. a 4. -, které se zúčastnily polského tažení, byly dislokovány v hloubi Německa. Měly celkem téměř dva tisíce strojů a byly v každém okamžiku v případě potřeby připraveny zasáhnout do bojů na západní frontě.

	Italské letectvo (Reggia Aeronautica), které zasáhlo do operací po vstupu Itálie do války (10. června 1940) mělo v metropoli 3 296 strojů, z toho 1796 v první linie (783 bombardérů, 594 stíhaček, 268 průzkumných a 151 námořních letadel).

	Italové však podnikali pouze nálety na Bizertu, Toulon a některá nepříliš vzdálená francouzská letiště. Francouzi reagovali na tyto italské akce ostřelováním zbrojařských továren v Janově z lodí. Britské letectvo bombardovalo ropné nádrže v Benátkách.

	 

	Letci nad Dunkerkem - Operace “Dynamo”

	 

	Už 16. května postoupily Kleistovy tankové kolony tak daleko, že začaly ohrožovat britské letecké základny rozmístěné podél obou břehů řeky Aisne. 17. května začali britští letci ustupovat směrem k pobřeží a o dva dny později britské velení rozhodlo, aby se expediční letectvo stáhlo zpět do Anglie. K večeru 21. května už všechny britské perutě - až na několik průzkumných strojů - ukončily svou bojovou činnost na kontinentě a soustředily se na několika letištích v jižní Anglii. Odlet byl tak spěšný, že Britové nestačili odtransportovat velké množství náhradních dílů, zabezpečovacích zařízení, pohonné hmoty a další materiál. Takřka všechno padlo v neporušeném stavu do rukou okupantů. Zvlášť nepříjemné bylo že se Němci zmocnili poměrně značného množství poškozených hurricanů. Z celkového počtu 261 těchto výkonných strojů se na ostrovy přesunulo jen šedesát šest, dalších sedmdesát pět bylo zničeno v bojích a ostatních sto dvacet hurricanů zůstalo na kontinentě.

	Bombardéry typu Fairey “Battle” zatím ještě zůstávaly na letištích. Zpočátku za dne útočily na nepřátelské letadla a převážně noční nálety na různé cíle. Jejich ztráty sice už nebyly tak hrozivé, zato účinnost jejich akcí výrazně poklesla.

	20. května pronikla německá vojska k Lamanšskému průlivu a oddělila uskupení francouzských, belgických a britských Vojsk od hlavních sil, stojících jižně od řeky Somm. Kleistova tanková skupina se ihned poté obrátila na sever a ze severovýchodu udeřila na přístavy Boulogne, Calais Saint Omer a dále na Dunkerque, k němuž z Nizozemska a Belgie směřovaly 18. a 6. armáda ze skupiny armád “B“. Odříznutému dvěstětisícovému spojeneckému uskupení hrozilo obklíčení a úplné zničení. Když však ztroskotaly jeho pokusy probít se na jih, zbývalo už jediné

	Východisko - evakuace přes Kanál do Anglie. Masy obklíčených vojsk se začaly stahovat k Dunkerku, který byl jediným ještě volným přístavem.

	V noci na 26. květen ve 4.10 hodin telegrafoval ministr války A. Eden generálu J. Gortovi, že nastala situace, kdy na prvním místě stojí bezpečnost britského expedičního sboru.

	“Jedinou možnost, kterou za těchto okolností máte,“ konstatoval Eden, “je probojovat se na západ a použít všech pláží a přístavů východně od Gravelines k nalodění. Námořnictvo zajistí flotilu lodí a malých člunů a letectvo podpoří operaci ze vzduchu. Předseda vlády se sejde zítra odpoledne s panem Reynaudem k objasnění celé situace včetně postoje Francouzů k možné evakuaci. Rozumí se samosebou, že byste zatím neměl mluvit o možném ústupu britského expedičního sboru na pobřeží s Francouzi a Belgičany.”

	Francouzské politické i vojenské vedení s britskou evakuací nesouhlasilo. Považovalo ji v dané chvíli za ústup Britů od svých spojeneckých závazků. 

	“Bylo mi jasné,” uvádí generál J. Gort v hlášení o činnosti svého expedičního sboru, “že taková varianta byla dokonce i v teorii krajním řešením, neboť počítala se stažením britských expedičních sil z válčiště ve chvíli, kdy Francouzi potřebovali maximální pomoc Velké Británie.”

	Začal zápas s časem. Do něho pak nečekaně zasáhl už zmíněný Hitlerův haltbefehl. Britové získali několik dní k dobru. Kapitulace belgické armády však ohrožená britská a francouzská vojska velmi poškodila. Málokdo věřil, že se podaří zachránit víc než dvacet či třicet tisíc mužů.

	Britové začali usilovně pracovat na plánu evakuace. Důležitou roli v jeho realizaci mělo sehrát britské námořnictvo a letectvo. Operace dostala krycí název “Dynamo”. Odpovědnost za její provedení převzal viceadmirál B. H. Ramsay. 

	27. května, po zrušení haltbefehlu, začala německá vojska všeobecný útok proti spojeneckému uskupení, které zůstalo izolováno v širokém předměstí kolem Dunkerku. Britské admiralitě se však postupně podařilo soustředit pro evakuaci Gortova expedičního sboru i dalších spojeneckých útvarů téměř sedm set lodí různých vojenských i civilních kategorií. 

	Operace “Dynamo” začala 26. května v 18.57 hodin. Evakuaci měla znemožnit především Luftwaffe. Maršál Göring se führerovi zaručil, že jeho letci tento úkol beze zbytku splní. Nemohl dopustit, aby ovoce celého tažení sklízela pozemní armáda a OKH. Hitler, který byl spíš nakloněn mladým letcům než aristokratické generalitě ze staré školy, Göringovi uvěřil. Avšak tentokrát narazilo německé letectvo na tvrdý odpor Royal Air Force. Nad prostorem, kde se obklíčená vojska urychleně naloďovala, neustále kroužily hurricany a spitfiry, které se úspěšně utkávaly s početnějším nepřítelem. Britové podnikali denně až 300 bojových letů. Göring, který kolem Dunkerku soustředil tři sta bombardérů a pět set stíhaček, svůj úkol nesplnil. Luftwaffe poprvé za války nedokázala ovládnout vzdušný prostor nad bojištěm. Byla to výstraha pro budoucnost. 

	“V žádném případě nemůže být o nějakém šetření britského protivníka řeč,” napsal po válce generál A. Galland. “Göring se ze všech sil snažil převzatý úkol vyřešit, ale úplně zklamal. Ukázalo se, že síly Luftwaffe, omezené stíženým

	přísunem při nečekaně rychlém postupu, na rozhodného a dobře vedeného, tvrdě a chytře bojujícího nepřítele prostě nestačí. Dunkerque musel pro velení Luftwaffe znamenat důrazný varovný signál.”

	Počínaje 22. květnem prováděli britští stíhači průměrně kolem dvou set bojových letů denně. 

	“Odpor nepřátelského stíhacího letectva,“ píše se ve válečném deníku německého 19. sboru, “byl tak silný, že uskutečnit vzdušný průzkum bylo prakticky nemožné.“

	Operace “Dynamo” se zúčastnily všechny druhy britského letectva, avšak hlavní odpovědnost připadla stíhačům, kteří museli chránit celou evakuační trasu od Doveru až po Dunkerque. Letecké akce řídil velitel expedičních leteckých sil  letecký vicemaršál Blount ze štábu v Hawkinge. U něho se sbíhaly nitky vedoucí z ministerstva války, z admirality, z Gortova štábu i z velitelství jednotlivých druhů letectva. Informací o rozložení vlastních i nepřátelských pozemních vojsk v prostoru Dunkerku měl velmi málo. Naštěstí letečtí maršálové Dowding, Portal a Bowhill měli plné pochopení pro jeho požadavky a vyčlenili pro operaci “Dynamo” maximum svých sil i prostředků.

	Německé letectvo neustále útočilo na ustupující kolony spojeneckých vojsk. Také Dunkerque se stal objektem jeho nepřetržitých náletů. 26. května svrhlo na město, přístav, na kotvící lodi, na komunikace vedoucí do přístavu a na dezorganizované vojenské masy asi čtyři tisíce bomb.

	“Kde je britské Královské letectvo?” ozývalo se neustále ze všech stran. Rozhořčení jedné kolony se obrátilo proti vojákovi v modré letecké uniformě, který se k ní při ústupu někde dostal,” píše ve své knize Dunkerský zázrak Walter Lord. “Nebyl to pilot, byl to jakýsi písař z ustupujícího velitelství, ale to mu nijak nepomáhalo. Rozzlobení vojáci se kolem něho začali výhružně shromažďovat, měl být hromosvodem pro jejich nahromaděnou hořkost. Muž byl v takovém nebezpečí, že pro něj desátník Lockerby honem sháněl náhradní uniformu. Ironií osudu bylo, že musel své hledání přerušit, protože na ně opět zaútočily stuky. Když nálet skončil, nebylo po nešťastném příslušníku letectva ani stopy.

	Britští letci ovšem nad bojištěm létali, ale nemohli být všude. Jejich akce také zatím nebyly příliš účinné, neboť velitelství stíhacího letectva už několik dní přemísťovalo perutě hurricanů a spitfirů na letiště poblíž pobřeží a připravovalo se k hromadnému úderu.

	25. května přelétla 19. peruť spitfirů z Horshamu do Hornchurch poblíž Londýna. Na letišti bylo plno bojových letadel, z nichž mnohé nesly stopy nedávného boje. Atmosféra na rozdíl od Horshamu tu byla skutečně válečná. Piloti a ostatní letecký personál tu nemluvili o ničem jiném než o vzdušných soubojích, o německé a britské taktice, o situaci na francouzské frontě apod.

	Michael D. Lyne byl tehdy mladý pilot, který neměl za sebou víc než sto letových hodin. Hned nazítří ráno měl odstartovat ke svému prvnímu bojovému letu. Jeho peruť dostala za úkol hlídkovat nad pobřežím.

	“Před startem piloti nedostali žádné zvláštní instrukce. Perut zamířila k francouzskému pobřeží jako obvykle. Nedaleko Calais došlo ke střetnutí se skupinou Junkersů Ju 88 a Messerschmittů Bf 109. Ztráty byly na obou stranách. Devatenáctka se musela rozloučit se dvěma příslušníky, z nichž jeden byl Squadron Leaderem.”

	Odpoledne peruť znovu hlídkovala nad Dunkerkem. U Calais opět narazila na stodevítky. Lyne se poprvé ocitl v palbě nepřátelského stíhače. Hrozící nebezpečí si uvědomil až když za křídly spatřil chomáčky kouře. Zároveň zaregistroval rachot kulometů. Lyneovi se podařilo útočníka setřást, ale vzápětí už na něho zle dotíraly další dva messery. Pokusil se o úhybný manévr, bylo však už pozdě. Ucítil prudkou, palčivou bolest nad kolenem. Rádio zmlklo, kabina byla najednou plná dýmu a hned na to vysadil i motor.

	“Mou první myšlenkou bylo pokusit se o nouzové přistání ve Francii a strávit zbytek války v některém ze zajateckých táborů,” vzpomíná Michael Lyne. “Takový osud by se mi však příliš nezamlouval, to raději spadnu do Kanálu, kde mě určitě někdo vyloví. Zavrhl jsem i tuto myšlenku. Nechci se přece namočit. A když se mi nakonec vrátila rozvaha, řekl jsem si, že se přece jen nějak pokusím dostat letadlo zpět na britskou pevninu. Podařilo se mi to, ale měl jsem namále. Většinu letu jsem klouzal pár stop nad hladinou moře. Klouzavě jsem přistál na první příhodné pláži u Dealu. Celý zakrvácený a umazaný od oleje jsem se vyvlékl z kokpitu do zcela odlišného světa. Byla totiž neděle a pláž byla plná procházejících se dvojic - vojáků ve vycházkových uniformách a dívek v nejskvělejších jarních kreacích. Všichni se těšili z promenády v teplém květnovém dni. Při pohledu na tu lákavou scenérii jsem měl pocit, že vlastně ruším. Uvědomil jsem si, že jsem vlastně vetřelec, který nutí lidi vzít na vědomí, že pouhých dvacet mil odtud vypadá všechno docela jinak…”

	A skutečně, lidé v Dealu a Doveru, ostatně v celé Anglii, stále ještě žili v poměrném klidu a míru. Vláda dosud nevyhlásila nouzový stav a vzdálené dunění děl za Kanálem ještě samo o sobě nestačilo vytvořit ovzduší války. Naštěstí Churchillův kabinet už dobře věděl, že Británie se ocitla na pokraji strašné katastrofy, a konal všechno pro to, aby ji odvrátil. 

	V 18 hodin padesát minut vyslala admiralita do Doveru rozkaz: “Zahajte operaci ’Dynamo’!”

	Nikdo nemohl dost dobře předvídat, jak tato riskantní akce dopadne. Hitler právě odvolal svůj haltbefehl a Kleistovy tanky se znovu daly do pohybu. Tisíce spojeneckých vojáků byly na pochodu k Dunkerku, ale k cíli jim ještě zbývalo mnoho kilometrů. Nad hlavami měli německé bombardéry a ze tří stran jim hrozily tanky se zlověstnými kříži.

	Těžké boje se rozpoutaly o Calais, které leží necelých čtyřicet kilometrů od Dunkerku. Zde se opevnila pod velením generála C. Nicholsona elitní 30. pěší brigáda. Jejím úkolem bylo hájit město a přístav do posledního muže a zdržet tak postup německých vojsk k Dunkerku. V podstatě to znamenalo obětovat tři tisíce velmi dobře vycvičených a vyzbrojených vojáků. Na obraně přístavu se podílelo také kolem osmi set francouzských vojáků, kteří drželi hlavně citadelu a čtyři staré pevnůstky. O osud těchto statečných mužů se strachovala celá Anglie.

	Bojovalo se o každou ulici, o každý dům, o každý metr půdy. Obránci odmítli německého parlamentáře, který žádal bezpodmínečnou kapitulaci. Velení skupiny armád “A” varovalo generála H. Guderiana, aby neplýtval silami a ponechal Calais Luftwaffe. Tankisté však od dobytí Calais nechtěli ustoupit.

	26. května ráno se na město a přístav snesla ničivá sprška bomb. Po náletu vyšli obránci z krytů. Ulice se proměnily v hromady sutin. Ztráty na životech byly děsivé. Před jedenáctou hodinou vtrhli Němci do Calais-Nord. V patnáct hodin pronikli do citadely. Odpor obránců se zhroutil. Generál Nicholson vyšel ze svého velitelského stanoviště s rukama nad hlavou. Roztroušené a izolované skupiny však pokračovaly v boji.

	Časně ráno 27. května vylétlo třicet osm lysandrů, aby nad Calais shodily zásoby pro obránce. Tři stroje byly sestřeleny. Do ruin města dopadlo 224 galónů pitné vody, dvaadvacet tisíc dávek střeliva a 864 granátů. Calais však už patřilo Němcům a ti nečekaný britský dárek přijali s potěšením.

	Těžké boje se vedly také o Boulogne a Saint Omer. I zde neobyčejně tvrdě zasáhla Luftwaffe. A pokud neshazovala bomby, rozsévala mezi ustupující vojáky anglicky a francouzsky psané letáky s výzvou k zastaveni odporu.

	Francouzům byla určena tato slova:

	“Kamarádi, taková je situace (tj. válečná situace v prostoru Dunkerku - E. Č.). Pro vás v každém případě už válka skončila. Vaši velitelé uprchnou letadlem. Složte zbraně!”

	Anglický text zněl:

	“Britští vojáci, pohIédněte na mapu a uvidíte, na čem jste. Vaše jednotky jsou zcela obklíčeny Přestaňte bojovat! Složte zbraně!”

	 

	Tisíce vojáků se hrnuly do Dunkerku a na přilehlé mořské pláže. Většina z nich se sem dostala neorganizovaně, bez velení. Důstojníci mnoha týlových služeb a jednotek prostě zmizeli a ponechali vojáky jejich osudu. Někteří běženci se schovávali ve sklepích domů, když na město začaly padat bomby. Jiní odhodili zbraň a toulali se bezcílně v sutinách ulic a po plážích. Další zase četli, hráli různé hry nebo se koupali v moři. Někteří se modlili a zpívali náboženské písně. Mnozí popíjeli alkoholické nápoje, které nalezli v opuštěných hostincích a kavárnách.

	A po celou dobu z nebe nepřetržitě padaly bomby. Obranou Dunkerku byla pověřena 2. protiletecká dělostřelecká brigáda. Její výsledky však byly nevalné. A pak přišel nepochopitelný rozkaz, aby se dělostřelci přesunuli na pláž a připravili se k evakuaci. Všechna protiletadlová děla byla předem zničena. Masy ostatních vojáků zůstávaly na svém místě a další ještě přicházeli. Jedinou obranou proti německým letadlům zůstaly kulomety a pušky.

	 “Někteří zoufalí vojáci dokonce házeli do vzduchu odjištěné granáty v naději, že se jim podaří zasáhnout nízko letící německé letadlo,” uvádí pamětník. “Více však bylo takových jako svobodník Fred Batson, který při náletu zalezl do prázdné bedny od cukru firmy Tate and Lyle. Její nepříliš silné dřevěné stěny sice neposkytovaly žádnou opravdovou ochranu, nicméně se v ní cítil bezpečnější.” Nadějí obklíčených bylo moře. Royal Navy jistě připluje a odveze je na ostrovy, do bezpečí.

	A pomoc z moře skutečně přišla. Kolem půlnoci zakotvila v přístavu první loď z Doveru. Za rozbřesku vyrazila s 1420 vojáky na palubě ke zpáteční cestě. Německé dělostřelectvo pálilo snad ze všech hlavní, ale poštovní parník “Mona’s Isle” měl štěstí. Když se rozednilo, napadlo loď šest Messerschmittů Bf 109. V poledne “Mona’s Isle” konečně vplula do doverského přístavu. Plavba jí trvala místo běžných tří hodin jedenáct a půl hodiny. Nepřežilo jí třiadvacet mužů, dalších šedesát bylo zraněno.

	Poté následovala jedna loď za druhou. Všechny čekala dělostřelecká palba a letecké bombardování. Všechny však nedospěly k cíli, neboť byly potopeny. Z celkového počtu 861 plavidel vyslaných k Dunkerku kleslo ke dnu 243 a nezjištěný počet lodí byl poškozen. Sama evakuace byla jediné veliké drama, plné drastických příběhů jednotlivců, malých i velkých skupin vojáků.

	Luftwaffe až do 27. května neměla nad Dunkerkem vážnějšího soupeře. Toho dne však zasáhli do bojů ve větším měřítku Dowdingovi stíhači. Jako blesk z čistého nebe se vrhly britské hurricany a spitfiry na německé heinkely a stuky, které se jako obvykle chystaly svrhnout na město svůj smrtonosný náklad. Britští stíhači vzlétli z několika letišť v Kentu, rychle překonali Kanál a zasáhli v pravý čas. Několik nepřátelských bombardérů se toho dne nevrátilo na své základny. Překvapeni byli nejen němečtí letci, nýbrž i spojenečtí vojáci, kteří už ani nevěřili, že by jim jejich letci přišli na pomoc. Ukázalo se, že britské stíhačky, zejména spitfiry, znamenají pro německé bombardéry velké nebezpečí. Pomalé a málo pohyblivé stuky se stávaly snadnou kořistí rychlých a mrštných spitfirů. V dalších dnech museli Němci dojít i k dalšímu nepříjemnému zjištění. Britští stíhači se mohli postavit jako rovný s rovným i s Göringovou chloubou - “nepřekonatelnými” stíhacími Messerchmitty Bf 109. A těžké stíhačky Bf 110 už vůbec nemohly spitfirům konkurovat a tak se blížila doba, kdy je německé velení začalo stahovat z denních akcí a vysílalo je do boje jen pod ochranou tmy.

	 

	“Mým prvním sestřelem byl Curtiss P-36 nad Francii,” vzpomíná Günther Rall, jeden z nejúspěšnějších stíhačů druhé světové války, který sestřelil 275 spojeneckých a sovětských letadel. “Stalo se to u Calais ještě než jsme zaútočili na Anglii. Tenkrát byli Angličané vysloveně sportovní. Přijímali boj za všech myslitelných podmínek; my jsme byli trochu v nevýhodě, protože štuky byly bombardéry, a také jsme neuměli využít naši výhodu množství a překvapení. Spitfiry byly ovšem zatraceně dobré a měly fantastický poloměr zatáček při kroužení. Když jsme byli připoutáni k bombardérům a museli v této situaci zahájit se spitfiry boj v kroužení, pak užší poloměr zatáček měl rozhodující význam. Také hurricany byly v tomto ohledu velmi dobré.”

	Göring mohl být jedině rád, že R.A.F. měla těchto výkonných stíhacích letadel zatím jen velmi omezený počet. Letecký maršál H. Dowding, který vždy myslel na “zadní kolečka,” odmítl vyslat nad Dunkerque víc než šestnáct stíhacích perutí. Ostatní šetřil na horší časy, které pro Anglii měly už zanedlouho přijít. 

	28. května se maršál Göring rozhodl pro zdrcující úder. Mnohé okolnosti jeho záměru přímo nahrávaly. Belgičané skončili s otevřeným ozbrojeným odporem a bezpodmínečně kapitulovali. Francouzská obrana se hroutila a nic nenasvědčovalo, že by mohlo dojít byť jen k dílčímu obratu. A navíc padlo Calais. Všechny letouny, které byly do té doby angažovány v těchto bojích, byly teď volné, a Göring je mohl poslat nad Dunkerque. Britští stíhači budou sraženi z oblohy a dobytí Dunkerku zůstává už jen otázkou několika hodin. Přístup od moře se uzavře a osud statisíců obklíčených vojáků bude zpečetěn. Führer bude spokojen a Luftwaffe získá další vavříny.

	Nebe však Göringovi toho dne nepřálo. Od rána bylo velmi špatné počasí, takže letadla VVI. leteckého sboru generála W. von Richthofena, vyčleněná k útoku na Dunkerque, nevzlétla. Maršál zuřil, neustále Richthofenovi telefonoval, ale ten nízké husté mraky rozehnat nedokázal.

	29. května ráno byly povětrnostní podmínky ještě horší. Padal drobný hustý déšť a mraky se válely sotva sto metrů nad zemí. Richthofen se obával šéfovy zloby, ale kolem poledne se začalo vyjasňovat. Ve 14 hodin mohl svým osádkám vydat rozkaz ke startu. Součinnost s pozemním vojskem už byla smluvena. Letci budou útočit jen na pláže a plavidla, kdežto přístav a město si vezmou na starost dělostřelci. Potom měla následovat prudká zteč tanků a pěchoty, a tím měl boj o Dunkerque skončit.

	Start byl stanoven na 14.45 hodin. Do vzduchu se zvedlo asi čtyři sta letadel, mezi nimiž byly stuky, heinkely, dorniery a messerschmitty.

	Kolem třetí hodiny byl mohutný svaz nad Dunkerkem. Britské ani francouzské letectvo zatím nereagovalo. Svaz obletěl přístav a vracel se nad cíl od moře. Všude kolem na hladině bylo vidět jenom lodě. U východního vlnolamu kotvila početná skupina dvanácti lodí, mezi nimiž byly tři torpédoborce. Jedinečný cíl pro nenasytné střemhlavé stuky. Letadla útočila ve dvojicích a ve trojicích a pokaždé shodila několik bomb.

	Torpédoborec “Jaguár,” plně naložený vojáky, rychle vyplul na moře a zamířil k domovu. Stuky se pustily za ním. Jeden zásah loď těžce poškodil. Zachránil ho torpédoborec “Express”, který jej vzal do vleku a převzal na svou palubu všechny evakuované muže.

	Druhý torpédoborec “Grenade” dostal několik těžkých zásahů a začal hořet. Jeden z rybářských člunů jej odtáhl stranou, kde po několika hodinách explodoval. Ke dnu toho dne klesl i parník “Fenella”. Potopeny nebo poškozeny byly i další lodě, kotvící u vlnolamu.

	Terčem útoku německých letadel se staly i mnohé další spojenecké lodě, kotvící nebo plující v dosahu nepřítele. Například nákladní loď “MacAlister” o výtlaku šest tisíc tun se potopila v mělkých vodách nedaleko pláže (Němci na ni v příštích dnech vyplýtvali množství výbušnin); minolovka “Wawerly” se šesti sty vojáky na palubě byla asi v šestnáct hodin napadena dvanáctkou heinkelů. Loď soustředěnému útoku neodolala a šla ke dnu i se třemi sty bezmocnými muži. Se štábním rojem se těchto bojů zůčastnil i kapitán A. Galland. Za letu nad Dunkerque potkali němečtí piloti peruť bombardovacích blenheimů a dva z nich sestřelili.

	“Zvlášť ten druhý se dlouho bránil obratnými obrannými manévry, až mu moje střelba nízko nad vodou zničila olejovou nádrž,” vzpomíná Galland. “Dopadl ploše na vodu a okamžitě se potopil. Když jsem přistál v Saint Polu, byla celá stodevítka pokryta olejem. Také svůj první spitfire jsem sestřelil nad Dunkerkem.” 

	Řádění německých letců ukončil až soumrak. Bilance náletu byla pro Brity a jejich spojence velmi tíživá. Royal Navy utrpěla velké ztráty, takže admiralita začala přemýšlet, zda operace “Dynamo” nepřinese víc škody než užitku. Ještě večer odebral první námořní lord Dudley Pound viceadmirálu Ramseyovi osm moderních torpédoborců, aby je zachránil pro další důležité operace. Pro potřeby Dunkerku zůstalo jen patnáct starších torpédoborců, které bylo možné v krajním případě ještě obětovat.

	Ramsey byl zoufalý, neboť hlavní práce ho v Dunkerku teprve čekala. Avšak i přes tyto i další nepříznivé podmínky pokračovala operace “Dynamo” dál. Dělo se tak díky statečnosti námořníků, letců a všech ostatních, kteří se podíleli na záchraně obklíčených vojáků.

	Nešťastný 29. květen přinesl však pro obklíčená vojska přece jen jednu pozitivní změnu. OKH, tentokrát na naléhání samých generálů tankových svazků, nařídilo stáhnout z fronty kolem Dunkerku tanky. Generál Guderian shrnul důvody k takovému kroku ve zprávě, kterou předložil už 28. května večer nadřízeným orgánům. Uvedl, že síla tankových divizí poklesla o padesát procent. Tankisty čekají další důležité operace, na něž bude třeba se pečlivě připravit. Ostatně bažinatý terén kolem Dunkerku je pro tanky nevýhodný. Mnohem efektivněji bude možno využít pěší svazky, zvlášť když se po kapitulaci Belgičanů mnohé z nich uvolnily.

	Od 29. května dopoledne nastoupila na místa tankových jednotek motorizovaná pěchota. Pro obklíčené jednotky to ovšem neznamenalo, že se teď budou moci klidně nalodit a odplout domů. Deset pěších divizí, které šéf OKH generál von Brauchitsch vyčlenil k útoku na nevelké dunkerské předmostí, zůstávalo vážnou hrozbou.

	Lamanšský průliv je známý svým špatným počasím. Ale teď už po čtyři dny za sebou bylo pěkně. 30. května byla hladina nezvykle klidná, takže se dařilo i často přetíženým malým člunům. Skvělé bylo, že současně byla hustá mlha, takže Luftwaffe neměla naději, že by mohla opakovat svůj zničující nálet z předchozího dne. Horší však bylo, že se Němci už přiblížili k pobřeží na dostřel děl. Dělostřelectvo tak alespoň částečně nahrazovalo letectvo. Nepřátelský balón, který se beztrestně vznášel na obloze východně od La Panne, zaměřoval německá děla a ta pak působila v přístavu i na plážích nemalé škody.

	Počet evakuovaných den ode dne narůstal a ztráty byly milosrdně lehké. Díky nízkým hustým mrakům plula záchranná flotila přes Kanál, aniž se musela obávat heinkelů a stuk. I tak bylo na cestě k Doveru ještě dost nástrah, které námořníci museli překonávat. Nebezpečné byly zejména plovoucí miny, na které najelo mnoho lodí. Také německé torpédové čluny nadělaly mnoho škod.

	Celá evakuace měla být dokončena l. června, ale pak přišlo nařízení, aby na paluby záchranných lodí byli ve zvýšeném počtu bráni francouzští vojáci. Postupně se počet evakuovaných Britů a Francouzů začal vyrovnávat.

	31. května bylo odvezeno takřka sedmdesát tisíc vojáků. Stejně jako v uplynulých dnech byly dějištěm nejdramatičtějších událostí pláže a nejvíce se při naloďování opět osvědčil východní vlnolam, který se po těžkém náletu 29. května podařilo znovu uvést do provozu.

	Letecké bombardování a dělostřelecké ostřelování pokračovalo s rostoucí intenzitou. Německá vojska si přes úporný odpor obránců krok za krokem razila cestu k místům naloďování. Dalo se už dosti přesně odhadnout, kdy operace “Dynamo” musí definitivně skončit. Závěrečné boje probíhaly v režii německé 18. armády, která prakticky převzala i řízení leteckých akcí. Kesselringově 2. letecké flotile bylo nahoře jednoduše řečeno, aby útočila na Dunkerque tak dlouho, dokud 18. armáda neřekne, aby nálety zastavila.

	l. června se nad bojištěm opět ukázalo čisté nebe. Letci mohli opět startovat ke svým bojovým letům. Už před šestou hodinou ranní se stal terčem leteckého ostřelování torpédoborec “Windsor,” který kotvil u východního vlnolamu. Tentokrát to byly stíhací Messerschmitty Bf 109, které pálily ze všech palubních zbraní. Pro vojáky, kteří se právě naloďovali, byla prudká sprška kulometných střel velice nebezpečná. Mnozí se už viděli zachráněni na březích Anglie, ale teď se jejich sen o vysvobození z pekla rychle rozplýval.

	V sedm hodin čtyřicet minut se objevily dotěrné stuky. Vybuchující bomby byly nesrovnatelně nebezpečnější než kulometné střely. V ohni se ocitla také plavidla, která zakotvila před plážemi. Vojáci se k nim dostávali na člunech, jiní volili cestu přes improvizované pontony a byli i takoví, kteří se rozhodli k lodi připlavat. Právě dostal těžký zásah torpédoborec “Ivanhoe”. Naštěstí k němu připlul torpédoborec “Havant” a minolovka “Speedwell”, které převzaly většinu vojáků na svou palubu. Vojáci z “Ivanhoe” se na torpédoborci “Havant” ještě nestačili usadit, a už tu byly opět stuky. Tři těžké zásahy učinily z lodi bezmocný objekt dalších útoků. Ale i tentokrát byla pomoc nablízku. Pasažéři přestoupili na minolovku “Saltash” a malý výletní parník “Narciss”. Nešťastný “Havant” v 10.15 hodin zmizel pod mořskou hladinou.

	Němečtí letci napadali konvoje i jednotlivé lodi po celé trase jejich cesty přes Kanál. A když bylo dobré počasí, slídili po svých obětech až do soumraku. Přitom nezřídka docházelo k prudkým vzdušným soubojům s britskými stíhači. 

	“Vojákům l. sufolkského praporu na pláži západně od La Panne se naskytl nádherný pohled na stuku, která útočila na ’Basilisk’ (tj. britský torpédoborec-E. Č.),” poznamenává W. Lord. “Kus dál odtud směrem na západ na duně blízko Zuydcootu pozoroval štáb 3. praporu granátnické gardy ‘Keithův’ zápas o život (rovněž britský torpédoborec - E. Č.). Ještě dál na západ viděli námořníci na molu, jak skupina stuk potopila za necelou minutu francouzský torpédoborec ’Foudroyant”. Kapitán Tennant sám má možnost sledovat útok na’Ivanhoe’ a na’Havant’.

	Všechno působilo poněkud neskutečně a vzdáleně, zejména vzdušné souboje, k nimž občas docházelo. Lidem se vryly do paměti jednotlivé scény jako snímky v albu: hromová rána následující po srážce stíhačky a bombardéru ve vzduchu, ulomené křídlo letadla padající k zemi, záblesk, když začal heinkel hořet, střemhlavý let Bf 109 na plný plyn do moře, snášející se padáky, kulky měnící padáky v cáry Bylo těžké uvěřit, že se to všechno odehrává ve skutečnosti a že to nejsou scény z nějakého starého válečného filmu.”

	l. června zahájila 19. peruť svou obvyklou činnost už ve 3.15 hodin. Piloti na malém polním letišti v Hornchurch ještě do sebe obrátili několik šálků čaje, snědli pár sucharů a už běží na vzletovou plochu, kde se rozehřívají motory jejich spitfirů. Mechanici ještě provádějí poslední kontrolu. Obloha je modrá, asi bude krásný slunečný den. Do startu zbývají poslední minuty.

	       „Vlezl jsem do svého letadla,” vzpomíná Squadron Leader Brian Lone, “zkontroloval sem rádio a přívod kyslíku, ujistil jsem se, že ostatní piloti perutě jsou připraveni s paží nad hlavou a zamával jsem na znamení, že startujeme. Jakmile jsem byl ve vzduchu, počkal jsem si, až uslyším dva údery, což znamenalo, že se zasunul podvozek, a letmým pohledem jsem zkontroloval číselník na palubní desce. Kdyby mě v té chvíli někdo zvenčí sledoval, mohl by si myslet, že jsem v životě nedělal nikdy nic jiného. Ale až do vypuknutí války jsem pracoval v závodě na výrobu žárovek. 

	Za patnáct minut jsme už za sebou měli anglické pobřeží a letěli jsme k Severnímu moři. Pohledem do zrcátka jsem se ujistil, že ostatní stroje perutě jsou v přiměřené vzdálenosti za mnou a že za naší devatenáctkou letí ještě tři další perutě, dohromady čtyřicet osm spitfirů, a že všichni směřují proti vycházejícímu slunci, k Dunkerku.

	Uběhlo dalších deset minut a už jsme byli nad pláží. Zatočili jsme vlevo k Nieuportu, kde na východě končilo území, nad nímž jsme měli hlídkovat. Bylo pět hodin, takže už bylo vidět davy čekající dole na písku a pestrou paletu lodí, kotvících na otevřeném moři. Z výšky pěti tisíc stop to připomínalo pláž u Blackpoolu o víkendu. 

	Najednou však jsme neměli nebe jen sami pro sebe. Vpravo před námi se objevilo dvanáct dvoumotorových letadel, která také směřovala k Nieuportu. Rychle jsem vychrlil do svého rádia: ‘Přímo pod námi dvanáct Messerschmittů 110.´

	Němci nás už také viděli. Předpisové formace na obou stranách rázem zmizely. Rozpoutaly se vzdušné boje, které vojákům dole na pláži musely připomínat scény z hollywoodských filmů. Dostal jsem se jednomu messerschittu do zad, zaměřil jsem zmáčkl knoflík ovládající mých osm kulometů. Osm světelných čar směřovalo do stodesítky. Němci přestal pracovat levý motor. Když se snažil uniknout, dostal další dávku, která vyřadila jeho pravý motor. Začal klesat ve spirále, takže sem mohl sledovat jeho pád do moře.

	Hned potom jsem se začal ohlížet po novém protivníkovi, ale žádného jsem neviděl. V nádržích jsem měl pohonné hmoty jen na čtyřicet minut patrolování nad plážemi. Otočil jsem se tedy a nízkým letem nad hladinou jsem si to zamířil přes Kanál domů do Hornchurchu. Členové perutě mě jeden za druhým následovali až nakonec všichni přistáli na mateřském letišti.”

	Peruť dosáhla skvělého výsledku: bez jediné vlastní ztráty sestřelila sedm Messerschmittů Bf 110 a navíc ještě tři stodevítky, které později rovněž zasáhly do střetnutí.

	Po hlášení odcházeli piloti ke snídani, bylo totiž teprve sedm hodin. Tentokrát měli Britové převahu nad nepřítelem. Obvykle však byl poměr sil obrácený. Dowdingovo Fighter Command ustoupilo od dosavadního vysílání malých skupin, které se stávaly snadnou kořistí početnějších německých formací. Silnější skupiny měly větší šanci, což se potvrdilo právě l. června. Patrol však bylo méně, o to víc se však muselo velení stíhacího letectva starat, aby stíhači zasáhli na rozhodujících místech a přirozeně v pravou chvíli. Tak se často i stávalo, že nad plážemi nebyla žádná letecká ochrana. 

	Zmíněného l. června takové časové proluky nastaly v době mezi sedmou hodinou třicet minut a osmou hodinou padesát minut, a právě těchto osmdesáti minut Němci využili k potopení torpédoborce “Keith” a dalších lodí. Kolem desáté hodiny třiceti minut se německým letcům opět naskytla vhodná chvilka a poslali ke dnu velký parník “Prague”, říční dělový člun “Mosquito”, francouzský parník “Scotia”, který měl na palubě dva tisíce francouzských vojáků (takřka všechny se podařilo zachránit), už zmíněný torpédoborec “Foudroyant”, který se převrhl a hned se potopil.

	Také odpoledne pokračovala Luftwaffe v úspěšných úderech. Celkem l. června potopila nebo vážně poškodila sedmnáct lodí. Mnoho vojáků bylo při bombardování zabito a zraněno. Například na těžce zasažené minolovce “Brighton fqlueen” zahynulo tři sta francouzských vojáků, to jest plná polovina z těch, kteří byli na palubě. Přes všechny útoky Luftwaffe i dělostřelectva se námořníkům za součinnosti se stíhači podařilo l. června dopravit do Anglie bezmála šedesát pět tisíc mužů - od prostého vojína až po velitele jedné z britských divizí generála B. L. Montgomeryho. Víc než polovinu z tohoto počtu tvořili Francouzi. Velení v Londýně, Doveru a v Dunkerku sledovalo po celé dopoledne bombardování záchranných lodí s rostoucími obavami. Kolem poledne upozornil admirál Drax ministerstvo námořnictva na velký úbytek torpédoborců a zároveň doporučil, aby se už skoncovalo s vysíláním těchto plavidel za bílého dne. Ramsay vzal všechny tyto skutečnosti na vědomí a už ve 13.45 hodin rozeslal rozkaz, aby se všechny torpédoborce vrátily do přístavu. V evakuaci se však mělo pokračovat tak dlouho, dokud se bude držet dunkerské předmostí.

	Velitel britského expedičního sboru generál J. Gort na přání premiéra W. S. Churchilla opustil francouzskou pevninu 31. května. Velení po něm převzal generál H. Alexander, který evakuaci dokončil. 

	4. června ve 14.23 hodin operace “Dynamo” skončila.

	V devět hodin čtyřicet minut vstoupily do Dunkerku jednotky německé 18. armády a zajaly čtyřicet tisíc Francouzů. Britům se podařilo evakuovat 338 226 mužů, z toho 123 tisíc francouzských vojáků. Takřka dvě stě padesát lodí Němci potopili. Největší část z nich připadla na konto Luftwaffe. Během devíti dnů, po které probíhala evakuace, provedli britští stíhači 2 739, bombardéři 651 a průzkumníci 171, tj. celkem 3 561 bojových letů. Britští letci spolu se spojeneckými protiletadlovými dělostřelci sestřelili asi sto čtyřicet německých strojů. Vlastní ztráty činily sto šest letadel.

	Luftwaffe boj o Dunkerque prohrála. Göring nesplnil svůj slib, že zlikviduje britský expedični sbor.

	“Všechny německé předpoklady vycházely z toho, že Messerschmittova letadla v souboji se spitfiry vyhrají,” píše D. Irving. “Avšak spitfiry způsobily německým letkám velké ztráty. Při náletech na Dunkerque se bombardéry stávaly jejich snadnou kořistí. Jedna letka Ju 88 byla téměř celá zničena. Göring nemohl své velkohubé sliby splnit. Neúspěch nad Dunkerkem a důsledky, které z toho plynuly pro budoucnost vzal na vědomí teprve později.”

	Generál E. Milch sledoval průběh bojů u Dunkerku s obavami. Když se po skončení celé operace vrátil, aby podal Göringovi zprávu o tom, co viděl, zůstával šéf Luftwaffe stále ještě ve vítězné euforii. Milch se ho snažil z ní probudit a naznačit pravý stav.

	“Britská armáda?” pozastavil se generál nad Göringovým tvrzením, že expediční sbor byl zničen. “Viděl jsem šest nebo sedm mrtvých negrů a asi dvacet nebo třicet dalších padlých. Masa britské armády unikla nezraněna na druhou stranu. Zanechala tu svou výzbroj a odešla odtud. Přepravit celou armádu přes Kanál, to je sotva překonatelný výkon.”

	Úkol rozdrtit spojenecká vojska uzavřená na malém předmostí kolem Dunkerku se německému wehrmachtu nepodařilo splnit. Z nastražené pasti uniklo před tři sta tisíc spojeneckých vojáků, kteří za krátký čas mohli být znovu zasazeni do boje. Hitler a s ním část generality se u Dunkerku dopustili osudové chyby. Winston Churchill upozornil ve svých memoárech na tři faktory, které koneckonců rozhodly ve prospěch Britů.

	“Hitlerovo očekávání zhatily tři faktory. Za prvé: neustálé bombardování vojsk namačkaných podél mořského pobřeží jim příliš neublížilo. Pumy se zarývaly do měkkého písku, který tlumil jejich výbuchy. V počátečních stádiích vojáci žasli, že po zdrcujícím náletu nebyl skoro nikdo zabit ani zraněn. Ze všech stran se ozývaly exploze, ale skoro nikomu se nic nestalo. Skalnaté pobřeží by způsobilo mnohem vražednější následky. Vojáci brzy přijímali nálety s pohrdáním. Krčili se mezi písečnými dunami s chladnokrevností a rostoucí nadějí. Před nimi se prostíralo šedé, ale nikoli nepřátelské moře. O kousek dál byly záchranné lodě a - domov.

	Druhým faktorem, který Hitler nepředvídal, byly ztráty způsobené v řadách jeho letců. Kvality britského a německého letectva byly podrobeny bezprostřední zkoušce. Velení našich stíhacích perutí se značným úsilím udržovalo nad bojištěm jednu vlnu hlídek za druhou a bojovalo proti velké převaze. Hodinu za hodinou se naši stíhači pouštěli do útoků na německé stíhací a bombardovací perutě, působili jim těžké ztráty a téměř pokaždé je rozprášili a zahnali pryč. Tak to pokračovalo den po dni, dokud Royal Air Force nakonec nevybojovalo své slavné vítězství. Jakmile naši letci narazili na německé letouny, létající někdy až po čtyřiceti nebo padesáti, okamžitě na ně zaútočili, i když jich byla pouhá peruť nebo ještě méně, a sestřelovali je po desítkách. Někdy stíhací piloti prováděli až čtyři vzlety denně. Výsledek byl zřetelný. Zvládli jsme nepřátelské letectvo a dokonce jsme je zastrašili. Bylo to rozhodující střetnutí. Vojáci na plážích však viděli velmi málo z toho vzdušného souboje, hodného starých eposů, který se často odehrával na míle daleko nebo vysoko nad mraky Nevěděli nic o ztrátách způsobených nepříteli. Vnímali jen pumy dopadající na pláže z nepřátelských letadel, kterým se podařilo proniknout obranou, ale která se pak možná nevrátila z letu. V pozemní armádě dokonce propuklo zatrpklé rozhořčení proti letectvu, což vedlo k tomu, že někteří z vojáků vyloďujících se v Doveru nebo v přístavech na Temži z neznalosti inzultovali muže v leteckých uniformách. Měli jim naopak stisknout ruku - ale jak to měli vědět? V parlamentě jsem nešetřil úsilím, aby se všichni dozvěděli pravdu. Přesto přese všechno by nám, kdyby nebylo moře, nepomohly ani úkryty v písku, ani zdatnost ve vzduchu. Na březích i na vodě vládla dokonalá kázeň. Moře bylo klidné. Mezi pobřežím a loděmi se čile pohybovaly malé čluny, nakládaly muže z pláží, kteří se jim brodili v ústrety, nebo je sbíraly rovnou z vody bez ohledu na letecké bombardování, které si často vyžádalo oběti. Lodě vzdorovaly náletům už tím, že jich bylo tolik. Komáří loďstvo bylo jako celek nepotopitelné. Obyvatelstvu našich ostrovů se tak dostalo skvělého povzbuzení; příběhy z dunkerských pláží zůstanou navždy zapsány v análech našich dějin.

	Při chvále statečnosti posádek malých plavidel nesmíme však zapomenout, že nejtěžší břemeno doléhalo na lodě, vyplouvající z dunkerského přístavu, kde byly naloděny dvě třetiny mužů. Rozhodující roli sehrály torpédoborce. Nesmíme však přehlédnout ani významnou roli, kterou sehrály osobní parníky s posádkami z obchodního loďstva.”

	V parlamentu, který se sešel hned 4. června, vzdal Churchill hold všem, kteří se zasloužili o záchranu tak velkého počtu smrtelně ohrožených vojáků. Na adresu letců řekl:

	“Tito mladí mužové, kteří vzlétají každodenně za rozbřesku, aby hájili svou rodnou zemi a vše, zač se stavíme, majíce ve svých rukou nástroje obrovité a drtivé moci, si zasluhují naši vděčnost jako všichni ti stateční mužové, kteří tak různými způsoby a při tolika příležitostech jsou stále připraveni položiti svůj život a vše za svou rodnou zemi.”

	 

	Poslední vzdušné boje

	 

	Pátého června 1940 zveřejnilo vrchní velitelství německé branné moci souhrnnou zprávu o “operacích na Západě od 10. května do 4. června”.

	“Velký boj ve Flandrech a na území Artois skončil. Do válečných dějin vstoupí jako dosud největší zničující bitva všech dob. 4. června mohl wehrmacht svému vrchnímu veliteli ohlásit že svůj obrovský úkol splnil.

	Přes 1,2 miliónu Francouzů, Angličanů, Belgičanů a Holanďanů padlo do zajetí. K tomu je třeba připočítat dosud nezjištěný počet mrtvých a raněných. Zničili jsme nebo ukořistili zbraně a bojovou techniku sedmdesáti pěti až osmdesáti divizí s děly největších ráží, obrněnými vozy a automobily.

	Německé letectvo sestřelilo od 10. května do 3. června 1841 nepřátelských letadel, z toho ve vzdušných bojích 1142 a protileteckou palbou 699 strojů. Nejméně šest set až tisíc sedm set dalších letadel bylo zničeno na zemi.

	Také na moři si pokus o záchranu britského expedičního sboru vyžádal těžké ztráty. Letectvo potopilo pět křižníků, sedm torpédoborců, tři ponorky, devět ostatních válečných plavidel a šedesát šest obchodních a dopravních lodí. Kromě toho po pumových zásazích bylo poškozeno a částečně zničeno deset křižníků, čtyřiadvacet torpédoborců, tři torpédové čluny, dvaadvacet ostatních válečných plavidel a sto sedmnáct obchodních a dopravních lodí. Lehké námořní síly potopily šest torpédoborců, dvě ponorky a další válečné lodi.

	Ve srovnání s dosaženými úspěchy měl wehrmacht jen nízké ztráty. Od 10. května do 1. června padlo hrdinskou smrtí 10 232 důstojníků, poddůstojníků a příslušníků mužstva, počet nezvěstných činí 8 463 a zraněných 42 523 mužů.

	Německé letectvo ztratilo v době od 10. května do 3. června 432 letadel. Válečné námořnictvo, operující před nizozemským, belgickým a severofrancouzským pobřežím, neztratilo ani jedinou loď.

	Nizozemsko a Belgie kapitulovaly; francouzské a britské úderné armády jsou zničeny. Dobyli jsme jednoho z největších vítězství ve světových dějinách.

	Velkoněmecko ovládá celé východní a jižní pobřeží Severního moře a Lamanšského průlivu. Protože nepřítel i nadále odmítá mír, bude boj pokračovat až do jeho úplného zničení.”

	Čísla uvedená ve zprávě OKW jsou jistě přehnaná, avšak skutečnost, že Hitlerova říše dobyla během tří týdnů triumfální vítězství, je naprosto pravdivá. Francie klesala do kolen a její spojenec - Velká Británie, už musel pomýšlet na to, jak bude čelit německé invazi. Válka byla v podstatě rozhodnuta. Zbývalo už jen zlomit neorganizovaný odpor francouzské armády, která zůstala ve svém ztraceném boji - až na nepočetné britské síly - osamocena.

	5. června 1940, po krátké operační přestávce, wehrmacht znovu udeřil. Podle plánu “Rot” se z výchozího postavení na řece Sommě zvedly mohutné síly skupiny armád “B”, podporované letectvem. Francouzi už neměli sílu a po několika vlomech do své sestavy ani odhodlání nápor Němců zastavit. Weygandova linie byla po tuhých bojích prolomena a nic už nebránilo v postupu na Paříž a dál do nitra Francie.

	První mohutné údery už od časných ranních hodin zasadilo francouzským obráncům, jak bylo obvyklé, letectvo. Francouzi tehdy mohli nasadit do obranných bojích nanejvýš čtyři sta padesát letadel, z toho jen sedmdesát bombardérů, a to bylo proti početné a dobře zorganizované Luftwaffe málo. Rezervy byly takřka vyčerpány a rozvrácený průmysl dodával frontě sotva deset dvanáct letadel denně. Malé dodávky ještě stále proudily ze Spojených států.

	“Naši letci byli víc než překvapeni činností nepřátelského letectva,” píše F. von Forell. “Nikdy nepřítele nepřeceňovali, ale něco tak ubohého, jak to den po dni ukazují, skutečně nečekali. Pěšáci jsou nadšeni a dovedou nejlépe ocenit práci letectva. Skutečně, dnem i nocí mohou nerušeně pochodovat v celých kolonách za neustále ustupujícím nepřítelem.”

	Už od l. června provedlo německé bombardovací letectvo těžký nálet na Marseille, ležící až na pobřeží Středozemního moře. O dva dny později dopadly tvrdé údery na Paříž, Dijon, Lyon a Saint Etienne. Cílem těchto náletů bylo demoralizovat francouzské obyvatelstvo a vytvořit v zemi psychózu strachu, marnosti dalšího odporu a kapitulanství.

	Nálety z 3. června byly součástí operace “Paula”, kterou Luftwaffe zaměřila proti zbytkům francouzského letectva na letištích ve střední a východní Francii. Tato ofenzíva, jíž se zúčastnilo asi tři sta bombardérů a početný stíhací doprovod, pokračovala ještě ve dnech 5. a 9. června. Na zemi v těch dnech bylo vyřazeno z boje dalších několik set francouzských letadel.

	“Sedím v kabině letounu, připoutaný k sedadlu, neboť jsme měli startovat spolu s Francouzi,” vzpomíná poručík Stefan Zantara, příslušník polské letky “Montpellier”. Letiště Persan Beaumont, na němž byla letka rozmístěna, leželo v místě, kudy prolétávaly četné německé bombardovací svazy. “Můj mechanik plutonowy (tj. starší desátník - E. Č.) Kolasiäski stál poblíž, aby po signálu ke startu zatočil vrtulí, když tu z ničeho nic se nad letištěm objevila početná skupina německých bombardérů. Mohutný nálet! Všichni začali utíkat do nedalekého pole; běžel i Kolasiäski. Za okamžik se začaly shora sypat bomby. Byl jsem připoután pásy a nemohl jsem spustit motor. Letoun poskakoval pod tlakovými vlnami vybuchujících pum. Kolem se množily trychtýře, můj curtiss měl mnoho drobných ran, ale já jsem zůstal celý a přežil jsem toto peklo. Kolasiäski byl při běhu zasažen střepinou do ruky a silně krvácel. Spolu s mnoha zraněnými vojáky ho rychle převezli do nemocnice, rovnou na operační stůl. Tam mu amputovali ruku nad loktem.

	Po náletu jsme napočítali 426 kráterů po bombách. Škody byly veliké.” 

	Armée de 1’Air, kterou stále ještě podporovalo několik stíhacích a bombardovacích perutí R.A.F., neměla už sil k odražení těchto hromadných úderů. První nálet na Berlín, který provedli Francouzi v noci na 8. června, byl jen ojedinělým odvážným činem jedné osádky námořního průzkumného letounu typu Farman 223.4. Dvě tuny bomb, svržené na město, byly jen komářím štípnutím. Letoun se po třinácti a půl hodině vrátil na pařížské letiště Orly Větší aktivitu projevovalo britské bombardovací letectvo.

	Oslabené francouzské stíhací perutě pokračovaly ve statečném odporu. Velení je ještě víc než dříve vysílalo do boje s pronikajícími tankovými kolonami. Žádný z používaných typů stíhaček nebyl přizpůsoben k plnění takových úkolů. Piloti se vraceli na základny s těžce poškozenými stroji a mnozí zůstali na bojišti. Do těchto bojů zasáhly perutě I/6, Ů/2, VI/7 a další.

	Podle údajů francouzského autora J. Gisclona sestřelily francouzské stíhací perutě 5. června šedesát šest německých letadel. Samy zaznamenaly deset padlých a devět raněných pilotů; dalších pět použilo padák.

	Německé zprávy z toho dne hovořily jinou řečí. Celkové ztráty nepřítele činily 143 letadel, kdežto Luftwaffe pohřešovala jen devatenáct strojů. Mezi nezvěstnými byl k všeobecnému překvapení i kapitán Werner Mölders. Sestřelil sice toho dne jeden průzkumný Potez 63 a jeden stíhací letoun typu Bloch MB-152, avšak v souboji s perutí II/7, vyzbrojenou stíhačkami typu Dewoitine D-520, byl v 17.05 hodin nedaleko Compiegne sestřelen a zajat. Jeho přemožitelem byl podporučík René Pommier-Layrargues. Kromě Mölderse si v tomto střetnutí připsal na své konto ještě jedno vzdušné vítězství, v celkovém pořadí již šesté. Žel, vzápětí byl sám sestřelen a zahynul.

	Dva sestřely z 5. června doplnily Möldersovu sbírku vítězství na dvacet pět. Do 10. května 1940, kdy začalo západní tažení, sestřelil celkem devět (podle některých údajů dokonce deset) spojeneckých letadel a vydobyl si tak v tomto počátečním období první místo mezi německými stíhači. Připočteme-li k těmto úspěchům ještě čtrnáct sestřelů ve Španělsku, pak Mölders neměl daleko široko konkurenta. Byl prvním stíhacím esem třetí říše. Byl slavný a obdivovaný.

	Na svou další oběť čekal Mölders jen do 14. května. Jeho 53. stíhací eskadra “Pikové eso” působila zpočátku na levém křídle německého úderného uskupení a pokud šlo o intenzitu vzdušných bojů, byl její úsek zatím dosti pasívní. “V našem loveckém revíru se jen zřídka objevil nějaký osamělý francouzský průzkumník; k setkání s takovým poutníkem bylo opravdu potřebné velké štěstí ” poznamenává Mölders.

	Pak se situace změnila. Möldersova grupa se náhle ocitla v prostoru Sedanu a od té doby byla už až do konce západního tažení nepřetržitě v akci.

	14. května při svém devadesátém čtvrtém bojovém letu sestřelil kapitán Mölders údajně belgického hurricana (spíš šlo o britský stroj). Během čtyř dnů, od 19. do 22. května, připsal na své konto dalších šest vzdušných vítězství, když sestřelil jeden curtiss, jeden wellington, tři morany (severně od Paříže při doprovodu bombardérů) a průzkumný potez (nedaleko Remeše).

	Mezi 25. květnem a 3. červnem, tj. během deseti dnů, sestřelil dalších pět (podle některých údajů šest) letadel. 25. května to byl moran, o dva dny později dva curtissy (ve skutečnosti šlo o stíhací blochy) - to bylo jeho jubilejní dvacáté vítězství, za něž mu Hitler udělil Rytířský kříž.

	“Moje grupa dosud zničila celkem jednaosmdesát nepřátelských letadel,” psal Mölders při té příležitosti matce domů. “Jsme nedaleko L. (tj. Laon-E. Č.) a máme za sebou dva klidné dny s deštěm a nízkými mraky. Včera jsem byl v hlavním stanu generála polního maršála Göringa, kde mi předal vysoké vyznamenání - jako prvnímu stíhači v této válce. Radost v mém houfu byla převeliká. Při mém návratu stála celá grupa nastoupená, komodor eskadry řídil celý obřad a pak všichni moji lidé oslavovali. Francouzi byli tak milí a zanechali nám obrovské zásoby pití. Kromě toho se podávala pečená husa, holoubata, telecí játra - prosím Tě, nesměj se, to vše je pravda - a podobné lahůdky Už dlouho se nám tak dobře nevedlo. Ano, pro nás Němce je to nádherný pocit bojovat v této válce, protože převaha našich zbraní je neuvěřitelná.

	Britové musí těžce krvácet, Dunkerque hoří tak, jak jsem dosud žádné město hořet neviděl. Moje grupa bojuje statečně, bohužel jsme dosud nedostali před nosy našich stíhaček žádné bombardéry a i nadále se bijeme jen s nepřátelskými stihači.” 

	Poslední květnový den srazil Mölders u Abbeville k zemi bombardovací letoun typu Le0-45 a 3. června “dostal” prvního spitfira (některé prameny uvádějí, že toho dne sestřelil ještě jeden curtiss). A pak přišel už zmíněný osudný pátý červen.

	“V ten den, kdy už sestřelil dvě letadla uvádějí R. F. Toliver a T. J. Constable ve své knize “Stíhací esa Luftwaffe, “letěl Mölders na další bojový let. Nad lesem u Chantilly však narazil na rovnocenného soupeře.

	Francouzský stíhač, který dobře ovládal základy vzdušného boje, provedl skvělý, překvapivý útok ze slunce. Möldersův stroj dostal přesný zásah. V několika vteřinách byl proděravěn kulometnými a kanónovými střelami. Jako zázrakem zůstal vylekaný ‘Vati’ nezraněný. Jeho messerschmitt začal padat, a proto nezbývalo, než použít padák. Z poškozeného motoru pronikal do kabiny kouř. S modlitbou na rtech - aby krupobití střel ušetřilo jeho padák - se Mölders vrhl do hlubiny. Přistál na území ovládaném Francouzi a byl zajat.”

	U Möldersovy grupy i u 53. stíhací eskadry zavládl smutek a nejistota. Ve vzduchu visela nezodpovězená otázka: Kde je kapitán Mölders? Pověsti se šířily a pronikly až do veřejnosti. Někteří tvrdili, že se Mölders zřítil v plamenech k zemi a že je zcela určitě mrtev. Jiní zase vypovídali, že viděli ‘Vatiho’, jak se pokouší seskočit padákem. Nakonec se ujala verze, že Mölders byl nucen pro poruchu motoru vyskočit padákem. Stalo se to údajně někde mezi Compiegne a Noyonem. Určitě není mrtev, buď se skryl v tamních lesích a čeká na příchod německé armády, anebo byl zajat. Pravděpodobnější je druhá možnost, neboť zajatí francouzští letci při výslechu uváděli, že do zajetí nedávno padl vyšší letecký velitel. Vše se objasnilo ihned poté, kdy Francouzi požádali o příměří. Jednou z předběžných německých podmínek byl požadavek, aby byli ihned propuštěni všichni němečtí zajatci. Zpráva o tom, že Mölders je naživu a že se brzy vrátí, nedala na sebe dlouho čekat.

	Kapitán W. Mölders se skutečně vrátil ze zajetí. Měl štěstí, že nebyl evakuován na britské ostrovy, jak se to mnohým jiným zajatým německým letcům stalo. První jeho cesta vedla do Berlína, kde ho slavnostně přijal maršál Göring. Už 19. června byl Mölders povýšen do hodnosti majora a brzy poté se stal komodorem 51. stíhací eskadry (JG 51) a nejmladším komodorem v Luftwaffe vůbec. Velitelskou funkci převzal po Theo Osterkampovi, který patřil k esům první i druhé světové války. Po návratu z nuceného “odpočinku” pak Mölders vyprávěl, jak došlo k jeho zajetí a co v něm všechno prožil.

	“Bylo 5. června 1940,” začíná Mölders. “Letím dopoledne s jednotkou na patrolu. Uběhlo asi šedesát minut a ještě jsme nezahlédli ani jediný nepřátelský stroj. Konečně někdo hlásí, že vidí body jižně od Noyonu. Stáčím k nim, ale jsou to naši. Proti nám směřují messerschmitty od jiného útvaru. Ale takřka současně objevuji v dálce šest tmavých teček, pronikajících ve dvou rojích k jihu. Je to zcela určitě nepřítel. Začíná pronásledování. Pozvolna se k nim přibližujeme. Teď už je možné rozeznat i jednotlivé typy. Je to průzkumný potez, doprovázený pěti stíhacími blochy, Všichni zrychlili, aby stačili doletět domů. Konečně, zhruba v pěti tisících metrech jsme se k nim přiblížili na dostřel. Rychle jsem rozdělil cíle a už útočíme. Vybral jsem si stroj na levém okraji. Pode mnou je Compiegne. Po krátkém ostřelování mi kolem uší hvízdají nepřátelské kulky Cítím tvrdý úder do stroje. Poděsilo mě to, ale motor klidně pracuje dál. Vedle mne se do nepřítele zakously dva messerschmitty. Poručík Kunert posílá jednoho blocha k zemi. Kde vlastně zůstal potez? Tady je, nízko nad zemí, a doprovází jej jeden bloch. Mám příliš velkou rychlost, už nemohu střílet. A najednou jsem se ocitl těsně vedle blocha. Vidím zcela zřetelně pilota, který upřeně sleduje poteze, kryt kabiny má odsunutý. Měkce k němu zatáčím, ulekaně se na mne zahledí a už je v ostré zatáčce, prchá pryč. Přesně toho jsem chtěl dosáhnout. Teď se mohu vrhnout na průzkumný stroj přímo dolů. Ale ten chlapík létá fantasticky. Přízemním letem nechává za sebou vesnici, letí níž než je výška kostelní věže a vlétá do koryta řeky. Na okamžik jej dostávám do zaměřovače. Vlevo mám poruchu zbraní, znovu nabíjím. Směřuji ještě níž mezi dva topoly, teď jsem za ním padesát metrů. Musím přeskočit telefonní linku a pak znovu tvrdě k zemi, metr nad loukou, a už jej mám v zaměřovači. Zásah, protivník směřuje do země, provází jej třicet metrů dlouhý ohnivý dým. Ten už domů žádné snímky nepřiveze.

	Zbývá nám palivo už jen na patnáct minut letu, tedy rychle nazpět. Svolávám nadporučíka Wittenberga a nadporučíka Clause a také ostatní. Přízemním letem se vracíme domů. Prásk, zásah z pušky, není však nebezpečný. Blížíme se k našemu letišti, máváme křídly.

	Kuhnhauser, můj výtečný první mechanik, může na mou směrovku přimalovat čtyřiadvacátou a pětadvacátou čárku. ‘Myslím, že ten stroj nakonec skončí v muzeu,’ řekl mi.

	K tomu ale nemělo dojít. Byly to totiž poslední čárky na mém ptáku, nejstarší a nejúspěšnější mašince mé grupy.

	V 17.15 hodin opět startuji s letkou. Letíme až k Amiensu a zvolna nám končí vymezený čas. Nad námi se objevují nějaké stroje, ale nemůžeme je identifikovat. Stoupáme do sedmi tisíc metrů. Messerschmitty. Tak tedy opět trochu níž a pomalu domů. Náhle se tu však objevilo šest moranů. Nasazuji k útoku. Uprostřed akce spatřuji dvě cizí letky messerschmittů, které zespodu útočí na našeho protivníka. Zahajují palbu dřív, jsou totiž blíž. Posunuji se tedy trochu stranou a stoupám. Začínají pálit, příliš brzy, a tak nastává obvyklá honička, do které se zapojuje několik moranů. Náhle jeden messerschmitt padá v plamenech k zemi, pilot visí na padáku.

	Chvilku pozoruji tento boj a pak útočím na morana, kterého v kroužení ostřelují tři messerschmitty, ovšem marně. Na okamžik ho dostávám do zaměřovače, ale ihned mizí, stále však ještě nemá dost. Tři se pode mnou tlačí vzhůru, ztrácím ho pod křídlem, ale znovu ho spatřuji stranou pode mnou. Zatraceně, tenhle moran ještě také střílí, naštěstí velmi nepřesně. Ostrá zatáčka, tvrdě přitahuji a stoupám do slunce. Musel mě ztratit, protože jsem stoupal do protisměru, a zmizel na jih. Dole se ještě proháněly dvě stodevítky za posledním moranem. Pozoroval jsem boj, který přešel do přízemního letu; moran se neustálým kroužením dokázal ubránit účinné palbě. Pohled dozadu a vzhůru –všude je ještě plno messerschmittů, které neustále krouží.

	Byl jsem přibližně v osmi stech metrech, když se z ničeho nic ozvala rána, v kabině jsem měl najednou průvan, až se mi udělalo zle. Plynovou páku jsem měl ustřelenou, řídící páka odlétla kupředu a já se strojem padal kolmo k zemi. Okamžitě musím ven, nebo je se mnou konec. Chytám se páky k odhození krytu kabiny, ten odlétá dozadu. Avšak tu se můj statečný pták ještě jednou vzepřel, snad aby mi dal poslední příležitost uvolnit popruhy a zvednout se ze sedačky. Jsem volný! Zatáhnu za kroužek, abych otevřel padák, ale utrhl se a zůstal mi v ruce. Zachvacuje mne hrůza. Sahám vzhůru, ale padák se najednou otevírá.

	Od té chvíle už všechno probíhalo naprosto klidně. Ještě jednou jsem se podíval za svým strojem, levé křídlo má utržené a řítí se bez řízení k zemi. Těsně nad zemí se ještě naposled vztyčuje, jako by nevěřil, že teď - po pětadvaceti vítězstvích - je poražen, a pak dopadl kolmo k zemi, kde ho plameny úplně zničily. Na padáku visím klidně, hledám svého protivníka, ale kolem mne krouží jenom messerschmitty Docela tiše se snáším k zemi, která je stále ještě obsazena nepřítelem. Ocitám se kdesi na západ od Compiegne, asi šedesát kilometrů od fronty. Vytahuji pistoli a odjišťuji ji a hned ji zase zastrkávám do kapsy u kalhot. Pode mnou dva rolníci s koňmi kupí seno. Krátká orientace v terénu, nedaleko objevuji malý lesík, jinak všude kolem jsou jen samé louky. Země se pojednou přibližuje rychleji, krčím nohy. Dopad byl poměrně měkký. Okamžitě se zbavuji padáku a běžím k lesu.

	Z obou stran přibíhají Francouzi. Blížím se k okraji lesa. Prásk! Zasviští mi kolem uší výstřel. Odhazuji kožešinovou bundu a běžím, sotva popadám dech, k druhému konci lesíku. Zůstat v něm však nemá žádný smysl, protože by mě v něm brzy objevili. Na okamžik se zastavuji, rozhlížím se a vidím, jak k lesíku přibíhají z obou stran vojáci a sedláci. Přede mnou se rozprostírá rozlehlé pole, zalehl jsem a plazím se, abych byl co nejdál od místa seskoku. Najednou se docela blízko ozvala silná detonace a hned za ní se vznesl do vzduchu mohutný modrý mrak kouře. Můj stroj, který po dopadu začal hořet, explodoval. Po kolenou a loktech se plazím dál, tu a tam obhlížím okolí. Trvalo to asi hodinu, když se ke mně zepředu blížilo několik mužů. Prohledávají i toto pole. Tisknu se co nejvíce k zemi, kolem ve vzdálenosti asi deseti metrů prochází jeden ze sedláků, míjí mě po levé straně. Začínám věřit, že nebezpečí už pominulo. Tu však někdo zezadu na mě volá. Tak to je tedy konec!

	Vstávám docela klidně a teprve teď vidím všude kolem vojáky a sedláky - prohlížejí pole. Když jsem se zvedal, opět na mne nějaký zdivočelý poilu vystřelil; kulka mi práskla kolem uší, ale nezasáhla mě. Tak tedy ruce vzhůru - jsem zajatý.”

	6. června se frontovým velitelem stal kapitán Adolf Galland, další výrazná osobnost Luftwaffe. Dosud působil ve štábní funkci a k bojovým letům se dostával jen sporadicky. Jako adjudant eskadry létal ve štábním roji spolu s komodorem JG 27 majorem Maxem Ibelem a technickým důstojníkem eskadry poručíkem Gustavem Rödelem, který se stal rovněž leteckým esem (během války sestřelil devadesát osm letadel).

	V průběhu západního tažení si Galland zapsal na své konto celkem čtrnáct vzdušných vítězství. Byl to vzhledem k daným podmínkám jistě skvělý výkon. Předposlední sestřel z 3. června se však Gallandovi mohl stát osudný. V prudkém souboji tehdy poslal k zemi jednoho morana, avšak když končil svůj útočný manévr, zachytil o zasažený stroj a tak tak že sám nehavaroval. Ve svých pamětech, nazvaných První a poslední, o tomto podivném vzdušném souboji generál A. Galland napsal:

	“Letěli jsme nad Paříž. Spolu s kapitánem A. Frankem jsme potkali dvě skupiny moranů. Nastal divoký zmatek, ve kterém jsme uvízli sami dva. Buď se prosadit, nebo zmizet - nic jiného nám nezbývalo. Rozhodli jsme se, že zaútočíme na posledního. Chlapík létal dobře. Ale jeho stroj daleko zaostával za mou stodevítkou. Podařilo se mi ho zasáhnout ve stoupání plnou dávkou ze strany. Stroj byl okamžitě v plamenech. Já jsem ho však podletěl jen o centimetry. O jeho pravé křídlo jsem si ohnul jeden vrtulový list. Také jsem urazil kus směrovky, anténní stožár, dlouhý asi šedesát centimetrů. Moran hořel, padal ve vývrtce a dopadl do lesa nedaleko Meaux u Paříže.

	Nechtěl jsem ztrácet čas a hned jsem zaútočil na další moran. Dostal těžký zásah a s černým kouřem padal skoro kolmo k zemi. Jeho dopad jsem nemohl pozorovat, protože mě obtěžovaly další morany. Sestřel mi neuznali. Byl by to býval už třináctý.”

	6. června byl kapitán A. Galland přeřazen k 26. stíhací eskadře “Schlageter” a jmenován velitelem její VI. grupy (VI. JG 26). 

	“Byla umístěna na bohem opuštěném a primitivním letišti,” vzpomíná Galland. “Byl horký letní den, když jsem tam přiletěl. Přešel jsem v letecké kombinéze letiště. K přivítání nepostavili žádné slavobrány. U studny s rumpálem stálo několik vojáků. Měl jsem hroznou žízeň a potřeboval jsem se umýt. Proto jsem se zcela skromně zeptal, mohu-li dostat vědro vody Jasně, zněla odpověď, studna je plná, jen si ji musíš vytáhnout. Jak jsem před nimi stál, vojáci skutečně nemohli tušit, že mají před sebou nového velitele. Nechtěl jsem je lekat, a tak jsem si sám vytáhl vědro vody. To mě ostatně u grupy uvedlo lépe než skutečnost, že jsem ještě týž den odpoledne sedl do stroje a vrátil se se dvěma sestřely” 

	18. července A. Gallanda povýšili na majora. 1. srpna mu maršál A. Kesselring předal Rytířský kříž za sedmnáct sestřelů a mnoho hloubkových bitevních letů. 22. srpna převzal velení nad 26. stíhací eskadrou, s níž jako komodor vydobyl nad Anglií mnoho dalších vzdušných vítězství. Bylo mu tenkrát dvacet osm let.

	9. června přešla na řece Aisne v pásmu od Soissonu až po Ardeny do útoku také skupina armád “A”. Její vojska začala rychle postupovat na jih a do týlu Maginotovy linie. Cestu jim razila Guderianova tanková skupina. Několik protiúderů do boku německých vojsk, které provedly od východu francouzské zálohy, zadrželo nepřátelský útok jen na chvíli. A když sem německé velení přesunulo i HIeistovu tankovou skupinu, bylo jasné, že Francouzi nejen neudrží svá obranná postavení na řece Marně, ale budou mít i vážné problémy, aby německé tanky a motorizovanou pěchotu nepustili za řeku Seinu. Paříž byla vážně ohrožena, zvlášť když se Bockova skupina armád “B” blížila k Seině na jejím dolním toku. Francouzští letci a s nimi jejich spojenci Čechoslováci a Poláci, se i nadále houževnatě bránili. Byli však už značně vyčerpaní - fyzicky i psychicky. Převaha Luftwaffe se stupňovala. Francouzské perutě musely zápasit i s nedostatkem letadel, munice, náhradních dílů i dalšího leteckého materiálu. Ve velení se projevoval stále větší chaos a dezorganizace. Mnoho pilotů padlo anebo bylo vyřazeno pro zranění.

	Hlavní tíhu vzdušných bojů nesli stíhači. Francouzské bombardovací letectvo, které mělo k dispozici vesměs zastaralé stroje, bylo početně slabé a na průběh frontových bojů mělo jen malý vliv. Ani průzkumné letectvo už nebylo schopno plnit své základní bojové úkoly. Osádky se odvážně a obětavě vydávaly nad frontové linie i do týlu německých vojsk, přinášely důležité informace, ale vyšší velitelství, pro něž pracovaly, jich nedokázala využít.

	Antoine de Saint-Exupéry, který byl příslušníkem perutě II/33, určené pro dálkový průzkum, ve svém nesmrtelném literárním díle zachytil i válečnou tragédii své země. V románě, prostě nazvaném “Válečný pilot”, označil válku jako takovou za nejtěžší břemeno vnucované lidstvu proti jeho vůli a zdravému rozumu. 

	“Jsme na plném ústupu, uprostřed pohromy,” napsal de Saint-Exupéry. “Osádky se obětují, jako kdyby se do lesního požáru chrstaly sklenice vody. Kdo by uvažoval o velikosti rizika, když se všechno hroutí. Je nás ještě pro celou Francii padesát osádek průzkumného letectva. Padesát osádek po třech mužích, z nich třiadvacet u naší perutě II/33. Za první tři neděle jsme ztratili sedmnáct osádek z třiadvaceti. Rozplynuli jsme se jako vosk.

	Řekl jsem včera poručíku Gavoillovi: ‘To uvidíme po válce.’

	A poručík Gavoille mi odpověděl: ‘Snad si, pane kapitáne, nenamlouváte, že budete po válce ještě naživu?’ 

	Gavoille nežertoval. Víme dobře, že nám nezbývá než se vrhnout do výhně, i když je to zbytečné gesto. Je to tak v pořádku. Koho by napadlo si stěžovat? Ale jeden dojem převládá nad všemi ostatními na sklonku této války. Dojem nesmyslnosti. Všechno se kolem nás hroutí. Všechno se řítí. Je to tak všeobecné, že i sama smrt připadá nesmyslná. Smrt pozbývá vážnosti v tomhle rozvratu. Štáby vydávají se vší vážností rozkazy, které už nikoho nestihnou. Žádají od nás zprávy, které není možno získat.”

	Velitel perutě major Alias zavolal do své kanceláře kapitána Saint-Exupéryho a pozorovatele poručíka Dutertre, aby jim vydal rozkaz k průzkumnému letu.

	
“Je to moc zlé,” začal velitel rozpačitě. “Je to nesmyslný úkol, ale ve štábu na tom trvají. Moc jim na tom záleží. Hádal jsem se, ale trvají na tom.” 

	Major se odmlčel a pakjako by chtěl zmírnit obsah svých slov dodal: “Za daných okolností se nelze příliš ohlížet na riziko.” Rozkaz byl jasný: přinést zprávu o situaci v prostoru Compiegne, kam pronikaly tankové kolony generála von HIeista. Místo soustřeďování německých tanků měla osádka přeletět ve výšce pouhých sedm set metrů. Byl to doslova vražedný požadavek.

	“Jsme předem obětováni,” říká si v duchu pilot Saint-Exupéry. “Když jde o lehký úkol, vrací se z něho jeden ze tří. Když je trochu i ‘otravnější’, je návrat samozřejmě obtížnější. A tady v majorově kanceláři mi smrt nepřipadá ani vznešená, ani velebná, ani hrdinská, ani srdcervoucí. Je jen příznakem zmatku. Útvar nás ztratí, jako se ztratí zavazadla v tlačenici při přestupování z vlaku na vlak.” 

	Major Alias snad zpozoroval na tvářích obou letců lehký výraz pochybnosti. Věděl, že jak Saint-Exupéry, tak Dutertre jsou muži na svých místech, že se nevyhýbají svým povinnostem a že se lze na ně plně spolehnout.

	 “Jestli je vám ten úkol příliš obtížný, jestli se necítíte ve formě, mohu…” zeptal se velitel, jako by se chtěl zbavit odpovědnosti za příští osudy obou letců. Ti, jako vždy, o velitelově rozkazu nehodlali diskutovat a úkol přijali. Věděli, že major nerad posílá do boje lidi, o nichž si myslí, že je tíží zlá předtucha. Nechtěli mu však komplikovat situaci, rozkaz nadřízeného velitelství musel být splněn, takže i kdyby teď odmítli, přišla by řada na jinou osádku.

	Start byl stanoven na sedmnáct hodin třicet minut. Saint-Exupéry spolu s Dutertrem odešli a Aliase začala sužovat myšlenka, co když se tito dva muži z bojového letu nevrátí.

	Pak přišel, jako vždy před bojovým letem, zpravodajský důstojník perutě kapitán Vezin. Jeho tvář byla zachmuřená.

	“Je to zatracené, zatracené, zatracené!” obrací se k pilotu a pozorovateli. “Kudy poletíte?”

	“Přes Villers-Cotterets, je to tudy nejblíž,” odpověděl bez zaváhání Saint-Exupéry.

	„Já to věděl. Já to věděl. Ach! Zatracená věc!”

	Letci se nestačili divit. Tak rozpačitého a nervozního Vezina ještě nikdy neviděli.

	 “Nemůžete letět! Neproletíte tudy,” dodal zpravodajec.

	“Proč bychom neproletěli?” podivil se Dutertre.

	“Protože tam neustále hlídkuje silná jednotka německých stíhačů. Jedna skupina létá v šesti tisících, druhá v sedmi a půl a třetí v deseti tisících metrech. Žádná neopustí svůj rajón, dokud ji nevystřídá jiná skupina. A priori je vyloučeno tudy proletět. To by bylo, jako byste se sami vrhli do sítě.”

	 

	Pilot, pozorovatel a střelec zaujali svá místa v dvoumotorovém letounu typu Potez 63 a zakrátko už směřovali ke Compiegne. Vlevo minuli okrajové čtvrti Paříže a blížili se k obávanému místu. Saint-Exupéry se podvědomě stáčel doleva, snad aby se přece jen vyhnul Villers-Cotterets. Pozorovatel hned kapitána upozornil na odchylku ve stanoveném kursu. Let s malou korekcí pokračoval dál. Po několika minutách se ve sluchátkách ozval vzrušený hlas. Dutertre oznámil, že vpředu vlevo objevil šestici stíhacích messerschmittů. 

	“Zaznělo to jako úder,” vzpomíná na tyto dramatické okamžiky A. de Saint-Exupéry. “Musím… Musím. Jak rád bych se ještě dočkal své odměny. Rád bych měl právo na lásku. Rád bych poznal, pro koho umírám.” 

	Němečtí stíhači byli asi pět set metrů pod potezem. Bylo zřejmé, že o vetřelci dobře vědí.

	Pozorovatel i střelec teď s napětím očekávají, co v nejbližším okamžiku kapitán podnikne.

	“Není tu co rozhodovat,” konstatuje Saint-Exupéry. “Teďje všechno u pánaboha. Kdybych odbočil, zkrátil bych vzdálenost, která nás dělí. Protože letíme přímo k slunci a ve velké výšce se nezvedneš o pět set metrů, abys přitom nezůstal o několik kilometrů pozadu za pronásledovaným, je možné, že se jim ztratíme ve slunci, než se dostanou na naši úroveň, kde naberou zase plnou rychlost. Protože předvídám, že dojde k boji (ačkoli letka stíhačů spíše zabíjí, než bojuje), snažím se s vypětím veškeré své svalové síly uvolnit zamrzlá táhla směrového kormidla- Není samo sebou, že jsem při padesáti stupních mrazu zalit potem.”

	Byl to správný předpoklad. Stíhači se ztratili. Zatím. Let už pomalu trvá hodinu. Dutertre se pomalu připravuje k fotografování. Pilot na jeho přání provedl snad dvacet hadovitých zatáček. Německý flak zahájil palbu. Rozprasky jsou však dosti vzdálené. Spíš to je signál pro stíhače, aby znovu nalezli svou kořist. Potez v té výšce za sebou zanechává bílý chvost, další pomůcka pro messerschmitty, které jsou navíc na protivníka naváděny rádiem.

	Saint-Exupéry bojuje s plynovými pákami, které také zamrzly. Stroj ve výšce deset tisíc dvě stě metrů pádí na plný plyn. Ale snímky nad cílem, který se blíží, j bude třeba pořídit jen z výšky sedm set metrů.

	“Teď je tedy hlavní věcí, abych uvolnil plynové páky,” pokračuje A. de Saint-Exupéry. “Po prvním úsilí se mi to daří s levou. Pravá stále odolává. Ale uberu-li otáček levého motoru, budu muset vyrovnávat boční tah pravého motoru a spadnu do vývrtky Nezbude mi tedy nic jiného než riskovat, že během sestupu překročím rychlost, při níž teoreticky dochází k roztržení motoru. Je to nemožný stav. Nic není, jak má být.”

	Saint-Exupéry vedl letoun tak, aby neznatelně klesal a ztratil výšku někde nad vlastním územím. Po několika minutách ucítil, že páky pomalu rozmrzají.

	Rychlost stroje začala pozvolna klesat. Kurs sto sedmdesát dva. Compiegne je už na dohled.

	“Letím ve výši sedmi set padesáti metrů pod stropem těžkých mraků,” vypráví kapitán průzkumného letounu. “Kdybych vystoupil o třicet metrů, Dutertre by už neviděl. Musíme zůstat pěkně viditelní a skýtáme tak německé palbě cíl pro školáky. Jsme vystaveni všem rážím. A zůstáváme celou věčnost v dostřelu každé zbraně. To už není střelba, to je mlácení holí. Naše situace je mi dokonale jasná. Padák nepřichází v úvahu. Až se zasažený letoun začne řítit k zemi, bude jen otevření nouzového výstupu vyžadovat více vteřin, než nám rychlost pádu dopřeje. Musí se totiž otočit klikou, která klade odpor. Kromě toho se zásuvné dveře v plné rychlosti prohnou a nekloužou. Tak je musím odtrhnout.“

	Ze země se ozývala střelba. Letoun mění směr, kličkuje. Výškoměr ukazuje pouhých šest set padesát metrů. Mraky visí už v sedmi stech. V dáli je vidět hořící město. A za ním by mělo být předpokládané shromaždiště tanků. Palba zesílila.

	“Každá dávka z kulometu nebo z rychlopalných děl chrlí po stovkách granáty nebo světélkující střely, jež se řadí jako korálky na růženci. Tisíce pružných růženců se k nám natahují, napínají se až k prasknutí a praskají v naší úrovni. A střely, jež nás minuly, mají skutečně závratnou rychlost, když je pozorujeme z boku, pak kříží naši dráhu.

	Nadskočil jsem o dvacet centimetrů na svém sedadle. Uhodilo to do letounu jako rána beranem. Rozbil se, roztříštil. Ale ne, ne… Cítím, jak ho mé řízení ještě ovládá. Byla to jen první rána ze záplavy ran. A přece jsem nepozoroval výbuch. Kouř z rozprasků se snad ztrácí proti temné zemi. Zvedám hlavu a dívám se. Pro tuhle podívanou není slov.

	       Zbraně, které nás nezasáhly, zpřesňují palbu. Stěny rozprasků vyrůstají v naší výši. Každé ohnisko palby vztyčí v několika vteřinách pyramidu výbuchů, kterou okamžitě jako zastaralou opouští a vystaví ji zas jinde. Palba nás nehledá. Obkličuje nás.”

	Poručík Dutertre tvrdí, že když letoun vydrží ještě tři minuty, budou z nejhoršího venku. Střepiny rozprasklých granátů bubnovaly do zkoušeného poteze. Hrůzné divadlo jako by nemělo konce. Pak přichází spásná pozorovatelova slova: “Končím. Můžeme nahoru! Kurs dvě stě čtyřicet, někde nad Seinou se zorientujeme.”

	Potez rychle stoupá, dotýká se prvních mlžných chomáčků a pak se ukrývá do spásného temného mraku. Poslední skulinou je možno ještě zahlédnout zem, připomínající krvácející ránu. Asi za deset minut bude možno sestoupit níž.

	Osádka už má zpoždění. Major Alias se obává, že se jeho předtucha vyplnila. Na mateřském letišti právě roznášejí večeři.

	“Je to tak,” končí svůj příběh Antoine de Saint-Exupéry “Vracím se domů. Útvar II/33 je můj domov A já rozumím všem u nás doma. Nemohu se zmýlit v Lacordaierovi. Lacordaire se nemůže zmýlit ve mně. Uvědomuji si to společenství s pocitem nezvyklé samozřejmosti. ‘My od útvaru II/33!’ Tak vida, části bez ladu a skladu se už zase spojují.”

	Antoine de Saint-Exupéry, skvělý pilot a snad ještě skvělejší literát, tentokrát, jako už mnohokrát předtím a potom, svůj zápas se smrtí vyhrál. 31. července 1944 v osm hodin třicet minut však odstartoval ke svému poslednímu letu. Jeho země už tehdy byla zase na vzestupu. Žel, Saint-Exupérymu nebylo dopřáno, aby se radoval z těžce vybojované svobody. Zmizel beze stopy. Francie a celý svět tehdy netušily, že zahynul jeden z největších humanistů naší doby.

	 

	14. června 1940 padla metropole Francie - Paříž. Byla prohlášena za otevřené město. Okupanti ji obsadili bez boje.

	Francouzští a českoslovenští stíhači bránili hlavní město obětavě a statečně. Nepřítel pocítil jejich údery, ale katastrofální spád událostí nebylo možno zvrátit. Francouzská armáda se dala na všeobecný ústup. Podle směrnic vrchního velení se měla pokusit zaujmout obranná postavení na čáře Caen (na lamanšském pobřeží), Le Mans, Orléans, střední Loira, Clamecy, Dijon, Dôle. Německé velení však bylo jiného mínění. Nařídilo svým armádám, aby ještě zrychlily svůj postup do nitra země a nedovolily, aby se Francouzi byť jen na malou chvíli zachytili a pokračovali v odporu.

	Německý příval už nikdo nemohl zastavit. Údělem francouzských ozbrojených sil už zůstával jen neorganizovaný, hromadný ústup. To platilo i o letectvu, které muselo vyklízet jednu základnu za druhou. Na bojové lety už pomalu nebylo ani pomyšlení. Luftwaffe měla naprosto volné pole působení.

	“V posledních válečných dnech jsme ve Francii létali jen proti pozemním cílům a na všech možných letištích jsme rozstříleli obrovské množství prastarých letadel, která už stejně nemohla nikomu pomoci,” uvádí generál Adolf Galland. “Dostali jsme výslovný rozkaz útočit na kolony jen tehdy, budou-li na nás střílet. Při přepadech mohlo dojít k omylu.”

	Podle toho vypadala i denní hlášení OKW. 14. června, kdy padla Paříž, byla údajně zničeno čtyřicet tři francouzských  letadel, z toho v leteckých soubojích jen třináct. Vlastní ztráty činily pět strojů. Obdobně tomu bylo i následující den. 17. června poklesl počet vyřazených francouzských letadel už na pouhých osm, z toho pět ve vzdušných soubojích. To svědčilo o tom, že odpor francouzské armády a letectva pomalu ustával.

	Ostatně téhož dne nový francouzský prezident maršál Henri Philippe Pétain požádal Německo o příměří.

	 

	 

	ČESKOSLOVENŠTÍ LETCI V BITVĚ O FRANCII

	 

	Bojujeme ve jménu věci, o niž se domníváme, že je věcí společnou. Svoboda nejen Francie, nýbrž celého světa je 

	v sázce.

	 Antoine de Saint Exupéry

	 

	V beznadějné defenzívě

	 

	Bojů na obranu Francie, které začaly útokem německých ozbrojených sil dne 10. května 1940, se v rámci Armée de 1’Air zúčastnilo podle oficiálních údajů Inspektorátu československého letectva přes sto čtyřicet československých letců. Přesný počet se už pravděpodobně nedá zjistit. Skutečností však zůstává, že českoslovenští letci, zejména stíhači, tvořili tehdy nezanedbatelnou část francouzského frontového letectva. Vysoký podíl stíhačů ještě vzrostl v závěru bitvy o Francii, kdy činil jednu čtvrtinu (podle některých údajů dokonce celou jednu třetinu) celkového početního stavu francouzského stíhacího letectva (Aviation de chasse). Tomuto silnému zastoupení odpovídaly i bojové výsledky Čechoslováků. Po boku svých francouzských kamarádů odolávali naši letci náporu nepřítele jen s největším vypětím sil a s obdivuhodnou obětavostí. Proti početnější, organizovanější a technicky lépe vybavené Luftwaffe museli nasazovat všechno své bojové umění. Jestliže se ještě do nedávna mohli domnívat, že Armée de I’Air tvoří velkou údernou a obrannou sílu, pak tváří v tvář německé přesile se jejich představy a iluze rozplývaly jako sníh na jarním slunci. Po několika dnech už jim byl jasný stav věcí. Francouzskému velení se situace zcela vymkla z rukou. Značná část bojeschopných pilotů, pozorovatelů, radiotelegrafistů, střelců, jakož i dalších leteckých specialistů - k nim se řadily i desítky a stovky Čechoslováků, kteří byli dobře připraveni už z domova - byla bez užitku vázána v takzvaných strategických oblastech, ve výcvikových střediscích a v zámoří. Tak tomu bylo i s letadly moderních typů, které zbytečně stály v uzamčených skladech anebo na letištích příliš vzdálených od frontových linie. Naopak frontové perutě a předsunutá letiště trpěly nedostatkem připraveného létajícího i pozemního personálu, letadel, munice, přístrojů i dalšího leteckého materiálu. Německé údery, které s obrovskou silou dopadaly na francouzské letecké základny, propad francouzského letectva zmnohonásobovaly Nepřítel rychle pronikal do hloubi země a přitom se nezřídka stávalo, že perutě byly nuceny spěšně vyklízet své základny, zanechávajíce tam poškozené stroje, schopné opravy, pohonné hmoty, munici i další cenný materiál. Na novém letišti pak často chyběly základní předpoklady k leteckému provozu. Pozemní personál zpravidla přicházel opožděně, stejně jako dodávky paliva a střeliva. Vyšší velitelství nebyla schopna rostoucí dezorganizaci a rozklad zastavit. Francouzské letectvo bylo zatlačeno do defenzívy a vůbec nemohlo pomýšlet na plnění útočných úkolů. Stíhači museli čelit nepřátelskému letectvu a navíc je velení stále častěji vysílalo k plnění bitevních úkolů. V boji s pronikajícími německými tanky měli stíhači k dispozici stroje, které byly proti husté palbě ze země naprosto bezbranné. Ztráty den ode dne hrozivě narůstaly. Začal se projevovat nedostatek vycvičených záloh, létající i pozemní personál byl fyzicky a duševně nesmírně zatížen, na vydatnější odpočinek však nemohlo být ani pomyšlení.

	 

	Groupement 21-stíhací perutě I/1, VI/3, II/10 a VI/10

	 

	K obraně Paříže a široké oblasti dolní Seiny bylo vyčleněno stíhací letecké uskupení 21 (Groupement 21), které mělo ve své sestavě pět perutí. Ve dvou z nich, , v G.C. I/1 a G.C. VI/3, působili už od počátku prosince 1939 českoslovenští piloti.

	Stíhací peruť I/1 byla rozmístěna na letišti v Chantilly-les-Aigles, asi čtyřicet kilometrů severně od Paříže. Byla vyzbrojena stíhacími letouny typu Bloch MB-152. V jejím čele stáli commandanti Robillon a Soviche.

	V peruti byli od 27. prosince 1939 zařazeni nadporučík Jiří Král, četař Jan Krákora a četař Jindřich Popelka; 8. března 1940 přišla další trojice - nadporučík Rudolf Fiala, četař Josef Pípa a desátník Cyril Nováček. Zároven peruť posílili letečtí mechanici četař Rudolf Bolfík, četař Stanislav Šnepfenberger a svobodník Ladislav Dohelský. Četař Krákora ovšem už u perutě nebyl, neboť 23. dubna 1940 zahynul, jak už uvedeno, při letecké nehodě nad letištěm v Chantilly. Z francouzských příslušníků jmenujme alespoň sergent-chéfa Coadera, adjudant-chefa Delegaye, lieutenanta Le Gentila, adjudant-chefa Levavasseura, capitaine Maréchala, sergenta Le Provoosta, sergent-chefa Starkeho, lieutenanta ltiéboda a Poláka capitaine Wezelika.

	Zatímco skupina, která přibyla k peruti v prosinci, byla přidělena k druhé letce, Fiala, Pípa a Nováček byli zařazeni k druhé letce. Peruť I/1 zasáhla do obranných bojů hned 10. května 1940. Od svítání do soumraku letci hlídkovali nad exponovanou oblastí Paříže anebo doprovázeli bombardéry.

	Už 13. května se nadporučíku R. Fialovi podařilo ve spolupráci se třemi francouzskými příslušníky perutě pravděpodobně sestřelit u Pont-a-Mouselle (asi patnáct kilometrů od Namuru) jeden bombardér typu Dornier Do 17. Příštího dne se dočkal úspěchu nadporučík J. Král. Nad obcí Mettel srazil k zemi dvoumotorovou stíhačku Messerchmitt Bf 110. V následujících dvou dnech se českoslovenští stíhači podíleli na sestřelení dalších tří německých letadel. Nadporučíku Fialovi stejně jako četaři Pípovi bylo přiznáno po jedné šestině Do 17, který byl zasažen u Méziéres, asi třicet kilometrů severozápadně od Sedanu. Ještě téhož dne se Pípa podílel na zničení dalšího Dorniera u Chimay (belgické městečko, ležící asi padesát kilometrů severozápadně od zmíněného Méziéres). 

	A 16. května přišla řada i na četaře J. Poštolku, který ve spolupráci s dvěma Francouzi sestřelil u Gournay rovněž Do 17. Peruť však neslavila jen samá vítězství. Mnozí její příslušníci utrpěli ve vzdušných bojích těžká zranění a někteří dokonce zahynuli. 26. května byl při úkolovém letu v prostoru Chantilly sestřelen nadporučík Rudolf Fiala. Po vyhlášení poplachu odstartoval kolem třinácté hodiny ve tříčlenném roji proti bombardérům, doprovázeným stíhacími messerschmitty. R. Fiala později ve zprávě o bojích ve Francii o tomto smolném bojovém letu napsal:;:

	“Hned po startu v zatáčce na nás zaútočily tři Messerschmitty Bf 109. Velitel roje adjudant Veros se odpoutal a já se sous-lieutenantem Rosigneuxem jsme stoupali k zahájení boje. Ve třech tisících metrů byl Rosigneux asi dvě stě metrů ode mne napaden stodevítkou. Rozhlédl jsem se kolem a když jsem neviděl v blízkosti žádný nepřátelský letoun, okamžitě jsem šel na pomoc kamarádovi. Zaútočil jsem na letoun, který napadl souslieutenanta. Avšak v okamžiku, kdy jsem se chystal vystřelit, vybuchly v mé kabině střely z kanónu nepřátelského stíhače. Náhle jsem oslepl a neviděl nic. Rychle jsem udělal stoupavou zatáčku doprava, tím jsem se odpoutal od útočníka, otočil jsem se na záda a vyskočil padákem. Při dopadu jsem krvácel, sotva jsem viděl. Okamžitě ke mně přiběhli francouzští vojáci a odvedli mě na ošetřovnu v Chantilly. (Tam mi někdo odebral všechny mé věci včetně leteckých hodinek a od té doby jsem se s nimi už nesetkal.) Z Chantilly mě převezli do nemocnice v Senlis. Tam mne operovali na očích. Ještě týž den jsem byl převezen do nemocnice ve Val de Grace (Paříž). Ještě o půlnoci mě znovu operovali. Zjistili, že mám dvě střepiny v pravém oku, krevní výron na sítnici levého oka, několik střepin v obličeji, v levé noze a v levé ruce a kulku v levém koleni.

	V pařížské nemocnici mě navštívili nadporučíci Král, Řidkošil, Hloboučník a Fajtl. 8. Června jsem měl poslední návštěvu. Přišel nadporučík Hloboučník a přinesl mi nějaké věci (prádlo) v ceně asi 1800 franků; zároveň mi slíbil, že v pondělí 8. června mi přinese legitimaci, neměl jsem totiž žádné doklady. Nikdo však už nepřišel. Nebyl jsem ani vyrozuměn o evakuaci československých letců.

	Z Paříže jsem byl evakuován na vlastní žádost péčí šéflékaře nemocnice dne 13. června 1940 do vojenské nemocnice Saint Nicolas v Bordeaux. Tam jsem pobyl od 14. do 25. června 1940. Odtud jsem odjel sám do Agde, abych se spojil s Čechy; bylo mi tam však řečeno, že už všichni odjeli. Do Agde jsem přijel 26. června a už příštího dne mě tamní lékař v campu odeslal do vojenské nemocnice v Montpellier. Tam jsem zůstal až do konce ledna 1941. V nemocnici mě navštívil nadporučík Žirovnický a četař Martinovič.

	Začátkem února jsem byl odtransportován do vojenské nemocnice v Séte, kde jsem se léčil až do 6. listopadu 1941. Odtud jsem byl odeslán znovu do Montpellier na generální prohlídku a poté, 14. listopadu, jsem byl demobilizován.

	Demobilizován jsem byl jako “lieutenant Tcheque”. Reformován jako sergent Cizinecké legie (z titulu československého vojáka jsem neměl právo na reformu a s tím spojené výhody). Reformován jsem byl na sedmdesát pět procent a na základě toho mi byla přiznána penze čtyři tisíce pět set franků ročně. Po demobilizaci jsem odjel do Marseille. Zde jsem navázal kontakt s p. konzulem Laštovičkou a s Centre ďAid, od kterého jsem dostával tisíc čtyři sta franků měsíčně.

	Při evakuaci do Anglie mi ani pan konzul, ani Centre ďAid ani v nejmenším nepomohli. Když jsem si sám opatřil veškerá víza, obdržel jsem od Centre ďAid pět tisíc franků na cestovní výlohy. Velmi mi pomohl k odjezdu pan Pan, který mi opatřil tranzitní vízum portugalské.

	Z Marseille jsem odjel 7. dubna 1942. Francouzské hranice jsem překročil 8. dubna, portugalské 10. dubna. Celou cestu jsem vykonal bez jakýchkoli překážek. Z Portugalska jsem odletěl 22. dubna 1942 do Anglie, kde jsem přistál týž den ráno v osm hodin třicet minut.”

	Rudolf Fiala tehdy přišel o jedno oko, a tak mu britská vojenská správa nepovolila létat. Fiala však byl přijat do služeb R.A.F. a v jeho rámci se podílel na výcviku mladých letců ve střelbě a bombardování. Sám se alespoň teoreticky zdokonaloval studiem britských a amerických výcvikových metod. Do osvobozené vlasti se Rudolf Fiala vrátil v srpnu 1945.

	Za boje ve Francii obdržel R. Fiala Croix de Guerre a armádní citaci, kterou podepsal sám generál J. Vuillemin (Ordre gen. No. 50). U perutě I/1 provedl třiadvacet letů v trvání třiceti pěti operačních hodin.

	 

	Mezitím se válka stále hlouběji přenášela na francouzské území. Peruť I/1 byla nucena ustoupit na letiště v Chavenay-Villepreux, odkud pokračovala dál v boji. V té době už Němci prolomili Weygardovu obrannou linie a směřovali k Seině a Paříži.

	8. června potkala G.C. I/1 další velká ztráta. Z boje se nevrátil nadporučík Jiří Král. Nad obcí Monneville se střetl s dvanácti německými stíhači a této přesile podlehl. Jeho bloch se ve čtrnáct hodin třicet minut zřítil v plamenech k zemi. Král se pokusil zachránit padákem, ale ten se mu neotevřel.

	Nadporučík Jiří Král, první velitel čs. vojenské skupiny v Polsku a poté úspěšný stíhač v řadách Armée de 1’Air, padl hrdinskou smrtí. Jeho hrob je pod číslem 176 umístěn na vojenském hřbitově v La Targette, kde byly shromážděny ostatky i mnoha dalších československých letců. Odpočívají tam i padlí příslušníci legendární Roty Nazdar z let první světové války

	R. Fiala po válce o Jiřím Královi napsal:

	“U své letky byl pro svou statečnost, upřímnost a vypěstěný smysl pro povinnost a kamarádství v boji i mimo něj velmi oblíbený. Zůstal v paměti všech francouzských kamarádů, kteří přežili osudný květen a červen 1940.” Francouzské velení udělilo nadporučíku J. Královi Croix de Guerre s jednou armádní citací. Prezident E. Beneš vyznamenal statečného letce Čs. válečným křížem 1939, Čs. medailí “Za chrabrost” a Čs. medailí “Za zásluhy” 1.stupně. Ministr národní obrany generál L. Svoboda povýšil Krále na majora letectva.

	O dva dny později potkalo štěstí v neštěstí četaře Cyrila Nováčka. Už krátce po startu k bojovému letu zjistil Nováček, že mu špatně pracuje motor. Nestačil své letce a zůstával stále více pozadu až zcela osaměl. Pokračoval tedy k určenému cíli sám. Osamělý letoun snad u francouzských dělostřelců vzbudil podezření a tak ho “pro jistotu” sundali.

	Bloch dostal zásah do motoru a Nováček byl zraněn na noze. Jediným řešením v této situaci bylo opustit neovladatelný stroj a seskočit padákem. Pilotova smůla tím ovšem neskončila. V napjaté situaci, kdy rozhoduje každá vteřina, zapomněl odpojit šňůru a hadici od kyslíkového přístroje, a tak zůstal viset za krk na křídle. Zdálo se, že se udusí a zřítí se i s letounem k zemi. Smyčka se neustále stahovala, když tu najednou strašlivý tah povolil a Nováček sklouzl z křídla do otevřeného prostoru. Padal bezvládně do vzdušné propasti. Probudil ho až silný náraz - padák se otevřel. Dopadl šťastně na zdravou nohu.

	Našli ho francouzští vojáci. Zprvu mu nedůvěřovali, ale identifikační značka na plíšku je přesvědčila. Odvedli ho na ošetřovnu a odtud putoval po různých nemocnicích až skončil na jihu poblíž španělských hranic. Odjel do Anglie na lodi, která přepravovala polské vojáky.

	V R.A.F. byl C. Nováček po doléčení superarbitrován a propuštěn do civilu. U letectva však zůstal, přijali ho k Transport Command (velitelství dopravního letectva).

	Z šestice Čechoslováků vytrvali do konce u perutě I/1 jen dva: četař J. Poštolka a četař J. Pípa. Ti v dalších dnech a týdnech ustupovali s jednotkou přes letiště v Etampes, Orléans, Rochefort, Cazaux až do přímořského Bordeaux. Vyčerpávající ústup peruť zakončila na letišti v Agenu (leží na řece Garonne asi sto dvacet kilometrů na jihovýchod od Bordeaux). Zde se oběma československým pilotům podařilo zařadit do lodního transporu, který směřoval na britské ostrovy Čechoslováci nalétali v rámci G.C. I/1 celkem 243 operačních hodin. Peruf od 2. září 1939 do 25. června 1940 sestřelila dvaatřicet německých letadel (z toho českoslovenští stíhači pět), měla šest padlých a pět raněných pilotů (z toho dva padlé a dva zraněné československé piloty).

	Stíhací peruť VI/3, pojmenovaná “Pirates”, zastihl německý útok na letišti v Beauvais (asi šedesát pět kilometrů na severozápad od Paříže). Peruť jako jediná v rámci Groupement 21 byla vyzbrojena stţačkami typu Morane-Saulnier MS-406 (jedna letka měla kromě moranů ještě čtyři dewoitiny). Velitelem perutě byl commandant Bideau.

	G.C. VI/3 měla ve svých řadách dvanáct Čechoslováků. Už začátkem prosince 1939 přišli zkušení piloti štábní kapitán Evžen Čížek, kapitán Jindřich Beran, rotmistr Josef Hubáček, četař Josef Keprt, četař Josef Stehlík a četař Václav Šlouf. 17. května 1940 k nim přibyli zbývající: nadporučík Jan Čermák, poručík Tomáš Kruml, podporučík František Běhal, četař Josef Novák, rotný Karel Kuttelwascher a rotný Bedřich Krátkoruký

	Z francouzských příslušníků na sebe upozornili zejména capitaine Baudoin, sergent Békirian, lieutenant de Chezelles, sergent Casaneuve, sergent Firminihac, sergent Hubaget, capitain Chiavarini, sergent Le Nigen, sergent-chef Pizon, lieutenant Rondot a captain Trouillard.

	Zvlášť úspěšný byl zejména sergent Le Nigen, který sestřelil dvanáct nepřátelských letadel a jeden pravděpodobně.

	Peruť byla od 10. května 1940 nepřetržitě v boji. Už v prvních dnech německého útoku slavila pozoruhodné úspěchy, na nichž se výrazně podíleli i českoslovenští letci. Od 11. do 20. května, tedy za pouhých deset dní, si zapsali na své konto tři a jednu třetinu Bf 109, dva a dvě třetiny Do l7,jeden a pět dvanáctin He 111 a jednu třetinu Hs 126, tj. celkem sedm a tři čtvrtiny, pravděpodobně sestřelili jeden Bf 109 a jeden Bf 110 a polovinu Hs 126, tj. celkem dva a půl letadla. 11. května byli úspěšní v prostoru nizozemského Maastrichtu štábní kapitán Čížek, rotmistr Hubáček a četař Šlouf, kteří sestřelili po jednom Messerschmittu Bf 109. Boje zde byly velmi tuhé. Němci se snažili přejít řeku Másu a zasadili do boje velký počet tanků a letadel. Četař Hubáček však byl při souboji lehce zraněn a byl nucen nouzově přistát.

	Nad vlastním letištěm v Moerbecke se zase vyznamenali kapitán Beran a skvělý střelec četař Stehlík, kteří společně sestřelili dvoumotorový stíhací letoun Messerschmitt Bf 110. Kapitán Jindřich Beran však byl v souboji napaden dalšími dvěma nepřátelskými stíhači. Střelou byl zasažen do hlavy a zřítil se se svým letounem u belgického Wetterenu. Dvě minuty před tím musel použít padák adjudant-chef Bassaguet ze sousední perutě VI/1. Přesila byla příliš velká. Wetterenský starosta Du Chateon o smrti J.Berana sdělil: “Nebyla tu žádná obrana, aby nás chránila. Najednou se malý letoun vyřítil k útoku na německé krahujce. Naše úzkost ještě vzrostla, když jsme viděli před očima boj, který jsme pokládali za příliš nerovný”

	Josef Stehlík, očitý svědek Beranova neštěstí, napsal: “Souboj jsem sledoval a viděl jsem, že letoun kapitána Berana byl napaden zepředu a po zásahu se zřítil. Francouzští mechanici odjeli z letiště ihned na místo neštěstí. Co se však stalo, není možno zjistit, poněvadž už za půl hodiny musela jednotka letiště opustit, pronikající Němci už byli v těsné blízkosti.” 

	Peruť, stejně jako některé další, se v souladu s plánem “Dijle” přesunula do Belgie - na letiště Maldeghem poblíž přímořského Ostende. Do nedalekého Moerbecke byla odeslána G.C. VI/1 z leteckého uskupení 25. Po rychlém postupu Kleistovy tankové skupiny a 18. a 6. armády se předsunuté perutě vracely na své předchozí základny.

	Jindřich Beran byl 14. května pohřben nedaleko místa své havárie na městském hřbitově ve Wetteren.

	Kapitán Beran studoval na Vysoké škole válečné v Praze. Po prvním ročníku byl vyslán dokončit studia na Vysoké letecké válečné škole v Paříži. Po Mnichovu, koncem října 1938, byl povolán zpět do Prahy. Stal se velitelem 40. letky. Po okupaci, koncem července 1939, emigroval do Polska a odtud do Francie. Prošel výcvikovým střediskem v Chartres a počátkem prosince byl přidělen ke G.C. VI/3. 12. května se četař J. Stehlík opět podílel na sestřelech německých letadel, následující den byl úspěšný četař V Šlouf a četař J. Keprt, 14. května znovu Keprt a spolu s ním i štábní kapitán E. Čížek.

	17. května posílila peruť už zmíněná šestice československých stíhačů v čele s nadporučíkem J. Čermákem. Po krátkém seznámení se situací všichni ihned zasáhli do bojů. Už 19. května se poručík T. Kruml, rotný Krátkoruký a rotný Kuttelvascher zapsali mezi úspěšné střelce. Bojů se toho dne v prostoru západně od Valenciennes zúčastnili i “staří příslušníci “Pirátů. Střetli se i s početnou skupinou dornierů. Štábní kapitán Čížek a četař Šlouf sestřelili ve spolupráci s “nováčkem” podporučíkem F. Běhalem jeden bombardér. Šloufův moran však dostal těžký zásah, hořel a byl neovladatelný, takže pilot byl nucen vyskočit s pomocí padáku. Dopadl bez zranění a brzy se se vrátil zpět k jednotce.

	Následujícího dne se Běhal a Krátkoruký podíleli na vyřazení dvou bombardovacích heinkelů. Krátkoruký byl v souboji sestřelen, zůstal však nezraněn a podařilo se mu nouzově přistát.

	“Piráti se střetli s devíti Heinkely He-111,” uvádí Roger Darlington ve své knize “Noční jestřáb” (je to biografie nejúspěšnějšího československého stíhače K. Kuttelwaschera). „ Prvního útočníka zlikvidoval podporučík Běhal, zatímco Krátkoruký sledoval toho “svého” až k Rouenu. Krátce předtím, než byl sám sestřelen a prohlášen za nezvěstného, podařilo se mu letoun dorazit. Ale ještě téhož dne se z ničeho nic opět, objevil u perutě.”

	O čtyři dny později měl stejné potíže poručík Kruml. Štěstí se však postavilo zády k četaři Josefu Novákovi. 2. června havaroval při zalétávání nově přiděleného stíhacího letounu Dewoitine D-520. K této mimořádné situaci došlo na letišti v Toulouse.

	V dalšíh dnech se “Piráti “přesunovali z místa na místo. Fronta se hroutila a perutě ustupovaly dál do nitra země.  Stále zůstávala šance včas přelétnout do severní Afriky a uniknout tak německému zajetí. 25. června, kdy vešlo v platnost příměří, byla stíhací peruť VI/3 už mimo bezprostřední nebezpečí na letišti Relizane východně od Oranu. Krátce poté byla rozpuštěna.

	Od začátku války v září 1939 do 25. června 1940 sestřelili “Piráti” celkem čtyřiačtyřicet německých letadel, z toho na československé piloty připadlo dvacet sedm. Peruť ztratila dvacet mužů včetně tří Čechů, mezi dvanácti padlými byli kapitán J. Beran a rotný J. Novák.

	 

	V rámci Groupement 21 operovaly také stíhací perutě II/10 a VI/10. K 10. květnu byly rozmístěny na letišti v Rouenu, respektive v Le Havre. 27. května byli ke G.C. II/10 odesláni poručík Bohuslav Kimlička, četař Miloslav Štandera a četař František Mlejnecký. Do té doby působili v rámci G.C. Chartres. Od 6. června se stali příslušníky formálně samostatné čs. stíhací letky, která se pod velením kapitána Jaroslava Kulhánka ustavila v rámci perutě I/6 v Logne u Paříže. Téhož dne přišel od G.C. Chartres k československé letce i desátník J. Bendl.

	Od 27. května byl u G.C. VI/10 zařazen četař Václav Brejcha. 4. června byl odvelen ke G.C. I/4, u níž setrval až do příměří. 6. června byl při německém náletu na letiště lehce zraněn.

	Peruť II/10 dosáhla v průběhu války devatenáct vzdušných vítězství, měla deset padlých a tři raněné piloty.

	Peruť VI/10 sestřelila šestnáct německých letadel; ztratila jedenáct mužů, z nichž čtyři padli.

	 

	Groupement 25 - stíhací perut’ VI/1

	 

	Letecké stíhací uskupení 25 operovalo v rámci 7. armády. Mělo ve své sestavě jen dvě perutě - VI/1 a II/8, které měly základnu v Norrent-Fontes poblíž Saint Omer, respektive na letišti v Calais. Jejich úkolem bylo chránit vzdušný prostor kolem přístavních měst Calais a Dunkerque a dále pásmo, které na belgických hranicích zaujímala vojska 7. armády. Byl to velmi exponovaný prostor, kam už od 10. května směřovaly hlavní úderné síly wehrmachtu.

	Peruť VI/1 měla od 20. května ve svých řadách tři Čechoslováky: kapitána Josefa Hanuše, podporučíka Miroslava Jiroudka a rotného Jana Plášila. Jednotka byla vyzbrojena morany, a jejím velitelem byl commandant Paoli. Součástí perutě byl polský čtvrtý roj v sestavě poručík K. Bursztyn, podporučík W. Gnys a podporučík W. Chciuk, kromě nich zde pracovalo šest polských mechaniků.

	Už 10. května bylo letiště Norrent-Fontes bombardováno. Bylo rozbořeno mnoho objektů a poškozeno bylo i několik moranů. Tři Heinkely He 111 francouzští letci sestřelili.

	Ještě téhož dne se peruť posunula na belgické letiště Moerbecke, do sousedství G.C. VI/l, která byla rozmístěna, jak už uvedeno, v Maldeghemu. Když se Němci začali nebezpečně blížit k pobřeží, přelétla peruť na letiště Plessis Belleville.

	31. května se nadporučík J. Hanuš podílel na sestřelení německého Henschla Hs 126. V té době už měla peruť značné ztráty 26. květma měla ve svém stavu jen šest moranů. Příštího dne však převzala další stroje od G.C. VI/2, která byla přezbrojena na curtissy.

	3. června zažilo letiště v Plessis Belleville těžký nálet dvanácti dornierů. Peruť se hned druhého dne přesunula na letiště Valence, které leží na řece Rhôně, asi devadesát kilometrů na jih od Lyonu. Fronta odtud byla dosti vzdálená. Velitel i piloti žádali nadřízené velitelství, aby je odeslalo do míst, kde se bojuje. Už 6. června byla peruť znovu v boji. Z letiště Nangis, které leží asi padesát kilometrů jižně od Paříže, byla fronta skutečně mnohem blíž, zvlášť když Němci den předtím zahájili novou velkou ofenzívu, která směřovala k metropoli. Po vstupu Itálie do války povolalo velení letectva G.C. VI/1 do Marignane. Italové však vedli jen rušivou leteckou činnost. Na jihu Francie zastihlo peruť příměří.

	Bojové výsledky stíhací perutě VI/1 byly průměrné. Sestřelila celkem třicet pět německých letadel, sama ztratila dvaadvacet mužů, z nichž osm padlo a čtyři byli zajati. Českoslovenští piloti zůstali s perutí až do samého konce.

	 

	Groupement 23 - stíhací perutě I/4, VI/7, II/2 a I/5

	 

	Groupement 23 byla nejsilnějším sţíhacím leteckým uskupením. Mělo ve své sestavě pět perutí, vyzbrojených morany a curtissy. Uskupení plnilo bojové úkoly ve prospěch 9. a 2. armády, které zaujímaly postavení podél francouzsko-belgických hranic, a to od Hirsonu až k Lougvy, kde končila Maginotova linie. Na styku 9. a 2. armády, tj. mezi francouzským Sedanem a belgickým Dinantem, bylo nejslabší místo spojeneckých vojsk. Uskupení 23 tedy připadl velmi těžký a odpovědný úkol.

	Čtyři z uvedených pěti stíhacích perutí měly ve svých řadách československé letce - celkem třicet.

	Groupe de Chasse I/4 byla rozmístěna na letišti Wez Thuisy poblíž Chalons-sur-Marne a měla ve výzbroji americké stíhačky typu Curtiss “Hawk” H-75. V jejím čele stál commandant Hertaut.

	Jako první přišli k peruti 27. května nadporučík František Burda a četař František Štička. 4. června nastoupili službu nadporučík Antonín Velebnovský, dále četař Václav Brejcha, který do té doby působil u G.C. VI/10, a četař František Novotný (bojové činnosti se nezůčastnil a po uzavření příměří zůstal ve Francii).

	Z Francouzů patřili k peruti souslieutenant ďAlen‡on, capitaine Barbier, sergenti Bompain, Collart, Cartier a Debéthume, capitaine Delfino, souslieute-nant Guillaume, capitaine Gauthrin, lieutenant Hirschhauer, adjudant Hotel-lier, sergenti Joire, Keller, Lemare a Lacroix, sous-lieutenanti Meyzonnier, Milbeau a souslieutenant Maudin, lieutenant Stiquel, souslieutenant de la Taile, souslieutenant Véry a lieutenant Weiss.

	Peruť I/4 sestřelila celkem čtyřicet šest německých letadel; její ztráty činily třiadvacet mužů, z nichž deset padlo a jeden byl zajat. Z dvaceti čtyř stíhacích perutí, které se účastnily bojů na západní frontě, se G.C. I/4 umístila, pokud jde o vzdušná vítězství, na devátém místě.

	Nejúspěšnějším československým příslušníkem byl nadporučík F. Burda, kterému byly přiznány dva sestřely, z toho jeden ve spoluúčasti.

	6. června byl ve vzdušném boji nad letištěm sestřelen četař F. Štička, z kritické situace však vyvázl jen s lehčím zraněním. Při náletu byl zraněn četař V. Brejcha.

	Peruti se podařilo přelétnout do severní Afriky. Byla rozmístěna na letišti v marockém Marrákeši, odkud byla později přesunuta do Dakaru (Senegal).

	Stíhací peruť VI/7 byla před zahájením německého útoku dislokována na letišti Vitry-le-Francois, ležící jihovýchodně od Chalons-sur-Marne. Ve výzbroji měla morany. Velitelem perutě byl commandant Crémont, resp. Arnoux.

	Už od 8. března sloužili u G.C. VI/7 poručík Bedřich Dvořák (od 30. dubna nadporučík), četař Karel Kosina a četař Jaroslav Hlaváč. Hned druhý den po německém vpádu posílili peruť ještě poručík František Dýma, podporučík Josef Řechka a rotný Josef Košnar.

	Mezi francouzskými piloty byli mimo jiné capitaine Bouvarre, sergent Bernardon, sergent-chef Bodin,   

	sous-lieutenanti Billoin a Feuillerat, sergent Guillaume, adjudant Littolf a sergent-chef Moulene.

	Už 31. března, jak už uvedeno, byla peruť těžce zasažena, když ve střetnutí s dvaceti Messerschmitty Bf 109 ztratila sedm strojů. Jeden pilot padl a další tři, mezi nimi poručík Dvořák, byli zraněni. Boje se tehdy zúčastnil i četař K. Kosina. Pohromu pro G.C. VI/7 znamenal i těžký nálet na letiště v Coulommiers (asi padesát kilometrů východně od Paříže), kam se po německé červnové ofenzívě na čas přesunula. Zde byla nasazena proti pronikajícím německým tankům a utrpěla citelné ztráty.

	Celkem vybojovala peruť dvacet sedm vítězství; její ztráty byly nemalé - činily deset padlých, stejný počet zraněných a jeden pilot byl zajat. Do tabulky střelců se Čechoslováci nezapsali, i tak však vykonali záslužnou práci, kterou francouzské velení ocenilo mimo jiné udělením Croix de Guerre nadporučíku B. Dvořákovi. Ve vzdušném souboji 21. května u Cinqueux nedaleko Creil (asi padesát kilometrů severně od Paříže) zahynul poručík F. Dýma. 

	5. června, v den zahájení německé ofenzívy, zůstal nezvěstný rotný J. Košnar. Později se zjistilo, že byl sestřelen u Amiensu, tj. v prostoru, kde Němci překračovali řeku Sommu.

	Příměří zastihlo peruť VI/7 na letišti v Toulouse.

	 Devět československých stíhačů bylo zařazeno u Groupe de Chasse II/2. Peruť zpočátku operovala z letiště  

	Laon-Chambry (asi sedmdesát kilometrů od belgické hranice). Ve výzbroji měla morany.

	”” Už 13. května se u velitele perutě Bertroua hlásili nadporučík Josef Hýbler, podporučík Karel Šeda a rotmistr František Bernard. O čtyři dny později dorazili do Plessis Belleville, kam se G.C. II/2 zatím přesunula, nadporučík František Doležal, poručík Václav Šikl, štábní rotmistr Bohumír Fůrst, rotmistr Josef Kopřiva, četař Stanislav Plzák a četař Jan Doucha.

	Z Francouzů působili u G.C. 00/2 capitaine ďAbbadie, adjudant-chef Berland, adjudand Bernavon, adjudant-chef Bricart, lieutenant Dobzal, sergent Fortin, capitaine de Gail a Labit, adjudant Marconnet, souslieutenant Milhet, sergent-chef Parent, lieutenant Robiaud, adjudant-chef Renaudie a další. Z Plessis Belleville se peruť 21. května přesunula na letiště Chissey, kde setrvala až do 15. června.

	Už 19. května slavili Čechoslováci první vzdušné vítězství. Dosáhl ho rotmistr B. Fürst, když v prostoru Laonu sestřelil jeden Henschel Hs 126. O dva dny později se u Creil podílel na pravděpodobném vyřazení jednoho Dorniera Do 17 (byla mu přiznána jedna třetina). Žel, o chvíli později byl jeho moran zasažen. Z nepříjemně vyhlížející situace však Fürst vyvázl jen s lehkým zraněním.

	Téhož dne se vyznamenal i nadporučík F. Doležal, který se nad Crevecoueur podílel s dvěma Francouzi na pravděpodobném sestřelu jednoho Messerschmitta Bf 110.

	Od 21. května G.C. II/2 už operovala z nové základny. Velení ji odeslalo na letiště Chissey, ležící mezi Dijonem a Besanconem. Bylo odtud blízko k jižnímu okraji Maginotovy linie a ke švýcarským hranicím. Travnaté letiště se rozkládalo nad vysokým břehem řeky Doubs. Bylo poměrně dobře vybavené a dosti otřesená peruť si zde mohla dopřát pár dní poměrného klidu a odpočinku. Zbyl čas i na údržbu letounů, seřízení palubních zbraní a radiostanic.

	„Na našem letišti v Chissey bylo v posledních květnových dnech docela příjemně,” pochvaluje si bývalý příslušník G.C. II/2 Václav Šikl. “Dny se natahovaly a počasí nám přálo. Polovina pilotů vstávala před rozedněním a odjížděla na letiště do pohotovosti; ostatní snídali v domech, kde byli ubytováni, nebo v jídelně, zřízené v hospodě na náměstí útulné vesnice. Kolem sedmé hodiny odjíždělo všechno na letiště. Držela se pohotovost, létaly se cvičné lety a čekalo se, kdy Němci zvýší leteckou činnost i na tomto směru.

	S večerem přicházelo vzrušení. Před západem slunce byly zpravidla hlášeny v nízkých výškách přelety jednotlivých letounů nebo malých nepřátelských skupin ve směru od pevnosti Belfortu.

	Roje večerních patrol i posilové skupinky spěchaly do hlášených prostorů. Mizely nad liniemi kopců a fialových svahů a vracely se teprve, když zhasl poslední paprsek světla. Nehlučně, měkce přistávaly do teď již temné trávy.” 

	1. června odstartovala k bojovému letu šestice moranů. Tři z nich patřily Čechoslovákům - nadporučíku Doležalovi, rotmistru Kopřivovi a četaři Douchovi. Skupina zamířila na jih. Hlásná služba zachytila v tom směru silnou formaci bombardovacích heinkelů. Morany, které neměly o mnoho vyšší maximální rychlost, se k nepříteli přibližovaly jen velmi pomalu. Teprve za Lyonem se dostaly na dostřel. Nadporučíku Doležalovi se podařilo zasáhnout pravý motor heinkelu. Vyřazen byl snad i jeden střelec. Heinkel He 111 s obtížemi pokračoval v letu. Unikal na východ, ke švýcarským hranicím, kde notně zdecimovaná osádka hledala záchranu. Němečtí letci často narušovali švýcarský vzdušný prostor. Při náletech na cíl ve východní a jižní Francii si nejednou přes neutrální Švýcarsko zkrátili trasu, zvlášť když měli závady na letounu a museli čelit pronásledování.

	Je velmi pravděpodobné, že zmíněný Heinkel He 111, který se ztratil z dohledu někde poblíž La Tour-du-Pin, později havaroval nebo nouzově přistál. Doležalův úspěch popsal ve své vzpomínkové knížce Nebe nad Seinou Václav Šikl. Některé údaje v jeho vyprávění trochu nesouhlasí (například uvádí, že k tomuto střetnutí došlo 3. června), avšak atmosféru celé akce - od startu až k návratu - vylíčil velmi plasticky.

	Pohotovostní roje už byly ve vzduchu, když přišel rozkaz, aby celá letka šla rovněž nahoru. Hlásná služba dodala stručné, ale srozumitelné údaje: Výška tři tisíce. Dijon. Velká skupina bombardérů.

	“Za bílého dne se dosud Němci tak hluboko do vnitrozemí a v takovém počtu neodvážili. Vedl jsem svůj letoun ve trojce vedle morana, v němž seděl poručík Clamart. Z druhé strany se k nám blížil jiný moran, v jeho kabině jsem po chvíli rozeznal podporučíka Vitryho. Clamart vedl náš roj v širokém okruhu nad město, a právě když jsme se stočili znovu po slunci, uviděli jsme je. Dva proudy dvoumotoráků, dobrých pět set metrů výše. Ale kde mají doprovod, kde jsou jejich stíhači? Je to sem pro ně asi moc daleko. Vtom se Němci pojednou obrátili k jihu. Tak to nebude Dijon, kdo to dnes koupí.

	Clamart nyní dovedně vedl roj na západ, do slunce. Netrvalo dlouho, a byli jsme s Němci ve stejné výšce. Ale oni jdou dolů, klesají. Teď jsme zcela zřetelně rozeznávali dva veliké proudy německých bombardérů, samé Heinkely He 111. Kam asi měli Němci namířeno? Zřejmě zde stíhačky nečekali, a proto mění směr letu. V příštím okamžiku se celý jejich levý proud stočil doleva, na východ. Utíkají? Pravý proud dále klesá, rychlosti přibývá, jen pozvolna, pomaličku se oba naše stíhací roje k nim přibližují. Levý proud heinkelů mizí v dálce z dohledu, pravý však setrvává v přímém letu a stále ztrácí výšku. Teprve v tisíci metrech přechází do vodorovného letu. Drží krátké vzdálenosti, roj za rojem. Morany se teď dostaly do výhodného postavení, mají převýšení i slunce v zádech. Vpravo dole je vidět stříbrně se lesknoucí hladinu Saony, rovnoběžně s ní letí proud šedých heinkelů a nad nimi dva roje moranů, malé tmavé stíny v sluneční záři.

	Byl jsem nyní poslední vlevo v sestavě, která měla nejblíž k šedé prchající skupině. Tak kdy už budeme útočit, na co čekáme? Clamart zvedl ruku a ukazoval cosi nahoře. Vysoko nad sebou a více vpředu jsem spatřil tříčlenný roj, který se právě převracel do střemhlavého letu. To bude náš pohotovostní roj, Franta Doležal a dva četaři.

	Franta zřejmě zvolil jedno ze dvou možných provedení útoku proti takové palebné přesile: kolmý útok z velkého převýšení, jeden jediný průlet největší rychlostí palebnou přehradou. Jako v obrovském divadle, z vysunutého stanoviště jsem nyní sledoval provedení manévru.

	Horní roj téměř úplně ztratil rychlost, trvalými pohyby si všichni tři piloti posazovali cíl do zaměřovačů, stále ještě pikovali bez plynu a teď už se letouny po hlavě řítí na cíl a do země. Palce mačkají spouště, levé ruce přidávají plyn, šest kulometů a tři kanóny pálí do středu nepřátelské sestavy. Už jsou tady. Prudce potlačit, plný plyn, podlétnout heinkely nejvyšší rychlostí, únik dolů a dopředu, a teprve někde daleko mimo dostřel znovu pracně nabývat výšku.

	Útok otřásl nepřátelskou sestavou, proud šedých letounů se rozhoupal, znepravidelněl. V pátém roji jeden kouří. Teď odpadává, zůstává pozadu. Ale celý chvost dvoumotorových nosičů pum zpomaluje. Oni na něho čekají. Z pravého motoru zasaženého heinkela se valí černý kouř. Proud se rozestupuje a bere černou pochodeň do svého středu. Museli jsme stáhnout plyn a i tak vysoko, daleko vpravo jsme však nepřítele podlétávali, ne však nadlouho.

	Kouřící letoun se pojednou svezl po křídle ven ze sestavy a vmžiku zůstal pozadu. Nad trupem ve šmouhách táhnoucího se černého dýmu vyskočily dva bílé vrchlíky padáků, letoun se otočil na záda, na spodní straně křídel bylo vidět špinavé olejové skvrny, pak se zdroj kouře oddělil od křídel a klikatou čarou padal k zemi.”

	Skupina heinkelů poté opět zrychlila a zamířila na jihovýchod. Zřejmě spěchala domů. Clamartův roj ji stále sledoval, ale nezaútočil. Poručík Šikl však nechtěl promarnit nabídnutou šanci.

	„Ani si nevystřelit, to je úplný hřích,” pokračuje dál Václav Šikl. “Nedalo mi to. Přidal jsem plyn, předlétl vedoucí letoun, lehce jsem potlačil a už se přede mnou objevila daleko – odhadoval jsem to na dobrých osm set metrů - na spodním okraji zaměřovače dlouhá čára heinkelů.  Přestavěl jsem spoušť kanónu na palbu jednotlivými ranami a několikrát za sebou jsem vypálil. Zdálo se mi, že trasa svítící střely směřuje do cíle. Přidal jsem otáčky, přepnul jsem spoušť na salvy, a když jsem opět uviděl v zaměřovači protáhlý cíl, zmáčkl jsem spoušť kanónu i kulometů a nechal projít linie heinkelů zvolna zaměřovačem zezdola nahoru. Jediná dlouhá salva. Moran se otřásal rázy kulometů a kanónové palby. Kanón však záhy ustal, šedesát nábojů jsem už vystřílel. Ještě jsem mačkal palcem spoušť, když jsem zahlédl trasy střel vpravo od sebe. Vida, Clamart se přidal.

	Prudce jsem přidal plyn a stoupal kolmo stranou do prchajícího proudu heinkelů. Zvědavě jsem tiskl hlavu ke sklu kabiny a pohlížel dolů.

	Kouří, kouří pravý letoun v posledním roji. Zůstává pozadu, na tohohle ostatní čekat nebudou. Heinkely spěšně zamířily na východ.

	Kouřící heinkel zůstal sám. Minuty utíkaly. Dvoumotorák nyní byl už asi jen dvě stě metrů nad zemí a pojednou zmizel v černém oblaku. Zablesklo se z něho a pak vypadlo ulomené křídlo. Černý chvost prudce narazil do souvislé tmavězelené plochy lesa. Moje první trofej.”

	Poručík Šikl v zápalu boje zalétl daleko na východ, až k masívu Mont Blanku. Měřič benzínu ukazoval už minimum. A co bylo nejhorší, motor sice táhnul, ale cosi v něm začalo zlověstně klapat. Šiklovi se nakonec podařilo stroj dotáhnout až na lyonské letiště. Po přistání se zjistilo, že v nádrži už není ani kapka benzínu a že motor měl ustřelený jeden ventil. Pilot měl obrovské štěstí. Zbývá jen dodat, že sestřel, o němž V. Šikl píše, není ve výkazu, který pořídil Inspektorát čs. letectva, uveden.

	Téhož dne zaznamenal úspěch i četař S. Plzák, který nedaleko Pontarlier (leží na francouzsko-švýcarských hranicích) sestřelil spolu s dvěma francouzskými příslušníky perutě rovněž jednoho heinkela.

	“Létal s dvěma Francouzi v tříčlenných rojích a s nepřítelem se dlouho nestřetl napsal o S. Plzákovi po válce František Fajtl. “Ani ho vlastně neviděl. Nebylo to vinou bdělých pilotů v roji. Patroly se prováděly v pěti tisících metrech a výše, v rozsáhlé oblasti, zatímco nepřítel proklouzával v nižších polohách. Naváděcí systém, který by je na ně navedl, neexistoval. Pozemní radiostanice, s níž byly ve spojení, je někdy upozornila, ale určila jenom směr a přibližnou výšku nepřítele. Vše ostatní si museli stíhací piloti vyslídit vlastníma očima. Proti členitému a rozmanitému terénu pomáhala k úniku letadlům Luftwaffe znamenitá kamufláž jejich křídel a trupů a ještě více velká rychlost. Francouzský stíhací Morane-Saulnier MS-406, na kterém Plzák létal, byl jenom o padesát až šedesát kilometrů rychlejší než těžký dvoumotorák Heinkel He 111 a Dornier Do 17. To bylo žalostně málo na stíhání. Na Junkerse Ju 88, stejně rychlého jako moran, nestačil vůbec. Kdyby se byl moran dostal do souboje s Messerschmittem Bf 109 a 110, stačil by na ně jenom obratností. V rychlostech byl pomalejší až o devadesát kilometrů v hodině.

	Teprve 1. června se na Plzákův roj usmálo štěstí. Při jedné pravotočivé zatáčce si Standa, jako vnější číslo, povšiml podezřelého pohybu hluboko dole pod sestavou. Zaostřil tam znovu svůj zrak a zjistil dvoumotorový letoun. Mohl to být i vlastní, například dvoumotorový Potez 63, nebo i jiný typ, ale prověřit se musí vše podezřelé, tak nařizovaly směrnice. Okamžitě předletěl roj a smluveným mávnutím křídly upozornil své partnery. Pak sklopil morana a spustil se s ním střemhlav dolů. Francouzi pochopili a řítili se za ním. Velmi brzy rozpoznaly bystré Plzákovy oči vysokou jednoduchou směrovku, tedy žádný potez. Vzápětí spatřily další neklamné znamení boše. Na jeho křídlech a trupu naskočily černé kříže, na směrovce hákový kříž. Heinkel stojedenáctka, a sólově! K nevíře! Pozorovatel a zároveň střelec na hřbetu heinkela zaspal. Ohlásil pozdě svému pilotovi nebezpečí. Ten stočil okamžitě ke švýcarským hranicím prudkým piké, ale už zbytečně.

	Dychtivému Plzeňáku záleželo moc na tom, aby svůj vstup do války provedl vzorně. Uvědomil si, že často rozhoduje první rána. Dotahoval se k oběti na plný plyn, až se moránek třásl. To nebylo ideální pro střelbu, ale heinkel je obrovský cíl. Vypálil. Moran zaštěkal dvacetimilimetrovým kanónkem a dvěma 7,5 centimetrovými kulomety. Měl dojem, že celá dávka šla do cíle. Zdálo se mu všechno tak jednoduché a tak snadné, jako kdyby to bylo na střelnici v Malackách a snad až na ty trasující modrošedé nitky od heinelových střelců. Ale to už uvolnil cestu kamarádům, kteří se na heinkela vrhli jeden za druhým a odlehčili zbraním svých moranů.

	Když se připravovali k dalšími přepadu, byli ohromeni výsledkem prvého zásahu. Heinkel silně kouřil z levého motoru a vrtule pravého se protáčela. Hřbetní i spodní střelec přestali střílet. Plzáka zaplavila radost z vítězství. Heinkel musel nouzově sednout. Nasadil najedno protáhlé pole, nedaleko od obce Bannans, devět kilometrů jihozápadně od města Pontarlier.”

	 

	5. června, v den, kdy začala poslední a rozhodující ofenzíva wehrmachtu na Sommě a Oise byla část G.C. II/2 odvelena do prostoru Paříže. Piloti přistáli na základně Logne-Emerainville, aby posílili tamní stíhací perut I/6, která byla v těžkých bojích s německými tanky značně pošramocena. V jejích řadách postupně působilo třináct Čechoslováků, žel, i mezi nimi byly už ztráty. Na pomoc G.C. I/6 přilétla i peruť VI/7.

	„Bez mimořádných událostí dovedl kapitán ďAbbadie naši sestavu na polní, téměř nouzové letiště na východním okraji hlavního města,“ vzpomíná Václav Šikl, který se tohoto přesunu tehdy také zúčastnil. “Přistávací plochu ohraničoval z jedné strany listnatý háj, z druhé strany pak betonové bunkry a pískovými zdmi chráněná stanoviště pro letouny. Jejich počet však byl omezený, a tak většina stíhaček stála pod kamuflážními sítěmi. V této chvíli však letiště bylo prázdné. Peruť, kterou jsme posilovali, již prakticky neexistovala. Byla vybita.”

	Ještě téhož dne dopoledne piloti G.C. II/2 a I/6 vzlétli k bojovému úkolu do prostoru Chaulnes-Roye. Došlo k tvrdému střetnutí s třiceti pěti zastaralými bitevními dvojplošníky Henschel Hs 123, patřícími II/L.G.2. Skupinu doprovázely Messerschmitty Bf 109.

	Obě perutě si rozdělily úkoly: G.C. I/6 se zaměřila na henschely a piloti G.C. II/2 se snažily rozptýlit doprovodné messerschmitty.

	V sedmnáct hodin bylo vysláno šest moranů do prostoru Chaulnes-Marchele- pot, kde se po silnici pohybovala kolona asi sedmdesáti německých tanků. Útoky na tanky se prováděly z malé výšky, zpravidla z padesáti metrů a níže, a byly pro nepancéřované morany velmi nebezpečné. Ze země pálilo po letadlech snad vše, co mělo hlaveň. V devatenáct hodin se útok opakoval.

	Akce se zúčastnili opět piloti obou perutí. Z G.C. II/2 se dařilo zejména nadporučíku F. Doležalovi, který zničil dva tanky

	Toho dne ztratilo francouzské stíhací letectvo devatenáct pilotů, z nichž deset padlo, kromě toho dalších pět mužů opustilo v nouzi své letouny a použilo padák.

	Mezi padlými byl i rotný J. Hranička z G.C. I/6, který zahynul v prostoru Compiegne,jakož i nadporučík O. Korec z G.C. I/3, který byl sestřelen ve vzdušném souboji nad Amiensem. Stejný osud postihl i už zmíněného rotného J. Košnara z G.C. VI/7. Francouzi toho dne sestřelili značný počet německých letadel (J. Gisclon uvádí překvapivě vysoké číslo-šedesát šest). Piloti G.C. I/6 zničili šest Henschelů Hs 123 a četař S. Plzák z G.C. II/2 a poručík V Šikl spolu s třemi Francouzi vyřadili nedaleko městečka Roye dvě stodevítky

	Také boje s německými tankovými klíny trvaly nepřetržitě čtyři dny. 8. června na přímý rozkaz velitele leteckého stíhacího uskupení 23 generála Romateta byly perutě I/6, II/2 a VI/7 opět vyslány k útokům proti německým tankům.Toho dne byli letci střídavě ve vzduchu od páté hodiny ranní až do sedmé hodiny večerní. Těžké boje probíhaly severně od Forges-les-Eaux, u Gournay, Etrepagni a Coulommiers. Německý flak a velkorážné kulomety instalované na tancích i ostatních vozidlech vytvářely palebnou přehradu, kterou letci překonávali jen s největšími obtížemi. Nad bojištěm zároveň nepřetržitě hlídkovali němečtí stíhači. Chránili nejen pozemní vojska, ale i vlastní bitevní, bombardovací a pozorovací letouny.

	Po jedenácté hodině startoval k bojovému letu i nadporučík F. Doležal. Už na cestě k předním liniem, poblíž Forges-les-Eaux, úspěšně zaútočil spolu s dvěma Francouzi na pozorovací Henschel Hs 126. Krátce poté, kdy už německé tanky byly na dohled, se náhle Doležalův moran otřásl silnou detonací. Německá pozemní obrana zasáhla jeho kormidla. Letoun naštěstí zůstal ovladatelný a Doležalovi se podařilo nouzově přistát v Rouenu.

	K večeru přišel rozkaz, že se letci G.C. II/2 ráno příštího dne vrátí na svou základnu v Chissey.

	Bilance oněch čtyř uplynulých dní byla neradostná. Všechny tři perutě utrpěly citelné ztráty, mimo jiné padli i kapitán ďAbbadie z G.C. II/2 a kapitán de Saint-Mars z G.C. I/6.

	V Chissey setrvala peruť II/2 už jen několik dní.15. června ráno přišel rozkaz k poslednímu bojovému letu. Peruť měla hlídkovat nad tratí Chaumont-Neufcha-teau, kde se měli vagónovat ustupující francouzští vojáci. Celá akce trvala dvě hodiny a patnáct minut. Když už se letci chystali k návratu, objevil nadporučík Doležal devět dornierů. Během několika minut boj skončil sestřelením jednoho z bombardérů. Podílelo se na něm devět stíhačů, mezi nimi i nadporučík Doležal, rotný Kopřiva a četař Doucha.

	Navečer přišel rozkaz k ústupu.

	“Němci postoupili na vzdálenost asi padesáti kilometrů od našeho letiště ” uvádí ve svém deníku Bohumír Fürst. “Když jsme se vrátili z bojového letu bylo letiště už připraveno k evakuaci. Rychle jsme si tedy zajeli do bytu pro své osobní věci, rozloučili se s bytnou, řádně jí zaplatili a jeli zpět na letiště. Tam mechanici již doplňovali a opravovali letouny. Stačili jsme odstartovat ještě včas, načež jsme v dalších třech dnech vystřídali ještě pět letišť.”

	Poslední stanicí byl Saint Etienne, dále Lyon, kde zastihla letce zpráva o Pétainově žádosti o příměří, a ještě téhož dne peruť přistála v přímořském Montpellier. Zde se českoslovenští letci po dohodě s velením s perutí rozloučili a zamířili do Perpignanu. 25. června, kdy vstoupily v platnost podmínky příměří, byla G.C. II/2 rozmístěna na letišti v Nanes Courbessac.

	V průběhu války dosáhla stíhací peruť II/2 třiceti šesti vzdušných vítězství. Zaplatila za ně ztrátou třinácti mužů, z nichž deset padlo. Čechoslováci sestřelili sedm německých letadel a měli jednoho padlého a dva raněné piloty.

	        Nejúspěšnější francouzskou leteckou perutí byla Groupe de Chasse I/5 Les Cigognes” (Čápi), operující ve svazku 2. armády. Vrchní velitel Armée de I Air generál J. Vuillemin ji nazval “elitním tělesem bojujícího francouzského letectva. Peruť navazovala na slavnou tradici “Čápů” z dob Georgese Guynemera. Právě od nich převzala nejen čestný název, nýbrž i svůj znak.

	“Čápi” byli rozmístěni na letišti Suippes, několik kilometrů západně od legendárního Verdunu. V jejich čele stál commandant J. Murtin. Velitelem první letky byl capitaine Accart a druhé letce velel lieutenant Dorance. Peruť měla ve výzbroji americké curtissy. “

	Bylo velkou ctí, že francouzské velení zařadilo do slavné perutě “Čápů“ deset Čechoslováků. Už l. prosince přibyli do Suippes nadporučík Timoteus Hamšík, rotmistr František Peřina a desátník Vladimír Vašek (ten už 2. ledna 1940 zahynul). 11. května 1940, den po zahájení německého útoku, se u perutě hlásili tři důstojníci - kapitán Alois Vašátko, nadporučík Antonín Vybíral a nadporučík Adolf Vrána. A konečně l. června přišli rotný Emil Morávek, rotný Jiří Řezníček a rotný Zdeněk Kothera (do té doby působili u G.C. I/8) a četař František Müller.

	 

	Z Francouzů sloužili u G.C. I/5 mimo jiné sergent-chef Bouvard, souslieutenant Boitelet, souslieutenant Le Calvez, sergent Delparte, adjudant-chef Genty, lieutenant Goupy, sergent Giraud, sergent-chef Girou, souslieutenant Lefol, sergent Lepreux, sergent-chef Muselli, sergent-chef Morel, lieutenant Marin La Meslée, sergent Penzini, souslieutenant Rouquette, souslieutenant Rey, sous-lieutenant Le Restif, souslieutenant Scotte, sergent-chef Tallent a sergent Vuillemain. V leteckých bojích se nejvíce vyznamenali Marin La Meslée, Dorance, Accart, Tallent, Lefol a Morel.

	Letiště Suippes leží v kraji, který výrazně poznamenala první světová válka. Její stopy jsou vidět takřka na každém kroku - památníky, pomníky, množství křížů, vystavěné na památku padlých, ale i zmrzačené stromy po dělostřelecké

	palbě, pustá místa, kde kdysi stála stavení. Samo polní letiště charakterizoval Adolf Vrána slovy:

	“Pískový prostor, poměrně rovný, kolem dokola lesnatá krajina a dokonce i větší skupina stromů a keřů takřka ve středu toho, co má být letištěm. Vidíme, že u lesa s velmi dobrou kamufláží stojí asi třicet curtissů, rozhozených dosti daleko od sebe a nějaká chaloupka nedaleko a jakési doplňky, vypadající jako hospodářské stavení. Na druhé straně něco podobného, jen méně stromů v okolí, zato však důkladnější kamufláž.”

	Peruť byla od 10. května nepřetržitě v boji. V jedné z úvodních kapitol jsme už vylíčili, jak úspěšně si vedl její československý příslušník rotmistr František Peřina. Hned první den se mu podařilo sestřelit čtyři nepřátelské letouny a následujícího dne k nim přidal ještě další tři. Sedm německých strojů během dvou dnů , to byl rekord, který se až do zhroucení Francie nepodařilo nikomu z francouzských  letců překonat. Peřina byl za tento skvělý čin povýšen na poručíka a zároveň obdržel vysoká francouzská i československá vyznamenání. V uvedené kapitole jsme použili úryvek z Peřinových vzpomínek, které byly i napsány dlouho po válce. Avšak ještě v průběhu války vznikla první, autentická verze. Uveďme tedy alespoň její část.

	“Ve tři hodiny ráno 10. května 1940 zasedají piloti I/5 ke snídani jako obyčejně po všechny předcházející dny. Jejich nálada je však docela jiná. Každý se těší, že si zase po dlouhé době zalétá. Den, na rozdíl od minulých, začíná bez mraků. Nikdo netuší, že bošové, jak Francouzi nazývají Němce, jsou už na pochodu. Po snídani v klidu nasedají do autobusu a za deset minut už každý přihlíží, jak mechanici zkoušejí motory a připravují letouny ke startu. Pak loudavým krokem všichni zamíří do stanu (‘pilotního sálu’). Před vchodem se však zastavují. Velitel letky kapitán Accart ještě nepřijel.

	Piloti, kteří netrpělivě čekají na jeho příjezd a okukují blednoucí hvězdy, náhle ztichnou. Je slyšet slaboučké hučení motorů, směřující od východu. Pomalu se zesiluje, až je docela dobře rozpoznat, že je to boš a jeho dorniery. V tom už jeden  pilot ukazuje na siluetu jednoho z nich. Letí směrem k našemu letišti ve výšce asi tisíc pět set metrů. Z této překvapivé podívané nás vyrušuje houkačka velitelova automobilu. Sergent-chef Morel už utíká do stanu pro leteckou výstroj a přitom volá na sergent-chefa Muselliho, že okamžitě startují. Během pěti minut jsou už ve vzduchu a po dalších deseti minutách hlásí, že mají souboj se sedmi Messerschmitty Bf 110.

	Velitel letky rychle obléká leteckou kombinézu, a aniž by něco řekl, oblékám ji také. Accart dokončil přípravu a poté se ke mně obrátil se slovy: ‘Doufám, že půjdete do všeho, do čeho půjdu já.’

	Pak už rychle sedáme do letounu a startujeme. Hodiny ukazují 4.55. Ihned po startu točíme k východu a s každou minutou zkracujeme vzdálenost k francouzsko-německým hranicím.

	Krvavě rudé slunce se právě vyhouplo nad horizont. Jsme ještě asi padesát kilometrů od hranic a už se objevují obláčky francouzské protiletadlové obrany. Velitel stáčí letoun do tohoto směru a v několika dalších minutách vidíme patnáct Messerschmittů Bf 110, doprovázejících pět dornierů. Ačkoli jsou ve velké převaze, nepřijímají boj a s mírně potlačenými stroji letí rychle za německé hranice. Máme sice malou převahu výšky a plný plyn, při pronásledování se však vzdálenost nezmenšuje ani nezvětšuje (curtiss je pomalejší než Bf 110). Tak po dosažení německých hranic velitel upouští od dalšího pronásledování. Vytváří se slabá přízemní mlha, a tak se vracíme na letiště jen pod hrubým kursem a podle slunce. To máme v zádech, a aniž bychom v té chvíli viděli, že už jsme přímo nad naším letištěm, spatřujeme v dálce pět malých teček, které směřují k nám od Chalons-sur-Marne. Body se pomalu zvětšují, velitel už mává letounem a rychle nabírá výšku. Srdce mi radostí poskočilo a s nervy příjemně vzrušenými následuji velitele, který už nasazuje k útoku. Je to pět Dornierů Do 17. Bošové nás zpozorovali až v posledním okamžiku. Chtějí se zachránit útěkem.Naše převaha výšky a tím také převaha rychlosti jim to však nedovoluje. Přecházíme do klešťového útoku - velitel zleva a já zprava. Naše kulomety chrlí desítky střel na chudáka posledního. Nepotřebuje toho mnoho. Už po dvou útocích obě vrtule stojí a Do 17 klesá klouzavým letem k zemi. Snad nikdy nedokážu vyjádřit ten blahý pocit. Můj první boš v této válce.

	Další čtyři dorniery se zatím příliš vzdálily, takže je zbytečné je pronásledovat. Také pohled na měřič benzínu stačí, aby člověk uvažoval o přistání.

	Vtom však zahlédnu, jak skrz slabou mlhu vyrazila červená raketa. Za ní druhá, třetí, čtvrtá a už to vyhlíží jako při nějaké večerní slavnosti. To mechanici na letišti pozorovali náš boj a teď radostí střílejí jako o pouti. Přitom ani netušili, jak nám tím pomohli. Ukázali nám tím polohu letiště. Pak už jen vítězný výkrut nízko nad zemí a šťastné přistání do mlhy.

	Rolujeme k cisterně. Mechanici mají větší radost z úspěchu než my a odnášejí nás na ramenou k veliteli perutě majoru Murtinovi. Tam k naší hrůze už čeká zpravodajský důstojník, u pilotů nebývá moc oblíbený. Neptá se totiž, 

	je-li člověk unavený, má-li hlad či žízeň, ale jeho otázky jsou: kolik a kde spadlo letadel, v plamenech či nouzové přistání, kolik útoků, kolik vystřílených nábojů, další poznatky atd. atd. Jsme rádi, když končí. Teprve teď nám sděluje, že Němci už překročili hranice Lucemburska a že asi budeme mít perný den. Jeho slova se také do puntíku vyplňují.

	V deset hodin už celá letka opět startuje. Jejím úkolem je doprovázet průzkumný Potez 63. Letíme až k německo-belgickým hranicím. Všude nás provází silná protiletadlová palba. Nebylo to vůbec příjemné, ba mohu říci, bylo to přímo hrozné. Žádné německé stíhače jsme neviděli, a tak za dvě hodiny, hladoví a utrmácení přistáváme v Suippes.

	Každému se ulevuje, když slyší velitelův hlas: ‘Jde se na oběd.’

	Po malé odmlce však velitel pokračuje: ‘Po obědě se drží pohotovost v letounech.’

	To už nezní v našich uších tak lahodně jako jeho předcházející slova. Po obědě drží pohotovost až do čtyř hodin roj lieutenanta Marina La Meslée. Potom nastupuje roj velitele letky, tj. capitaine Accart, já a sergent Vuillemain. Po několika minutách už v letounu podřimuji. V 17.30 hodin mě probouzí zvuk motorů. Vidím, že mechanik už točí klikou motoru (curtiss se natáčel klikou). Velitelův letoun se už rozjíždí po travnaté ploše letiště. Za ním následuje Vuillemain. Ke vší mé hrůze motor mého stroje nenaskočil. Mechanik roztáčí motor znovu. Vtom řada strašných výbuchů na druhém konci letiště. Naštěstí motor naskakuje a s přidáním plynu se rozjíždím přímo proti směru padajících bomb. Bez pohromy míjím druhou řadu bomb, které dopadají asi padesát metrů vlevo vedle mne. Rychlou zatáčkou doprava a natažením letounu zvětšuji vzdálenost z tohoto místa hrůzy

	V dálce vidím velitele, stoupá a nadbíhá jednadvacítce dornierů. Jsou pěkně zformovány a teď právě opouštějí prostor letiště. Tu z ničeho nic uprostřed formace exploduje jeden letoun. Zasáhla ho naplno protiletecká obrana letiště. Později jsme se dozvěděli, že rychlopalný kanón obsluhoval jeden stařičký lieutenant v záloze a vypálil pouze pět ran. V tom okamžiku se formace dornierů začala trhat. Teďvidím,jak sergent Vuillemain sedí za dornierem ve vzdálenosti asi padesáti metrů. Protivník se brání, nic mu však nepomáhá, ani přemety, ani zvraty. Sergent si udržuje vzdálenost a v několika dalších vteřinách bombardér vybuchuje. Vuillemain se vrací na letiště, z motoru uniká olej.

	Velitel a já už jsme pospolu a hledáme další oběť. Vlevo od nás asi pět set metrů níže letí tříčlenný roj Do 17. Capitaine Accart nalétává obloukem zleva a já zůstávám vpravo. Velitel útočí na levé číslo, které zůstalo asi sto metrů za vedoucím. Já nasazuji skoro současně s ním. Vystřelil jsem několik krátkých dávek. Po odpoutání velitele se dostávám na vzdálenost asi padesát metrů a vidím, že se pravý motor už zastavuje. Pak se odpoutávám já a Accart přechází k druhému útoku. Dornier začíná hořet. Proto neopakuji útok, ale zaměřuji se na číslo dvě. Velitel mě následuje. Hned po mém prvním útoku na číslo dvě vyskakují dva Němci padákem. Po akci velitele následuje tuto dvojici třetí člen osádky Zatím už přecházím ke druhému útoku. Při třetí krátké dávce bombardér exploduje. Vyskakuje čtvrtý muž, zřejmě pilot, otvírá však brzy padák, zachytává se za kormidla a s hořícím letounem padá k zemi.

	Zbývá nám už pouze vedoucí dornier. Musíme jej pronásledovat asi dvacet kilometrů. Je však sám a má lepší možnosti k manévrování. Jsme nuceni podniknout víc útoků. Nakonec jej stihl stejný osud jako oba předcházející stroje - havaroval poblíž Verdunu.

	Končíme boj. Připsali jsme si k dobru tři vítězství. Cestou domů zapíná velitel rádio a zpívá Marseillaisu. Nastává soumrak, dole v městečku Suippes plane několik ohňů, mnoho domů bylo pobořeno. V okolí doutnají trosky pěti dornierů. Je mi divné, že jich je víc než jsme sestřelili.

	V zlé předtuše letím nad dům, ve kterém bydlím. Je v troskách po přímém dopadu bomby. Ztratil jsem všechen svůj skromný majetek.

	 

	Přistáváme. Opět následuje vyptávání zpravodajského důstojníka. K naší radosti nám sděluje, že bylo sestřeleno osm Do 17 ve vzdušném boji a jeden protiletadlovou obranou. Po nás totiž odstartoval tříčlenný roj od Dorancovy druhé letky sestřelil dva dorniery. Zbývající dva bombardéry sestřelil jeden hurricane, přilétl, ani nevíme odkud.

	Celkové skóre je pro naší letku deset k nule. Je to dobrý důvod k vypití nějaké té skleničky šampaňského.”

	Následující sobota 11. května v ničem nezaostala za úspěšným pátkem. Po páté hodině ranní odstartovaly dvě dvojčlenné hlídky v čele s velitelem druhé letky lieutenantem Dorancem. Záhy došlo ke střetnutí se skupinou osmnácti Heinkelů He 111, doprovázených dvanácti Messerschmitty Bf 110. Dorance a sergent Bressieux sestřelili dvě stodesítky. Deset minut po první skupině vstoupila do boje další dvojice - sous-lientenant Boitelet a sergent Tallent. Poslala k zemi další Bf 110 a o tři minuty později ve spolupráci s sergentem Delpartem (startoval s Dorancem) zlikvidovali jeden He 111.

	V osm hodin šly do vzduchu další dva tříčlenné roje: captaine Accart, sergent-chef Morel a sergent Peřina; lieutenant Marin La Meslée, souslieutenant Rey a sergent Penzini. Zamířili k Sedanu, kde zuřily prudké pozemní boje. Německé velení sem vyslalo dvacet Junkersů Ju 87 Stuka a jeden Dornier Do 215. Nad bojištěm se rozpoutal velký zápas.

	Accart s Morelem zaútočili na Do 215, zasáhli pravý motor, ale soupeř unikl do mraků, takže nebylo možno zjistit skutečný výsledek. Navíc captaine Accart byl v boji zraněn v obličeji.

	Pět stíhačů v čele s Marinem La Meslée se vrhlo na stuky, které se právě chystaly k střemhlavému útoku na francouzské jednotky bránící pozice na řece Máse. Marin Le Meslée zneškodnil dvě, Rey a Penzini každý pojedné stuce. Morel s Peřinou zatím napadli tříčlennou hlídku a výsledkem jejich přesné střelby byly další dva zničené Ju 87.

	Lieutenant Marin Le Meslée poté seskupil své stíhače k novému útoku. Také ten byl zdařilý. Marin La Meslée spolu s Peřinou si připsali na své konto další dvě stuky Úspěšný byl i Morel, jeho protivník skončil v lese, kde shořel. S poškozeným curtissem však musel nouzově přistát u Vouziers.

	S velkými obtížemi přistál na mateřském letišti F. Peřina. Jeho curtiss byl značně poškozen a pilot měl velké štěstí, že vyvázl z boje bez zranění. “Z tohoto střetnutí jsem si přinesl tři střely v palubní desce,” oznamoval Peřina. “Prolétly mi v pravé části kabiny ve vzdálenosti asi šesti centimetrů kolem hlavy. Další střela šla přesně středem trupu a zastavila se až v pancíři. V křídlech jsem jich měl asi devět.”

	Celkem vyřadila peruť “Čápů” toho dne jedenáct německých letadel jistě a dalších pět pravděpodobně.

	Příští den,12. května, připojila G.C. I/5 dalších dvanáct vzdušných vítězství. Za tři dny tedy zničila třicet tři nepřátelských strojů. Byl to skvělý výsledek, který byl oceněn v armádní citaci.

	11. května přibyla do Suippes trojice Čechoslováků - kapitán A.Vašátko, nadporučík A.Vybíral a nadporučík A.Vrána - aby posílili peruť I/5. Byli na letišti srdečně přivítáni. Commandant Murtin na jejich adresu řekl: “Mám tu už dva vaše krajany, jsem s nimi velmi spokojen, a proto mi váš příchod dělá radost. Potřebuji vás nutně, peruť je velmi zaměstnána.” 

	Nově příchozí očekávání velitele perutě nezklamali, v příštích těžkých dnech a týdnech se vypracovali mezi nejlepší příslušníky perutě “Čápů”. Už 13. května zasáhli do bojů nadporučík Vrána a nadporučík Vybíral. V deset hodin přišel rozkaz k bojovému letu nad Sedan. Devět curtissů zde mělo hlídkovat a pokud tam ještě budou operovat stuky, mělo proti nim zasáhnout. “V 10.45 hodin startujeme a letíme na sever přes Vouziers, přes rybník u Le Chesne a dál k Sedanu,” vzpomíná Adolf Vrána. “Jsme ve výšce něco nad tři tisíce metrů a patrolujeme ve čtverci třicet kilometrů. Několikrát se objevil v dálce německý pozorovací letoun, ale když jsme se přibližovali, unikal dolů a ztratil se v ranním kouřmu. Dvakrát či třikrát mám příležitost poznat, co je to flak a občas vidím mezi černými rozprasky protiletadlových střel červený obláček, jistě smuvené znamení pro německé letouny, že jsme v prostoru. Mám nějak špatně doladěnou stanici, držím se proto v roji velitele jako klíště a hlídám určený prostor. Vystoupali jsme už nad čtyři tisíce metrů, přidávám si kyslík.

	Jsme už na patrole hodinu a čtvrt, zbývá ještě asi třicet minut a budeme se muset vracet, neboť zadní nádrže nemáme naplněné. Přiznávám, že jsem se zatím nudil. Vtom velitel prudce zakýval letounem, rozhlížím se kolem a před námi ve vzdálenosti asi dva kilometry spatřuji dvě skupiny letounů, každá asi o devíti až desíti letounech. Točí se směrem k nám. Náš velitel zvětšuje rychlost a stáčí naši letku tak, aby byla ve výhodnějším postavení buď k útoku nebo k obraně.

	Už jsem si jist, že to jsou Messerschmitty 109. Vzdálenosti se rapidně zmenšují, vidím, jak jeden z Němců, asi tak ve vzdálenosti dvě stě metrů křižuje dráhu mého letu;je to jejich krajník. Prudce zatáčím doleva a jsem mu v zaměřovači na dostřel. Prochází kruhem v okamžiku, kdy mé kulomety už hrají svým staccatem hudbu smrti. Němec prudce vystoupal, držím se, abych mu stačil, a nevěřím svým očím. Bílý kouř, bílá čára se za ním tvoří, dostal to!

	Tu zjišťuji, že jsem zcela sám. Kde jsou ostatní? Točím prudce letoun původním směrem, ale nikde nic, jen další skupina stodevítek křižuje značně vysoko nade mnou. Točím na jih, k našemu bodu randez-vous, ale nejsem si jist, jestli nemám Němce za sebou. Moje podezření bylo oprávněné, za mnou byli dva Němci. Stoupám a otáčím se, abych měl jistotu, že už nikdo za mnou není. Podívám se nad sebe, hrůza, další pár se nade mnou točí jako supové, čekající na vhodnou příležitost. Neposlechl jsem velitele, který před startem přikazoval, abychom se za každou cenu drželi ve skupině, a nyní…

	Utéci není kam, převaha nedovoluje odpoutat se z boje, situace se pro mne stává zoufalou. Stálým otáčením mi padá kyslíková maska, chytám dech, znovu nasazuji masku, jak nejrychleji mohu. Jsem už v šesti tisících metrech, když dostávám první dávku do křídla. Unikám prudkou zatáčkou na druhou stranu, nová dávka, tentokrát do křídla a do motoru. Letoun se prudce zachvěl, motor prudce zabral, pracoval však v křečích v posledních vteřinách života. Obracím letoun do pádu zvratem a chci touto evolucí uniknout. Nejde to však, něco je prostřeleno u kormidel, řídící páka jde ztuha.

	Musíš vyskočit, blesklo mi hlavou, letoun je nyní neovladatelný. Ještě z přebytku rychlosti můj curtiss stoupá, pak náhle ztrácí rychlost. Rychle se odpoutávám a již chci otevřít kabinu. Pod nohama to však zadunělo, záblesk a okamžitě vyšlehl plamen. Ohně je plná kabina. Curtiss to dostal naplno do nádrže. Z kabiny je peklo, trhám poslední přípoj rádia - a náhle je po palčivé bolesti a dušení se v kouři, všude kolem je krásné uspokojující ticho.

	Na šňůrách sněhobílého padáku bylo dost času domyslet, na co nebylo kdy v letadle.”

	První bojový let a hned první vzdušné vítězství - a také vlastní sestřel. Naštěstí zůstal nadporučík Vrána až na malé oděrky nezraněn. A co bylo neméně důležité, dopadl za francouzskými liniemi

	Jednoznačným úspěchem skončil bojový let pro nadporučíka A. Vybírala, příslušníka Dorancovy druhé letky Sestřelil dva německé letouny.

	14. května přišla konečně řada i na nadporučíka A.Vašátka. Předchozího dne přelétl z dílen nového curtisse, který už měl instalováno šest kulometů. Krátce po jedenácté vydal major Murtin instrukce pro následující bojový let. “Naše peruť zajistí ochranu poteze, který provede fotoprůzkum v prostoru Sedanu - do hloubky přibližně šedesáti kilometrů za nepřátelskými liniemi. První letka obstará přímý a druhá letka nepřímý doprovod, tj. výškové zabezpečení.” Commandant poté vyznačil ukazovátkem trasu letu na velké nástěnné mapě. “Zde se spojíme s jinou perutí, která tam bude hlídkovat a bude krýt náš návrat,” pokračoval Murtin po krátké odmlce. “Dojde-li k boji, dbejte, abychom se neroztrhli, držte se za všech okolností pohromadě. Nezapomeňte, že náš hlavní úkol je ochránit poteze. Máte nějaké dotazy? Všechno je jasné? Je přesně,” velitel pohlédl na hodinky, “jedenáct dvacet pět. Start je za deset minut.”

	Už brzy ráno přistál u Suippes Potez 63. Jeho osádka byla na instruktáži rovněž přítomna.

	První se vznesl do vzduchu potez. Za ním pak v krátkých intervalech následovalo osmnáct curtissů. Seděli v nich i všichni Čechoslováci. Skupina už přeletěla frontu. Fotografické kamery s dálkovými objektivy v průzkumném letounu už začaly pracovat. Spodní roje přesně dodržují stanovenou sestavu, horní zajištění neustále křižuje a střeží každý podezřelý bod na obloze. Zatím vše probíhá v poměrném klidu. Německá protiletadlová obrana se ozývá jen sporadicky a stíhačky k příjemnému překvapení všech se zatím neobjevily. Osádka potezu obrací a bere zpáteční kurs, to znamená, že už udělala vše, čeho bylo zapotřebí. Skupina je ve vzduchu už bezmála dvě hodiny. Nad vlastní území zbývá něco kolem třiceti kilometrů. Zdá se, že někteří stíhači jsou trochu nespokojeni, neboť by rádi podstoupili boj. Vždyť dosud vždy z něho vycházeli vítězně. Náhle se ve sluchátkách pilotů ozval vzrušený hlas. Volala země. “Attention! Attention! Nepřátelští stíhači v prostoru západně od Vouziers, výška čtyři až pět tisíc metrů; asi třicet strojů směřuje na severovýchod. Attention!” Major Murtin upevňuje bojovou sestavu. Zároveň se netrpělivě rozhlíží po slíbené peruti, která měla krýt jejich návrat. Marně.

	Znovu se ozývá země: “Tous les avions ďallerte! Nepřítel ve vašem dosahu! Němečtí stíhači!” 

	Jsou to obávané Messerschmitty 109.

	Následuje rozkaz majora Murtina: “Druhý a třetí Accartův roj s potezem dolů, ostatní k výškovému zajištění!” Vyčleněné stroje se okamžitě vrhají prudce dolů. Poteze je třeba za každou cenu zachránit, přináší cenné informace pro velení 2. armády

	Na sluneční straně se objevilo třicet stodevítek a ihned dravě zaútočilo. Němci se domnívali, že protivník bude zaskočen, ale zmýlili se. Francouzi byli pripraveni k obraně. Rozpoutal se tvrdý, nelítostný boj - dvanáct curtissů proti třiceti messerschmittům. Potez s doprovodem zatím unikal ve spodních vrstvách.

	Už v prvních vteřinách padá jeden z Němců v plamenech k zemi. Vašátko se ocitl v dvojím sevření. Prudce přitáhl páku, stroj se takřka kolmo zvedl vzhůru a nečekaně se dostal nad útočníky. Kulomety zarachotily a střely současně zapraskaly na trupu jedné stodevítky. Ale není čas sledovat účinky palby. Vašátko manévruje, vyhýbá se ostatním, snaží se krýt. Tu se však náhle vynořil v hrozivé blízkosti jiný messerschmitt a smrtonosné krupobití se sneslo na levé křídlo curtisse. Stroj však naštěstí běžel dál. Vašátko obratnou vývrtkou setřásl Němce a vrátil se k mateřskému houfu.

	Ještě stačil zahlédnout, jak jeden z curtissů se zoufale snaží uniknout z dostřelu messerschmittu, který se k němu zezadu přibližoval obrovskou rychlostí. Vašátko okamžitě zareagoval, pokusil se odvést pozornost útočníka na sebe. Marně, bylo už pozdě.

	Žel, letoun, který se střemhlav zřítil k zemi, řídil kapitán Timoteus Hamšík. Poslední chvíle nešťastného pilota popsal F. Peřina:

	“První útok messerschmittů jsme odrazili. Při druhém ataku, právě když jsem unikal zatáčkou, viděl jsem asi tři sta metrů před sebou jednoho curtisse letícího velkou rychlostí střemhlav dolů. Jeden z pilotů jej sledoval a může dosvědčit, že pilot vyskočil asi pět set metrů nad zemí, ale padák se neotevřel, zřejmě asi pro velkou rychlost pádu. Letadlo i pilot se zřítili na německé území. Byl to Timoteus Hamšík.“

	15. května dostala peruť “Čápů” rozkaz k přesunu na letiště Saint Dizier v předhůří Langresské výšiny Tlak nepřítele sílil a letiště v Suippes se ocitlo v ohrožení. V Saint Dizier byla rozsáhlá, poměrně moderně vybavená letecká základna, s předsunutým polním letištěm.

	“Letiště je rozsáhlé a z jedné třetiny chráněno lesem,“ uvádí A.Vrána. Velitelství perutě je v hlavní budově letiště a letky jsou rozmístěny na západním a východním okraji. Chránění a kamufláž našich letounů jsou výtečné. Piloti důstojníci byli ubytováni v hotelu, ostatní porůznu ve městě. Naší peruti bylo přiděleno též předsunuté polní letiště u La Chatel.”

	Držet pohotovost je vyčerpávající povinnost. Již od prvního ranního rozbřesku musí mít každá letka připravený jeden tříčlenný roj, aby v případě poplachu mohli piloti okamžitě startovat proti nepříteli; druhý roj zůstává v záloze a nastupuje, jakmile první vzlétne. Vstává se hodinu před východem slunce a jede se kamióny na letiště - čtvrt hodiny před svítáním stojí stroje již na volné ploše pod ochranou maskovacích sítí. V letounech musí stíhači vydržet celý den a teprve večer po setmění se vracejí zpět na dizierskou základnu. Letci, kteří minulý den absolvovali doprovodný let anebo dokonce vzdušný souboj, podřimují v kabinách svých letounů únavou. Na dostatečný odpočinek není času ani lidí; ti, kteří nemají pohotovost, jsou stále ve službě a často i několikrát denně ve vzduchu. Již po několika dnech se objevují následky pracovního přepětí. Piloti jsou vyčerpáni. Bledá tvář kapitána Accarta ještě více zežloutla, jeho oči zrudly - je zřejmě nemocen. Přesto plní všechny povinnosti jako každý příslušník letky a k úkolům nastupuje první.

	“A proto se nevyskytlo ani slůvko reptání nebo odporu,” poznamenává Vrána. “Vzpomínám si, jak jeden z poddůstojníků pilotů, ač byl nemocen, zůstal po celých pět dní v pilotní službě, aniž řekl slovo. Viděl, jak je nás málo proti převaze Němců. Vydržel ve službě až do dne, kdy nastalo špatné počasí a pak teprve ulehl. Byl vážně nemocen.”

	Lachatelské letiště leželo na vyvýšené, takřka neobydlené planině, kterou obklopoval zvlněný terén, místy zarostlý hustými křovinami. Vzletová plocha sloužila kdysi za pastvinu pro dobytek z nedaleké selské samoty. Letiště bylo výborně maskováno, z ptačí perspektivy prakticky neviditelné, ke kamufláži přispívalo i několik krav a ovcí, které se tu dosud volně popásaly Několikrát se stalo, že nízko nad letištěm přeletěly německé pozorovací henschely a za nimi i messerschmitty pátrající po francouzských stíhačích - nespatřily však nikdy nic podezřelého. Proti nepříteli, který se dostal přímo nad letiště, “Čápi” přirozeně neútočili, aby na sebe zbytečně neupozorňovali.

	Stanoviště letounů byla telefonicky spojena s hlavní centrálou, s radiostanicí. Příkaz ke startu dávala červená raketa, piloti vzlétali okamžitě. Teprve ve vzduchu se seřadili a od velitele roje dostali konkrétní úkol.

	Během prvních deseti dnů pobytu v dizierském prostoru peruť “Čápů” sestřelila nebo poškodila přes padesát nepřátelských strojů. Peřina se mohl pochlubit dalšími úspěchy, rovněž tak Vybíral a Vrána. A o Vašátkovi hovoří pochvalné rozkazy nadřízeného velitelství.

	“17. května v rámci tříčlenné hlídky napadl osm nepřátelských stíhaček a za spolupráce ostatních členů letky sestřelil dva Me 109.”

	“18. května v rámci tříčlenné hlídky napadl a rozprášil skupinu jedenadvaceti nepřátelských bombardérů. Spolu s dalšími členy letky sestřelil tři Heinkely He 111.”

	“25. května v rámci tříčlenné hlídky napadl jeden letoun typu Henschel Hs 126 a za přispění členů letky jej sestřelil, když předtím rozprášil devět stíhaček, které německý letoun chránily.”

	“26. května, když se vracel sám z hlídky, potkal skupinu dvanácti letadel typu Heinkel He-111 nad naším územím, zaútočil na ně a jedno z nich sestřelil.”

	Toho dne byl kapitán Vašátko zraněn. Odpoledne odstartoval s několika dalšími příslušníky perutě k bojovému letu do prostoru Vitry-le-Francois. Němci město bombardovali a způsobili v něm těžké škody. Francouzská hlásná služba upozornila na německé heinkely i ostatní “Čápy”, kteří už kolem poledne vzlétli k doprovodu průzkumného Poteze a vraceli se od Sedanu domů. Osádka Poteze už splnila svůj úkol. Teď už byla nad vlastním územím, a proto zbývající kilometry mohla v přízemní výšce absolvovat už sama. Stíhači se střetli s osmnácti heinkely pohlíž Saint Menehould. Boj byl tvrdý. Němečtí střelci pálili ze všech hlavní, aby se ubránili. Stíhači však vyšli ze střetnutí vítězně a hlavně beze ztrát. Vašátkova skupina se vrátila asi později. Jednotlivé stroje přistávaly postupně. Měly za sebou rovněž pernou práci.

	Vidím curtisse, který jde na přistání, nízko nad zemí podrovnává letoun, ale je nějak divný,” píše A. Vrána, který se s první skupinou vrátil už před dvaceti minutami. “Dělá dojem, že hledá zem. 

	‘Vždyť to rozbije, něco není v pořádku,‘volám.

	Curtiss dává znovu plyn a jde na další okruh na nové přistání. Opakuje se totéž, ale nyní pilot vypnul stroj a obtížně přistává. Kdosi volá: ‘To je Vašátko!’

	Skáčeme do auta a jedeme mu vstříc. Ale Amos znovu nastartoval letoun a nyní jede ke stanovišti letky. Zastavuje, vypíná stroj, otevírá kabinu. Vyskakuji na křídlo jeho letounu a chci se vyptávat. Není toho třeba. Předek kabiny prostřelen, rozbit na tisíce třísek, sklo a hlava zaměřovače rozbity na padrť. Přímý zásah. To, co má být Amosovým obličejem, je pouze modř a zasýchající krev. Desítky drobných krvácejících ran, celý obličej, můj Bože, nos, tváře, krk, prsa. Jen oči jsou zdravé, brýle je zachránily. I v jejich gumové obrubě jsou střepiny. Pomáhám Amosovi dolů a ptám se: ‘Máš někde něco víc?’

	‘Ne, děkuji, to stačí, ale dostal jsem jednoho Němce.’

	Chceme Amose ihned odvézt k lékaři, ten však protestuje. Chce nejdříve podat hlášení, tak s ním jdeme k veliteli.”

	Kapitán Vašátko dostal týdenní zdravotní dovolenou.

	Peruť toho dne byla jinak velmi úspěšná. V prostoru Vouziers “sundala” jednoho Henschela Hs 126. Podíl na vítězství měl i nadporučík A. Vrána. Poté úspěšný doprovod poteze a nakonec nejméně pět sestřelených heinkelů. I další dny byly plné aktivity Doprovody průzkumných letadel se střídaly s pohotovostmi a lety na poplach. Střídala se i vítězství s porážkami, těch však naštěstí bylo méně. Peruť “Čápů” měla ke konci května na svém kontě už přes padesát sestřelů.

	1. června po čtrnácté hodině odstartoval Accartův roj, v němž byl poručík Peřina a souslieutenant Le Calvez, na patrolu. Ostatní roje odletěly už časně ráno do pohotovosti na předsunutém letišti.

	Kapitán J. Accart slavil toho dne narozeniny. Večer bude krátké posezení. Na velké oslavy není teď čas.

	“Francois,” otočil se Accart s významným pokynutím k Peřinovi, “půjdeme něco vyhledat?”

	Poručík Peřina už věděl, co má velitel letky na mysli. Za pár minut už odstartovali.

	“Točíme doleva k německým hranicím a nabíráme výšku,” vzpomíná František Peřina. “Jsme asi ve třech tisících metrech a směřujeme k Sedanu. Pojednou se v rádiu ozve vzrušený hlas: ‘Třicet německých bombardérů letí podél východních francouzských hranic směrem k Marseille.’

	Velitel točí na jihovýchod. Letíme až ke švýcarským hranicím. Boše však nevidíme. Obracíme tedy k západu a velkou rychlostí ženeme k Dijonu. Potřebujeme doplnit nádrže. Netrvá to dlouho, v 16.15 hodin jsme už opět ve vzduchu a míříme k hranicím. Právě včas. Vpravo před námi vidíme heinkely, které se vracejí zpět do Německa.

	Nabíráme výšku, abychom zaútočili z převýšení. Jsme asi pět set metrů nad skupinou. Velitel se vrhl na levé křídlo sestavy německých bombardérů. Střílejí po nás ze všech možných střeleckých věží. tu vidím, že Accart nekončí útok odpoutáním, ale řítí se bez vlády střemhlav dolů. Letoun se propadl asi o tisíc metrů, když se nedaleko něj otevřel bílý padák. Ověřuji si místo dopadu, abych mohl událost ohlásit -jestliže se sám vrátím.

	Znovu nabírám výšku a útočím na letoun, který zaútočil na kapitána Accarta. S trochou štěstí se k němu přibližuji až na třicet metrů. Dvě malé dávky z kulometu - a letoun zanechává za sebou černou olejovou čáru. Rychle vybírám do strany, abych uhnul stříkajícímu oleji. Oba motory vysadily, zastavily se - Němec už víc nepotřebuje. Znovu nabírám výšku. V dostřelu mám další dva heinkely. Po několika útocích pozoruji, že se snaží klouzavým letem s mrtvými motory dostat do Německa. Po chvíli vyskakuje z jednoho stroje osádka, padáky se otevírají a letoun se ve spirále řítí k zemi. Druhý letoun ztrácí výšku a olej. Přidávám se k němu, abych se přesvědčil, zda má dost. Ocitl jsem se asi dvacet metrů po jeho pravé straně, když vidím, že střelec ve věži otáčí kulometem a zaměřuje na mne. To neměl dělat, protože při malé výšce není pro osádku na záchranu padáky ani pomyšlení. Podlétám jej, zaměřuji a vystřeluji tentokrát pořádnou dávku z kulometů. Heinkel se obrací na záda a v ohni se řítí do prázdna. Zůstávám v jeho blízkosti až do dopadu na zem.

	Je právě šest hodin večer. Nemám ani ponětí, kde se nalézám. Naštěstí vidím slunce, které teď musí být přesně na západě. Točím proto tímto směrem a věřím, že cestou snad nějaké to letiště objevím.

	Jsem téměř bez paliva, když před sebou jako zázrakem vidím letiště Dijon. Motor začíná vynechávat a po chvíli se zastavuje. Přistál jsem bez nehody. Vylézám z mašiny a už vidím, že se ke mně řítí ambulance a benzínová cisterna. Když mi naplnili asi sto litrů benzínu, zazněl letecký poplach. Ambulance s cisternou ihned odjíždějí a mne tu zanechávají o samotě. Uzavírám nádrž, roztáčím startér spouštím motor a bez povolení odlétám.

	 

	Smráká se a já opět jen s trochou paliva v nádrži vidím matné obrysy letiště, třicet kilometrů západně od St.Dizier. Když velitel letiště zjistil, že jsem od perutě I/5 a že jsem Čech, přivedl ke mně naše piloty  Josefa Řehku a dva další, které  jsem neviděl od odchodu z výcvikové báze v Chartres. Všichni sloužili u perutě VI/7 která byla rozmístěna v Coulommiers.”

	Peřina se telefonicky spojil se základnou v Saint Dizier. Major Murtin s úlevou , přijal jeho hlášení. O kapitánu Accartovi už také věděl. Byl vážně zraněn nepřátelskou střelou na hlavě, dopadl v bezvědomí na zem a teď už leží v nemocnici. Velením letky pověřil jeho zástupce lieutenanta Marina La Meslée. Z bojového letu se nevrátil třetí člen roje - souslieutenant La Calvez.

	Nepřítel stupňoval svůj nápor. Jeho tankové kolony snadno lámaly odpor rozvráceného soupeře. Ve vzduchu pokračovaly rozhořčené boje.

	Generál J. Vuillemin vydal 24. května všeobecný rozkaz č. 29. Obrátil se v něm k letcům. 

	„Od počátku války, zvláště pak od počátku už čtrnáct dnů trvající bitvy, jste se angažovali, ve dne v noci ve vítězném utkání s početně silnějším nepřítelem sem, že se na vás mohu spolehnout. Dnes nadešla hodina rozhodnutí. Naše nebe musí zůstat francouzským. Bok po boku s našimi spojenci, na nebi, které spatřilo už tolik slávy, na nebi, které patřilo Guynemerovi, napíšete po příkladu vašich předchůdců další vítězné stránky.”

	Všichni letci věděli, že to jsou jen pouhá slova, neboť skutečnost byla zcela jiná.

	3. června peruť “Čápů” utrpěla další citelné ztráty. Z bojového letu se nevrátil souslieutenant Scotte a poručík Peřina s prostřelenou levou nohou přistál nouzově s poškozeným curtissem,  raněn byl i souslieutenant Parniere. Skončil přetěžký úkol. Peruť tehdy měla přehradit cestu mohutnému bombardovacímu svazu, který čítal sto dvacet heinkelů a dornierů, doprovázených šedesáti messerschmitty Bf 109 a 110. Boj se odehrál v širokém okruhu kolem Epernay a Remeše.

	Naštěstí už před dvěma dny dostala peruť posilu. Major Murtin si tehdy mohl vybrat - buď tři Francouze, anebo tři Čechoslováky. Bez zaváhání se rozhodl pro Čechoslováky. Byli to rotní E. Morávek a Řezníček a četař Z. Kothera. Oba posledně jmenovaní působili do té doby u G.C. I/9 v Tunisu. l. června přišel k “Čápům” také četař F. Müller.

	Válka měla prudký spád. Britský expediční sbor se s námahou zachránil evakuací z obklíčeného Dunkerku, německé tanky na řece Sommě a Aisne nastoupily do útoku do nitra Francie. Prolomily frontu a valily se k Paříži. Svět s napětím očekával nový zázrak na Marně. Žel, nedočkal se.

	Letci vedli i nadále vyčerpávající, čím dál zoufalejší boj. “Čas nás tísní stále víc a Němci jsou stále drzejší,” říkají si stíhači z perutě “Čápů”. “Proslýchá se, že letiště La Chatel je nyní jen pouhých patnáct kilometrů od fronty. Velitelství armády potřebuje nové a nové zprávy z bojiště. Stále častěji doprovázíme poteze, ale tam, kde nyní létáme, bylo kdysi naše území. Fronta neustále couvá k jihu, budeme muset vynaložit ještě víc sil než dosud. S našimi úkoly stoupá i hranice operačních výšek. Létáme s potezy už ve výšce sedm tisíc pět set metrů a přece německé messerschmitty jsou stále nad námi. Nemůžeme stačit všechno, je nás málo, průzkumná letadla musí létat i bez naší ochrany a mnohá z nich se nevracejí. Dělostřelecké baráže houstnou, Germáni přisunují další zbraně. Tušíme, že nás čekají neblahé události.”

	Navečer 6. června dostala peruť významnou návštěvu. Přijel šéf letectva armády. Bojový praporec perutě byl ozdoben válečným křížem a také nejúspěšnější stíhač lieutenant Marin La Meslée dostal Croix de Guerre s palmami. 

	9. června ráno dostala peruť “Čápů” rozkaz, aby se okamžitě přesunula na pomoc obráncům pařížské oblasti. Piloti přistáli na letišti Evreux, asi osmdesát kilometrů severozápadně od Paříže. Zde bylo ještě hůř než v La Chatel. Tamní peruť měla k dispozici jen čtyři bojeschopné stroje, ostatní měla zničené nebo těžce poškozené.

	Vašátko, Vrána, Vybíral a další čeští příslušníci G.C. I/5 tu našli své přátele. Na dlouhé vyprávění však nebyl čas, velitel perutě seznamoval “hosty” s bojovým úkolem. Převezmou na dva dny jejich úkoly, budou zabraňovat nepříteli v postupu na frontě a umožní tak nejnutnější oddych vyčerpané peruti. Operační prostor je nad Seinou, mezi Andrelys a Nantes.

	Stíhači bez meškání nastartovali, bylo něco před osmou hodinou ranní. Mlha jim dlouho bránila v rozhledu, ten se otevřel teprve ve třech tisících metrech. Panoráma je však tísnivé a děsivé. Severně od Seiny planou stovky požárů. Husté sloupy těžkého černého dýmu táhnou od klikatící se řeky a stoupají až do výše několika kilometrů; nebyla to mlha, která prve znemožňovala letcům rozhled.

	Stokilometrový prostor je takřka zahalen kouřem, který se valí k Paříži, hnán severozápadním větrem. První půlhodina letu dala “Čápům”, lepší přehled o situaci než svazky oficiálních bulletinů.

	Ve značné vzdálenosti míjí hlídku silný svaz nepřátelských letadel. Pro francouzské stíhačky jsou nedostupná a Němci se sami patrně nechtějí zdržovat bojem - nedívají se už na francouzské letectvo jako na vážného soupeře. A opět další německé stroje. Považují nebe nad Paříží za své. Boj proti nim je bojem jednotlivců se záplavou žravých kobylek. Je to nerovný zápas.

	 

	Ale přesto jej “Čápi” podstupují. A také malé pohyblivé stíhačky typu Caudrone s červenobílými čtverci na trupech jsou ve vzduchu - jsou to příslušníci polské jednotky.

	Letadla G.C. I/5, rozptýlená bojem, se toho dne vracejí jednotlivě na základnu. Stojí už deset minut na ploše v Evreux, když se Vašátkův curtiss konečně objevil. Letěl velmi zvolna, nejistě, zřejmě měl nějakou závadu či byl poškozen palbou nepřítele. Pilot vysunuje podvozek, ale jedno kolo zůstalo v krytu. Havárie je nevyhnutelná. Kdosi vystřelil červenou raketu. Kapitán Vašátko však nedbá na nebezpečí a pokouší se sednout. Z vyprahlé letištní plochy se zvedá mračno prachu, jak raněný “čáp” v půlkruhové otáčce zametá křídlem zemi. Zastavil se, silně nakloněný.

	Nadporučík Vrána běží tryskem ke stroji. Vašátko se dobývá z kabiny, smrtelně bledý, vyčerpaný. Pomalu obchází letoun - osm děr v trupu o zásazích kanónových granátů Messerschmittu 110 a nespočetné množství dalších otvorů po kulometných střelách. Uražená žebra válce, ohnutá tyč vačky, pravý kryt motoru ustřelen. Jen pancíř uchránil pilota.

	V armádních rozkazech se objevily nové citace spojené s Vašátkovým jménem: “Při samostatné hlídce napadl jeden letoun typu Henschel Hs 126 a ve spolupráci s dalšími piloty jej nad naším územím sestřelil.“

	„Jako příslušník dvoučlenné hlídky se zúčastnil útoku na dvanáct nepřátelských bombardérů a sám sestřelil jeden Junkers Ju 87. ” 

	„Na samostatné hlídce stíhal jednoho Heinkela He 111 a sám jej sestřelil.“

	Nelítostný boj pokračuje bez přestání a bez odpočinku. 

	„Dnes jsem se ptal, který je den,” zapsal si do svého deníku jeden z “Čápů. “Myslel jsem, že úterý nebo středa. Je sobota. To postačí vyjádřit náš duševní stav. Existují jen anonymní dny, beze jmen a bez čísel. O dnešku bych mohl napsat celé stránky, ale únavou nemohu udržet pero v dlani. Na západ od Paříže až k moři po Seině létá se nikoli v oblacích, ale v kouři, vše hoří. Masakr a běsnění herrenvolku. Nešťastná Francie! Fronta po celé délce ustupuje k jihu, ničíc vše, co lidský důmysl po staletí budoval. Je-li poměr francouzské pozemní armády vůči německé tak nepříznivý, jako je tomu u letectva, je konec nedaleko. Co bude s domovem, co bude s námi.“

	Po návratu z pařížského prostoru do Saint Dizier a na předsunuté letiště v La Chatel byla peruť opět v plné pohotovosti. Neuplynula ani hodina čekání na letišti, když rakety znovu oznámily poplach. Osm curtissů Marinovy letky (víc už jich nebylo k dispozici) vzlétlo, aby zabraňovalo nepříteli v dalším pronikání. Výškovým zajištěním byla pověřena druhá letka.

	Ihned po startu musely stroje nabrat rychle výšku - fronta je totiž vzdálena jen několik málo kilometrů. Už po pěti minutách se do skupiny zakousl německý flak. Palba houstla a zpřesňovala se. Pach střelného prachu pronikal až do kabin letounů. Po chvilce úporného kličkování mezi vybuchujícími granáty vystoupily roje do výšky čtyř tisíc metrů a v horizontální poloze zamířily na severozápad, k Verdunu.

	Piloti teď mají chvilku, aby zkontrolovali všechny přístroje. “Jsou dole před námi,“ozvalo se náhle ve sluchátkách. Vskutku, v hloubce asi patnácti set metrů jakoby bezstarostně pluly čtyři tříčlenné roje bombardovacích heinkelů a v širokém proudu nad nimi přibližně stejný počet stíhacích dvoumotorových Messerschmittů Bf 110.

	Velitel “Čápů” stočil skupinu doleva, aby získal lepší výchozí postavení. Němci proti slunci dosud nic nezpozorovali.

	“První letka hromadně napadne německé bombardéry, druhá bojem upoutá stodesítky!”

	Letka lieutenanta Marina La Meslée se zezadu vrhla na boše. Osádky bombardérů byly nečekaným úderem zjevně překvapeny, příliš spoléhaly na ochranný doprovod.

	Kapitán Vašátko, který vedl boční roj, se dostal až do těsné blízkosti jednoho bombardéru. Snesl se nepatrně pod   jeho úroveň a ze vzdálenosti asi padesáti metrů vypálil plnou dávku do břicha rozložitého heinkelu. Vašátkovi krajníci útočili zeshora a zaměstnávali zadního střelce. Heinkel však už víc nepotřebuje. Vzepjal se a pak prudkou vývrtkou se zřítil do hluboké propasti. Na opačné straně nepřátelské sestavy se odehrávalo stejné drama. Dlouhý pás hustého kouře se valí z dalšího heinkelu. Ostatní bombardéry otevřely pumovnice a bez ohledu na stanovené cíle svrhly svůj náklad - ulehčily si pro nadcházející boj. Ale byl to spíš útěk, neboť jejich velitel ihned otočil svůj stroj a spěšně se snažil opustit boj.

	“Čápi” zatím dál neodbytně dotírali na vetřelce. Messerschmitty byly upoutány druhou letkou a nemohly poskytnout svým svěřencům pomoc. Tam nahoře byli Francouzi v defenzívě, Němci měli přece jen výraznou početní převahu. K zemi spadly ještě dva heinkely. Boj skončil teprve tehdy, když se kulometné zásobníky curtissů vyprázdnily do posledního náboje. Pozemní naváděcí stanoviště už většinou nefungovala. Letci se na zpáteční cestě musí orientovat sami. Všichni však byli spokojeni a v dobré náladě – bez jediné ztráty dostali čtyři boše! Takový úlovek! Také Dorancova letka se vracela kompletní, přestože musela tvrdě bojovat s nebezpečnými messerschmitty.

	 

	Nejtěžší úsek měla peruť ještě před sebou. Čekal ji přelet frontových linie. I ty se však “Čápům” podařilo překonat. Za pár minut už jeden curtiss za druhým dosedal na mateřském letišti.

	“Čápi” mohli oslavovat vítězství -jedno z posledních v bitvě o Francii. 12. června zaznamenal kapitán Vašátko svůj poslední, patnáctý sestřel ve Francii. Vyvedl tehdy na první bojový let rotného E. Morávka. Peruť pronikla hluboko za frontu. Znovu beze ztrát se vracela domů. Po něholika minutách letu Morávek hlásil, že nevystačí s benzínem. Krátce poté se odpoutal od skupiny, aby přistál na nejbližším letišti. Podařilo se mu to, jak dosvědčovali účastníci tohoto

	letu, poblíž Langres, na území obsazeném nepřítelem. Mával prý na ně ze země a dával najevo, že je v pořádku. Žel, Emil Morávek zůstal nezvěstný. Lze se jen domnívat, že se stal obětí německých vojáků. Jeho ostatky jsou uloženy na

	československém vojenském hřbitově v La Targette.

	Místo oslavy však zatroubili k ústupu. Piloti chvatně zabalili své věci a 15. června zamířili k jihozápadu. Další stanicí (na jak dlouho?) se stal Avallon, ležící západně od Dijonu při úpatí Morvanských hor.

	Ještě téhož dne sestřelila zdvojená hlídka, vedená lieutenantem Marinem La Meslée, poblíž letiště Vitry-le-Francois jednoho ze tří dornierů, které pronikly nad francouzské linie.

	Už předchozího dne vstoupila německá vojska do Paříže. Kapitulace francouzské armády už nedá na sebe dlouho čekat. Vojska, rozčleněná do izolovaných částí, zahazovala na ústupu zbraně a v nepořádku prchala na jih. Spolu s nimi v největších obavách ustupovaly i masy civilního obyvatelstva. Vylidňovala se celá městečka a vesnice, všichni se snažili zachránit aspoň holý život. Nekonečný proud uprchlíků zatarasoval silnice a způsoboval těžké kolapsy. Právě zde se naskýtala skvělá příležitost pro střemhlavé stuky. Jejich bomby bořily mosty a zabíjely bezbranné lidi. Válka, které se Francouzi tolik obávali, teď zcela odkryla svou hrůznou tvář.

	“Čápi” vzlétali už jen k nahodilým bojovým úkolům. Celý systém řízení válečných operací se zhroutil. Vrchní velení už vlastně neexistovalo. Téměř každá jednotka teď jednala na vlastní pěst. Nebylo kontroly ani přesných zpráv o pohybech německých vojsk. Jen jedno bylo jisté - Francii zaplavují cizí, nepřátelská vojska.

	16. června sestřelila peruť poslední, stojedenácté německé letadlo. Poblíž Clamecy, které leží zápaně od Avallonu, padl pod střelami souslieutenanta Lefola, sergent-chefa Bressieuxe a sergent-chefa Girou k zemi Henschel Hs 126.

	A pak následoval znovu ústup… Le Bourges, Vichy a 17. června Clermond Ferrand. Zde zastihla “Čápy” obávaná, už očekávaná a přece neuvěřitelná zvěst, že maršál Pétain, nový šéf francouzské vlády, požádal Německo o sdělení podmínek příměří.

	Kapitulace! Porážka! Katastrofální porážka, jakou Francie ve svých dějinách ještě nepoznala.

	Peruť I/5 spolu s perutí II/5 odlétla do severní Afriky. 4. července ráno nastoupili zbylí příslušníci perutě “Čápů” na letišti v Saint Denis du Sig, nedaleko alžírského Oranu, k slavnostní přehlídce. Letci stojí vyrovnáni v řadě, poněkud vpředu kapitán A. Vašátko, nadporučík A. Vrána, nadporučík A. Vybíral a poručík F. Peřina. Praporce perutě střeží čestná stráž.

	Do napjatého ticha zazněl velitelský hlas majora Murtina:

	“G.Q.C. Pour action ďeclat. Ordre Nod.

	Na základě zplnomocnění, které bylo dáno ministerskou depeší č. 301 S. 2/P z 24. září 1939, velící generál letectva jmenuje v rámci národního řádu Čestné legie ke dni 26. června 1940 Rytířem Čestné legie kapitána Aloise Vašátka, příslušníka perutě I/5.

	Československý důstojník, přijatý jako dobrovolník do francouzského letectva dne 7. září 1939, bojoval v řadách stíhací perutě I/5 od 12. května 1940. Nalétal padesát operačních hodin, při nichž sám sestřelil tři letadla a dvanáct letadel ve spolupráci s ostatními členy perutě. Ve vzdušném boji byl 28. května 1940 raněn. Výše uvedené jmenování je spojeno s udělením válečného kříže s palmovou ratolestí.

	Podepsán: Le Général Commandant en Chef des Forces Aériennes - Vuillemin.” 

	Na Vašátkově hrudi se zatřpytil řád Légion ďHonneur-Chevalier, Croix de Guerre se sedmi palmami, jednou zlatou a dvěma stříbrnými hvězdami.

	Podobné citace zazněly letištěm ještě třikrát. Na Rytíře Čestné legie byli pasováni i neméně úspěšní Vrána, Vybíral a Peřina.

	Vojáci poražené Francie vzdali poctu statečným československým letcům, kteří splnili svou vlasteneckou a lidskou povinnost.

	Když se končil slavnostní oběd, připil commandant Murtin a všichni přítomní Čechoslovákům na rozloučenou.

	“Vy jste s námi činili i nemožné,” řekl Murtin. “Vše to, co snad později ani nebude oceněno. Vy víte, jak jsme bránili Francii. Jste našimi svědky, že chrabrost a láska k Francii nezhynula. Skláním se před vaší odvahou a vůlí pokračovat v boji, v boji i bez nás. Jsem si jist, že se k vám opět přidružíme. Při vašem odchodu vám přeji vítězství a šťastný návrat do vaší ukřižované vlasti.” 

	Stíhací peruť I/5 “Čápi” byla nejlepší jednotkou francouzského stíhacího letectva. Během války sestřelila celkem sto jedenáct německých letadel. V těžkých bojích měla deset padlých, šest raněných a jednoho zajatého.

	Čechoslováci nezůstali za svými francouzskými druhy pozadu, když se podíleli na zničení jedenačtyřiceti nepřátelských letadel. Podle francouzských údajů z roku 1941 se hned za lieutenantem Marinem La Meslée, který měl šestnáct sestřelů jistých a čtyři pravděpodobné, umístili capitaine Accart a kapitán Vašátko s patnácti sestřely. Čtvrté místo patřilo poručíku Peřinovi, který dobyl čtrnáct vítězství.

	Skvěle si vedli i nadporučík Vybíral a nadporučík Vrána.

	Mezi padlými “Čápy” nalézáme jména tří Čechoslováků - kapitána T. Hamsika, četaře V. Vaška a rotného E. Morávka.

	 

	Groupement 22 a 24 - stíhací perutě I/8, II/5 a II/4

	 

	22. a 24. stíhací letecké uskupení mělo za úkol chránit tzv. druhé pásmo (2e Zone), které tvořila Maginotova linie, vybudovaná podél východních hranic Francie - od Lucemburska až po Švýcarsko.

	Mezi sedmi stíhacími perutěmi byly tři - G.C. I/8, G.C. II/5 a G.C. II/4 , které měly ve svých řadách celkem jedenadvacet československých pilotů.

	Peruť I/8 byla rozmístěna na letišti Velaine en Haye, nedaleko města Nancy. K německým hranicím, například k Saarbrückenu, stačilo ulétnout pouhých devadesát kilometrů. Jednotka, v jejímž čele stál commandant Colin, byla vyzbrojena blochy.

	Už od 27 rosince 1939 sloužili u G.C. I/8 tři českoslovenští piloti: nadporučík Antonín Navrátil, rotný Eduard Prchal a četař Antonín Králík. Peruť byla tehdy rozmístěna na základně v Hyéres a přeškolovala se ze zastaralých stíhaček typu Dewoitine D-501 a D-510 na modernější Blochy MB-152.

	8. března hlásili svůj příchod nadporučík Josef Dekastello, nadporučík Jan Žerovnický, četař Jaroslav Šika a četař Otto Špaček. Už 12. března 1940 se perut stěhovala k atlantickému pobřeží na letiště Cherbourg-Maupertus. Šest týdnů před zahájením německého útoku, l. dubna, zakotvila G.C. I/8 na druhém konci Francie, ve Velaine en Haye. 

	18. května ještě přibyli k peruti poručík Stanislav Zimprich a poručík Rudolf Holeček, kteří od 11. května působili v G.C. Chartres. S nimi dorazili do Chantilly, kam se peruţ před třemi dny přemístila, i rotný Emil Morávek, četař Jiří Řezníček a četař Zdeněk Kothera, do té doby příslušníci G.C. Chartres. S nadporučíkem Dekastellem přišel do Hyéres i letecký mechanik četař Jaromír Brož.

	Z Francouzů působili v G.C. I/8 mimo jiné capitaine ďAstier de la Vigerie adjudant Choulet, sergent-chef Dupouy, souslieutenant Flandi, adjudant Guy, sergent-chef Liautard, sergent-chef Louveau, lieutenant Porodo a lieutenant Thollon.

	Až do 10. května nezaznamenala peruť I/8 žádnou zvláštní bojovou událost. Avšak od prvního dne německého útoku byla nepřetržitě v boji. Velení Luftwaffe vzdušný prostor kolem Met (Metz) a Nancy velmi intenzívně využívalo k pronikání bombardovacích skupin i průzkumných letadel do severovýchodní a východní Francie. Často zde docházelo k vzdušným soubojům s bombardéry i stíhači, kteří je doprovázeli.

	Už 10. května se podařil husarský kousek nadporučíku A. Navrátilovi, který se s dvěma Francouzi podílel na sestřelu jednoho dorniera. Na letišti bylo živo dlouho do noci. Zcela nečekaně zde příslušníci perutě zajali pět mužů, jejichž Heinkel He 111 sice pronikl nad Croix-de-Metz, ale byl pozemní protileteckou obranou sestřelen.

	12. května se vyznamenal nadporučík J. Žerovnický, který u Pont-a-Moselle poslal k zemi dalšího Dorniera Do 17. Žel, téhož dne byl sestřelen Bloch četaře O. Spačka. Pilotovi se podařilo z hořícího letounu vyskočit padákem. 

	15. května slavil své první vzdušné vítězství četař A. Králík, když spolu s dvěma Francouzi zlikvidoval dvoumotorovou stíhačku Messerschmitt Bf 110. Téhož dne byla G.C. I/8 odvelena na letiště Chantilly, kde byla s blochy rozmístěna peruť I/1. V této jednotce, jak už uvedeno, působilo pět Čechoslováků, mimo jiné J. Král a R. Fiala. Obě perutě zde byly často vysílány do bojů, které se odehrávaly i nad belgickým a nizozemským územím.

	17. května se zapsal do tabulky střelců četař J. Šika, který se podílel na sestřelení jednoho průzkumného Henschela Hs 126 (u La Capelle) a jednoho bombardovacího Heinkela He 111 (u Trélonu). V obou případech mu byla přiznána jedna polovina.

	Téhož dne se z bojového letu nad Belgii nevrátil nadporučík Jan Žerovnický. Byl sestřelen někde nad Másou. Vítězství si připsala osádka německého pozorovacího letounu Henschel Hs 126. Žerovnický byl nucen s hořícím strojem neprodleně přistát. Ocitl se na území, které už bylo v rukou Němců. Nepadl však do zajetí. Tři měsíce jej s nasazením života ukrývali belgičtí vlastenci. Poté se Žerovnický rozhodl, že se pokusí dostat ke svým do Anglie. Ačkoli Belgii dělil od britských ostrovů jen poměrně úzký Lamanšský průliv, zvolil cestu, která vedla přes celou Francii až do severní Afriky. Z marocké Casablanky se mu podařilo dostat se na loď a s ní pak do britského Gibraltaru. K překvapení svých kamarádů, kteří už měli za sebou další bitvu, bitvu o Británii, ohlásil se na Inspektorátu čs. letectva 27. července 1941. Žel, půl roku poté (7.ledna 1942), zahynul kapitán Jan Žerovnický jako příslušník 56. O.T.U. (operační výcviková jednotka) při letecké nehodě nedaleko letiště Sutton Bridge, když se jeho hurricane srazil s jiným letounem. Tři dny po Žerovnickém byl sestřelen u Noyonu (nedaleko Compiegne) v souboji s pěti stodevítkami nadporučík A. Navrátil. Neovladatelný stroj opustil zraněný pilot na padáku. Stejný osud téhož dne stihl i četaře A. Králíka. Neodolal nájezdům tři Messerschmittů Bf 109 a musel s poškozeným blochem nouzově přistát u Dreux. Zůstal nezraněn.

	Pasíva dvacátého května alespoň částečně nahradil nadporučík J. Dekastello, který nad Juse en Combe zlikvidoval jednu střemhlavou stuku.

	25. května se četař J. Šika znovu zapsal mezi úspěšné střelce, když se podílel prostoru Amiensu na zničení jednoho dorniera (byla mu uznána jedna pětina). v 27. května se naplnil zlý osud četaře Antonína Králíka. Přesně po týdnu byl znovu sestřelen v leteckém souboji v prostoru Amiensu. Nepřátelská střela tenkrát mířila přesně - smrtelně zraněný pilot se ani nepokusil o záchranu.

	Po několika dnech byla těžce zasažená peruť I/8 odvelena na letiště Thieux (Claye-Souilly). Právě zde došlo 3. června k politováníhodné události, když při zalétávání opraveného blocha byl vlastní protiletadlovou obranou omylem sestřelen nadporučík Josef Dekastello. Už dva dny předtím odešli od perutě rotný E. Morávek, četař Z. Kothera a četař J. Řezníček. Jejich novým působištěm se stala peruť “Čápů”.

	5. června, kdy Němci zahájili rozhodující ofenzívu na Sommě a Aisne, byla peruť nepřetržitě v boji. Zvlášť se toho dne vyznamenal sergent-chef Liautard a sergent-chef Louveau, kteří sestřelili v sektoru Péronne-Ham pět německých letadel. Příští den byli úspěšní rotný E. Prchal a četař O. Špaček. Oba sestřelili po jedné stodevítce - Prchal nad Amiensem a Špaček východně odtud, nad městem Chaulnes. Ve trojici s jedním francouzským stíhačem zničili (rovněž u Chaulnes) jeden Dornier Do 17. O den později znovu „zabodoval” Prchal, když u Amiensu poslal k zemi pozorovacího Henschela HS 126.

	9. června byl lehce zraněn při letecké nehodě četař J. Šika.

	Příměří zastihlo peruť I/8 v Toulouse (Blagnac). Tam se soustředily i mnohé další stíhací perutě. Piloti v průběhu války sestřelili čtyřicet šest německých letadel. Pro jednotku to znamenalo umístění v první třetině střelecké tabulky. Úspěchy zaplatila peruť ztrátou sedmnácti mužů, z nichž devět padlo a jeden byl nezvěstný.

	Čechoslováci, kteří nalétali s blochy tři sta dvacetpět operačních hodin si připsali na své konto sedm a jednu pětinu letadla (podle původních údajů Inspektorátu čs. letectva sestřelili dvanáct strojů). Dva muži zahynuli a jeden zůstal nezvěstný. Všichni českoslovenští příslušníci obdrželi Croix de Guerre.

	O mnoho pozadu za nejúspěšnější stíhací perutí I/5 “Les Cigognes” nezůstala ani její sesterská peruť II/5 “La Fayette”.

	A právě u této perutě sloužilo už od začátku prosince 1939 několik Čechoslováků, vesměs skvělých stíhačů. Byli to: nadporučík Jan Klán, nadporučík Josef Jaške, rotný František Chábera, rotný Josef Janeba, desátník Ladislav Světlík a rotný Otto Hanzlíček.18. května přibyli ještě kapitán Josef Duda a nadporučík Josef Burger. Janeba, HIán, Jaške a Hanzlíček už zaznamenali ve vzduchu dílčí úspěchy ještě v době “podivné” války; největším z nich se mohl pochlubit nadporučík Klán, který sestřelil jeden Messerschmitt Bf 109. Nadporučík Jaške byl 23. dubna sestřelen ve vzdušném souboji, nouzově přistál a zůstal nezraněn. Už před ním, 19. ledna, přistál nouzově i desátník Světlík. To všechno byly cenné zkušenosti pro nastávající velké boje.

	” V té době patřila G.C. II/5 spolu s G.C. II/4 k nejlepším ve francouzském stíhacím letectvu. V čele s commandantem Huguesem v ní dále působili souslieutenant Angiolini, sergent Bouhy, capitaine Destaillac, adjudant-chef Dugoujon, sergent Gisclon, lieutenant Huvet, lieutenant Houzé, sergent-chef Legrand, adjudant de Montgolfier, sergent Magnez, capitaine Monraisse, sergent-chef Quéguiner, souslieutenant Le Stum, sergent-chef Sales a lieutenant Trémolet. Peruť II/5 “La Fayette” měla dvě letky, první, zvané “Siouxové” velel capitaine Monraisse a druhé, zvané “Canards” (Kachňátka), velel capitaine Portalis. G.C. II/5 byla v době, kdy vypukla válka, rozmístěna na letišti Toul-Croix-de-Metz. Už tehdy byla vyzbrojena curtissy. Mezi 9. březnem a 11. dubnem krátkodobě působila na letištích Lyon-Bron, Marignane a Cannes-Mandelieu. Měsíc před zahájením německého tažení na západ se vrátila na základnu v Toul-Croix- de-Metz. Její operační sféra byla velmi exponovaná, neboť se nalézala blízko německých hranic a navíc též poblíž míst, kudy šel hlavní nápor útočníka. 

	První úspěchy G.C. II/5 přišly už 11. května, kdy její piloti sestřelili anebo pravděpodobně sestřelili několik heinkelů. Další následovaly 15. a 16. května. Na všech sestřelech se podíleli i Čechoslováci, rotní Chábera, Janeba a Hanzlíček, desátník Světlík a nadporučík Hlán. Hlán však už 13. května byl v leteckém boji  sestřelen. Podařilo se mu však nouzově přistát. O tři dny později přišla řada (už podruhé) i na nadporučíka Jaskeho. Také on zůstal nezraněn. Žel, při návratu k peruti měl autonehodu, při níž byl bolestivě zraněn. Radost však mohl mít z toho, že mu byl  toho dne přiznán jeden jistý a jeden pravděpodobný sestřel Heinkela He 111. 

	18. května odstartovalo devět stíhačů, vedených velitelem perutě majorem Huguesem, k hlídce. Po hodině letu objevili jednoho heinkela. Stačili ho jen zasáhnout, neboť v té chvíli se objevilo v roli jeho zachránců asi deset Messerschmittů Bf 109. Rozhořel se tvrdý boj. Skončil takřka nerozhodně: tři curtissy a dva messery byly sestřeleny. Majoru Huguesovi se s hořícím letounem podařilo nouzově přistát u Frescaty, rotný Hanzlíček musel použít padák a lieutenant Houzé přistál “na břicho” nedaleko Toul.

	Peruť začínala pociťovat nedostatek letadel. Proto velitel požádal o další curtissy. Ještě večer odlétla pětičlenná skupina do Toulouse, aby připravila nové stroje do Toul. Po dvou dnech se však vrátila s prázdnou. Kapitán Duda komentoval tuto smutnou skutečnost ve svém deníku slovy:

	“Nejsou žádná letadla připravená k bojovým akcím, což nebrání tomu, aby všechny zdi ve Francii byly polepeny plakáty ‘Zvítězíme, protože jsme silnější’. Mizerný šprým. Nekalá ničemnost…”

	Piloti byli od svítání do soumraku nepřetržitě v boji. Jedna akce v těsném sledu střídala druhou. 

	20. května už v sedm hodin ráno byl vyhlášen třetí poplach. V okolí se pohyboval bombardovací Dornier Do 17. Vzlétla sedmička curtissů. Této převaze nepřítel neodolal. Tříčlenná osádka byla poblíž Crépey (asi patnáct kilometrů od Toul) zajata. V poledne odstartovalo na poplach jedenáct strojů. Po nepříteli, ohlášeném v prostoru Vouziers, nebylo však ani stopy.

	21. května kolem 8.40 hodin se skupina curtissů směřující k Verdunu střetla s pozorovacím henschelem. Společným úsilím několika pilotů v čele s velitelem letky Monraissem, byl německý pilot nucen s těžce poškozeným strojem nouzově přistát. Ostatní však museli odrážet útoky messerschmittů, které Hs 126 doprovázely

	“Němci jsou bojechtiví, kurážní, rozhodní,” poznamenává J. Duda, který se této akce zúčastnil. “Sebevědomí piloti strašlivě napadají naše. Ukazuje se, že nepřítel je stále silnější, boje a souboje stále tužší, vyhlídky na vítězství stále vzácnější. Během jednoho souboje poddůstojník Světlík, napadený třemi messerschmitty, má letadlo proděravělé od kulek jako cedník a stěží se stačí vrátit na základnu skupiny.

	Podporučík Ruchoux, který dostal ’těžkou injekci’, dostává zásah dvou granátů, které doslova odříznou jeho kormidlové řídící páky; dosedá na zem se zataženým podvozkem ’na břicho’, v terénu kolem Toulu.

	Podporučík Angiolini ‘fasuje’ také pěknou dávku - asi třicet střel a několik granátů!

	Pokud jde o vrchního seržanta Legranda, jediného z našich pilotů, který má alespoň trochu štěstí, vystřílí tisíc sedm set nábojnic na jednoho messouna a pozoruje jeho pokus o únik s černým závojem hustého dýmu, prozrazujícím, že vyplivuje ‘plíce’.

	Vrchní adjudant Dugoujon pronásleduje nepřítele i potom, co jej Legrand vzdal, a to do dvou tisíc metrů, a vidí, jak z jeho levého boku šlehají plameny přímo na švu nosné plochy a kostry trupu. Ale při posledním manévru - prudkém sestupu se ‘ponoří’ a ztrácí z dohledu Němce, který uniká k vlastním liniím a mizí. Špatný den pro Siouxy a Kachňátka. Vítězství nad Henschlem Hs 126 není totiž všechno! Naši muži se znepokojením zjišťují, že vysoká kvalita německého bojového messerschmittu a techniky je stále zřejmější; podle její hodnoty posuzují neobyčejnou početní převahu protivníka - mají čím dál tím větší respekt před piloty z druhého břehu Rýna, chladnokrevnými, rozhodnými, svědomitými, kteří se umějí bít a v boji neustupují; připomínají si, že Toulouse jim nemůže poskytnout letadla; pozorují, jak vzácné jsou teď na nebi stroje s trojbarevnou kokardou; mají přehled o organizačních slabinách naší vzdušné zbraně. A přes všechnu odvahu v nich občas nepatrně zahlodá červ pochybnosti. Vždyť velká ofenzíva byla zahájena teprve před jedenácti dny! Jaká bude asi ta nejbližší budoucnost?”

	24. května - to již měla peruť čtyřicet osm vítězství - čekali piloti celý den v pohotovosti, avšak rozkaz k bojovému letu přišel až v 18 hodin. Vzlétlo jedenáct curtissů - směr Rezonville-Eton. Po půlhodině skupina potkala asi dvanáct Bf 109. Němci byli překvapeni. Curtissy zaútočily s převýšením. Boj se přikláněl jednou na tu, jednou na onu stranu. Seržant Audrain jednoho soka skolil a už se vrhá na dalšího. Má zase úspěch, ale messerschmitt uniká nízkým letem nad Německo. Audrain už nemá munici.

	Lieutenant Houzé se hned napoprvé rovněž strefil. Ale hned se ocitá v obklíčení a dešti střel. Na pomoc mu přichází kamarádi v pravý čas. Houzé je zle pošramocený a hledá, kudy by unikl. Nakonec přistává poblíž Damblainu, sedmdesát kilometrů od základny

	Rotný Chábera si vede naprosto suverénně. Jeho střelba je klidná a přesná. O kus dál vzali stodevítku do kleští lieutenant Le Stum a sergent Bouhy. Němec skončil na zemi, kde stroj explodoval.

	Peruť si připsala k dobru další tři německé letouny. 25. květen byl rovněž úspěšný.

	26. května časně zrána odlétl jeden roj směrem k Metám. Piloti však záhy zjišťují, že nefunguje rádiové spojení. Žádný z nich se tomu nediví, nikdo ani neprotestuje.

	“Ta tam je doba, kdy se divili nepravděpodobným selháním materiálu,” komentuje ošemetnou situaci kapitán Duda. “Zvykli si už! Nějak se obejdou bez rádia. To je ten správný francouzský postoj k věci! Jenže se všemi těmito selháními a nedostatky, které neustále postihují vojenskou techniku a materiál, jež jsou již samy o sobě hodny kritiky, se nakonec ocitneme ve stavu strašlivé vojenské méněcennosti a rozbijeme si doslova hubu, či přesněji, dáme si ji rozbít.” 

	O několik minut později potkává skupina šest heinkelů. Nastává zběsilá honička. Jeden bombardér přece jen skončil v plamenech v moyeuvreském lese. Večer dostala peruť čtyři nové curtissy. S jedním z nich však bylo nutno přistát “na břicho”, nefungoval zatahovací mechanismus. Přibývá další starost: pomalu, ale jistě dochází munice.

	Organizační nedostatky se projevují čím dál tím častěji. Startuje se v plné sestavě, roje prohledávají široký prostor kolem Verdunu, ve vzduchu přece mají být desítky nepřátelských letadel, ale výsledek se rovná nule. Skupina se vrací, jako se to stalo třeba 20. května, aniž potkala jediný messerschmitt, jediný heinkel či dornier.

	29. května sestřelil hlídkový roj, v němž byl i desátník Světlík, osamocený bombardér Dornier Do 215. V dalších čtyřech dnech se létalo jen sporadicky. Bylo špatné počasí, nebo pohotovostní roje nedostaly žádný úkol. Až zase 3. června. Nad Suippes, kde v prvních dnech útoku byla rozmístěna peruť “Čápů“, se objevilo třicet bombardérů a deset stíhaček. Boj však trval jen chvíli. Němci spěchali a nechtěli se zdržovat. Těžko říci, kde heinkely svrhly svůj smrtonosný náklad. K obdobným šarvátkám docházelo i v dalších dnech.

	5. června měla peruť k dispozici dvacet letadel. S takovou silou už bylo možné něco podnikat. Právě toho dne se fronta opět dala do pohybu. Peruť několikrát vzlétla k hlídkovým a doprovodným letům. Cílem byl většinou vzdušný prostor nad Sommou, Noyon, Coucy-le-Chateau, kde nová ofenzíva začala nejdříve. Nadporučík J. Burger i souslieutenant Le Stum měli co dělat, aby zvládli svůj těžce poškozený stroj. Český pilot byl navíc vážně zraněn na noze. Na druhé straně museli odečíst jednu stodesítku. Na zpáteční cestě potkala desetičlenná skupina curtissů osamoceného pozorovacího henschela. Pilot se však ubránil a unikl. Všichni, včetně Burgera a Le Stuma přistáli už za soumraku v Connantres.

	8. června byl sestřelen rotný J. Janeba. Přistál “na břicho” mezi liniemi, ale podařilo se mu uniknout zajetí. Od 6. června je postrádán lieutenant Houzé, který ůdajně seskočil nad nepřátelskými liniemi. Rotný F. Chábera sestřelil dva německé letouny-jeden Bf 109 a jeden Hs 126. Jeho konto se zvyšuje, patří mezi esa perutě. Henschel zlikvidoval Chábera bez jediného výstřelu. Donutil pilota, aby se snesl těsně nad terén, a ten nešťasně zavadil o strom. Chábera ztratil orientaci a byl nucen na příhodném místě přistát, aby se zeptal, kde se vlastně nalézá. Francouzští vojáci ho však považovali za Němce - přestože curtiss nesl zřetelné rozlišovací znaky. Po dvou hodinách se vše vysvětlilo a Chábera se v pořádku vrátil do Toulu.

	Předchozího dne byl úspěšný i nadporučík Klán, který zvítězil se svým curtissem nad německou stodevítkou. Také on patří k nejlepším. Za ním a za Cháberou následoval desátník Světlík.

	13. června obdržel major Hugues rozkaz k přesunu své perutě. Tlak nepřítele, který už 9. června nastoupil i na řece Aisne, je příliš silný. Krátce po poledni přistála peruť na dijonské základně Longvie. Pozemní sled nastoupil cestu ve stejné době, ale byl u Neufchateau přepaden německými letadly a utrpěl těžké ztráty.

	Válka se nezadržitelně blíží ke svému tragickému konci. Peruť v těch dnech ještě dobyla několika vzdušných vítězství, ale to je jen slabá náplast na pocit blížící se těžké porážky. Na pořadu dne je ústup a únik z dosahu triumfujícího nepřítele.

	Stíhací peruť II/5 “La Fayette” zničila v průběhu války sedmdesát šest německých letadel, z toho Čechoslováci připsali na své konto sedmnáct strojů. Tento výsledek jí zajistil čestné třetí místo hned za G.C. I/5 a G.C. II/4. “Lafayettovci” však byli nejúspěšnější perutí, přihlédne-li se k počtu vlastních ztrát - měli totiž  „jen” dva padlé a sedm raněných. Čechoslováci zaujali mezi francouzskými druhy velmi důstojné místo.

	Velmi úspěšně si v bitvě o Francii vedla, jak už uvedeno, také peruť II/4. Byla rovněž vyzbrojena curtissy. Operovala z letiště Xaffévillers, které leželo poblíž řeky Mosely pár minut letu k německým hranicím. Piloti znali celou oblast velmi dobře , neboť zde sloužili už v létě a na podzim roku 1939. Velitelem G.C. II/4 byl commandant Borne, resp. Rozanoff.

	Od l. prosince 1939 byli příslušníky perutě II/4 dva českoslovenští piloti: rotný Rajmund Půda a četař Jan Truhlář. V lednu 1940 přišel kapitán Alois Hlobil a konečně 15. května rotný Karel Pošta.

	Z francouzských pilotů se zvlášť vyznamenali souslieutenant Plubeau, který sestřelil celkem osmnáct letadel, z toho čtrnáct jistě, a umístil se v tabulce střelců hned za vítězným lieutenantem Marinem La Meslée. Na dvanáctém, třináctém a patnáctém místě skončili souslieutenant Baptizet (třináct letadel, z nich devět jistých), adjudant Tesseraud (jedenáct, z nich sedm jistých) a adjudant Paulhan (deset, z nich sedm jistých).

	Z československých příslušníků byl nejúspěšnější rotný R. Půda, který měl podle válečných údajů Inspektorátu čs. letectva ověřeny tři sestřelené letouny (z nich dva ve spoluúčasti).

	Celkem G.C. II/4 v průběhu války zničila sedmdesát sedm německých letadel (na Čechoslováky připadlo sedm strojů). Její ztráty činily jedenáct padlých, osm raněných a jeden nezvěstný

	Svou bojovou cestu stíhací peruť II/4 ukončila v severní Africe, kde byla později rozpuštěna.

	 

	Groupement Alpy - stíhací perutě I/3, II/3, I/6 a VI/9

	 

	Stíhací peruť I/3 byla rozmístěna v Cannes, na jihofrancouzském pobřeží. Když wehrmacht zahájil tažení na západ, přišel rozkaz k přesunu na sever země, kde bylo blíž k frontovým liniím. Piloti přelétávali z letiště na letiště, až zakotvili na letišti Meaux-Esbley, asi třicet kilometrů severovýchodně od Paříže. G.C. I/3 měla ve výzbroji nejmodernější francouzské stíhačky typu Dewoitine D-520. V rychlosti a stoupavosti se takřka vyrovnaly německým Messerschmittům Bf 109. Žel, francouzské letectvo mělo těchto strojů jen poskrovnu. V čele perutě stál commandant Thibaudet.

	Čechoslováci přišli k peruti G.C. I/3 až 17. května. Z Chartres, kde ukončili výcvik, vyjeli už před týdnem, ale museli projet takřka celou Francii, než svou jednotku našli. Majoru Thibaudovi se ohlásili: poručík Jindřich Bartoš, poručík Otakar Korec a četař František Glauder. Peruť už byla několik dní v boji a utrpěla citelné ztráty Commandant i všichni příslušníci perutě, na nichž už byla patrná únava a nervové zatížení, přijali Čechoslováky s velkou radostí. Bartoš s Glauderem byli zařazeni k první letce a Korec k druhé letce.

	Z Francouzů působili u G.C. I/3 captaine Amiot, souslieutenant Baize, sergent Bellefin, adjudant-chef Bourbon, souslieutenant Blanek, lieutenant Boutarel, adjudant Barberis, lieutenant Cabaret, captaine Challe, adjudant Combette, sergent-chef Dumoulin, captaine Gérard, adjudant-chef Guillanne, sergent Garnier, lieutenant Lacombe, souslieutenant Madon, souslieutenant Potier, caitaine Pape, souslieutenant Parisse, souslieutenant Prévost, sergent Rigalleu, sergent Robert, captaine Schneider, souslieutenant Salva, souslieutenant de Salaberry, souslieutenant Thierry, sergent Touret a adjudant Vinchon. Hned druhý den zažili naši piloti dvojí bombardování. Dopoledne zaútočily tři a odpoledne šest dornierů. Škody nebyly veliké, ale letištní plocha byla plná kráterů po svržených bombách. Nepřítel ztratil jen jeden stroj, a to díky pozemní protiletadlové obraně (D.C.A.).

	Velitel perutě zatím Čechoslováky neposílal do operací, chtěl, aby nejprve důkladně nasáli frontovou atmosféru. Jejich den přišel až 25. května, od té doby drželi pohotovost a na rozkaz vzlétali k doprovodu průzkumných či bombardovacích letadel, k takzvanému zabraňování, k volnému stíhání atd. Činnost perutě byla velmi intenzívní.

	3. června bylo v širokém prostoru kolem Paříže velmi rušno. Německé velení poslalo do vzduchu stovky letadel, velký bombardovací svaz udeřil přímo na Paříž. Poručíku Bartošovi se podařilo přímo nad metropolí zasáhnout jeden heinkel. V zápalu boje si ani nevšiml, že také jeho stroj se stal terčem německých střel. Dewoitine začala povážlivě vynechávat. Bartoš musel zanechat dalšího pronásledování poškozeného He 111. Teď šlo o to, aby se dostal mimo městskou zástavbu a přistál někde v poli. To se se štěstím podařilo, ale letoun skončil v měkké půdě na zádech. Bartoš byl lehce zraněn.

	5. června začala ofenzíva na Sommě. Ve vzduchu bylo opět rušno. Počasí bylo letní, obloha modrá bez jediného mráčku.

	Major Thibaudet vyslal kolem půl deváté silnou skupinu k Amiensu, kde probíhaly rozhořčené boje. Německé letectvo razilo cestu tankům a pěchotě. Bylo třeba zasáhnout a pomoci přetížené francouzské obraně. V roji adjudant-chefa Bourbona letěl také poručík Korec. Byl to jeho dvacátý bojový let. Žel, skončil pro československého stíhače tragicky. Vzdušný boj byl nesmlouvavý. Prudký útok messerschmittů ze slunce znamenal konec. Peruť dlouho čekala, že se Ota Korec jednoho dne přece jen objeví. Marně…

	Z trojice Čechoslováků dosáhl nejvíce vzdušných vítězství četař F. Glauder, kterému byly přiznány tři samostatné sestřely Poručík Bartoš měl jeden sestřel ve spoluúčasti.

	17. června odletěla peruť I/3 do přímořského Perpignanu. Válka končila. Pak následoval přelet do severní Afriky - cílem byl Kalát Džerda u Kefu. Celkové bojové výsledky perutě I/3 jsou vyjádřeny těmito čísly: sedmdesát pět vzdušných vítězství (čtvrté místo), jedenáct padlých, sedm raněných a pět zajatých. Bilance Čechoslováků: čtyři sestřely, jeden padlý a jeden raněný.

	Groupe de Chasse II/3 byla den před zahájením německého útoku odvelena na letiště Le Luc, které leží na jihu Francie, nedaleko proslulého přímořského letoviska Nice. Tam měla být přezbrojena. Dosavadní morany měly doplnit nové dewoitiny z toulouské letecké továrny. 20. května už G.C. II/3 byla nasazena do frontových bojů. Rozmístila se na polním letišti v Bouillancy Velitelem G.C. II/3 byl commandant Morlat.

	Od l. prosince 1939 sloužili u perutě II/3 nadporučík Antonín Mikolášek, rotný Stanislav Peroutka a desátník Karel Körber (jednotka byla tehdy rozmístěna v Dijonu-Longvie). 8. března 1940 přišli zbývající čtyři českoslovenští piloti: poručík Jaroslav Gleich, četař Václav Cukr a četař Otto Pavlů.

	G.C. II/3 se už v lednu 1940 přesunula na letiště v Connantre a v dubnu na letiště Maubeuge-Elesmes. Odtud vzlétala k bojovým úkolů a nejednou se střetla s Luftwaffe. Desátník Körber byl v březnu sestřelen, nadporučík Mikolášek a četař Cukr naopak zaznamenali po jednom vzdušném vítězství. Cukr byl poté rovněž sestřelen v neutrální Belgii a byl až do 10. května 1940 internován. Ke své jednotce se vrátil po pěti dnech.

	Francouzští piloti si svých československých kamarádů velmi vážili. K nejúspěšnějším patřili captaine Dussault, souslieutenant Fichpaum, souslieutenant ďHarcourt, sergent-chef Tourné a další.

	“Naší novou stanicí je polní letiště v Bouillancy,” zapsal si 21. května do svého deníku Václav Cukr. “Je to tu pěkné a všechno dobře zamaskováno. Provádím první bojový let. Kam oko dohlédne, vidím místo krajiny moře kouře a plamenů. Je to výsledek německého bombardování.”

	Příštího dne došlo ke střetnutí s německými letci. Z našich pilotů se podařilo poručíku J. Gleichovi sestřelit jeden Dornier Do 17 a jeden Messerschmitt Bf 110. Z boje se nevrátil souslieutenant ďHarcourt. Jeho letoun dostal několik těžkých zásahů a zřítil se k zemi, kde shořel.

	Piloti oceňovali kvality dewoitinů. Téměř se vyrovnaly messerschmittům. Jejich kanón a čtyři kulomety, každý se šesti sty náboji, znamenaly už značnou palebnou sílu.

	23. května se v prostoru Péronne peruť utkala s více než třiceti střemhlavými stukami, které bombardovaly pozemní cíle. Hned při prvním útoku se četaři A. Cukrovi podařilo zneškodnit jednu z nich. Když se chystal k druhému útoku, zahlédl pozorovací Henschel He 126, který se snažil uniknout do mraků. Stačila krátká dávka a nepřátelský stroj začal bezmocně klesat. Dávku “z milosti” mu zasadil četař K. Körber.

	Četař V. Cukr v zápalu boje ani nepostřehl, že palivoměr ukazuje téměř prázdnou nádrž. Na letiště tehdy nedoletěl.

	“Bez rozmýšlení vytahuji podvozek, klapky a vtom ze země dvě dávky z kulometu po mně,” vzpomíná Václav Cukr. “Pitomci,” myslím si. Po více méně akrobatickém přistání vylézám z mašiny a dávám hned ruce nahoru. Přesto však nějaký čarostřelec na mne vystřelil. Dělám v bezvadném tempu ‘k zemi’ a vtom druhá rána. Už toho mám dost a vyčerpávám celou zásobu francouzských nadávek na blížící se francouzské vojáky. Jsem jimi zajat a pak slavnostně odvezen k letce. Důvod, proč na mne stříleli? Na vedlejší pole totiž sedl Jarda Gleich, a oni mysleli, že jsem Němec, který ho sestřelil. Když jsem se jich ptal, proč stříleli, když viděli na letounu francouzské barvy, odpověděli hbitě: ‘To nevadí, Němci jsou všeho schopni!”`

	Velké pohromě toho dne unikl i rotný S. Peroutka. Při vzdušném souboji se mu znenadání zasekly kulomety. S dvakrát prostřelenou nádrží byl nucen nouzově přistát v “zemi nikoho”. Skrýval se nedaleko projíždějících kolon německých tanků. Později spatřil francouzskou hlídku, avšak ta ho považovala za německého parašutistu a zajala. Hrozilo mu, že bude zastřelen. Po dvoudenním věznění se mu přecejen podařilo Francouze přimět, aby se telefonicky spojili s velitelstvím perutě II/3. Vše se vysvětlilo a Peroutka se mohl vrátit ke své jednotce. Úkolů den ode dne přibývalo. Piloti spali jen čtyři hodiny denně - létalo se od svítání do soumraku. A ztráty narůstaly. Všichni si přáli, aby se alespoň na několik dnů pokazilo počasí, snad by si pak mohli aspoň trochu vydechnout. Nejen rostoucí dezorganizaci, ale i únavě lze připsat některá tragická nedopatření, jako byly například sestřely francouzských letadel vlastní pozemní obranou anebo dokonce vlastními letci.

	26. května byla peruť poslána nad Paříž. Na město znovu dopadaly německé bomby. Došlo k četným vzdušným soubojům. Četař Cukr byl znovu přinucen k nouzovému přistání a opět vyvázl z této nebezpečné situace bez zranění.

	Zato kapitána Antonína Mikoláška toho dne štěstí opustilo. Byl sestřelen v prostoru Remigny a zahynul.

	Peruť utrpěla ještě další ztráty a začala pociťovat nedostatek pilotů i strojů. O to větší nároky se pak kladly na ty, kteří zatím odolávali německému náporu. Vyčerpávající byly nejen samy bojové lety, nýbrž i časté pohotovosti, kdy bylo třeba sedět v plné výstroji v kabině, do níž pražilo palčivé slunce. Peruť se přestěhovala na letiště La Ferté-Gaucher, asi šedesát pět kilometrů východně od Paříže. Odtud piloti vzlétali k doprovodům bombardérů. Dostávali se až nad Dunkerque, kde zuřily prudké boje.

	“Belgie je již vyřízena a Angličané naloďují svou ustupující armádu v plné německé palbě,” vzpomíná V Cukr. “A my se nad tím zběsile rveme. Ve vzduchu je takový chaos, že ani nevíme, kolik a jakých nepřátelských letounů jsme tam sestřelili. Není možno, a vůbec nás ani nenapadne, abychom to kontrolovali. Je tam takové množství mašin, že je vlastně vítězstvím vrátit se se zdravou kůží. Sám se sobě divím, že jsem při své zbrklosti ještě vydržel.”

	4. června se peruť střetla se čtyřiceti bombardovacími heinkely, doprovázenými messerschmitty Do vzduchu tehdy šly už jenom trosky. Avšak i z té necelé desítky dewoitin, většina pro nedostatek munice anebo pro jiné závady z boje odstoupila, takže s drtivou převahou nepřítele nakonec zápolili jen zbývající tři odvážlivci. Byl mezi nimi i četař Cukr.

	“Sestřeluji jednoho heinkela a tři messerschmitty si mě berou do prádla. Mrknutím oka vidím, že druhá dewoitine je na tom stejně jako já. Náš třetí stroj zmizel.

	Mám však šťastný den. Jeden messerschmitt to ode mne dostal naplno, ačkoli jsem vystřelil docela kratičkou dávku. Vybuchuje ve vzduchu před mýma očima. Koule ohně, kouře, a třísek.

	Docházejí mi však náboje. Je to nepříjemný pocit, když mě čeká ještě práce se dvěma Němci. Ti však naštěstí obracejí a rychle se vzdalují. Oddechl jsem si. Pozoruji, že dewoitine malého Loi je zle tísněna třemi Germány Letím mu na pomoc. Posledními náboji společně zaháníme neodbytné dravce. Letíme pak domů jako z víkendu. Doma mi Loi tiskne ruku a v hangáru si vyleze na stoličku a vtiskne mi hubičku.”

	8. června byl Václav Cukr sestřelen, celkově už počtvrté. Peruť toho dne byla už potřetí ve vzduchu. Tentokrát dostala rozkaz, aby zasáhla severně od Chateau Thiery (asi patnáct kilometrů na sever od letiště) proti stukám, kterých se tam soustředilo kolem čtyřiceti.

	“Jdeme po nich okamžitě a ostře,” vzpomíná V Cukr. “Při druhém útoku právě tisknu spoušť, když vtom cítím, že mě něco kleplo do hlavy Hned mám před očima neproniknutelnou tmu a v hlavě mi zvoní. Kmitne mi hlavou:

	‘Je konec, už jsi doválčil!’

	Ještě na něco jsem si vzpomněl, ale nevím už na co. Tak se chystám na to umírání. Není to tak zlé. Čekám, odkud se vynoří známá tvář svatého Petra s plnovousem. Stále nic nevidím. Myšlenky mi pracují vlastně normálně. Chci tedy vyskočit z letounu. Uvědomuji si však, že jsem nad německými liniemi. Otáčím se po paměti na jih. Sluníčko hřeje zprava, musím mít tedy zhruba správný směr. Najednou začínám pomalu vidět. Zjišťuji, že vpředu ve skle je díra a v masce také. To tedy musí být kulka v mé hlavě. Chci zavřít plyn, ale nejde to. Vidím, že moje levá ruka visí bezvládně. Krev mi teče do očí, proto špatně vidím. Teprve nyní si uvědomuji, že ještě stále tisknu spoušť. Dal jsem si řídící páku mezi kolena, uvolněnou rukou jsem si pro jistotu přitáhl pevněji popruhy, zavírám plyn i benzín, vypínám motor a sedám na první pole, které vidím. Je to vysoké žito. Mám štěstí dnes podruhé. Přistávám, samozřejmě bez podvozku, a díky včera oprave-ným řemenům neutrpěl jsem žádné další zranění.”

	Piloti perutě sledovali Cukrův dramatický boj o záchranu. Prolétl tehdy skupinou junkersů za stálé střelby a směřoval šikmo k zemi. Pak se nějak záhadně otočil a letěl nazpět.To ho zřejmě zachránilo. Velitel letky uvedl, že četař Cukr ještě před tím, než začal unikat z bojového prostoru, sestřelil jednu stuku. Sám Cukr se však na nic takového nepamatoval.

	Po přistání se mu podařilo vysoukat se z kabiny. Šálou si zavázal poraněnou hlavu a začal se rozhlížet, kde se vlastně ocitl. Když pohlédl k silnici, spatřil ke své hrůze ve vzdálenosti asi šest set metrů německé tanky a motocykly.

	“Vysoké žito mě však zachránilo před zajetím,” pokračuje Cukr. “Skrylo mě dokonale. Vydávám se na pochod, stále ve směru na jih. Vleču se polem, nevyjdu na cestu. Za hodinu padám vysílením. Brzy se však zase zvedám. Znovu vidím Němce, jak se vracejí po cestě. Ležím v bramborách a bojím se dýchat. Když přejeli, vleču se dál. Po další hodině jdu na silnici a tam padám definitivně vyčerpáním. Asi za deset minut mne našli francouzští vojáci a osobním autem mě ihned dopravují do Chateau Thiery.”

	Na tamním obvazišti dostal Cukr první pomoc. Odtud ho odvezli do polní nemocnice v Sézanne.

	Už 7. června, tedy den před oním osudným letem, přišlo na velitelství perutě oznámení, že četař V. Cukr dostal Croix de Guerre a Medaille Militaire, slavnostní předání kříže i medaile se mělo konat 9. června. Cukr ovšem na žádnou oslavu neměl ani pomyšlení. Byl rád, že se dostal do rukou lékařů. Měl proraženou lebku a nalomená kost mu doléhala až do mozkové partie. Operace proběhla bez umrtvení a zdařila se. Podařilo se vytáhnout také asi patnáct střepinek z obličeje.

	V polovině června se peruť II/3 přesunula do střední Francie na polní letiště v Chateauroux. Následujícího dne provedla svůj poslední bojový úkol.

	“Roje hlídkují samostatně - náš na západ, druhý na východ od Orléansu,” píše se v deníku jednoho z československých stíhačů. “Výška tisíc metrů. Druhý roj, v němž byl rotný Fr. Glauder, se střetl se skupinou patnácti Heinkelů He 111, vracejících se z jihu. Dvakrát zaútočili, vystříleli všechno střelivo - bez výsledku. Glauder měl zásah do vrtule, velitel jeho roje čtyři zásahy, třetině z jejich roje nefungovaly zbraně. Po zprávách z fronty je nálada u perutě zamlklá.” 

	Dva dny předtím zahynul při návratu z bojového letu poblíž letiště Avord poručík Jaroslav Gleich, jeden z nejúspěšnějších československých příslušníků perutě.

	17. června přistála G.C. II/3 v Bordeaux. Odtud vedla její ústupová cesta - už bez Čechoslováků - do severní Afriky, na letiště Relizane u Orleansville.

	Peruť II/3 patřila s padesáti pěti sestřely k nejúspěšnějším francouzským stíhacím jednotkám (zařadila se v celkovém pořadí na páté místo). V průběhu války měla sedm padlých, dvanáct raněných a jednoho zajatého.

	Čechoslováci sestřelili podle údajů Inspektorátu čs. letectva osmnáct strojů; dva piloti padli a dva byli zraněni. K nejúspěšnějším patřili četař V. Cukr s osmi vzdušnými vítězstvími (z toho čtyři ve spoluúčasti, šest sestřelů bylo ověřeno), rotný S. Peroutka se třemi a poručík J. Gleich se dvěma sestřely.

	Stíhací peruť I/6 zastihl německý útok daleko na jihu Francie, na základně Marignane poblíž středomořského přístavu Marseille. Přesunula se sem 2. května 1940 z letiště Berck-sur-Mer, které leží mezi lamanšskými přístavy Boulogne a Dieppe. Pro piloty perutě znamenal přesun na jih velké zklamání, zvlášť když o týden později zjistili, že v Breck-sur-Mer by byla jejich bojová činnost zasahovala přímo do centra válečných událostí.

	“Skoro celý týden jsme strávili v napjatém očekávání,” vzpomíná Svatopluk Janouch. “Denně jsme četli v novinách o obrovských bitvách na severu, mohli jsme však jen nečinně přihlížet. Zahálkou a nenasytnou touhou po činnosti byly naše nervy vybičovány do nemožnosti, když konečně došel rozkaz k odletu do Belgie. Avšak dřív, než jsme odstartovali, byl rozkaz odvolán. Několik hodin poté přišel nový rozkaz s určením pro Arras, i ten však byl vzápětí zrušen. Nikdy si nemohu přesně vzpomenout, jak jsme přestáli těch několik dní demoralizujícího čekání. Většinou jsme se hádali, kouřili cigarety a nespali.” V čele perutě stál osvědčený commandant Tricaud, který záhy nadřízené orgány požádal, aby peruť byla co nejdříve přemístěna blíž k frontě. Francouzské velení samo usoudilo, že by bylo škoda udržovat tak kvalitní peruť v pasivitě a už v polovině května ji odvelelo na velmi exponovaný úsek, na letiště Lognes-Eme-rainville, asi patnáct kilometrů severovýchodně od Paříže. G.C. I/6 měla ve výzbroji morany.

	
U zrodu stíhací perutě stálo i několik Čechoslováků. Byli mezi nimi poručík Svatopluk Janouch, poručík Stanislav Fejfar, poručík František Bieberle, četař Václav Jícha a četař Jiří Kučera.

	15. ledna 1940 byla G.C. I/6 na letišti Marignane prohlášena za bojeschopnou.

	Od 8. března už operovala z letiště Chissey, které leží nedaleko Dijonu. Do tohoto průmyslového rajónu poměrně často pronikaly německé bombardéry i průzkumné letouny. Téhož dne se u kapitána Tricauda přihlásili další Čechoslováci: kapitán Jaroslav Kulhánek, rotný Josef Hranička, rotný Vladimír Horský a četař Stanislav Popelka.

	Zbývající čtyři českoslovenští stíhači přibyli k peruti v době, kdy už válka byla v plném proudu, 6.června. Byli to poručík Bohuslav Kimlička, četař František Mlejnecký a četař Miloslav Štandera, kteří do té doby působili u G.C. Chartres a G.C. II/10; přímo z Chartres přišel četař Josef Bendl.

	Celkově tedy u perutě I/6 sloužilo třináct československých stíhačů. Kromě commandanta Tricauda, kterého naši letci už znali ze svého afrického působení, byli u perutě zařazeni captaine Bruneau (velitel první letky), souslieutenant Demoulin, souslieutenant Duchene Marulaz, lieutenant Jolicoeur, lieutenant Janis, sergent Jost, sergent-chef Lestapis, adjudant-chef Lefebre, captaine Lefoyer, captaine Mauvier (velitel druhé letky), sergent Pages, souslieutenant Raphenne, captaine de Rivals Mazeres, captaine de Saint-Mars, adjudant-chef Senet, captaine de Sacy aj.

	Od 17. května, krátce po přistání na letišti Lognes-Emerainville, byla nařízena pohotovost perutě. Válka už těžce dolehla i na Paříž a jeho okolí. Na odpočinek nebylo ani pomyšlení. Den za dnem začínal ve tři, čtyři hodiny ráno, pohotovost, bojové lety až do setmění a mezi tím krátký čas na snídani, oběd, večeři a spánek.

	“Letiště bylo celkem malé,” uvádí S. Janouch. “V době míru bylo majetkem nějakého sportovního leteckého klubu. Pro vojenské účely zařízené nebylo. Na severní straně letiště zbyl tu z první světové války travou zarostlý těžký železobetonový kryt. Ten nám sloužil za sídlo velitelství, příbytek, přístřeší a jídelnu dohromady. V krytu nebylo světlo. Když jsme se tam první večer nastěhovali, neviděli jsme ani netušili, v jaké společnosti budeme spát. Dlouhých dvacet let se o kryt nikdo nestaral, a tak se stal útočištěm krys, králíků, koček a psů. Spali jsme na gumových matracích, sotva čtyři hodiny denně.

	Na protější straně letiště, podél níž se táhla okresní silnice, stál malý hangár se skladištěm, do něhož jsme uložili munici. Kousek od hangáru stál malý, velmi pěkný pavilónek. Fejfar se v něm spolu se dvěma Francouzi první noc ubytoval.

	Už 18. května dopoledne letci zažili bombardování letiště. Zásah dostal hangár, muniční sklad i pavilón, bylo i několik zabitých a těžce raněných. Odpoledne Němci nálet opakovali, tentokrát byly škody malé, na letištní ploše bylo třeba zasypat několik kráterů po bombách.

	K první akci odstartovala peruť ve 14.30 hodin. Cílem byla belgická hranice, kde aktivita německých vojsk byla největší. V devatenáct hodin následovala druhá výprava. Boje byly neobyčejně tvrdé. Peruť sestřelila dva dorniery, ale tento úspěch zaplatila velice draze: velitel první letky captaine Bruneau byl v boji sestřelen - naposled byl spatřen, jak se řítí v plamenech dolů -, a velitel druhé letky, captaine Mauvier zůstal nezvěstný. Protiletadlová palba ze země byla velmi silná. Úspěšný byl četař J. Kučera, který jižně od Amiensu vyřadil jeden Dornier Do 17. Četař S. Popelka se s jedním Francouzem rozdělil o jeden pravděpodobně sestřelený dornier.

	“První naše lety na frontu nebyly příliš úspěšné,” konstatuje S. Janouch. “Byly jaksi neuspořádané, neorganizované. Všichni jsme byli nervozní, ve skupinách jsme létali špatně a dělali jsme mnoho základních chyb. Tato počáteční nervozita a nedostatek souhry a organizace byly způsobeny jednak naší nezkušeností, jednak, a to hlavně, tím, že naše představy o poměrech na frontě byly velmi klamné. Při setkání s nepřítelem jsme se marně ohlíželi po mnoha silných vlastních a anglických perutích, o kterých jsme až dosud tolik slyšeli. Místo nich všude byli jen Němci.

	 Mimo toho zklamání se dostavilo další. Zjistili jsme, že naše morany byly pomalejší než nepřátelští bombardéři a palebná síla našich dvou kulometů a jednoho kanónu daleko neodpovídala potřebám.

	Tyto nedostatky velmi podstatně srazily naše bývalé sebevědomí.” 

	20. května potkala peruť skupinu heinkelů, avšak nezaútočila na ně, neboť velitel pokládal tyto stroje za britské. Večer odstartovalo deset moranů (víc už peruť neměla) pod velením commandanta Tricauda do prostoru Arrasu, kde měla zaútočit na skupinu německých bombardérů.

	“Dosáhli jsme prostoru ve výšce asi dva tisíce metrů, těsně pod mraky,” uvádí ve svém deníku S. Fejfar. “Pozorujeme, hledáme… Devět letounů vidím nejasně vpravo, míjejí nás velkou rychlostí. Točíme se za nimi, ale zmizely. Asi to jsou Angličani. Zařazuji se s Jíchou znovu do skupiny. Je nás pouze pět. Jeden roj se ztratil. Najednou se z mraků vyřítilo šest stíhaček. Němci! Messerschmitty 109. Vidím kříže, zatínám zuby - a do toho. Najednou je proti nám dvanáct bošů. Začíná nám být trochu horko. Vidím hořící letoun, padá kolmo k zemi, pilot visí na padáku… je to boš!

	Útočím a zapomínám, co se děje vzadu. Ta…ta…ta, slyším za sebou. To mě honí dva messerschmitty. Utíkám, Jícha pomáhá, museli uprchnout. Dělám zvrat, asi čtyřicet metrů před sebou vidím boše, letí kolmo k zemi; za ním - střílím, honím ho tak v pěti metrech nad zemí, skáče přes stromy, uhýbá; střílím - letoun se potácí, ještě jednu dávku. Tisknu spoušť - nic. Nejsou náboje! Chci sledovat nepřítele, který se snaží udržet letoun ve směru, ale nedaří se mu to. Hlídám okolí - nade mnou dva boši, tedy honem domů. Beru směr. Přistávám na letišti jako třetí.

	Výsledek boje: tři Němci sestřeleni (captaine Tricaud, četař Jícha a já); nezvěstní souslieutenant Duchene Marulaz, souslieutenant Raphenne a sergent Pages.”

	 Nadporučík S. Fejfar a četař V. Jícha sestřelili nad Corbie po jednom Messerschmittu Bf 109.

	Odpoledne přidal k úspěchu Čechoslováků další vítězství četař J. Kučera, který u Cambrai zneškodnil jeden bombardovací dornier.

	Nadějná série pokračovala následujícího dne, kdy četař V. Jícha v odpoledních hodinách rovněž u Cambrai poslal k zemi jeden Do 17. Ve vzduchu byli i nadporučík S. Fejfar, nadporučík F. Bieberle, četař J. Kučera a dalších šest Francouzů. Německý flak byl jako obvykle přesný. Domů se vrátilo jen osm moranů - chyběli captaine Tricaud a captaine de Sacy; stroj nadporučíka Bieberleho byl palbou ze země značně poškozen, stejně jako moran adjudant-chefa Seneta. Večer se ohlásil souslieutenant Raphenne, který byl od minulého dne nezvěstný. Zároveň přinesl radostnou zprávu, že se brzy k útvaru vrátí i souslieutenant Duchene Marulaz a sergent Pages; oba vyskočili padákem a utrpěli jen lehké zranění.

	Duchene přistál s padákem na severním břehu Sommy, který byl už v rukou Němců. Měl četné popáleniny, ale podařilo se mu dojít včas k jednomu ještě nezničenému mostu přes řeku. Francouzští ženisté sledovali Duchenův dopad i jeho útěk, pomohli mu na druhou stranu a hned poté most vyhodili do povětří.

	Pages utrpěl silný nervový otřes, z něhož se do konce bitvy o Francii nevzpamatoval.

	Francouzské ztráty neúnosně narůstaly, zatímco Čechoslováci stále ještě odolávali.

	“Ztráty byly zaviněny hlavně tím,” konstatuje S. Janouch, “že se peruť neudržela v boji pohromadě. Francouzi nechtěli pochopit nutnost společného úsilí a jednoty. Vždy se první odtrhli, sváděli individuální boje a na vlastní pěst se vraceli. My, Češi, hlavně vlivem Standových (tj. Fejfarových - E. Č.) neustálých připomínek, abychom se udrželi pohromadě, neměli jsme proti Francouzům žádné ztráty jen proto, že jsme se drželi pohromadě.”

	O ostatních nezvěstných zatím nepřišlo žádné hlášení. Commandant Tricaud se přece jen k peruti vrátil, když už to nikdo ani nečekal. Byl sestřelen a zachránil se padákem. Dopadl na severu do britských linie. Přestože se prokázal dokumenty, Britové ho považovali za příslušníka páté kolony, zatkli ho, odtransportovali do Londýna a uvěznili. Teprve na zásah francouzského velvyslanectví byl propuštěn a letecky dopraven do Francie.

	Dopoledne odlétlo letadlem Air France deset pilotů - mezi nimi i nadporučík Janouch - do Marignane pro letouny; peruti chybělo do tabulkového počtu dvanáct strojů. Vrátili se druhého dne ráno s deseti morany.

	Letiště Lognes-Emerainville bylo od frontových linie dosti vzdáleno. Například nad Cambrai, kam byli piloti často vysílání, bylo třeba uletět téměř sto kilometrů. Tím se ztrácelo dost času a navíc se neúměrně zvyšovala spotřeba benzínu. Francouzské velení se obávalo předsunout letiště blíž, neboť se obávalo, že by se k němu mohli nečekaně přiblížit Němci.

	Peruť byla navíc určena k obraně Paříže, což zase vyžadovalo, aby letiště bylo co nejblíž.

	Lety na frontu a obrana metropole si vynucovaly několik startů za den; peruť, jejíž početní stavy se neustále snižovaly, však na plnění obou úkolů nemohla stačit.

	“Když Němci rozdělili spojenecké armády a vytvořili kapsu až k moři,” poznamenává jeden z příslušníků G.C. I/6, “nastal pro nás nejtvrdší úkol. Němci soustředili celý svůj nápor proti severní armádě, my pak, abychom pomohli proti obrovským náletům, byli jsme denně několikrát posíláni do prostoru na severu. Abychom se tam dostali, museli jsme létat až sto padesát kilometrů a padesát až šedesát kilometrů z toho přes kapsu nad nepřátelským územím. Hubovali a kleli jsme nesmírně nad tím nešťastným údělem, ale tehdy jsme netušili, že situace na severu je katastrofální a že v té době vlastně začínal Dunkerque.” 

	Po německém průlomu k Abbeville a pobřeží Lamanšského průlivu, se zmatek ve francouzských řadách dále zvětšoval. Luftwaffe měla ve vzduchu jasnou převahu a Francouzi ani Britové jí nebyli s to účinně čelit.

	24. května odstartoval k prvnímu bojovému letu kapitán J. Kulhánek. Měl však smůlu, neboť se stal obětí tří messerschmittů. Byl sestřelen, přistál však nouzově na francouzském území a druhého dne se k radosti celé perutě štastně vrátil. Navíc si na své konto připsal jednu třetinu Do 17. Stejný úspěch zaznamenal ze střetnutí nad Montdidier četař V Jícha.

	Nadporučík S. Janouch začal být nervozní, neboť se mu v boji nedařilo. Promítal si v duchu jednotlivá střetnutí a hledal, kde udělal chybu.

	 “Například odpoledne dvacátého května jsme potkali menší skupinu heinkelů,” poznamenává. “Útočili jsme ze slunce, ale ačkoli jsem vystřílel všechny náboje, nesestřelil jsem žádného z nich. Jinak když jsme spatřili nepřítele, buď jsme neměli převýšení a nepřítele jsme nedohonili, anebo jsme zaujali špatné východisko k útoku či se nám Němec schoval do mraků, nebo jsme byli biti německými stíhači. Když už skoro každý pilot v peruti dosáhl alespoň jedno vítězství, já jsem stále ještě přemýšlel, jak střílet, abych zasáhl.”

	Skutečná pohroma přišla na Čechoslováky 25. května, když se z bojového letu nad Arrasem nevrátil nadporučík František Bieberle.

	“Ani se mi nechce věřit, že by Franta Bíbrů, Hanák ze Skrbeně u Olomouce, nám to začal,” píše S. Fejfar. “Byli jsme na úkolu a jako vždy - samí Češi. Francouzi se ulejvají, jak mohou. Není na ně spolehnutí, třeba uprostřed boje utečou za roh. Útočili jsme na bombardéry. Vidím černé letouny, hakenkrajc He 111, vztek mě popadá, ale jdu klidně, přemáhám to v sobě. Útočil jsem s Janouchem a Frantou Bieberlem. Snad to jeden z Němců dostal, nemohu to přesně říci, a přitom jsme se roztrhli.

	Najednou jsem viděl nad sebou nejlepší německé stíhačky Bf 110, bylo jich dvaadvacet, a tak jsem honem zdrhnul a po zemi domů. Pro nedostatek benzínu jsem musel přistát na jiném letišti.

	Všichni se vrátili, jenom Franta tam zůstal. Snad se k nám vrátí, ztratil bych dobrého kamaráda, a tomu nechci ani věřit.”

	Marné naděje, nadporučík František Bieberle se už k peruti nevrátil. Podlehl přesile německých stodesítek, které přilétly na pomoc napadeným heinkelům, a zahynul. Skutečnost, že Bieberlovi, Janouchovi a Fejfarovi byl přiznán jeden heinkel, sestřelený u Denain (na sever od Cambrai) nikoho netěšila.

	Tento smolný bojový let vylíčil velmi podrobně Svatopluk Janouch, který se ho účastnil od začátku až do konce.

	“Spolu s naší perutí se měla letu zúčastnit jedna peruť blochů a jedna peruť dewoitine, obě v patrech nad námi. Místo, kde jsme se měli shromáždit, bylo asi deset kilometrů na sever od Paříže.

	Naše peruť odstartovala, nabrala předepsanou výšku a byla nad místem shromáždění přesně ve stanovený čas. Po dalších dvou perutích nebylo ani vidu ani slechu. Letouny naší skupiny nervózně poskakovaly, bylo cítit neklid pilotů. Rovněž velitel, francouzský kapitán, byl zřejmě velmi rozrušený. Volal cosi rádiem, nikdo mu však nerozuměl a země neodpovídala.

	Nebe bylo vysoké, teplé, pokryté šedými, ocelovými mraky. Stoupali jsme trochu nad tři tisíce metrů. Blíže pod mraky bylo temno. Země pod námi polojasně svítila ve skrovných paprscích zapadajícího slunce, kterým se podařilo prodrat se záclonou temných mraků.

	Jen o několik minut později, když vedoucí perutě se zřejmě rozhodl pro kurs k severu, severní okraj Paříže se pokryl pod námi po levé straně obláčky černého kouře; byly to výbuchy pum. Probleskovaly pod večerním klidem jako ošklivé kouřící pochodně. V mžiku pak kousek výše nad námi, těsně pod mraky, se objevila velká skupina německých bombardérů s doprovodem stíhačů. Některé letouny v plamenech a barevné trasy střel a rychlé pohyby stíhačů prozrazovaly boj. Dvě zmíněné perutě, na které jsme čekali a které nás měly doprovázet na sever, se utkaly s nepřítelem. Několik pilotů upozornilo vedoucího naší perutě na odehrávající se bitvu, ve které byl nepřítel ve zřejmé převaze, ten se však rozhodl pokračovat v cestě na sever a splnit nařízený úkol. Za nastalého nepokoje uvnitř naší perutě tři francouzští piloti se od nás odtrhli a vrátili se na letiště. Zbylo nás jen devět. Skupina, tvořená nyní hlavně Čechy, se uklidnila a pokračovala ve svém kursu, nechávajíc nerovnou bitvu svému osudu.

	Bez zvláštních příhod jsme se dostali až do prostoru Arrasu. Nad nepřátelským územím za Sommou do nás střílelo protiletadlové dělostřelectvo. Dřív, než jsme se jednou otočili nad Arrasem, spatřil jsem tři Heinkely He 111, přicházející ze severu. Standa (tj. Fejfar - E. Č.) na pravé straně už dával znamené, aby nás upozornil. Rovněž náš vedoucí spatřil letouny a dal povel k útoku, sám se však útoku nezúčastnil. Byli jsme se Standou v nejlepším postavení a provedli jsme společně frontální útok. Jeden z nepřátelských letounů se zvolna obrátil na záda a obalen kouřem se ve velkém, pravidelném půlkruhu zřítil k zemi. Viděl jsem Standu před sebou, dohonil jsem ho, když začínal nový útok na jinou menší skupinu heinkelů. Byl jsem překvapen, neboť jsem tu skupinu předtím nezpozoroval. Podíval jsem se pozorněji a k mému velkému překvapení těsně pod tmavými, olověnými mraky, skoro k nerozeznání od tmavého pozadí, táhlo se dlouhé, mocné procesí německých bombardérů. Jen se mi zatajil dech.

	Teď už jsme se přibližovali ke skupině na vzdálenost střelby. Bombardéři nás zpozorovali a spustili na nás tak prudkou palbu, že bylo těžko pochopit, že mezi těmi všemi kulkami, létajícími ze všech stran, mohly naše letouny vůbec proklouznout. Pak jsem spatřil už jenom střely svých kulometů a kanónu a rozpoznal jsem jasně zásahy, které se od tmavého heinkela odrážely jako jiskry od křesajícího kamene. Heinkel začal slabě kouřit, opozdil se za svou skupinou a volně klesal k zemi. Dostal jsem však kulku do kabiny, prudce jsem proto potáhl, abych se vzdálil z dosahu nepříjemných kulometů. V prudké stoupavé zatáčce jsem se stočil od nepřátelské skupiny, rozhlížel jsem se kolem, ale kromě německých bombardérů jsem nenašel ani svou skupinu, ba ani Standu.

	Všichni zmizeli, jakoby pohlceni tmavým soumrakem. Místo vlastních letounů se přede mnou objevila nová skupina asi patnácti německých těžkých bombardérů. Na ty jsem si však sám netroufal. Chtěl jsem si udržet určitou rezervu střeliva. Asi sedm set metrů za nimi, jako by pokulhávala, letěla skupina tří bombardérů. Neodolal jsem, provedl jsem útok, zmáčkl… Viděl jsem najednom letounu zásahy. Žádný viditelný výsledek se nedostavil, kromě toho, že když jsem byl skupině nejblíž, moje kulomety doštěkaly.

	Teprve nyní jsem si uvědomil vážnost situace. Odtrhl jsem se k prudkému letu střemhlav a rozhlížel jsem se kolem. Nebe bylo čisté. Upokojil jsem se. Zbývala mi naděje, že se se svou skupinou setkám na shromaždišti pro zpáteční cestu, Arras, 19.15 hodin, tři tisíce metrů. Zbývaly mi asi tři minuty. Arras jsem viděl dole pod sebou, některé jeho jižní části v plamenech. Kroužil jsem po několik minut. Aby mi nebylo smutno, střílelo po mně německé protiletadlové dělostřelectvo; jen jako z dlouhé chvíle jsem se vyhýbal jeho palbě.

	Asi dvě minuty po čtvrt na osm vidím v nevelké dálce přibližovat se od východu rozházenou skupinu letounů. Jako bych měl vyhráno, otočil jsem se a letěl jim naproti. Dřív, než moje krev mohla ztuhnout, poznal jsem Němce - sám bez nábojů, domů sto padesát kilometrů a nade mnou deset messounů. Nejdříve mě napadlo letět k severu a přistát někde u Angličanů. Nakonec jsem se rozhodl pro hrdinný útěk. Nacpal jsem do motoru plný plyn, letoun jsem postavil na hlavu a hnal domů. Přitlačil jsem se k zemi a plazil se a přeskakoval stromy a stavení. Tíha samoty na mne dusivě doléhala, zvlášť když se skupina německých stíhačů obrátila k jihu, jako by mne pronásledovala. Minuty trvaly věčnost.

	Konečné jsem se dostal nad Sommu a vlastní území. Přes řeku na sebe střílely francouzské a německé baterie. Několik kulometných střel a granátů se rozlétlo v mé blízkosti. Messouni se obrátili k severu. Zhluboka jsem si oddechl. Spokojen jsem si utíral z čela pot, když vysoko vpravo nad sebou jsem spatřil novou skupinu německých bombardérů s doprovodem stíhačů. Celkem jich bylo asi stopadesát. Znovu mi připadali jako obrovské procesí čápů, ničím nerušené. Tak malý, zoufale nepatrný jsem si připadal se svými prázdnými kulomety, prázdnou benzínovou nádrží.

	Při zatáčce před přistáním na letišti jsem viděl Standu, jak měkce dosedl. Toho večera se kromě nás dvou nikdo jiný nevrátil.”

	Boje pokračovaly a s nimi úspěchy i porážky. 3. června byla G.C. I/6 vyslána do boje proti německým bombardérům, které podnikly těžký nálet na Paříž. Spolu s ní vyslalo francouzské velení na pomoc metropoli ještě několik dalších perutí. Nad městem i v jeho širokém okolí se rozpoutaly rozhořčené boje. Nebe se hemžilo letouny mnoha typů. Výrazně převažovaly německé bombardéry a stíhačky. Heinkelů a dornierů bylo nejméně tři sta.

	“Včera během poledních hodin byl podniknut velký útok na Paříž,” vzpomíná S. Fejfar. “Startovali jsme k protiútoku a zase jsem měl smůlu, mašina nešla, a tak jsem musel smutně domů, a to přesto, že jsem viděl pod sebou osmnáct černých nestvůr s hákovými kříži. Sám, a k tomu ještě nejde stroj. Zalomcovala mnou zlost, zuřivost - mechaniky postavit ke zdi, jenom se flákají a honí za děvkami, ale aby mašinu dali do pořádku, to ne.

	Zůstal jsem dole a smutně jsem jenom poslouchal, snad jako ve filmu. Motory hučí, je slyšet střelbu, kulomety, kanóny, vysoký hvizd stíhaček; napínám zrak, ale nevidím nic, nebe modré, klidné a zatím…

	Nahoře ve čtyřech tisících metrech, snad v sedmi tisících se bojuje o život. Kdo se nevrátí? V podvědomí držím našim klukům palce.”

	Boj skončil a morany jeden za druhým dosedaly na letištní plochu. Většina z nich byla těžce poškozena. Nejhorší však bylo, že se domů nevrátili tři Češi: nadporučík Janouch, rotný Hranička a četař Popelka.

	Četař Stanislav Popelka v boji zahynul. Stal se obětí čtyř německých stodevítek. Zřítil se se svým hořícím moranem poblíž obce Ozoir-le-Ferriere. Nadporučík S. Janouch i rotný J. Hranička museli nouzově přistát a vrátili se k peruti.

	“Když jsem dosáhl výšky tři tisíce metrů a dřív než jsem se přiblížil k některé ze skupin (byly ode mne stále ještě vzdáleny přes tisíc metrů),” vzpomíná S. Janouch, “objevil jsem přede mnou o něco níže jeden Bf 110; odpoutal se z boje a sklouzl pravděpodobně dolů. Bez velké námahy jsem se dostal za něho, zaútočil jsem s překvapením a nasypal do něho dlouhou dávku. Jeho levý motor se zastavil, vyvalil se z něho hustý kouř. Pomalu se zvrátil doleva a klouzal k zemi ve velké spirále. To vše se sběhlo velmi rychle, neměl jsem ani kdy si uvědomit, že jsem se při sledování nepřátelského letounu dostal přímo do nejprudšího boje. Po pravé straně bojovalo proti úžasné přesile několik dewoitine a blochů. S úmyslem přidat se k nim, otočil jsem se a připravoval jsem se na nový útok, když v motoru mého letounu dvakrát temně zadunělo, kabina se naplnila kouřem a do obličeje mi chlístl žhavý olej. Motor se po několika otáčkách zastavil. Byl jsem nucen zamířit k zemi. Překontroloval jsem stav letounu. Zároveň jsem se v duchu zaobíral svou smůlou a ani jsem přitom nevnímal, že kolem mne hustě létají kulky. Nová rána z kanónu zasáhla křídlo a navrátila mne ke skutečnosti. Němec mi seděl za ocasem. Strhl jsem prudce morana do zatáčky a spadl do vývrtky Ztratil jsem hodně výšky, než jsem vybral vývrtku. Na pravé straně, kousek za mnou, se objevila dewoitine. Jak jsem byl šťasten! Domníval jsem se, že mě pilot dewoitine spatřil v nesnázích a rozhodl se doprovodit mne do bezpečí. V letounu seděl můj přítel Bartoš od jiné peruti; sám byl v bitvě rozstřílen a jen čirou náhodou jsme se dostali k sobě. Havaroval a zranil se asi tisíc metrů od místa mého nouzového přistání.

	Přistál jsem v pšeničném poli asi deset kilometrů severovýchodně od Le Bourget. Než jsem se vydrápal z letounu, seběhl se kolem hlouček lidí. Muži mi podávali ruce, ženy mě objímaly a líbaly. Všichni mě pozorovali od okamžiku, když jsem se zbavoval Němců. Vděčnost těchto prostých venkovanů byla dojímavá, zvláště pak, když jsem jim řekl, že jsem Čech.”

	Rotný Hranička přistál na letišti Le Bourget, na které právě dopadaly německé bomby. Podařilo se mu však rovněž poslat k zemi jednu stodesítku. Dostal zásah z kanónu, jedna třetina křídla se utrhla. Letoun spadl do vývrtky Němci kolem sledovali smrtelnou křeč. Hranička však byl nezraněn, neodvažoval se vývrtku vybrat, neboť pak by zcela určitě následovala další palba. Teprve těsně nad zemí se mu pád podařilo přece jen vybrat.

	Na sever od Paříže nouzově přistál také sergent-chef Lestapis. Byl střelou zasažen do plic, sám ještě došel do nemocnice, ulehl a o několik minut později zemřel. Mladičký pilot sergent André, který se obával každého letu, byl nucen opustit hořící letoun, vyskočil však tak nešťastně, že nohou zavadil o ocas stroje. Omdlel ve vzduchu a teprve asi tři sta metrů nad zemí nabyl znovu vědomí, otevřel padák a šťastně přistál. Nohu měl přeraženou.

	Z velké bitvy o Paříž se na mateřské letiště vrátil jediný zdravý stroj - byl to Fejfarův moran. Ten se ovšem, jak už víme, musel pro technickou závadu vrátit, aniž zasáhl do bojů.

	Únava, těžká únava byla teďpatrná na všech pilotech. S ní se do mysli vkrádala nebezpečná apatie - ke všemu, i k životu.

	“Spali jsme pouze tři až čtyři hodiny denně,” vzpomíná jeden z našich stíhačů. “Létalo se mnoho, někdy až šest hodin za den, zbytek časujsme trávili v hotovosti. Polovina pilotů v hotovosti zostřené, připoutáni v letounech. Stávali jsme se polovičními automaty bez zájmu o život. Jedinou starostí, kterou ze sebe nikdo nemohl setřást, bylo napjaté pozorování dalekého horizontu a hledání malých černých teček na nebi. Nedostatkem spánku a klidu, unavení víc než mohli snést, piloti spali kudy chodili. Stávalo se velmi často, že jsme nemohli vzbudit pilota, aby odstartoval. Naše těla byla jenom svazky nervů a velmi často nereagovala ani na nebezpečí, trasy střel a protiletadlovou palbu.”

	Na oddech a odpočinek však nemohlo být ani pomyšlení. Fronta se rychle přibližovala. Weygandova obranná linie byla prolomena, francouzské letectvo bylo v troskách a velení zcela ztratilo hlavu.

	5. června v devět hodin byla peruť vyslána do prostoru Compiegne, kde bylo hlášeno třicet až čtyřicet střemhlavých bombardérů Henschel Hs 123. Byly to zastaralé dvojplošníky, ale německé velení je stále ještě používalo, zvlášť když francouzské letectvo bylo zatlačeno do hluboké defenzívy. Do bojů, které se rozšířily daleko na sever až k Chaulnes, zasáhla ještě jedna peruť blochů.

	“Rozdělili jsme se a z pěti tisíc metrů do jednoho tisíce jsme se na ně vrhli, ” uvádí S. Fejfar. “Začal cirkus. Honili jsme to po zemi jako myši, jako bošové naše stíhače nad Paříží. Pěkná řádka jich spadla. Také mám jednoho, řachnul sebou o zem, až to zakouřilo.”

	Úspěšní byli i další českoslovenští stíhači - četař J. Kučera, četař V Jícha a nadporučík S. Janouch. Další dva henschely připadly na rotného J. Hraničku, žel, ten si je už na své konto nemohl připsat; na zpáteční cestě se poněkud opozdil, byl přepaden patrolou messerschmittů, které podlehl. Zřítil se se svým moranem nedaleko Compiegne.

	Ještě týž den odpoledne dostala GC. I/6 další úkol: útočit na německé tanky a motorizované kolony, které jižně od Péronne překročily řeku Sommu a v širokých proudech se valily na jih, k Paříži. Pozemní vojsko nebylo s to nepřítele zastavit, a tak francouzské velení povolalo na pomoc letectvo. A protože Francouzi neměli bitevní letouny, musely je zastoupit stíhačky, které ovšem pro takový boj nebyly vybaveny. Čelit husté palbě ze země mohly jen silně pancéřované stroje, vyzbrojené kanóny a pumami. Rozkaz k těmto sebevražedným útokům dostalo kromě G.C. I/6 ještě několik dalších stíhacích perutí.

	První bitevní útok na pronikající německé tanky provedl tříčlenný roj složený ze dvou Francouzů a jednoho Čecha - kapitána J. Kulhánka. Němci nic podobného nečekali, a tak se stíhacímu roji podařilo využít momentu překvapení a zapálit tři střední tanky.

	Své zážitky z prvních bojů proti tankům později popsal štábní kapitán Jaroslav Kulhánek v článku nazvaném “Tanky očima stíhačů”.

	“Jednoho krásného slunečného odpoledne zavolal dva francouzské piloty a mě velitel naší stíhací perutě a nařídil nám, abychom napadli německé tanky v přízemním letu. Prostor byl udán mezi třemi osadami jihozápadně od Péronne, kde Němci prorazili francouzské linie.

	Velitel nám přenechal, abychom si tento úkol řešili sami. Dohodli jsme se velmi rychle: střelba proti tankům jen kanónem, průrazné střelivo, kulomety pro případnou srážku s německými stíhači; příchod do prostoru v tisíci metrech, zjistit polohu tanků, přelétnout na německé území, tam zaujmout tvar roje na úrovni a ve výšce pět až dvacet metrů provést útok; po útoku se rozdělit, dvojice vpravo, levý letoun doleva, okruh asi v průměru čtyři kilometry, stále při zemi, opakovat útok jednotlivě, pak přízemním letem zpět na letiště.

	Na severovýchod od Péronne jsme spatřili hořící osady. Letěli jsme nad německé území a zpět k hořícím osadám. Najednou jsme na polích přímo před sebou spatřili tanky a bez pohybu. Němci nebo Francouzi? Přelétáváme přímo přes ně. Míhají se pode mnou jako blesk, ale stačím zahlédnout okrové kosočtverce, tedy skutečně Němci.

	Pokračujeme v letu, mizíme za vesnickými domy. Znamení, roj se řadí na úroveň, širokým obloukem se točíme zpět k tankům. Všechno jde jaksi samočinně. Opět vidím tytéž ‘krabičky’ na poli, jejich sto, snad více. Od nich, jako by nataženy k nám, bílé a červené nitky - svítící střely. Skláním lehce letoun, zaměřuji před tanky a stiskám spoušť. Suchá země před námi vydává obláčky prachu. Pálím a přede mnou se objevují mohutné kotouče ohně. Dostaly to.

	Napětí povolilo. Uvědomuji si nebezpečnou blízkost země. Hrubě vyrvu letoun do výšky - telegrafní vedení a silnice, které jsem předtím vůbec neviděl, se mihlo těsně přede mnou. Dělíme se doprava a doleva; následuje krátký okruh a další útok. Proti nám ohňostroj německé palby

	Po útoku zjišťuji, že přede mnou zmizel jeden letoun za stromy vlevo. Točím se podle programu k jihu. Jsme jen dva. Stalo se něco? Snižuji otáčky motoru a orientuji se. Vpravo vidím Paříž s Eiffelovou věží. Za chvíli přistáváme na našem letišti. Prohlížím letoun. Je hodně nakloněn doleva. Mám třicet šest zásahů v levém křídle. Levá noha sklápěcího podvozku je prostřílená jako řešeto. Dostat to do motoru, tak jsem shořel.

	Jdu pomalu přes letiště k velitelství perutě. Myslím na souslieutenanta R. Byl to výborný chlapík. Snad se vrátí. Před krytem stojí všichni piloti mé letky. Velitel perutě mi jde vstříc, ptá se na účinnost útoku. Sotva dokončuji své hlášení, přistává R. Jsme rádi, že se vrátil.

	Po tomto pokusu nařídila armáda naší peruti provést sérii útoků proti tankům. U Forges-les-Eaux jsme Němce přikovali na místo po dva dny a noviny se tehdy dokonce zmínily několika řádky o statečných stíhačích.”

	Poté v krátkých intervalech startovaly do prostoru Péronne další roje. Jak se brzy ukázalo, nepřítel se už nedal zaskočit, byl na útoky stíhačů připraven.

	Jako druhý v pořadí letěl roj ve složení nadporučík Fejfar, četař Jícha a adjudant Senet.

	„Toho dne bylo téměř bezvětří, a tak nebylo těžké už z dálky rozeznat frontu,” napsal později v Anglii Václav Jícha (zahynul spolu s dvěma Angličany l. února 1945 po havárii letounu Anson, který narazil ve sněhové vánici do vrcholu kopce),“ rozkládala se nad ní oblaka černého kouře z hořících vesnic. Blížíme se k frontě. V okamžiku, když jsem ve výši stromů přelétával venkovský kostelík, který byl v plamenech, sesula se právě jeho věž. Ještě dnes to vidím živě před sebou. Snad ani mrtvá těla a rozbité letouny nepůsobily dojmem tak hlubokým, jako ten prostý kostelík, který tam hořel jako symbol německé brutality.

	Míjíme malý lesík, na jehož okraji už rozeznáváme skupinu asi padesáti tanků, samozřejmě německých. Nedovedu se ubránit vzrušení, potlačuji trochu letoun, pokud to malá výška dovolí, směřuji na cíl a stiskám spoušt dvou kulometů a jednoho kanónu. Ohnivé čáry střel rozsekávají prostor mezi mnou a tanky. Každá vteřina se mi zdá věčností. Tanky opětují palbu. Letoun odjudanta Seneta je už celý v plamenech. Pilot vyskakuje v sedmdesáti metrech, padák se otevřel těsně nad zemí. Senet dopadl mezi německé tanky. Jak to s ním dopadlo, nevím…

	Nadporučík Fejfar stáčí letoun prudce zpět. Všude kolem nás tisíce tras, velkých i malých, cítím údery do letounu. Měním směr i výšku, jak jen nejrychleji mohu, hned jsem u země, hned v padesáti metrech, a jsem přesvědčen, že stačí jedna vteřina přímého letu - a pro mne nebude návratu. Všechna střelba tanků i protiletadlové obrany je soustředěna na mne.

	Další prudké potlačení, a motor vysazuje. Otevřel jsem kabinu a už se chystám vyskočit, když vtom motor opět zabral. Ale ve stejném okamžiku cítím další tupý náraz do nožního řízení; letoun je téměř neovladatelný, ale přece jen se vzdaluji z toho pekla. Nabírám kurs domů a na cestě jsem potkal nadporučíka Fejfara, který měl v letounu, za pilotní kabinou, velkou díru (po přistání se smál, že mu Němci vystřelili nouzový východ). Na letišti jsem napočítal na trupu a na křídlech padesát čtyři zásahů, směrové kormidlo bylo téměř uraženo. ” 

	Ale to byl jen začátek. Další dny a další lety nám přinesly těžké ztráty 7. května před šestou hodinou navečer startoval k útoku roj, vedený nadporučíkem Janouchem.

	“Těsně před startem jsem poučil své dva piloty,” vzpomíná S. Janouch. “Na úkol se mnou letěl mladý francouzský souslieutenant Paturle, druhý pak byl Čech, seržant Bendl, jeden z pilotů, kteří přišli k peruti právě včera. Odstartovali jsme a v přízemní výšce jsme zamířili na sever, do prostoru Amiensu. Podvečer byl klidný, bylo dusno. Brzy jsem před sebou rozpoznal určený prostor; políbil jsem malý zlatý křížek na krku - byl od maminky. To jsme už vletěli do německého pásma - pozdravila nás palba ze všech směrů. Kousek dál na sever hořelo několik  vesnic. Dým stoupal vysoko k nebi.

	‘Na zpáteční cestě slunce vpravo. Domů, nezapomeň, slunce napravo, a teď do toho!’

	Motorizovaná kolona zvedá na cestě prach. Otočit, trochu výšky, zamířit jenom na konec kolony, pak střílet podle zásahů na zemi, kanón dobře práší. Jak je to jednoduché.

	Přiblížili jsme se prudkým letem střemhlav k zemi. Němci v panice vyskakují z aut jako divocí, do příkopů, do polí. Dva vozy jsou rázem v plamenech. A tu se objevuje další kolona. Představení se opakuje. Němci však do mne také šijí, kulky létají kolem jako zběsilé, praskají granáty. Ty malé znám, ty bílé jsem ještě neviděl. Smrdí to sírou. Kolona pode mnou mizí. Pohlédnu zpátky - celkem ucházející. Ježíši, ten velký oheň v poli vedle cesty - a francouzská trikolóra; plameny stravují mladý život, souslieutenant Paturle už ukončil svůj boj.

	Nová kolona! Zabíjet, zabíjet, pomstít, dokud život pod rukama neunikl! Tisknu se k zemi, aby mě neviděli, musím na ně s překvapením. Zvedá se prach, kolona je stěsnána ve vesnici; nemohou utíkat do polí. Ale střílejí hodně, v křídle se objevila díra. Vyhýbám se palbě, ale taje všude. Trasa vedle trasy-jako březový les, granát za granátem. Kde jenom ty granáty berou! Zase nová díra v křídle. Pálím dál, ale jaká smůla - nestrefil jsem se. Musím napříč kolony. Zasáhl jsem jenom dva vozy a můj kanón je prázdný Palba ze země pokračuje. Přikrčuji hlavu, tlačím se k zemi, rychle, rychle.

	A kde je Bendl? Aha, tady, na pravé straně. Bendl měl trochu více rychlosti a dostihl mě. Zahlédl jsem jeho přikrčenou hlavu. Kýval. Granát mi práskl do kabiny. Přelétl jsem zrakem přístroje. Znovu jsem se ohlédl vpravo - srdce se mi na chvíli zastavilo. Bendlova hlava zmizela v kouři, jeho letoun se vmžiku proměnil v masu plamenů, zvolna spadl na zem a tam se valil několik metrů jako černorudý kouřící míč.

	Můj letoun poslouchal celkem dobře. Byl jenom trochu méně obratný. Přede mnou nová kolona. Nemohl jsem dobře manévrovat, do zaměřovače jsem dostal jen přední vůz, dlouhý, osobní break s asi dvanácti důstojníky Se srdcem chvějícím se nenávistí a pomstou stiskl jsem spoušť. Kulky na zemi zaprášily, vůz se zastavil a z jeho motoru vyšlehly plameny. Vzadu se nikdo z důstojníků nehýbal. Nemohl jsem jich zabít víc, měl jsem kulomety prázdné.

	‘Slunce napravo, domů! Slunce napravo, přitlačit se k zemi!’ Palba mě sledovala ž k francouzským liniím. Tam mezi bateriemi a tanky pobíhaly splašené krávy, koně a ovce. Konečně jsem byl venku z toho pekla. Palba ustala, slunce na pravé straně, motor přehřátý, letoun špatně ovladatelný, kabina rozbitá. Cítil jsem únavu, bylo mi mdlo. Na podlaze kabiny kaluž červené krve. Bylo ticho, zoufalé ticho. Otevřel jsem kabinu, zápach síry se vytratil. Teprve nyní jsem cítil bolest v levé noze. Špatně jsem řídil rozbitý letoun, bylo mi zle, zvracel jsem. Stoupal jsem do pěti set metrů s úmyslem vyskočit.

	Pode mnou na cestě se bral dlouhý, nekonečný průvod uprchlíků; sbíhali z cesty, aby se ukryli, nepoznali, že můj letoun byl vlastní. Odšoural jsem se od cesty, abych nerušil jejich pochod. Znovu mě přepadla vlna bolesti a závrati, znovu mi bylo špatně. Když jsem už odpoutával kurty, že vyskočím, napadlo mě, kam bych šel a kdo by se o mne postaral, byl-li jsem vážně zraněn. Cesty plné uprchlíků, Němci nedaleko. Zůstal jsem v letounu.

	Konečně jsem se dostal domů. Ztěžka jsem přistál, ulomil jsem kolo. Mechanici mi pomohli z letounu, který byl prošpikován střelami z kulometů a pěti ranami z kanónů. Tři v křídlech, po jedné v kabině a v ocase. Odepjal jsem padák, pustil jej na zem - proboha, co to má znamenat? Chtěl jsem přece skákat - a rukověť pro otevření padáku byla ustřelena.”

	Nadporučík S. Janouch s těžkým zraněním skončil v nemocnici v Chateaudes-Vincennes. Operovali mu ruku a vytáhli střepiny z těla. Po několika dnech ho navštívil velitel perutě major Tricaud. Byl to skvělý muž, ale Janouch s ním měl už v Africe a nedávno znovu několik ostrých výměn názorů. Vždy se však všechno vysvětlilo. “

	“Srdečně vám blahopřeji, milý příteli, že jste tak zázračně vyvázl,“ pozdravil commandant Janoucha. “Uložili mi, abych vám poděkoval jménem velitelství letectva. Rovněž vám mohu oznámit, a činím tak nesmírně rád, žejste byl navržen na Rytíře řádu Čestné legie. Sám osobně vám rovněž musím poděkovat za vše. Jsem hrdý, že jste u mne sloužil.”

	Janouch byl Tricaudovou přízní velmi potěšen. Nenalézal slov, aby mu řekl, co v tom okamžiku cítí. Zmohl se jen na prosté “děkuji.

	Poté Tricaud spěšně odešel. Oba muži se už nikdy víc nesetkali.

	“Měl tolik pevné víry, že Francie nebude poražena,” napsal Janouch o majoru Tricaudovi. “Musel jsem se mu obdivovat. Vždy se domníval, že všichni ostatní byli stejní jako on, ne-li lepší. Jak podivné! Byl to Tricaud, který na mne před časem v kanceláři zlostně řval a chtěl mě zavřít, že jsem řekl několik tvrdých slov francouzským pilotům. Podruhé, když jsem udeřil svého mechanika, že utíkal od letounu do krytu, když zazněl poplach, místo aby nahodil stroj. Nemohl jsem si tehdy pomoci.

	Nyní mi toho všeho bylo líto. Jeho tělo bylo kratší než jindy,jeho hlava schýlená níže, když procházel dveřmi. Už nikdy jsem ho nespatřil. Tak jak odešel od mého lůžka, odešlo s ním vše, co pro mne byla kdysi Francie. Sladká Francie předválečných dnů, hrdinná Francie minulých let. Tricaud byl světlem v těchto šedivých dnech na frontě, jeho příklad, ochota obětovat se, jeho čest a nezlomná víra.” 

	10. června se peruť I/6 přesunula do Connantre. Téhož dne musel po souboji s Messerschmittem Bf 109 pro nedostatek paliva nouzově přistát četař M. Štandera, utrpěl lehčí zranění. Odpoledne bylo letiště bombardováno. Několik letadel bylo zničeno, jeden pilot těžce zraněn a tři mechanici zahynuli. Peruť musela Connantre 12. června opustit a přesunout se do Saint Florentina. Události nezadržitelně spěly ke svému tragickému konci. Peruť už nezasahovala do frontových bojů. Jejím údělem se stal ústup.

	“A zase utíkáme,” zapsal si 16. června do svého deníku S. Fejfar. “V mašině malý kufřík, jedna košile, kartáček na zuby, mýdlo, přikrývka - a letíš. A je ti smutno. Armáda, ta slavná francouzská armáda v dezolátním stavu, utíká, utíká, každý jak může. Musíš také. Stařenka, u které jsi bydlel, pláče. ‘Proč utíkáte, proč nás tu necháváte napospas Němcům?’ Všechny sny, všechno to, čemu jsi sloužil, v co jsi doufal, je nyní jenom zbytek ohořelých trosek.”

	20. června pokračovala G.C. I/6 dál na jih. Její cesta vedla do Vichy, odtud pak do Clermont Ferrand a posléze do Usselu. Zde se k peruti připojila skupina šesti pilotů, kteří do té doby působili u stíhací perutě VI/7. Byli mezi nimi četař K. Kosina, četař J. Hlaváč a četař J. Řechka, dále nadporučík F. Fajtl, četař J. Šodek a četař B. Postřehovský, kteří ke G.C. VI/7 přišli 6. června od stíhací perutě VI/9.

	Ke G.C. VI/9 byla tato tříčlenná skupina přidělena 27. května. Peruť byla rozmístěna na letišti Colombia, nedaleko Lyonu. Ve výzbroji měla blochy. Prováděla zde hlídkové lety, avšak s nepřítelem se střetávala jen sporadicky. Čeští piloti ‘ zde průměrně nalétali kolem deseti operačních hodin. 6. června, jak už uvedeno, byli zařazeni do G.C. VI/7.

	Na letišti v Usselu byli ze svazku G.C. I/6 uvolněni všichni českoslovenští příslušníci. Po několika dramatických dnech se dostali do přístavu Port Vendres, odkud odpluli do alžírského Oranu. Uniknout z dosahu německých okupantů se podařilo i zraněným pilotům, kteří v den příměří byli hospitalizováni v různých francouzských nemocnicích.

	Stíhací peruť I/6 sestřelila v průběhu války dvacet sedm německých letadel. Absolvovala těžké boje na exponovaném úseku fronty, o čemž svědčí mimo jiné i její ztráty - třináct padlých,jedenáct raněných a tři zajatí piloti. Bilance Čechoslováků (podle údajů Inspektorátu čs. letectva): sedmnáct vzdušných vítězství, čtyři padlí a jeden raněný.

	 

	Stíhací perutě Chartres, Etampes, VIl4, VI/5, I/9 a G.R. 4/108

	 

	V rámci Groupe de Chasse Chartres (vyzbrojené morany ) působili aktivně podplukovník Alexandr Hess, podplukovník Ján Ambruž, major Jaroslav Malý, nadporučík Václav Bergman, poručík Jaroslav Štěrbáček, poručík Rudolf Zíma 13. května byl zraněn při havárii na letišti Chateaudun), rotmistr Josef Pardus, rotmistr Rudolf Ptáček (3. června byl při vzdušném boji zraněn), rotný Antonín Zavoral a rotný František Březovský. V peruti působili od 16. května do 13. června 1940.

	V Étampes (asi sto kilometrů jižně od Paříže) byli v rámci Groupe de Chasse zařazeni tito českoslovenští stíhači: poručík Miroslav Kopecký, poručík Josef  Vopálecký (3. června byl ve vzdušném boji sestřelen a utrpěl lehké popáleniny) a rotný Jaroslav Kučera. Operačně působili od 25. května do 13. června 1940. Peruť byla vyzbrojena morany.

	V severní Africe sloužilo dalších třináct československých stíhačů. Jejich perutě byly prohlášeny operačními 10. června, tj. v den, kdy do války vstoupila fašistická Itálie.

	V marocké Casablance u G.C. VI/4 působili již od 16. listopadu 1939 rotný Josef Příhoda a rotný František Vindiš (nezúčastnil se bojů).15. února 1940 k nim přibyl poručík Ondřej Poslušný. Bojové činnosti se nezúčastnili. Peruť měla ve výzbroji morany.

	Od l. listopadu 1939 až do uzavření příměří létal u G.C. VI/5 rotmistr Vojtěch Smolík. Peruť byla rozmístěna v tuniském Sídí Ahmed a měla ve výzbroji morany.

	V Tunisu působila rovněž G.C. I/9. Už od 9. listopadu 1939 byl jejím příslušníkem nadporučík Emil Foit. 1. března 1940 se k němu připojil kapitán Vlastimil Veselý (17. června 1940 pravděpodobně sestřelil jeden italský bombardér SM-79) a 10. května 1940 nadporučík Viktor Kašlík (nezúčastnil se bojů), rotmistr Jaroslav Novák a četař Oldřich Fiala. Peruť měla ve výzbroji morany.

	Na tuniském letišti byla rozmístěna také G.C. I/10. Od 28. května 1940 byli v jejím rámci zařazeni podporučík Otakar Hrubý, rotmistr Jan Štefan a rotmistr Bohumil Votruba. Také tato peruť měla ve výzbroji morany.

	13. června 1940 byl přidělen k průzkumné peruti (Groupe Reconnaisance) 4/108 kapitán Karel Mrázek. Bojů se však nezúčastnil. Peruť byla vyzbrojena morany.

	A konečně v Sýrii (v Rayaku) sloužilo sedm československých stíhačů: nadporučík Hugo Hubáček, nadporučík František Vancl, nadporučík František Sýkora, nadporučík Bohusláv Tobyška, nadporučík Emanuel Krajina, poručík Jaroslav Hájek a rotný Josef Adam. Všichni působili v G.C. I/7.

	 

	Bombardovací a bitevní perutě

	 

	Osm československých letců sloužilo ve francouzském bombardovacím letectvu (Groupe de Bombardement I/21, II/21 a I/23). Na letounech typu Bloch MB-210 a Amiot 351 uskutečnili šedesát čtyři noční bojové lety v trvání 255 operačních hodin. Ostatní příslušníci bombardovacího letectva - piloti, navigátoři, radiotelegrafisté a střelci - procházeli zdlouhavým výcvikem a do frontových bojů nezasáhli. Někteří po návratu z Cizinecké legie byli přijati do francouzského koloniálního letectva a podnikli několik bojových letů nad Středozemím.

	Jedním z těch Čechoslováků, kteří dostali příležitost podnikat útočné akce nad územím nepřítele, byl Vilém Bufka. Spolu s Miroslavem Ročovským, Jaroslavem Křížkem, Františkem Petrem, Františkem Kráčmierou, Janem Irvingem, Otakarem Žantou a dalšími prošel výcvikem na letecké základně č. 101 v Toulouse. Hitlerovské armády už pronikaly do nitra Francie, když rotmistr Bufka dostal rozkaz přemístit se na polní letiště poblíž Chaumont. Tam se měla urychleně zformovat bojová peruť, která by byla schopná provádět noční bombardovací nálety na nepřátelské cíle.

	První bojový let provedl rotmistr Bufka s francouzskou osádkou na letounu typu BIoch MB-2I0. Cílem náletu, kterého se měIa zúčastnit celá perut’, bylo zničit velké nádražní seřadiště, cisterny s pohonnými hmotami a další vojensky důležitý materiál.

	“Start je stanoven na 0.30 hodin,“ uvádí Vilém Bufka. “Vstupoval jsem do letadla s horkými tvářemi, ale pak jsem usedl na pilotní sedadlo a vzrušení ze mne spadlo. Přelétl jsem očima přístroje, stiskl knoflík startéru a motory jeden po druhém poslušně naskočily. Jasnou nocí blesklo zelené světlo. Velitelský bloch protočil motory a vřítil se do tmy, která ho pohltila. Odlepil se druhý a třetí, čtvrtý byl připraven ke startu. Rozjížděl se těžce a jen pomalu získával rychlost. Stačil okamžik pilotova zaváhání a už bylo pozdě, letadlo zmizelo s praskotem někde v lese. Jen aby nechytil, modlil jsem se, je naložen pumami. Ale na to teď nesmím myslet, je řada na mně. Postavil jsem stroj těsně k řadě světel. Zahlédl jsem záblesk světelného signálu. Vzepřel jsem se na sedadle, zablokoval kola a pustil plný plyn. Letadlo se několik okamžiků třáslo, pak jsem uvolnil a už jsme se řítili do tmy. Proletěli jsme několik metrů nad vrcholky stromů, pro začátek bylo vyhráno.

	Upravil jsem let a pozvolnou stoupavou zatáčkou jsem nalétal do kursu. Viditelnost byla skvělá. Pierre zaujal své místo ve věži, telegrafista se domlouval s kontrolní stanicí a za několik minut navigátor poopravil náš směr o pár stupňů. Dosáhli jsme stanovené výšky, přešli o horizontálního letu a pokračovali dál k cíli. Let byl klidný, jen občas se v dáli mihly světlomety, zastavily se a zase zhasly. Nepřítel nás zřejmě nečekal.

	Blížili jsme se k vyznačenému orientačnímu bodu, rozlehlému lesu, jehož okraj byl lemován železnicí, která se v několika velkých obloucích vinula krajinou a vedla nás přímo k seřadišti, k našemu cíli. Světlomety teď začaly dotírat častěji. Z několika směrů výhružně zaštěkalo protiletadlové dělostřelectvo. Naráz jsem zavřel motory. Všechno ztichlo, světlomety zhasly, palba umlkla. Nepřítel odhadoval naše úmysly. Tlačil jsem výškové kormidlo silněji a silněji a oči mi div nevypadly z důlků, jak jsem se snažil neztratit ve tmě cíl. Slyšel jsem zesilující svištění vzduchu a vnímal jsem všemi nervy, jak se stroj začíná chvět až do konečků křídel. Teprve zlověstný klid kolem nás vyvolal hrůzu, kterou nevzbudila předchozí palba. Nikdo z nás nevěděl, co nás očekává v nejbližších okamžicích. A naráz bylo jasno: řítíme se do pekla. Začalo po nás plivat železem a ohněm ze všech stran. Cíl pode mnou se rozrostl do obřích rozměrů. Dobře jsem rozeznával celé seřadiště s dlouhými vlaky válečného materiálu, tanky pod kamuflážními plachtami, opodál šňůry cisteren připomínající nestvůrně velké pletence vuřtů. Ocitli jsme se na hranici kritické výšky.

	‘Pozor! Bomby!’, zvolal jsem.

	Uplynulo několik vteřin nutných k zaměření a pak se bloch naráz nadlehčil. Jeho pumová nálož se zahryzla do cíle jako zběsilá nestvůra, která drtí a rozmetává vše, co jí stojí v cestě. Exploze za explozí se mísila se vzteklou nepřátelskou palbou, která dotírala ze všech stran. Nechápal jsem, jak je možné, že nejsme dosud zasaženi. Zřejmě nás světlomety hledaly v mnohem větší výšce. Přitlačil jsem výškové kormidlo ještě víc a v několika metrech nad zemí jsem naplno otevřel motory. Naklonil jsem stroj mírně doprava, abych odkryl další cíl. Dlouhé dávky z našich kulometů dopadly přesně. Letadlo se chvělo palbou. Zahřměly další exploze. Cisterny, pomyslel jsem si s uspokojením. A v tom okamžiku se proti nám rozeřvaly německé kulomety. První dávky nám přeletěly vysoko nad hlavou, ale další už zabubnovaly do křídel i do trupu.

	Využil jsem přebytku rychlosti a začal prudce stoupat. Zatím jsem neměl potuchy, co způsobily zásahy a zda se nerozlétneme v nejbližších okamžicích na kusy. Nohy na pedálech kormidla se mi chvěly, po čele mi stékal pot a košile se mi lepila na tělo. Měl jsem toho dost.

	‘Všechno v pořádku?’ zeptal jsem se osádky.

	‘Va va, Guillaume,’ odpovídali.

	Nikdo nebyl zasažen, bohudíky. Ale vzápětí nastaly nové starosti. Zjistil jsem, že rapidně ubývá pohonných hmot. To mohlo znamenat jediné: nádrže jsou děravé! Čeká nás tedy nouzové přistání? Aspoň kdybychom se dostali nad francouzské území. Benzínu ubývalo víc a víc a brzy se ručička nebezpečně přiblížila k nulové hodnotě. Teď bylo třeba letět co nejhospodárněji, mírným sestupným letem. Začalo se rozednívat. Jenom vydržet, vydržet, opakoval jsem v duchu, a nevěděl jsem, říkám-li to letadlu či sobě samému.

	Navigátor hlásil nějaké větší místo po naší pravé straně. Kdyby to byl Štrasburk, pak bych to po několika minutách stočil na nějakých tři sta dvacet stupňů a snad už bych to nějak dotáhl na letiště.

	Ale tuto nadějnou představu vystřídala krutá skutečnost. Pravý motor začal vynechávat, až se zastavil docela. Upravil jsem režim letu a přál si jenom jediné: aby alespoň druhý motor vydržel tak dlouho, než si vyhlédnu vhodné místo k přistání. I druhý motor začal vynechávat, až se odmlčel rovněž. Teď to tedy začne. Dráhu našeho letu přetínal nepříliš široký pás lesa, za kterým se prostírala jakási pole či vinice. Podaří-li se mi stroj přetáhnout přes les, měli bychom vyhráno. Les se rychle přibližoval. V příhodném okamžiku jsem prudce zvedl stroj a minul těsně vrcholky stromů. Teď už bez obav jsem vytáhl klapky i podvozek. Několikrát jsem prudce vyšlápl směrové kormidlo, abych odbrzdil rychlost, mírně povolil a pak jsem hned dotáhl výškové kormidlo. Dopadli jsme nejdříve na jedno kolo, pak následoval další náraz na druhé, stroj ‘vystřelil’, následovalo několik menších skoků a už jsme byli na zemi, na francouzské půdě, živi a zdrávi.” Bilance uplynulé noci však byla zdrcující. Vrátila se asi třetina letadel a některá z nich, která přistála v ranních hodinách, byla ještě zasažena na letišti, které se stalo objektem německého náletu.

	“Zprávy byly hrozné a závěry jednoznačné,” poznamenává Bufka. “Bude-li válka pokračovat takhle, s těmito typy letadel a proti takové obraně nepřítele, nezůstane z nás živý ani jediný.”

	Bufkova osádka se druhého dne po doplnění pohonných hmot a nejnutnějších opravách vydala k mateřskému letišti. Přistávací manévr byl velmi obtížný, neboť letištní plocha byla po dvou těžkých náletech samý kráter. Peruť odletěla na nové letiště poblíž Lyonu. Tam měla být reorganizována a přezbrojena na modernější typ bombardéru - Le0-45.

	“To už je mašina,” říkal jsem si, nemaje tušení, jak málo příležitosti bude k tomu, abychom se s ní sžili a předvedli Hitlerovi co dovede, pokračuje Bufka. “Ta štíhlost a elegance proti hranatým blochům, ten rychlopalný kanón, který se dal ovládat kniplem! Řada nás odešla na přeškolení do výcvikového střediska St. Etienne, kde jsme se ovšem naučili ovládat výborná letadla typu Potez 631, a teprve po návratu na naši základnu jsme se mohli přeškolit na typ Le0-45.“ Dalších bojových letů se Bufka už nedočkal, neboť Francie zatím kapitulovala. Jeho starostí teď bylo, jak se dostat z dosahu Němců.

	Podporučíka Miroslava Vilda zastihl 10. květen 1940 na letišti v Tours. K bojovým letům, stejně jako mnoho dalších československých letců, se už nedostal. Zažil několik náletů na letiště, z nichž nejtěžší byl 6. června. 

	“Nálety však zdejší francouzskou posádku nevyburcovaly z klidu ani k nějaké zvýšené bojové činnosti,” uvádí M. Vild ve svých poválečných vzpomínkách. “Dva dny před pádem Paříže evakuovala francouzská vláda a dočasně se usídlila v našem Tours. Toho dne jsme pozorovali na letišti čilý ruch. Přistávaly neobvyklé typy letadel, francouzské i anglické. Francie spěla k porážce. Stali jsme se houfem uprchlíků, o které se nikdo nestaral. Museli jsme jednat na vlastní pěst.”

	Neutěšené byly i osudy mnoha dalších československých letců, kteří se ve Francii připravovali ve výcvikových střediscích bombardovacího letectva.

	Podle odhadu Inspektorátu čs. letectva podniklo osm československých letců přes šedesát nočních bombardovacích náletů v trvání asi dvě stě padesáti operačních hodin.

	 

	Do bojů na západní frontě zasáhli i bitevní letci (L’Aviation ďAssault). V 54. a 18. peruti působili dva piloti a čtyři letečtí mechanici. Létali na Potezech 63 a Breguetech 590. Podnikli asi sedmdesát bojových letů v trvání 155 operačních hodin.

	 

	Dohoda o zřízení samostatného československého letectva

	 

	Již od září 1939 usilujeme o postavení vlastních československých jednotek ve Francii,” uvádí se v jednom z dokumentů Čs. vojenské správy. “Měli jsme dostatek leteckého personálu k postavení osmi stíhacích a čtyř bombardovacích perutí. Francouzi se v podstatě nestaví proti tomuto názoru, ale trvají na tom, že nejdříve musí naši letci sloužit určitou dobu ve francouzských jednotkách a teprve potom bude možno uvažovat o samostatných československých jednotkách.

	Je to pochopitelný požadavek, avšak nás se toto stanovisko těžce dotýká, jelikož už ze zkušeností získaných na různých základnách víme, že naši lidé jsou nejméně tak dobře vycvičeni jako francouzští letci a že jejich bojová morálka stojí velmi vysoko. Pro naši věc mají vlastní letecké jednotky neobyčejný význam; ve francouzských perutích pracují naši anonymně a širší, ani mezinárodní veřejnost neví, že již bojují na frontě - francouzská komuniké se o jejich práci zvlášť nezmiňují a zahrnují je do celkové činnosti francouzského letectva. Proto soustavně a houževnatě usilujeme o to, aby velení francouzského letectva změnilo svůj názor a přistoupilo na zřízení samostatných československých leteckých jednotek.

	Počátkem února, kdy jsme už na frontě měli kolem padesáti našich stíhacích pilotů, o kterých docházejí velmi příznivé zprávy, zejména pokud se týká jejich letecké dovednosti, kázně a osobní odvahy, se konečně i tato otázka dostává do akutního stadia a jednání o leteckou dohodu nabývají konkrétních forem. Vrchní velení letectva v zásadě přistupuje na to, že naši stíhači budou postupně soustřeďováni v menším počtu u francouzských perutí, aby přechod na vlastní stíhací jednotky byl jednodušší, a slibuje, že co nejdříve postaví jednu stíhací letku a pak postupně další. Ministerstvo letectví nám přiděluje leteckou základnu v Cognaku, na které se má v budoucnosti soustředit veškerý výcvik československých letců. Jelikož se tato základna teprve buduje, má být na jaře toto středisko zřízeno na letišti v Bordeaux, kam má být přemístěna letecká skupina z Agde a zřízeno rovněž Čs. letecké náhradní těleso.

	V zásadě je dohodnuto, že československé letecké jednotky budou dvojího druhu: stíhací a bombardovací. Je dán souhlas, aby asi devadesát dvoumístných československých pilotů bylo z velké většiny přecvičeno na stíhače a starší dvaceti sedmi let pak na bombardovací piloty. 

	Avšak všechna tato jednání jsou vleklá a teprve v květnu 1940, kdy naši stíhací piloti,jejichž počet na frontě se blíží již jednomu stu, docilují pronikavých úspěchů, kdy se o československých pilotech začíná hovořit s respektem a uznáním, kdy někteří jednotlivci mají za sebou řadu vzdušných vítězství a průměr je francouzskými veliteli ceněn velmi vysoko, kdy se začínají často objevovat citace o bojových výkonech našich letců ve francouzských armádních rozkazech, dostává se na naléhání našich vedoucích vojenských činitelů otázka československých leteckých jednotek do konečného stadia. Dne 18. května je povoleno postavit první samostatnou letku v rámci francouzské Groupe de Chasse. Zároveň začalo jednání o návrhu československo-francouzské letecké dohody.”

	l. června 1940 v 17 hodin byla v budově francouzského ministerstva zahraničních věcí na Quai ďOrsay slavnostně podepsána československo-francouzská dohoda o zřízení samostatného československého letectva ve Francii. Podepsali ji ministr letectví Laurent Eynac a náčelník Čs. vojenské správy generál Sergej Ingr. Podle této dohody měly být na půdě Francie postaveny “nezávislé oddíly letectva stíhacího a bombardovacího pod vlastním velením, s československými uniformami, hodnostmi a letouny označenými československými znaky Platově a požitkově mělo být československé letectvo postaveno na stejnou úroveň jako Armée de 1’Air. V dokumentu se rovněž stanovilo, že československé perutě a letky budou zasazovány především nad frontovými úseky, na nichž budou operovat československé pozemní jednotky.

	Letecká dohoda však zůstala už jen na papíře. Spád válečných událostí byl příliš rychlý; dřív než došly příslušné směrnice na jednotlivá velitelství, Francie kapitulovala a výsledky vydobyté velkým bojovým úsilím letců byly zmařeny Už 18. května dalo francouzské velení souhlas k formování první samostatné československé letky, zatím v rámci francouzské Groupe de Chasse I/6. Jejím velitelem se stal kapitán Jaroslav Kulhánek. Dalšími jejími příslušníky byli nadporučík Stanislav Fejfar, nadporučík Svatopluk Janouch, nadporučík Bohuslav Kimlička, rotný Josef Hranička, četař Václav Jícha, četař Jiří Kučera, četař Vladimír Horský, četař Miloslav Štandera, četař František Mlejnecký, desátník Josef Bendl a dnem 9. června také nadporučík Karel Mrázek.

	S. Fejfar komentoval tuto událost ve svém deníku slovy: „Dnes, když to všude hoří, když fronťáci utíkají, dnes byly povoleny české letky. Dnes, když už snad je pozdě. Po dlouhé měsíce o nás nikdo nevěděl, to jsme byli skoro na obtíž, a když nastala práce, když jsme ukázali, co dovedeme, teprve povolili, velkomyslně.”

	Brzy poté začaly přípravy k ustavení další československé letky i k zřízení československé letecké základny v Bordeaux.

	Československé výcvikové středisko spolu s kmenovou evidencí se mělo zřídit, jak už uvedeno, v Cognaku. Avšak vzhledem k tomu, že tamní letiště ještě nebylo dobudováno, bylo rozhodnuto umístit středisko na přechodnou dobu na letišti Mérignac u Bordeaux a částečně i v Agde, kde se zatím shromažďovali letci, kteří přibyli do Francie po porážce Polska a volili cestu přes Balkán a Bejrůt.

	Už 15. dubna odjel z Agde do Bordeaux, letiště Mérignac, první transport, čítající dvacet osm mužů. Za nimi pak následovali další příslušníci letectva. Tímto okamžikem začalo pracovat tzv. Dépot de Guerre de 1’Aviation Tchécoslovaque. Od 1. června tu byla soustředěna veškerá evidence příslušníků československého letectva. Jeho velitelem se stal štábní kapitán Josef Schejbal, dosavadní šéf letecké skupiny v Agde.

	Základna Mérignac se rozprostírala v zalesněných rovinách ústí řeky Gironde. Byla jednou z nejmodernějších leteckých základen ve Francii. Avšak přes všechnu svou novotu a modernost tu ještě stály i staré dřevěné baráky, obehnané ostnatým drátem. Byl to prostor vyhrazený výlučně jednotkám koloniálního vojska. Baráky obývali převážně černí Senegalci. K velkému překvapení všech zde francouzské velení ubytovalo i Čechoslováky. “

	„Československý tábor na letišti Mérignac na mne udělal skličující dojem,“ vzpomíná Miroslav A. Liškutín. “Vládl tam nepořádek a nepohodlí. Těžko jsem si to dokázal srovnat s dřívější zkušeností z francouzských letišť.”

	Naši vojáci přezdívali této nevábné části letiště slepičí farma. Zdaleka nejhorší však bylo to, že den za dnem, týden za týdnem se vzdalovala jejich představa, s níž sem odjížděli, že totiž právě zde konečně začnou s leteckým výcvikem. Na letištní ploše sice bylo mnoho letadel různých typů a kategorií (jejich počet narůstal zejména poté, kdy letecké jednotky začaly pod tlakem nepřítele ustupovat na jih země), ale naši letci se mohli na ně jenom dívat. Jen ve volných chvílích chodili někteří do hangárů, kde dobrovolně pomáhali francouzským mechanikům.

	V době vyhrazené pro výcvik sem také docházeli, avšak jen proto, aby zde uklidili a vynesli smetí. Častěji je francouzské velení využívalo na práce v kuchyni.

	 

	PORÁŽKA, PŘÍMĚŘÍ, KAPITULACE

	 

	Porážka.  Vítězství.  Jsou vítězství, jež budí nadšení, jiná, jež vysilují. Porážky, jež vraždí, jiné, jež probouzejí. Tak se nikdy nebudu distancovat od porážky, která mě často poníží. Patřím k Francii. Francie vytvořila Renoiry, Pascaly, Pasteury. Vytvořila také neschopné lidi, politiky a šejdíře. Ale zdá se mi příliš snadné dovolávat se jedněch a popřít přibuzenství s druhými. My všichni jsme byli poraženi.

	Antoine de Saint Exupéry

	 

	Krutá bilance

	 

	16. června 1940 utvořil maršál Henri Philippe Pétain novou vládu a ještě v noci na 17. června požádal španělského vyslance a papežského nuncia, aby jménem “nové Francie” zprostředkovali jednání o příměří s Německem a Itálií. Konec francouzské tragédie nedal na sebe dlouho čekat.

	22. června podepsal generál Ch. Hunziger z pověření francouzské vlády smlouvu o příměří, která se rovnala bezpodmínečné kapitulaci. Chladně a bez poct, na stejném místě v Compiegne a v témž vagónu, kde 11. listopadu 1918 maršál F. Foch diktoval kapitulační podmínky německé delegaci, přijal šéf vrchního velitelství německé branné moci generál W. Keitel francouzské představitele.

	Příměří s Itálií bylo podepsáno 24. června v Římě.

	Francie - velký soupeř Německa na evropském kontinentě - byla sražena na kolena. To, co se nepodařilo císařskému Německu za celá čtyři léta krvavé války, dosáhla Hitlerova třetí říše během několika málo týdnů za cenu minimálních ztrát. Byl to triumf s nímž nemohl počítat ani největší optimista. Německo stanulo na vrcholu své moci. Jeho panství se rozkládalo od norského Severního mysu až po španělské hranice, od břehů Atlantiku až k hranicím Sovětského svazu. Hitlerova vize “tisícileté velkoněmecké říše” začala nabývat reálných obrysů. Svět byl ohromen, traumatizován a trpně očekával další tah nacistického diktátora.

	Podmínky vítěze byly kruté.

	Francouzský národ prožíval nejhlubší tragédii a potupu ve svých staletých dějinách. Vše, co budoval a z generace na generaci zdokonaloval, leželo teď v troskách, pošlapáno a zneuctěno. V zemi rozvrácené válkou, vydané napospas bezohledné zvůli nacistických okupantů, zavládl zmatek, nejistota a strach. Země utrpěla obrovské materiální škody a byla zcela rozvrácena. Nejtěžší byly ztráty na životech civilního obyvatelstva.

	Armáda měla dvaadevadesát tisíc padlých, dvě stě tisíc raněných a přes půl druhého miliónu zajatých vojáků.

	Britský expediční sbor ztratil ve Francii takřka sedmdesát tisíc mužů. Belgičané spolu s Holanďany měli přes deset tisíc padlých a dvaadvacet tisíc raněných vojáků.

	Německý wehrmacht vyšel z vítězné války s dvaceti sedmi tisíci padlých, sto jedenácti tisíci raněných a osmnácti tisíci nezvěstných.

	Italové zaznamenali v “týdenní válce” přes šest tisíc padlých a raněných mužů. Za bojů trvajících pouhých čtyřicet dva dny utrpělo letectvo obou válčících stran těžké ztráty.

	Armée de 1’Air byla totálně poražena a prakticky přestala existovat. Němci ve válce zničili a poškodili velké množství letadel a na území, které poté okupovali, se zmocnili všech jejích zbývajících letadel, leteckých zbraní, přístrojů, bomb, munice a pohonných hmot, jakož i nejdůležitějších leteckých základen. Na neokupovaném území (v metropoli i zámořských državách), které spravovala loutková Pétainova vláda ve Vichy, zůstala jen malá část leteckého materiálu. Přesné údaje o francouzských letadlech, zničených či poškozených na zemi či ve vzduchu, neexistují. Francouzské zdroje uvádějí, že ve vzdušných soubojích bylo sestřeleno asi devět set letadel, z toho 428 stíhacích.

	Značně se rozcházejí též počty padlých, raněných či nezvěstných příslušníků létajícího personálu. Pokud jde o stíhače, Jean Gisclon uvádí, že padlo sto šedesát šest pilotů, raněných (většinou těžce) bylo sto čtyřicet čtyři, zajato dvacet šest a padákem úspěšně seskočilo dvaadevadesát mužů; z bojů bylo tedy vyřazeno celkem tři sta třicet šest pilotů.

	Nemalé byly i ztráty Royal Air Force. Od 10. května do 22. června 1940 muselo odepsat celkem 959 letadel, z toho 477 stíhaček. Předsunuté úderné letectvo (Advanced Air Striking Force - A.A.S.F.) ztratilo 229 strojů, expediční letectvo (Air Component - A.C.) - 279, velitelství stíhacího letectva (Fighter Command) - 219, velitelství bombardovacího letectva (Bomber Command) -166 a velitelství pobřežního letectva (Coastal Command) - 66 letadel. Ještě citelnější byla ztráta více než devíti set příslušníků létajícího personálu.

	Ve srovnání s pozemním vojskem utrpěla Luftwaffe poměrně vysoké ztráty. Spojenci vyřadili z boje celkem 2 073 letadel, z nichž totálně bylo zničeno 1401.

	Největší úbytek zaznamenalo bombardovací letectvo (včetně střemhlavého)-celkem 855 strojů (z toho totálně zničeno plných sedm set), jakož i stíhací (Bf 109) a těžké stíhací letectvo (Bf 110) - celkem 547 strojů (z toho totálně zničeno 371). Francouzi tvrdí, že na jejich konto připadá 935 sestřelených a pravděpodobně sestřelených německých letadel. Bude to zřejmě dosti nadsazené číslo, neboť Britové uvádějí, že jen příslušníci A.A.S.F. a A.C. sestřelili 680 německých strojů.

	Na západní frontě zahynulo 1 272 letců, zraněno bylo 1 156 a nezvěstných zůstalo 580 - celkové ztráty tedy činí 3 008 příslušníků létajícího personálu.

	 

	Stažení čs. divizní pěchoty a příslušníků čs. letectva z fronty

	 

	Po 17. červnu, kdy maršál Pétain požádal Německo o příměří, zavládlo mezi vojáky čs. divizní pěchoty, ustupujícími z obranných postavení na Loiře, silné vzrušení a obavy, jak se budou překotné události dál vyvíjet. Nebezpečí, že jak první, tak druhý pěší pluk padnou do německého zajetí, bylo veliké. 18. června ráno se zdecimované jednotky l. pěšího pluku shromáždily v městečku Presly (severně od Bourges), kde zaujaly nové obranné postavení. Avšak v té době už na frontě nastal úplný rozklad. Německá vojska se bez boje zmocňovala francouzského území a brala do zajetí desetitisíce vojáků, kteří nestačili uniknout z jejich dosahu.

	Naštěstí asi ve 20 hodin byl nařízen další ústup. Pluk, v jehož sestavě tehdy bylo už jen asi osm set bojeschopných mužů, nejnezbytnější zbraně, pět koní a jedna polní kuchyně, se měl pěšky přesunout přes Neury a Foecy do Vatanu, odtud pak autobusy do Chateauroux a Lienne, kde měl zaujmout obranu. O dvě hodiny později byl pluk už na cestě k prvnímu postupnému cíli. Celkem čekalo vojáky takřka sto nesnadných kilometrů.

	Ještě předtím oznámil velitel čs. divizní pěchoty generál J. Čihák (Znamenáček) veliteli 23. divize generálu Jeannelovi, že se československé vojsko v souladu s rozhodnutím Čs. národního výboru a nadřízených francouzských orgánů definitivně odpoutá od nepřítele a pokusí se dosáhnout středisek československé armády na jihofrancouzském pobřeží. Francouzský generál neměl námitky, poděkoval československým velitelům a vojákům zajejich statečný boj a rozloučil se. Frontové zasazení 1. čs. pěšího pluku tím fakticky skončilo.

	Ve stejné době se od frontových linie odpoutával i 2. čs. pěší pluk. 19. června dorazil do Souesmes. Zde jej zastihla zpráva, že se začíná jednat o stažení československého vojska z fronty a o evakuaci z Francie. Velitel 239. divize generál Dunoyer přislíbil auta, benzín i proviant, aby se pluk mohl rychle vzdálit z dosahu nepřítele. Sousední francouzský 138. pluk se už dávno vydal na cestu, zatímco Čechoslováci stále ještě čekali na slíbená auta. Nakonec se plukovník J. Satorie rozhodl jednat na vlastní pěst a vydal rozkaz k okamžitému ústupu pěším pochodem. Byl nejvyšší čas, neboť záhy přišla zpráva od zajišťovací jednotky, že Němci už pronikli do osady Souesmes a obsadili ji. Naši jen taktak unikli zajetí. Ústupová trasa 2. pluku pak směřovala z Thénioux na řece Cher dále na Vatan Villedieu-sur-Indre a Chazan, kde měly být přistaveny autobusy. Hrozba, že nepřítel, jemuž už nic nestálo v cestě, bude rychlejší a přetne ústupové komunikace, byla nadále velmi vážná. Přesto, a snad právě proto, použili slíbené dopravní prostředky francouzští velitelé, aby zachránili především vlastní jednotky. Naši vojáci byli takovým postupem silně rozladěni a zklamáni. Nebylo to ovšem poprvé, kdy Francouzi zanechali československého spojence napospas nepříteli. 

	“Pohyb, nic než stálý pohyb zpět,” vzpomíná jeden z účastníků této smutné anabáze. “Poslední slabé naděje na zastavení se ztrácejí a dostavuje se únava. Hrozná a těžká únava z vyčerpání. Zprávy o jednáních už pronikly na celé frontě, všude okolo lze jasně vidět nechuť k boji. Do nitra se vkládá starost, co bude dál. “

	Po prožitých útrapách bylo u pluku mnoho vojáků, kteří už neměli sil pochodovat další desítky kilometrů. Velitel pluku využil všech zbylých vozů včetně sanitek pro převoz raněných a jinak nezpůsobilých vojáků. Později dostal přece jen osm automobilů, takže o většinu těch, kteří nemohli pro naprosté vyčerpání pokračovat v pochodu, bylo přece jen postaráno.

	21. června kolem devatenácté hodiny dorazil pluk do Béllabre-Le Blanc, kde si vojáci mohli alespoň na chvíli vydechnout a odpočinout. V téže době měl obdobnou zastávku v nedalekém Saint Martinu také l. čs. pěší pluk. 

	Od 19. června musely oba československé pluky unikat k jihozápadu, z dosahu rychle postupujících německých tankových a motorizovaných kolon. Za neustálých náletů se prodíraly chaosem ustupujících dezorganizovaných mas civilního obyvatelstva, které prchalo před okupanty. Tento nesmírně vyčerpávající, tři sta devadesát kilometrů dlouhý ústup od Loiry, vykonaný zčásti pěším pochodem, zčásti na nákladních automobilech, byl závěrečnou fází bojové činnosti čs. divizní pěchoty na francouzské frontě.

	Generál J. Čihák (Znamenáček) se všemožně snažil pozvednout náladu a sebevědomí vojáků. 21. června se k nim obrátil se zvláštním rozkazem: “Důstojníci, poddůstojníci a vojáci!

	Těžká doba dolehla na Francii, k níž se upírala značná část našich nadějí. Byla zasažena ve svých nejlepších složkách, v armádě; trpí zčásti pod patou dobyvatele a osud zbytku je velmi neutěšený a nejasný.

	Vy dovedete pochopit její ránu a bol, poněvadž jste zažili něco podobného doma ve své vlasti. Chovejte se proto vůči příslušníkům Francie s pochopením, které musí míti dobrý bratr k trpícímu bratru. Buďte k jejich bolu šetrní a snažte se je svými skromnými silami a taktním chováním zmírniti.

	Naše vedení, jak velitelé, tak i Čs. vojenská správa a Čs. národní výbor, se o nás stará a jsem přesvědčen, že v krátké době bude zde pomoc pro nás všechny v obtížích, jimž jsme dnes vystaveni. Mějte důvěru a věřte, plníce každý svou povinnost na svém místě.”

	V Bordeaux, Béziers a Agde se zatím horlivě vyjednávalo. Nakonec přece jen došlo k dohodě, která znamenala východisko z už takřka ztracené situace. Představitelé Čs. vojenské správy doslova v posledním okamžiku uzavřeli s francouzskou vládou a vrchním velením ozbrojených sil v Bordeaux dohodu o vyjmutí československého vojska ze svazku francouzské armády a o jejich evakuaci z Francie. V souladu s tímto ujednáním pak odevzdávaly oba československé pluky ve dnech 22. a 23. června v Saint Junien a Massignaku samočinné zbraně, vozidla a ostatní důležitý vojenský materiál. Ponechaly si pouze ruční zbraně a odpovídající množství munice.

	23. června, po dvou týdnech nepřetržitých bojů a ústupových pochodů a přesunů, se oba už značně prořídlé pluky sešly v Nontronu. Zde se organizačně sloučily v čs. pěší brigádu a následujícího dne, už zcela odzbrojené, odjely do přímořského Narbonne a poté do Séte, ležícího v blízkosti Agde. 

	26. června o půl osmé večer dorazila kolona do sétského přístavu, kde se už očekávaly evakuační lodě. Do města už nebyla francouzskými orgány vpuštěna, neboť před víc než čtyřiceti hodinami vstoupily v platnost podmínky francouzsko-německého příměří.

	Stejně chaoticky probíhal i ústup většiny československých letců. Měli situaci ztíženou tím, že byli roztroušeni na základnách po celé Francii a museli se proto probíjet na jih na vlastní pěst. Hned poté, kdy byla zahájena jednání o příměří, začalo francouzské velení odsunovat letecké jednotky do severní Afriky. Přitom většina francouzských velitelů dobře pochopila svízelnou situaci našich letců a snažila se jejich odsun usnadnit a urychlit.

	Charakteristické pro tyto dramatické dny jsou zážitky Václava Šikla, příslušníka stíhací perutě II/2. Jeho útvar pod tlakem rychle postupující fronty se přesunul z Chissey u Dijonu na letiště Tours (leží mezi Lyonem a Saint Etienne) a krátce poté na letiště Saint Symphorien ďOzon, kde ho zastihl 17. červen a Pétainova žádost o příměří. Dejme však slovo V Šiklovi:

	“‘Příměří,“ řekl kapitán Labit a obrátil se ke mně. ‘Co bude s vámi?’ ‘Budou nám morany stačit na přelet do Afriky?’

	‘Ne. Snad přes Korsiku a Sardinů do Tunisu. Snad. Nevím. Uvidíme dole. Je mi líto, že to takhle skončilo, moc líto.“

	Labit pak vedl celý zbytek perutě při přeletu. Letěl s námi opět četař Doucha, spokojený, že je zpět u letky. Ve volné skupině jsme sledovali tmavý proud Rhôny, před avignonským mostem jsme se stočili na jihozápad a v ostrém, sytém světle klonícího se slunce jsme přelétávali Nemes.

	Na letiště v Montpellier jsme se snášeli přes bílomodrou hladinu Středozemního moře. Přistávací plocha byla doslova nabita letouny a další neustále přistávaly. Město bylo přeplněno uprchlíky. Cílem a spásou se nyní staly paluby lodí. Přespali jsme ve městě a hned ráno příštího dne jsme jeli na letiště. Tam jsme pomohli přetížené místní obsluze při doplňování letounů a pak jsme nečinně seděli pod křídly a záviděli curtissům a větším, vícemotorovým letounům, že se mohou vydat na dlouhý přelet Méditerainée do Afriky.

	Kapitán Labit dělal pro nás, československé příslušníky perutě II/2, opravdu co mohl. Objížděl různá velitelství, na letišti chytal za šos letecké generály a hodnostáře, kteří zde čekali, až jejich letouny budou doplněny a oni budou moci pokračovat v cestě přes moře. Zatím marně. Všechny letouny byly plně obsazeny, ba přeplněny, a tak utekl den a pozdě večer jsme se znovu s nechutí vraceli do města.

	Teprve třetího dne, celý udýchaný, přiběhl Labit se šťastným úsměvem a volal na Frantu Doležala:

	‘Připravte se, připravte se, mám letoun. Odveze vás do Perpignanu. Přistávají tam dopravní a civilní letouny. Odtamtud se už snadno dostanete do Afriky.’ 

	Zanedlouho přiroloval menší dopravák, osmimístný, dvě krátké vrtule se nedočkavě točily.

	Nás sedm českých pilotů potřebovalo opět jen krátký čas, abychom se připravili na další úsek naší odyseje. Zvedli jsme se ze stínů křídel, naposledy jsme vyskočili na plechem pobité pásy moranů, zpod sedadel jsme vytáhli aktovky a kufříky, svá ‘omnia mea’ znovu se vzdalujících domovů, kotníky prstů jsme ťukli do křídel čtyřistašestek na rozloučenou a v příští chvíli jsme již scházeli volným krokem k bzučícímu dvoumotoráku. Trochu nedůvěřivě jsme si ho prohlíželi, vkládali nohu do visícího oblouku šlapky a skočili jsme dovnitř.

	Již se nás několik vhouplo do letounu, když se od boudy na okraji letiště, kde teď sídlilo skromné velitelství perutě, ozvalo volání a mávání, vybízející k nástupu. Nerozhodně jsme se vrátili a seřadili do krátkého řadu. Z domku vystoupil Labit sledován Frantou, francouzští piloti a několik mechaniků utvořilo zvědavý půlkruh.

	‘Zvláštní rozkaz generála vrchního velitele leteckých sil. Doležal František, lieutenant du Grouppe ďAviation de Chasse II/2. Československý důstojník, dobrovolně sloužící ve francouzském letectvu od 7. září 1939, bojoval v řadách stíhací perutě II/2 od 17. května 1940. Vykonal 37 hodin bojových letů. Sestřelil během nich sám dva nepřátelské letouny a dva ve spolupráci se svými spolubojovníky. Tato citace současně přináší Croix de Guerre avec palme.’

	Labit teď převzal od Franty krabičku s vyznamenáním, vyňal kříž se stužkou a pracně mu jej připevnil na klopu blůzy. Poodstoupil, pozdravil a pokračoval: ‘Poručík…, vykonal více bitevních náletů na nepřátelskou útočnou vozbu…,sestřelil…’

	Ozvalo se pět jmen, ve francouzštině tak těžko vyslovitelných, Franta mu podával krabičku za krabičkou. Opodál hřměly motory letounů, nikdo nevytruboval, nikde tu nestál čtverec nastoupené čety ve zbrani s mosaznými bodáky, jen dopraváček trpělivě vrčel.

	Tisknouce papírové balíčky krabiček v levých dlaních, s blyštícími se, šikmo pověšenými válečnými kříži na prsou, upřímně jsme se rozloučili s francouzskými spolubojovníky. Srdečně jsme děkovali za vše kapitánu Labitovi, ale ten nás již posunky tlačil k čekajícími letounu. Ještě na nás zavolal: ‘Bonne chance, bonne chance, on se reverra!’ Pak pokynul pilotovi a zabouchl dveře. Letounek se rozběhl po trávě, poskočil, odlepil se a II/2 zůstala nenávratně ve Francii. Jeden po druhém jsme si neobratně sundávali kříže, ukládali je opatrně do krabiček a zasouvali je pak na dno skromných kufříků či odřených tašek. Kulatými okénky jsme mlčky pozorovali šedou plochu moře. Spád posledních událostí byl tak překotný, že jsme si teprve teď měli čas uvědomit, že jedna kapitola našeho života končí.

	Letěli jsme stále po mořském břehu a zakrátko jsme přistáli v Perpignanu. Stejný obraz. Nepravidelné houfy letounů přistávaly, doplňovaly se a ihned odlétávaly na jih, nad moře, kde je bylo ještě dlouho vidět nad bílošedou plání.

	Rozdělili jsme se na tři skupinky a běhali od letounu k letounu. Neměli jsme však štěstí. K večeru ten podivný tah na jih slábl, až ustal docela. Dnes už se nedalo nic dělat. Zastavili jsme první náklaďák, odjeli do města, vešli do prvního hostince, snědli, co bylo a uložili se přes chabé protesty krčmáře na hospodské lavice.

	V pět hodin ráno jsme celí otlačení a pomačkaní spěchali zpět na letiště. Letounů však přistávalo stále méně. V poledne to již bylo beznadějné. Kdosi nám poradil, abychom se snažili dostat ještě o kousek dál na jih, k moři, do přístavu Port-Vendres. Ale jak? Odpoledne jsme to zkoušeli na silnici. Mohutná hradba Pyrenejí znemožňovala další útěk. Do Španělska jsme nemohli, tam byla internace jistá. I ruch na silnici postupně slábl, až ustal úplně. Vyrazili jsme tedy pěšky.

	Hned u první vesnice stálo nákladní auto, částečně naložené zeleninou. Šofér stál u zvednuté kapoty a něco pod ní kutil. Zdvořile jsme pozdravili. Chlapík nic. Slušně jsme ho požádali o pomoc; začal vyjednávat. Vytáhl jsem hrst zmačkaných bankovek a ukázal mu je. Chlapík si odplivl a otočil se znovu k motoru.

	‘Asi to nemůže spravit a má vztek. Zeptej se ho, co s tím má,’ volal na mne Doucha.

	Zeptal jsem se. Chlap položil kleště na blatník a začal cosi zuřivě křičet. Honza Doucha v dobré vůli přijít závadě na kloub, sáhl po klice řidičské kabiny a chtěl vylézt za volant. Šofér okamžitě vytáhl z kapsy pistoli. Franta Doležal zareagoval stejně. Chlapík před ním ucouvl, ale již se z jeho pistole zablesklo, střela šla kamsi vysoko nad Douchovu hlavu. Za mými zády ostře zahřměl výstřel z Frantovy pistole, chlapík se chytil za nohu. Franta přiskočil a vytrhl mu pistoli z ruky. Nekladl odpor. Z domu vyběhl jiný muž a užasle na nás hleděl přes kapotu. Snažil jsem se mu vysvětlit, že nemáme v úmyslu auto ukrást, ale že se nutně potřebujeme dostat do přístavu. Pochopil, kývl na souhlas a vylezl do kabiny vedle Douchy. My jsme si vlezli dozadu mezi bedničky a vůz se rozjel.

	Tam, kde neznámé, vzdálené Pyreneje prudce klesají do Středozemního moře, v nejjižnějším koutku Francie, leží Port-Vendres. Malý zapadlý zářez do vody ve skalách. Zelenavá voda stála v sevření kamenného obdélníku a pouze jednou stranou se spojovala s modrou dálkou. Lodě se objevovaly u vjezdu do koryta, pomalu, pomaličku připlouvaly a zastavovaly až u paty kopců. Teď již zbývalo jen přejít po úzkém prkně nebo vylézt po kymácivých schůdcích na palubu dvou lodí, které zde právě kotvily, však se jich sem víc ani najednou nevešlo, a vše mohlo být v pořádku.

	U lodních můstků a prken vržených z palub na břeh stály stráže. Neuprositelné, nepodplatitelné, úsečně odmítavé. Když křik davu, toužícího po záchraně, stoupl tak, že se hnutí na hrázi stávalo hrozivým, přebíhali rychle lodníci zpět na palubu a spěšně za sebou vytáhli prkna, můstky se zvedly na řetězech mimo dosah sápajících se paží. Ve svahu nad přístavem sjížděla po strmé vozovce další a další auta.

	Zašli jsme do města. V jediné přeplněné hlavní ulici nás čekalo radostné překvapení. Potkávali jsme se zde s mechaniky a piloty od jiných perutí. Mezi nimi jsem objevil Standu Fejfara a kapitána Kulhánka. Na terase hotýlku, kde si bezstarostně hrály děti mezi překocenými židlemi, seděli major Pernikář a podplukovník Mareš. Mladí četaři-piloti jim sem přinášeli více či méně zaručené poslední zprávy, které sehnali po přístavu.

	Noc jsme přečkali na lavicích a palandách jakési dusné kuželny. Druhého dne příval, zmatek a nejistota kulminovaly. Molo bylo pusté, obě lodě se přes noc vytratily, zelenavě modrý bazén byl prázdný Ospalý, vždy poklidný, stranou ležící, tichý Port-Vendres měl zažít jeden z nejhlučnějších, nejdramatičtějších dnů. Hned po ránu se konala na terase improvizovaná porada.

	‘Velitel přístavu se mi teď ráno zaručoval, že další lodě připlují. Jestliže se tu zítra žádná neobjeví, musíme se zmocnit nějakých dopravních prostředků a dostat se zpátky do větších přístavů v Séte i v Marseille,’ usuzoval Mareš. ‘Zpět do Marseille, pane podplukovníku? Tam se Němci poženou nejdříve. Tam a do Toulonu,’ odporovali jsme.

	Debata byla široká a vzrušená. Východisko se hledalo jen těžce. Pro každého z nás byl pád Francie příliš čerstvou ranou. Ztratili jsme teď pevnou půdu pod nohama.

	Bylo k polednímu, když přiběhl zadýchaný Josef Hýbler s novinou: ‘Přijíždějí Angličané!’

	Všechno se valem hrnulo k molu. Před skálou ve vjezdu již připlouvala válečná loď s ‘Union Jackem’, třepetajícím se ve větru. Modrošedá, nízkými boky čeřila vodu, blížila se stále pomaleji. Byla to nevelká korveta. Zástupy na nábřeží táhne dušená, pak hlasitá vlna zklamání a beznaděje.

	‘Sem se nevejdeme, ta nás nenaloží.’

	Krátký manévr, loď se stočila přídí proti hřebenům lehkých vln a přirazila ke hrázi. Ne však zcela. Osudné tři metry modrozelené hladiny si ponechala jako ochrannou hradbu před vpádem suchozemců. Vyhodila můstek a postavila k němu dvě stráže - námořníky. Pánovitě se rozkročili. Přes záda zavěšené pušky. Na palubě uklizené jako kasárenský dvůr přecházeli námořní důstojníci v krátkých vyžehlených kalhotách a dělali, že vůbec nevidí tisíce hlav na přecpaném břehu.

	Brzy se ukázalo, že loď přijela jen pro Angličany Ti rychle nastoupili, a korveta zvedla kotvy a rychle odplula.

	Odpoledne připluly další tři lodě, bachraté, s vysokými klenutými boky. Dvě se pomalu přiblížily k hrázi, zarachotily řetězy, z vysoka se spustily můstky. V tom okamžiku začala zteč. Objemné prostory ochotně do sebe přijímaly dlouhého hada tlačících se uprchlíků.

	V běhu jsme se s kapitánem Kulhánkem loučili s ostatními, kteří nasedali na lodi plující do Gibraltaru. Třetí loď, která zatím vyčkávala u vjezdu, měla odplout do Oranu. Patřila Polákům. K večeru obě bachraté lodi odpluly. Pak přistála polská loď. Bez nesnází jsme se na ni kolem půlnoci nalodili. Třetího dne ráno jsme po klidné plavbě přibyli do Oranu. Unikli jsme bezprostřednímu nebezpečí. Do severní Afriky přelétla pátá i některé další stíhací perutě. Letouny s velkým akčním rádiem zamířily přímo do Velké Británie. Některým dalším se podařilo přeletět na strojích získaných bez souhlasu francouzských úřadů do severní Afriky a dále na východ - až do Egypta a Palestíny. Každý volil cestu, která se mu zdála nejschůdnější, nejdůležitější bylo, dostat se do Anglie.

	 

	Evakuace československého vojska z Francie

	 

	22. června 1940, jak už uvedeno, podepsali francouzští představitelé v Compiegne potupné podmínky příměří s Německem. Od 23. června 01.35 hodin nastal ve Francii klid zbraní. Francie byla poražena a její lid upadl pod hitlerovskou nadvládu. Československým občanům a vojákům, kteří se ve Francii soustředili v naději, že zde budou mít dobré podmínky k boji proti německým okupantům, šlo nyní už jen o jediné; uniknout německému zajetí a opustit francouzskou půdu dříve, než vejdou v platnost podmínky příměří.

	Čs. vojenská správa, která se mezi 9. a 16. červnem přesunula z Paříže do Romorantinu a poté do Béziers, jednala v Bordeaux o evakuaci československého vojska z Francie. Ve stejné době požádal předseda Čs. národního výboru Edvard Beneš o pomoc také britskou vládu. V dopise A. Edenovi, ministru války, zdůraznil: “Ať se stane ve Francii cokoli, Čs. národní výbor bude pokračovat ve své nynější politice a bok po boku s Vaší zemí ve společném boji proti Německu a Itálii. Jest proto pro nás životně důležité, abychom tuto armádu zachránili při konečné evakuaci vaší armády z francouzského území. Provedli jsme v tomto směru v dohodě s mými politickými kolegy a velitelem naší armády ve Francii všechna nutná opatření, abychom zachránili armádu pro další boj. Dovoluji si Vás a britskou vládu požádati o pomoc v tomto našem úsilí.”

	Představitelé zahraničního odboje si v této kritické situaci dvojnásob uvědomovali, že ztráta vojska by podstatně oslabilajejich politickou akci. 

	“My jsme v těchto dnech prožívali chvíle skoro zoufalé: šlo nám tu vojensky o všechno,” uvedl E. Beneš ve svých poválečných Pamětech.

	Britská vláda, která stála tváří v tvář bezprostřednímu nebezpečí německé invaze, učinila bez prodlení všechna nezbytná opatření, aby zabezpečila evakuaci československého vojska a všech československých občanů, nacházejících se na francouzském území, do Anglie.

	Naši vojáci i civilní občané zatím prožívali pohnuté chvíle obav a nejistoty. Ani velitelství l. čs. divize v Béziers nemohlo poskytnout záruku, že stačí evakuovat desetitisícovou masu vojáků, a to tím spíš, že oba pluky - v té době už značně zdecimované - byly mimo jeho dosah. Proto 17. června 1940, zřejmě v souvislosti s Pétainovým nástupem do čela francouzské vlády, vydalo zvláštní rozkaz, v němž se mimo jiné pravilo:

	“Československé jednotky budou pokračovat v boji. Zůstanou v nich jen dobrovolníci. Osoby, které chtějí zůstat ve Francii, mají tu rodinu apod., budou zde ponechány.”

	Tím byla československá armáda, budovaná ve Francii na základě branné povinnosti, de jure rozpuštěna.

	Bylo to vcelku logické rozhodnutí, neboť s pádem Francouzské republiky padla i pravomoc Čs. národního výboru vůči občanům ČSR, žijícím na územích spravovaných francouzskou vládou. Rozkaz koneckonců potvrzoval jen to, co bylo holou skutečností. Všeobecný rozklad, který zavládl v zemi, pronikl i do řad československého vojska, které se fakticky rozpadlo. Plné tři pětiny původního stavu l. čs. divize vystoupily z různých důvodů ze svazku československé armády. Šlo většinou o mobilizované vojáky, kteří měli ve Francii svůj nový domov. Opustit řady československého vojska se rozhodli i ti, kteří z těch či oněch důvodů nesouhlasili s postupem exilového vedení. Byla mezi nimi i většina interbrigadistů a komunistů (v jednotce setrvalo asi sto osmdesát mužů).

	Na evakuačních lodích odplulo do Anglie kolem čtyř tisíc československých vojáků a kolem pěti set civilních osob. Odjezd, který probíhal v napjaté atmosféře válečného rozvratu, se neobešel bez četných zmatků, trapných a politováníhodných scén. Přičinili se o to někteří důstojníci, kteří v kritické situaci propadli vlastním sobeckým zájmům anebo si vyřizovali osobní účty s podřízenými.

	V rozporu s rozkazem ze 17. června, který zakládal další existenci československé zahraniční armády na principu dobrovolnosti, byly vojákům před odjezdem předloženy předběžné podmínky. Měli “dobrovolně, “bez jakéhokoli nátlaku odepsat revers, v němž se zavazovali, že se “bez výhrad a postranních úmyslů” cele podřizují vojenské správě Národního výboru československého…, že “bez výhrad nastoupí na místa jim přikázaná”. V prohlášení se zároveň uvádělo, že “dobrovolnost podpisu nemění nic na branné povinnosti občanů československých podle platných zákonů československých”. Jedině za těchto podmínek směli vojáci, kteří prošli kalvárii posledních dní, vstupovat na evakuační plavidla. Nesplnění daného slibu, “každé neuposlechnutí” mělo mít za následek “vyloučení z odsunu, v budoucnu stíhání podle platných zákonů a zbavení cti československého občana.

	Přes tento hrubý nátlak odmítli někteří vojáci revers podepsat. Část z nich se na loď přece jen dostala díky svým kamarádům, kteří energickým protestem zvrátili rozhodnutí horlivých velitelů. Někteří vojáci se těmto nepříjemnostem vyhnuli, neboť ve všeobecném zmatku a chaosu jim organizátoři “podpisové akce “ opomenuli příslušný dokument předložit. Jiní, hlavně letci, měli to štěstí, že opouštěli francouzské území z přístavů, kam moc Čs. vojenské správy nesahala. Desítky a stovky vojáků dorazily do Anglie na vlastní pěst, nezřídka po strastiplné a dobrodružné cestě, trvající i několik měsíců.

	 

	 

	 ZÁVĚREM

	 

	Vojenský pád Francie ukončuje první etapu této veliké války. Byl by však veliký omyl si myslet, že se blíží její konec. Vím, že cítíte hluboce s francouzským lidem, který prožívá dnes to, co jsme my prožívali po Mnichově. Anglie bude v boji pokračovat. Vývoj v Americe a na východě Evropy také není ještě ukončen. Já sám zde s našimi vojáky a se svými přáteli a spolupracovníky neustupuji a v žádném případě neustoupím. Půjdeme dál se všemi těmi, kteří bojují proti německému barbarství, za všech okolností a až do konce, a kdyby to mělo trvat nevím jak dlouho.

	Edvard Beneš

	 

	Československé vojenské jednotky ukončily své krátké, zato však dramatické a strastiplné bojové vystoupení na západní frontě. Vzhledem k celkově nepříznivým poměrům, které tehdy panovaly ve Francii a v její armádě, splnili naši vojáci vše, co bylo v jejich silách a možnostech. Nebylo jejich vinou, že jejich nadřízení je vyslali do náročných bojů nedostatečně vycvičené, s improvizovanou výstrojí a ještě horší výzbrojí. Byli zasazeni na frontu v okamžiku, kdy francouzská armáda už pozbyla bojeschopnost a v chaosu ustupovala. Dezorganizace francouzského velení poznamenala bojovou činnost čs. divizní pěchoty velmi negativně. Avšak naši vojáci i přesto, že byli nuceni zaujímat obranu většinou z chodu, bránili statečně svěřené úseky a prostory a ustupovali z nich často až poslední, když už nebylo jiného zbytí. Za takového způsobu boje docházelo k těžkým ztrátám na životech vojáků i materiálu. Jednotlivci i celé skupiny ztráceli spojení a byly i případy, kdy československé jednotky byly obklíčeny, přičemž mnozí vojáci padli do německého zajetí. Zejména pro Čechy, kterým nacističtí okupanti přisoudili tzv protektorátní příslušnost, to znamenalo smrtelné nebezpečí. Celkové ztráty československé divizní pěchoty lze vyčíslit jen přibližně. Pravděpodobně padlo a bylo zajato kolem čtyř set mužů a další stovky vojáků zůstaly nezvěstné. Z více než pětitisícové divizní pěchoty dospělo do setského přístavu pouhých tisíc šest set zcela vyčerpaných mužů.

	Francouzští velitelé včetně náčelníka vojenské mise generála L. E. Fauchera vysoko ocenili bojový přínos a statečný postoj československých vojáků a oba útvary navrhli k vyznamenání “za neocenitelné věrné služby, jež prokázali Francii v osudové bitvě a v jejím neštěstí”. Velitel 23. pěší divize generál Jeannel ocenil působení 1. čs. pěšího pluku na frontě citací, určenou plukovníku J. Kratochvílovi:

	       „Velitel vojskového tělesa, dokonale obeznámený se svými povinnostmi a prodchnut duchem spolupráce s jednotkami francouzskými, po jejichž boku byla jeho jednotka zasazena v době od 13. do 21. června 1940, dovedl utvořit ze svého pluku jednotku plnou útočnosti. Tato jednotka splnila své úkoly vynikajícím způsobem.”

	Velitel 239. pěší divize generál Dunoyer vydal 23. června rozkaz, v němž na adresu 2. čs. pěšího pluku prohlásil:

	„V okamžiku, kdy končí nepřátelství, chce generál Dunoyer vysloviti československým jednotkám svou hrdost nad tím, že jim mohl velet. V boji ukázal statečnost a ukázněnost, které vzdává čest.”

	Dvaatřicet příslušníků obou pluků obdrželo francouzský Croix de Guerre; Čs. vojenská správa udělila našim vojákům 132 Čs. válečných křížů 1939 a 109 Čs. medailí  „Za chrabrost”.

	Přes všechny nedostatky a neúplnou organizaci dosáhli českoslovenští letci ve Francii významných úspěchů. Právě tak jako v Polsku, zasáhli stíhači i ve Francii jako první Čechoslováci do frontových bojů. Ve dvou měsících, v květnu a červnu 1940, dobyli 158 vzdušných vítězství, kromě mnoha zdařilých útoků na pozemní cíle v severní Francii a v Belgii. Leteckých bojů se zúčastnilo nejméně sto deset stíhačů, z nichž devatenáct padlo nebo zůstalo nezvěstných, stejný počet byl raněn. Počet bojových letů a nalétaných operačních hodin nelze přesně zjistit. Za předpokladu, že každý pilot nalétal v bojích průměrně třicet operačních hodin, dosáhli tři tisíce tři sta hodin, což je velmi nízký odhad. Počet bojových letů a operačních hodin dvaadvaceti stíhačů přidělených k letkám v severní Africe a v Sýrů nelze zjistit vůbec.

	Do boje zasáhli i bombardovací letci. Osádky bombardovacích letounů a letci zařazení k bitevnímu letectvu provedli celkem sto třicet čtyři bojové lety v trvání čtyři sta deset operačních hodin. Přitom svrhli osm tisíc pět set kilogramů pum na nepřátelské kolony a shromaždiště a zničili osm německých letounů.

	Nemenší zásluhy patří rovněž leteckým mechanikům, kteří pracovali na francouzským leteckých základnách. Udržovali a opravovali letouny svých bojových druhů a ti se na jejich práci mohli plně spolehnout.

	Celkem ztratilo československé letectvo ve Francii dvacet osm mužů. Francie odměnila výkony našich letců vysokými řády a medailemi. Sedm z nich obdrželo řád Légion ďHonneur (Chevalier), dalších šest Médaille Militaire a přes sedmdesát letců dostalo Croix de Guerre. 

	 

	 

	Příloha č. 1

	 

	SMĚRNICE Č.1 PRO VEDENÍ VÁLKY ZE DNE 31. SRPNA 1939

	 

	Der Oberste Befehlshaber der Wehrmacht Berlin, den 31. 8. 39

	OKW/WFA Nr170/39 g.K.Chefs L I

	Geheime Kommandosache

	Chefsache

	Nur durch Offizier

	8. Ausfertigungen

	2. Ausfertigungen

	Weisung Nr.1 für die Kriegführung

	 

	1. Protože jsou vyčerpány všechny politické možnosti, jak odstranit pro Německo nesnesitelnou situaci na jeho východních hranicích, rozhodl jsem se pro násilné řešení.

	2. Útok proti Polsku je třeba vést podle příprav provedených pro Fall Weiss se změnami, které vyplynou u pozemního vojska v důsledku nástupu, který byl mezitím skoro dokončen.

	Rozdělení úkolů a operační cíl zůstávají beze změny.

	Den útoku 1. 9.1939.

	Doba útoku 4.45.

	Tato doba platí též pro akce Gdyně-Gdaňský záliv a most v Dirschau (Tczew - pozn. red.). 

	3. Na západě záleží na tom, aby se ponechala zodpovědnost za otevření nepřátelství jednoznačně Anglii a Francii. Proti drobným porušením hranic vystupovat nejprve čistě místně.Je třeba úzkostlivě zachovávat neutralitu, kterou jsme zajistili Nizozemsku, Belgii, Lucembursku a Švýcarsku. Německé západní hranice se nesmějí bez mého výslovného schválení na zemi překročit na žádném místě.

	Na moři platí totéž pro všechny válečné akce nebo pro akce, které je třeba jako takové vykládat.

	Defenzívní opatření vojenského letectva je třeba v první řadě omezit na bezpodmínečnou obranu proti nepřátelským leteckým útokům na říšské hranice, přičemž je třeba tak dlouho, jak jen je možno, respektovat při obranné akci jednotlivých letadel a menších jednotek hranice neutrálních států. Teprve když při nasazení silnějších francouzských a anglických útočných svazů nad neutrálními státy proti německému území nebude již zajištěna letecká obrana na západě, je třeba dát volnou ruku obraně i nad tímto neutrálním územím.

	Zvláště důležité je co nejrychleji uvědomit vrchní velitelství branné moci o každém porušení neutrality třetích států západním protivníkem.

	4. Jestliže Anglie a Francie zahájí nepřátelství proti Německu, je úkolem částí branné moci operujících na západě co možná šetřit síly, aby byly zachovány předpoklady pro vítězné ukončení operací proti Polsku. V rámci tohoto úkolu je třeba podle daného poměru sil poškozovat nepřátelské ozbrojené síly a jejich branné hospodářství. Rozkaz k zahájení útočných akcí si v každém případě vyhrazuji. Pozemní vojsko drží Západní val a koná přípravy k zahájení jeho obchvatu od severu - za porušení belgického nebo holandského území západními mocnostmi. Vtrhnou-li francouzské síly do Lucemburska, dovoluji vyhodit pohraniční mosty do vzduchu.

	Válečné námořnictvo vede obchodní válku, kterou je nutno převážně zaměřit proti Anglii. K zesílení účinku je možno počítat s vyhlášením nebezpečných pásem. Vrchní velitelství válečného námořnictva hlásí, ve kterých námořních oblastech a v jakém rozsahu je účelné udržovat nebezpečná pásma. Znění veřejného prohlášení je třeba připravit v dohodě s ministerstvem zahraničních věcí a předložit mi prostřednictvím vrchního velitelství branné moci ke schválení.

	Baltské moře je třeba zajistit proti nepřátelskému vpádu. Rozhodnuti, zda se za tímto účelem smějí uzavřít minami přístupy k Baltskému moři, přísluší vrchnímu velitelství válečného námořnictva. Vojenské letectvo má v první řadě zabránit nasazení francouzského a anglického vojenského letectva proti německému pozemnímu vojsku a proti německému životnímu prostoru. Při vedení boje proti Anglii je třeba připravit nasazení vojenského letectva k rušení anglického dovozu po moři, zbrojního průmyslu, dopravy vojenských oddílů do Francie. Je třeba využít příznivé příležitosti k účinnému útoku proti soustředěným jednotkám anglického loďstva, zejména proti bitevním lodím a mateřským letadlovým lodím. Útoky proti Londýnu zůstanou vyhrazeny mému rozhodnutí.

	Útoky proti anglické mateřské zemi je třeba připravit z toho hlediska, že je třeba za všech okolností se uvarovat nedosti výrazného úspěchu nasazením jen dílčích sil.

	 

	Adolf Hitler

	 

	 

	 

	Příloha č. 3

	 

	SMĚRNICE Č. 2 PRO VEDENÍ VÁLKY ZE DNE 3. ZÁŘ,Í 1939

	 

	Der Oberste Befehlshaber der Wehrmacht Berlin, den 3. 9.1939

	OKW/WFA Nr 175/39 g.K. Chefs L I

	Geheime Kommandosache

	Chefsache

	8. Ausfertigungen

	2. Ausfertigungen

	Nur durch Offizier

	 

	Weisung Nr2 für die Kriegführung

	 

	1. Po vyhlášení válečného stavu anglickou vládou vydala anglická admiralita dne 3. 9.1939 v 11 hod.17 min. rozkaz k zahájení nepřátelství.

	Francie vydala prohlášení, že bude od 3. 9.193917 hod. 00 min. ve válečném stavu s Německem.

	2. Cílem německého vedeni války zůstává v prvé řadě rychle a vítězně ukončit operace proti Polsku. Převést významnější síly z východu na západ zůstává vyhrazeno mému rozhodnutí. 

	3. Zásady pro vedení války na západě podle Směrnice č.1 zůstávají v platnosti. Poté, kdy Anglie oznámila, že zahajuje nepřátelství, a po vyhlášení válečného stavu Francii vyplývají důsledky, které se uvádějí dále:

	a) Vůči Anglii:

	Válečné námořnictvo

	Je dána volná ruka k útočným akcím. Obchodní válku je třeba prozatím vést ponorkami podle válečně kořistního řádu. Je třeba připravit zostření až k vyhlášení nebezpečných oblastí. Určení počátku platnosti zostřených opatření si vyhrazuji. Přístupy k Baltskému moři je třeba uzavřít minami bez porušení neutrálních výsostných vod. V Severním moři je třeba provést předvídaná uzavírací opatření pro vlastní obranu a k útoku na Anglii.

	Vojenské letectvo

	K útočným akcím proti anglickým námořním silám ve válečných přístavech a na volném moři (včetně Kanálu), jakož i proti bezpečně poznaným transportům vojenských oddílů dát volnou ruku teprve tehdy, když došlo k příslušným anglickým útočným opatřením ve vzduchu proti stejným cílům a když existují zvlášť příznivé vyhlídky na úspěch. Totéž platí pro nasazení svazků námořního letectva.

	Útoky proti anglické mateřské zemi a obchodním lodím si vyhrazuji.

	Všeobecně je třeba vycházet při nasazení vojenského letectva na západě z toho hlediska, že jeho bojová síla po porážce Polska zůstane zachována.

	4. Nařizuje se přeorientovat celé hospodářství na hospodářství válečné. Další mobilizační opatření v civilní oblasti vydá vrchní velitelství branné moci na návrh nejvyšších říšských úřadů.

	Adolf Hitler

	 

	Příloha č. 4

	 

	ROZHLASOVÝ PROJEV E. BENEŠE S VÝZVOU K BOJI ZE DNE 19. ZÁŘÍ 1939

	 

	Drahý lide československý! Češi a Slováci!

	Přišla doba, kdy o osudu lidí, národů a států rozhodují činy. Historie není tvořena slovy, nýbrž činy, které mluví nejvýrazněji za všechny ideje a city národa. Šílený barbarismus nacistického Německa v Československu, v Polsku a i uvnitř německého státu nasvědčuje tomu, že dnešní německý režim a jeho vůdcové jsou si plně vědomi svého blízkého konce, a proto se mstí, bijí napravo a nalevo, a zuří bez rozmyslu doma, i proti ostatní Evropě. Tato osudová doba je i naší dobou a záleží na nás, abychom dokázali před celým světem, že jsme připraveni a odhodláni přispěti všemi silami a prostředky k porážce největšího nepřítele lidstva a kultury.

	Národe československý!

	Vzpomeň nejslavnějších činů své historie, kdy často malé hloučky chatrně ozbrojeného lidu českého potíraly s největším úspěchem cizí vetřelce na svaté půdě naší vlasti a dorážely jejich zbytky v pohraničí, které nám bylo před rokem dočasně obsazeno. Celý svět povstává a povstane, aby svými životy bránil i svobodu Tvoji. Dnes je jisto, že Československo se vrátí do svých původních tisíciletých hranic, a proto musíš i Ty, československý lide, býti mezi prvními a nejstatečnějšími v boji.

	Zděděná půda Tvých předků, jejich staletý boj o její záchranu a bezmezná utrpení dnešní žádají od Tebe, aby ses hned a stále všemi silami a prostředky bránil proti cizím vetřelcům, rozlezlým v Tvém vlastním domě. Bráníš svoje a budoucí, a proto Ti musí být první povinností v tomto boji vytrvat a nepovolit. Svými činy bráníš svůj život a životy svých dětí, nebot’ jim dáváš a zajišťuješ svobodnou budoucnost. Jsme dnes všichni povinni obětovat i svůj život své vlasti a své cti.

	Uvědom si, že Tvůj násilnický nepřítel v cizím prostředí proti jednotě Tvé síly, proti Tvé houževnatosti a odhodlanosti nenalezne nakonec ani dostatek mravní síly ani materiálních prostředků, aby se Ti ubránil. Tvoje pevnost a rozhodnost zabrání porobení a konečnému vyhubení československého lidu, jež bylo jedním z plánů dnešního násilnického nacismu. Dnes se už tomuto násilnickému režimu neustupuje. Ve Francii, Anglii a jiných spojeneckých státech stojí milióny mužů a milióny tun materiálu připraveno, aby byla vedena rozhodující rána proti světovému nebezpečí z Německa. Celý kulturní svět je v pohybu, aby zničil navždy toto nebezpečí.

	Tvoje místo, československý občane, musí být proto dnes v řadách nejpřednějších. Celý svět se dívá s uznáním na Tvůj odhodlaný odpor a čeká, že denně a stále budeš zadávati nové těžké rány svému odpůrci. Nesmí být žádné překážky pro Tebe, nepovoluj, vytrvej, pamatuj, že svoboda se rodí vždycky jen ve stálém, denním, neústupném a často krvavém boji.

	V celé zemi, od poslední vesnice až k Praze, v každé dílně, v každém podniku, všude, kde stojíte, provádějte důsledně a stále tento boj. Nesmí být místa v celé naší československé zemi, které by neosvědčovalo Vaše svaté odhodlání přinést každou oběť vlasti. Československu.

	 

	Příloha č. 5

	 

	DOHODA O OBNOVENÍ ČESKOSLOVENSKÉ ARMÁDY VE FRANCII ZE DNE 2. ŘÍJNA 1939

	 

	I. Obecné zásady

	1. Samostatná armáda československá bude obnovena na francouzském území, aby bojovala pod svými prapory.

	2. Z hlediska politického bude tato armáda podléhati pravomoci zatímní vlády československé.

	3. Z hlediska vojenského bude podléhati hlavnímu velitelství francouzskému.

	 

	 II. Odvody

	a) Základní ustanovení

	Československá armáda se doplňuje podle československých zákonů z československých občanů, sídlících ve Francii, a to:

	- povoláváním

	- vstupem dobrovolníků.

	Odvodní ročníky určuje zatímní vláda československá. Vojenskou povinnost, jakož i možnost dobrovolného vstupu do vojska se rozšiřuje též na československé příslušníky přicházející do Francie z jiných zemí. Dobrovolníci jiného státního občanství než československého mohou vstoupit do československé armády jen se svolením vlády francouzské. Českoslovenští příslušníci, kteří již konají službu ve francouzské armádě, budou - pokud to bude možné - přemístěni do jednotek armády československé.

	 b) Organizace odvodů

	Povolání československých občanů bude organizováno za součinnosti československých konzulárních úřadů.

	Odvodní a povolávací řízení budou provedena československými úřady. 

	c) Francouzská vláda je oprávněna zadržet povolané československé příslušníky v jejich dosavadních zaměstnáních. Při tom bude postupovat stejně jako u příslušníků francouzských téhož oboru. Českoslovenští příslušníci zaměstnaní v dolech, při výrobě a zpracování kovů a v podnicích pracujících pro národní obranu a povolaní k vojenské službě, mohou být výjimečně ponecháni ve svém dosavadním zaměstnání na hromadnou nebo zvláštní žádost, a to nejdéle do tří měsíců; po uplynutí této lhůty bude třeba provést řízení uvedené v předcházejícím odstavci.

	d) Českoslovenští občané, povolaní k nastoupení činné služby vojenské nebo dobrovolníci, jakož i jejich rodiny, vdovy a sirotci, budou požívati týchž práv a výhod jako francouzští občané; vydání tím vzniklá jdou na vrub zatímní vlády československé, která se zavazuje, že uhradí zálohy, poskytnuté francouzskou vládou k zmíněnému účelu, a to za podmínek stanovených v stati VI.

	Českoslovenští dělníci, zadržení francouzskými úřady v dosavadním zaměstnání, požívají, za podmínek již uvedených, týchž práv a výhod jako občané francouzští téhož oboru. 

	IV. Organizace

	1. Tvoření armády

	Osoby vstupující do tvořící se armády československé budou shromážděny, organizovány a vycvičeny v jednom nebo několika zvláštních táborech.

	     2. Organizace jednotek

	Československá armáda bude míti jednotky pěchoty (pluky, prapory atd.), jichž složení bude totéž jako složení francouzské pěchoty.

	Podle prostředků mohou být později postaveny jednotky jiných zbraní.

	3. Velitelský sbor

	Velitelský sbor bude vytvořen zásadně z důstojníků a poddůstojníků československé armády (v činné službě a v záloze), jakož i jmenováním a povyšováním československých vojenských osob. 

	Francouzská armáda přidělí, pokud bude moci francouzské důstojníky  a poddůstojníky nutné pro službu styčnou nebo velitelskou.

	4. Stupnice hodností. Jmenování. Povyšování.

	a) Stupnice hodností bude ta, která platí v československé armádě.

	b) Jmenování a povyšování bude prováděno způsobem stanoveným pro československou armádu.

	Ustanovení velitelů praporů (oddílů nebo jednotek vyšších), jakož i povyšování do hodnosti generála nebo vyššího důstojníka, bude však vyhlášeno až po dobrém zdání francouzského hlavního velitelství.

	V. Kázeň

	a) Přísaha

	Československé vojsko skládá přísahu Československé republice.

	b) Soudnictví

	Pro československé vojenské osoby platí francouzský zákoník. Československé vojenské soudy budou pojaty do pravomoci Ratione Personae francouzských vojenských soudů.

	 

	c) Jazyky.

	Pro vnitřní styk v československé armádě bude úřední řečí jazyk československý.

	Ve styku s orgány francouzského velení a služeb bude užíváno jazyka francouzského; francouzské znění bude považováno za právoplatné.

	 

	V. Materiál. Správa. Ústroj.

	Francouzská vláda dodá materiál všeho druhu, potřebný pro organizaci československé armády.

	Československá vojska budou zásobována za týchž podmínek, jako vojska francouzská. Budou spravována podle pravidel platných ve francouzské armádě. Československé vojenské osoby budou mít zvláštní stejnokroj. Odznaky hodností a zbraní budou takové, jaké byly používány v československé armádě.

	 

	 

	 

	Přiloha č. 6

	 

	SMĚRNICE Č. 6 PRO VEDENÍ VÁLKY ZE DNE 9. ŘÍJNA 1939

	 

	Der Oberste Befehlshaber der Wehrmacht Berlin, den 9.10.1939 OKW Nr.172/39 g.K. Chefs. WFA/L

	Geheime Kommandosache

	Chef Sache

	Nur durch Offizier

	8. Ausfertigungen

	2. Ausfertigungen

	Weisung Nr.6

	fůr die Kriegführung

	 

	1. Kdyby bylo v nejbližší době zřejmé, že Anglie a pod jejím vedením též Francie nejsou ochoty válku skončit, jsem rozhodnut bez prodlení jednat aktivně a ofenzívně.

	2. Delší vyčkávání bude mít za následek nejen konec belgické a snad i holandské neutrality ve prospěch západních mocností, ale posílí též rostoucí měrou vojenskou sílu našich nepřátel, podkopá důvěru neutrálů v konečné vítězství Německa a nepřispěje k tomu, aby se Itálie přidala na naší stranu jako vojenský spojenec.

	3. Proto nařizuji pro další vedení vojenských operací toto:

	a) Na severním křídle západní fronty je třeba připravit útočnou operaci lucembursko-belgickým a holandským prostorem. Tento útok se musí vést s takovou silou a tak rychle, jak jen možno.

	b) Účelem této útočné operace je porazit co nejsilnější části francouzského operačního vojska a spojence bojující na jeho straně a zároveň získat co možná nejvíce holandského, belgického a severofrancouzského prostoru jako základnu pro úspěšné vedení války proti Anglii ve vzduchu a na moři a jako široké předpolí životně důležitého Porůří.

	c) Okamžik útoku závisí na pohotové použitelnosti tankových a motorizovaných svazů, kterou je třeba urychlit nasazením všech sil, a na povětrnostní situaci, která bude v oné době a s níž bude možno výhledově počítat.

	4. Vojenské letectvo zabrání zásahům francouzsko-anglického vojenského letectva proti našemu pozemnímu vojsku a bezprostředně podpoří, pokud to bude třeba, jeho postup. Přitom bude záležet též na tom, aby se zabránilo anglo-francouzskému leteckému výsadku, jakož i vyloďování anglických vojenských oddílů v Belgii a Nizozemsku.

	5. Velení válečného námořnictva musí vynaložit veškeré úsilí na to, aby bylo možno přímo nebo nepřímo podporovat po dobu trvání tohoto útoku operace pozemního vojska a vojenského letectva.

	6. Vedle těchto příprav pro plánovité zahájení útoku na západě musí být pozemní vojsko a vojenské letectvo v každé době a se stoupající silou připraveno k tomu, aby mohlo ihned

	       Adolf Hitler

	 

	13. listopadu 1939

	generál Ingr, Osuský, Outrata, Ripka, Slávik, Monsigneur Šrámek

	Národní výbor československý. 

	 

	Francouzská vláda vzala na vědomost ustavení Výboru, který bude především oprávněn uskutečnit dohodu z 2. října, týkající se obnovení československé armády.

	 

	Příloha č. 8

	 

	USNESENÍ NÁRODNÍHO VÝBORU ČESKOSLOVENSKÉHO ZE DNE 17. LISTOPADU 1939

	 

	Ustavení Národního výboru československého

	Dne 17. listopadu 1939 ustavil se Národní výbor československý: Dr Edvard Beneš, div.gen. Sergěj Ingr, Dr Štefan Osuský, Dr Edvard Outrata, Dc Hubert Ripka, Dr. Juraj Slávik, Msgre Jan Šrámek a div.gen. Rudolf Viest. 

	Národní výbor československý v uvedeném složení byl uznán vládou Republiky francouzské. Národní výbor československý přejímá ve vojenském hnutí všechny povinnosti a práva vyplývající po stránce politické z dohody uzavřené s vládou Republiky francouzské o obnovení československé armády ve Francii.

	Kontinuita zákonných a jiných právních opatření a řádů československé branné moci Československá armáda obnovená ve Francii je přímou pokračovatelkou československé branné moci. Zakládá svou organizaci na zákonných ustanoveních a vládních nařízeních, platných v Republice československé. V úpravě svého vnitřního života řídí se československá armáda zásadně řády a předpisy československé branné moci. Výjimky vyplývající ze zvláštního postavení obnovené československé armády a zejména ze styku s armádou francouzskou a její administrativou, budou stanoveny zvlášt’.

	Usnesení Národního výboru československého o správě věcí vojenských. Ve svém politickém poslání zastupuje Národní výbor československý vůči příslušníkům československé branné moci práva a povinnosti příslušných ústavních činitelů. Záležitosti československé armády ve Francii budou spravovány ve zvláštním úřadu Národního výboru československého - v Československé vojenské správě. Oficiální titul tohoto úřadu zní: NÁRODNÍ VÝBOR ČESKOSLOVENSKÝ - VOJENSKÁ SPRÁVA. V úřední korespondenci se užívá zkráceného pojmenování: Čs. vojenská správa. Náčelníkem Čs. vojenské správy je člen Národního výboru československého, aktivní důstojník z řad vyšších velitelů. Ve výkonu úřadu mu přísluší v přenesené působnosti práva a povinnosti šéfa resortu národní obrany.

	 

	Ustanovení náčelníka Vojenské správy

	Usnesením Národního výboru československého byl divizní generál Sergěj Ingr pověřen vedením Čs. vojenské správy. Jeho úřední označení zní: Náčelník Čs. vojenské správy.

	 

	Div. gen. Rudolf Viest - ustanovenie

	Rozhodnutím Národného výboru československého zo dňa 29. novembra 1939 bol divizný generál Rudolf Viest ustanovený veliteĺom 1. čs. divizie.

	Národní výbor československý schválil novou úpravu přísahy československé armády v tomto znění:

	“Přísaháme při všem, co je nám svato a v plné shodě se svým svědomím a přesvědčením, že zůstaneme věmi vlasti svojí Republice československé a že budeme ze všech sil bojovati za její osvobození; přísaháme, že se vždy bez výhrad podřídíme Národnímu výboru československému, který stojí v čele boje za svobodu naší vlasti a že budeme poslušni všech svých velitelů jím ustanovených: přísaháme, že budeme bez odmluvy plnit jejich nařízení vždy a všude, i v nebezpečí, bez váhání a odporu, že svých vojsk neopustíme, ale i životy ochotně dáme na ochranu Republiky československé a za její svobodu; přísaháme, že budeme druh druha milovati, k sobě věrně státi, v nebezpečí se neopouštěti, ale až do konce se brániti tak, jak nám káže mužná čest a vědomí povinností občanských.

	 

	Příloha č. 9

	 

	MOBILIZAČNÍ ROZKAZ ČS. NÁRODNÍHO VÝBORU VE FRANCII ZE DNE 17. LISTOPADU 1939

	 

	Československý národní výbor, uplatňuje veškerá práva a plně všechny povinnosti Republiky československé, vyjadřuje jednotnou vůli lidu československého bojovat za svoji svobodu a bránit Československou republiku. Československý národní výbor je v nynější válce po boku svých spojenců a vyhlašuje podle branného zákona Republiky československé všeobecnou mobilizaci.

	 

	Mobilizační rozkaz se týká:

	 

	§ 1.

	 

	1. všech příslušníků československé branné moci všech služebních poměrů (aktivních, záložních i ve výslužbě) ve stáří do 50 let;

	2. všech československých příslušníků mužského pohlaví:

	a) ve věku od 20 do 50 let, kteří budou odvedeni při dodatečných mimořádných odvodech, 

	b) ve věku od 18 do 20 let, na které se rozšiřuje branná povinnost a kteří budou odvedeni u předčasného odvodu podle § 28 písm. c) branného zákona.

	c) ve věku od 50 do 55 let, kteří se dobrovolně přihlásí ke službě v československé branné moci.

	 

	§2.

	Československá mobilizace bude provedena vzhledem na zvláštní situaci postupně a její provedení budou podle nařízení Československého národního výboru sídlit v jednotlivých oblastech československé zastupitelské úřady (československá vyslanectví a konzuláty), které odešlou na sběrná místa československé armády:

	a) dobrovolníky, kteří se přihlásili před vyhlášením tohoto rozkazu a byli uznáni za způsobilé,

	b) osoby, které se na podkladě tohoto rozkazu přihlásí k povinnému soupisu a budou odvedeny (nevojáci) či při prezentačních lékařských prohlídkách (příslušníci československé branné moci) uznáni za způsobilé plnit služební povinnost podle ustanovení branného zákona.

	O místu, způsobu a pořadu provádění tohoto paragrafu budou osoby jichž se ustanovení týká, vyrozuměny československými zastupitelskými úřady cestou veřejného vyhlášení (noviny nebo rozhlas) nebo osobními přípisy, podle nařízení Československého národního výboru.

	V prvním sledu budou povoláni branci ve věku od 20 do 40 let. Povolání ostatních (mladších i starších) bude nařízeno zvlášť.

	 

	Příloha č.10

	 

	ARMÁDNÍ ROZKAZ ZE DNE 9. KVĚTNA 1940

	 

	Devátého května 1915 v památné bitvě u Arrasu zapsala se první vojenská jednotka československých dobrovolníků ve Francii, Rota Nazdar, na slavnou stránku historie československé armády.

	Prapor cizinecké legie, jehož součástí byla Rota Nazdar, vyrazil s neochvějným nadšením k útoku na německá opevnění, kterých se po zuřivém odporu nepřítele zmocnil. Bez zastávky pokračoval v boji až na konečný cíl, třeba ztratil všechny své důstojníky a větší část svých poddůstojníků. V tomto slavném a vítězném boji se naši českoslovenští dobrovolníci hrdinně a statečně bili, krváceli a umírali, dávajíce skvělý příklad vlastenectví a vojenských ctností celému národu i pokolením příštím. O vynikající účasti Roty Nazdar na bojišti u Arrasu svědčí citace francouzských velitelů i četná vyznamenání.

	Vzpomínáme hrdinných činů Roty Nazdar ve vítězných bojích u Arrasu a skláníme se ve vděčné úctě před památkou těch, kteří zde - na půdě Francie - v boji proti společnému nepříteli položili své životy.

	Rota Nazdar a její vítězný boj 9. května 1915 u Arrasu ukazuje nám - československým vojákům - jak se máme zachovat i dnes. V době, kdy naše vlast úpí v německém jařmu, kdy naši otcové, matky, ženy, bratři, sestry trpí v žalářích, my českoslovenští vojáci připravujeme se na půdě Francie, abychom dnes, tak jako za světové války, po boku spojeneckých armád vybojovali vítězství pravdy a práva. Při světlé památce velikého prezidenta Masaryka a bohatýra generála Štefánika, při světlé památce hrdinů od Arrasu slibujeme, že i dnes splníme svůj úkol. Na svých bodácích přineseme naší mučené vlasti svobodu a zajistíme ji nám i pokolením budoucím.

	 

	Paříž, 9. května 1940.

	 

	Náčelník Čs. vojenské správy Div. gen. Sergej Ingr v.r

	 

	Příloha č.11

	 

	DOHODA O ČESKOSLOVENSKÝCH LETECKÝCH JEDNOTKÁCH VE FRANCII ZE DNE 1. ČERVNA 1940

	 

	Francouzská vláda a Československý národní výbor se dohodli na těchto ustanoveních, tvořících doplněk k dohodě z 2. října 1939 o obnovení československé armády ve Francii.

	        I.  

	Československé jednotky stíhací a bombardovací budou utvořeny na francouzském území jako součást československé armády. Její složení bude upraveno podle organizačních předpisů francouzské letecké armády a bude-li možné i podle válečných počtů a dotací.

	II.

	Udržování a zásobování československých leteckých jednotek bude zajištěno službami francouzské letecké armády podle předpisů platných pro leteckou armádu francouzskou.

	III.

	Československé letecké jednotky budou podřízeny hlavnímu velitelství francouzskému za stejných podmínek, jako jednotky francouzské. Při tom si zachovávají charakter jednotek spojeneckých. Bude-li možné, budou nasazeny do úseku, ve kterých budou soustředěny jednotky československé pozemní armády.

	IV.

	Hlavní velitelství československé armády má právo konat přehlídky personálu československých leteckých jednotek.

	V.

	Létající, technický a pomocný personál československých leteckých jednotek se bude doplňovat:

	a) osobami československého letectva, sloužícími již ve francouzské letecké armádě; 

	b) osobami, které dříve sloužily v letectvu a nyní jsou zařazeny v československých pozemních jednotkách;

	c) Čechoslováky povolanými do zbraně anebo dobrovolníky.

	VI.

	Průkazy způsobilosti, předepsané v čs. letecké armádě pro létající anebo odbomý personál, budou postaveny na roveň s francouzskými průkazy způsobilosti stejného druhu. Majitelé těchto průkazů budou požívat všech výhod z nich vyplývajících podle platných francouzských předpisů.

	VII.

	Československé letky budou před svým sloučením v československé perutě a vyšší jednotky přiděleny odděleně k francouzským perutím, aby se seznámily s bojovými způsoby, používanými na západní frontě. V té době budou podřízeny veliteli francouzské perutě, který jich použije stejným způsobem jako jednotek francouzských a ve spojení s nimi. V té době českoslovenští důstojníci, určení do štábů peruti nebo jednotky vyšší, budou na zkušené u štábu francouzské perutě nebo odpovídající vyšší jednotky.

	VVI.

	Příslušníci leteckého personálu nebo jiní specialisti mohou být dáni jednotlivě k dispozici francouzskému velitelství pro úkony, odpovídající jejich schopnostem. Toto odvelení není na újmu ustanovení článku I.

	IX.

	Jakmile to dovolí okolnosti, bude utvořeno na letecké základně v Cognaku výcvikové náhradní těleso československého letectva. Pro organizaci bude vydána zvláštní směrnice francouzského ministerstva letectví.

	X.

	Příslušníci čs. leteckých sil budou nosit zvláštní stejnokroj s hodnostními odznaky a odznaky pro specialisty zavedenými v armádě československé.

	XI.

	Letouny československých leteckých sil budou označeny československou kokardou po obou stranách trupu, na křídlech a na kormidle pak ponesou předepsané poznávací znaky francouzské.

	XII.

	Všechny otázky, které nebyly předvídány v této dohodě a které by potřebovaly zvláštní ujednání, budou vyřízeny písemně mezi francouzským ministerstvem letectví a náčelníkem Československé vojenské správy.

	Paříž dne 1. června 1940

	 

	Ministr letectví Za Národní výbor československý Laurent Eynac v.c div. generál Sergej Ingr v.r

	 

	Příloha č.12

	 

	ROZHLASOVÝ PROJEV EDVARDA BENEŠE -19. 6.1940

	 

	Ve chvíli, v níž se rozhoduje o osudu velkého národa francouzského a celé jeho říše, ve chvíli, kdy se chýlí ke konci první etapa grandiozního vojenského zápasu, jehož se zúčastnily celé milióny německých a francouzských vojáků, obracím se na vás na všechny v zemích českých, na Slovensku a na Podkarpatské Rusi, abych vám pověděl, jak se díváme my zde v této těžké hodině na válečnou situaci Evropy a tím i na situaci našeho národa.

	Vojenský pád Francie ukončuje první etapu této veliké války. Byl by však velký omyl myslet, že se blíží její konec. Ani mezinárodně, ani uvnitř ve Francii neznamená to konec velikých dějinných událostí. Naopak: Ať se ve Francii stane cokoli, ať Francie bude bojovat dále, nebo ať uzavře mír a zdánlivě se neutralizuje, ať již bude obsazena diktátorskými státy nebo ať padne do rozvratného kvasu - to vše je a bude jen začátek velkého procesu vnitřního, který vyvolá ještě mnoho těžkostí nepřátelským diktátorským vojskům a státům. Pokoje mít nebudou; 40 miliónů lidí a tak mocná světová říše jako je Francie se nedá úplně spoutat, jako není spoutána Belgie, Holandsko, Norsko, Polsko a jako nejste plně spoutáni vy. To dnešní fyzické otroctví našeho a jiných národů je sice hrozné, ale duchovně nás ani nacismus zdolat nemůže a nezdolá; a proto otroctví to není a nemůže býti ani politicky trvalé. A i kdyby se podařilo zavést ve Francii brzo jakýs takýs přechodný režim vojenský, totalitní nebo jiný, i to všecko bude dočasné a boj v nějaké formě, zejména vnitřní, veliký politický a sociální proces, nacismu nepřátelský, půjde dál. To pak samo bude míti automaticky velký vliv na další vývoj války a na události v Evropě vůbec.

	Britský premiér Winston Churchill prohlásil v pondělí večer: “To, co se stalo ve Francii, nic nemění na víře a záměrech Velké Británie. Budeme bránit svůj ostrov, a majíce celou Britskou říši za sebou a jsouce tak nepřemožitelni, budeme bojovat dále, dokud hitlerovská kletba nebude z lidstva sňata. Jsme jisti, že nakonec bude všecko zase dobré.”

	A včera ve sněmovně dodal: “Svoboda bude vrácena všem a my neslevíme nic ze svých oprávněných požadavků. Češi, Poláci, Norové, Holanďané, Belgičané, všichni, kteří spojili svou věc s věcí naší, všichni budou znovu osvobozeni.”

	Britská říše vede tudíž válku dál a povede ji dál. Také naše československé vojsko zůstane v pohotovosti pro boj s nacismem. Vy, českoslovenští vojáci a letci v zahraničí, tvoříte součást spojeneckých armád. Vyzývám vás, abyste všude zůstali ve spojení s britským velením, britskými důstojníky a úřady. Britské společenství národů a britský lid je rozhodnut nepovolit děj co děj, dokud nebude dnešní Německo přivedeno k pádu. Proto také my zde zůstáváme a zůstaneme, abychom pro svou národní budoucnost bojovali společně s tímto velkým národem, ať se věci vyvinou jakkoli. Může to být boj dosud nevídaný, vyžadující netušených obětí a trvající velmi dlouho. Vyjde z něho však Evropa docela jiná nežli doufají Hitler a Mussolini a dojde k událostem, které nenechají z plánů hitlerovských kámen na kameni.

	Nikdo z nás dnes ovšem nedovede říci, jaký bude v podrobnostech konečný výsledek tohoto boje a dalšího poválečného vývoje, zejména ve střední Evropě. Vždyť právě také ve střední a východní Evropě - po nynějším zlomení odporu armády francouzské - nezůstane vše tak, jak tomu bylo dosud. I tam se v další etapě války válečné události znovu přenesou a také Sovětský svaz je si vědom toho, že i nacistické Německo i fašistická Itálie mají své zabijácké plány proti němu a proti všemu, co leží na východ a jihovýchod od německých hranic.

	Očekávejte tudíž s pevností mysli a se silou v duši dalších událostí! Vím, že cítíte hluboce s francouzským lidem, který prožívá dnes to, co jsme my prožívali po Mnichově. Vím, že mnozí z vás se obávají, že snad diktátorské moci středoevropské nakonec přece jen ovládnou Evropu a budou držet evropské menší národy na celá desetiletí v porobě. Vím také, že německá propaganda dovedla velkou část Evropy zaslepit nebo do té míry ovlivnit ducha i lidí vzdělanějších a soudnějších, že už jí dnes skoro neodolávají. Vězte však naproti tomu, že rozpoutané síly sociální, politické a mravní, jež nacistická džungle a její násilnické metody vyvolaly v život, mají dnes už takovou dynamiku, že je ani Hitler s Göringem a Himmlerem, ani Mussolini se svou armádou a svou fašistickou ideologů nezadrží. Dnes tito diktátoři přestávají události řídit a stávají se čím dále tím více jen jejich nástroji, jejich otroky; a nakonec budou jejich obětmi, jako to vždycky v historii takovýchto režimů bylo. Jsou to síly, pod jejichž ranami se nezadržitelně všecko to, co oni sami dnes v teroru a násilí, v bídě a utrpení, v krvi a ohni tak zoufale budují. Všecky zákony historie a politiky nás učí, že na teroru, na mravním rozvratu a na lidské bídě a utrpení nedá se vystavět nic trvalého.

	Události evropské jdou a půjdou tudíž dál. Vyčkávejte jich v klidu a důvěře! Zůstávejte věrni našim československým mravním, politickým a sociálním ideálům! Vývoj našeho národa je jednosměrný a má vzestupnou linie mravní, sociální a národní, je po celá staletí veden velikými svými lidmi a jejich vznešenými ideály, od velkých Přemyslovců přes Husa, Jiřího z Poděbrad, Komenského, Palackého, Kollára, Havlíčka a Masaryka, a ví, kde je jeho místo v dnešní Evropě a v dnešním mravním a sociálním vývoji evropském. Proto trpělivě vyčká, až přes tuto dnešní hroznou bouři a přes tento dočasný neúspěch, jímž pád Francie je, se přeneseme do nejblíže příštího a příznivějšího stadia válečného vývoje. Vždyť toto nové stadium nedá na sebe dlouho čekat! A pak si zase včas řekneme, co budeme dělat dále. Opakuji: Anglie bude v boji pokračovat. Vývoj v Americe a na východě Evropy také není ještě ukončen; přijdou nová a další překvapení. Já sám zde s našimi vojáky a se svými přáteli a spolupracovníky neustupuji a v žádném případě neustoupím. Půjdeme dále se všemi těmi, kteří bojují proti německému barbarství, za všech okolností a až do konce, a kdyby to mělo trvat, nevíme, jak dlouho. A kdybych měl na této cestě cokoli zažít, cokoli vytrpět a třeba padnout, nevydám z ruky ten svatý národní prapor československý, který jsem převzal z rukou Masarykových. Jsem jist, že tento prapor v poslední fázi tohoto boje přece jen zvítězí a že vše bude nakonec dobré, jak řekl v pondělí Winston Churchill. Nemějte, přátelé a krajané českoslovenští obav, nemějte úzkostí! S duší nekonečně klidnou , s duchem pevným a nepodléhajícím žádné depresi a žádné dočasné porážce, s nezvratnou vírou v sílu našich ideí a našeho práva - s našimi vojáky, se všemi svými přáteli a spolupracovníky, i s celou československou Amerikou, se statisíci a milióny našich přátel v celém světě - jdeme a půjdeme až do konečného vítězství za velikou ideou svobodné Evropy a svobodného Československa.

	 

	Příloha č.14

	 

	SMLOUVA O NĚMECKO-FRANCOUZSKÉM PŘÍMĚŘÍ ZE DNE 22. ČERVNA 1940

	 

	3. září 1939 - 25 let po vypuknutí světové války - vypověděla Anglie a Francie opět bez veškerého důvodu válku Německu. Nyní padlo rozhodnutí zbraněmi. Francie je poražena. Francouzská vláda požádala říšskou vládu, aby jí oznámila německé podmínky příměří. Když byl zvolen k přijetí podmínek historický compiegneský les, stalo se tak proto, aby tento akt spravedlivé nápravy - jednou provždy - odstranil vzpomínku, která pro Francii neznamenala slavný list její historie, kterou však německý národ pociťoval jako největší hanbu všech dob.

	Francie je nyní po hrdinném odporu v jediném sledu krvavých bitev přemožena a zhroutila se. Německo proto nechce, aby podmínky příměří nebo jednání o příměří mělo charakter potupy tak statečného protivníka.

	Účelem německých požadavků je:

	1. zamezit opětnému zahájení boje,

	2. zajistit Německu veškerou bezpečnost při dalším vedení války proti Anglii, jež mu bylo vnuceno, jakože

	3. vytvořit předpoklady pro nové mírové uspořádání, jehož hlavním obsahem bude náprava bezpráví, způsobeného Německé říši násilnou cestou. Mezi vůdcem Německé říše a vrchním velitelem německé branné moci, který zmocnil šéfa vrchního velitelství branné moci generálplukovníka Keitela, na jedné straně a zmocněncem francouzské vlády, armádním generálem Huntzigerem, předsedou delegace, francouzským vyslancem Noelem, viceadmirálem Le Lucem, sborovým generálem Parisotem a generálem letectva Bergeretem, na straně druhé byla sjednána následující smlouva o příměří: 

	1. Francouzská vláda nařídí všude zastavení boje.

	2. Stanoví území obsazená německými jednotkami a těch, která mají být obsazena. (Demarkační čára probíhá takto: Ženeva-Dole-Paray le Monial-Bourges až 20 km na východ od Toursu, potom 20 km na východ podél trati Tours-Angouleme - Liboume přes Mont de Marsan a Ortgez až ke španělské hranici.)

	3. V obsazených částech Francie vykonává Německá říše veškerá práva okupující mocnosti. Francouzské úřady musí uposlechnout všech nařízení německých vojenských velitelů. 

	4. Demobilizace všech francouzských ozbrojených sil.

	5. Jako záruka pro dodržení příměří může být žádáno vydání v neporušeném stavu všech děl, tanků, protipancéřových zbraní, vojenských letadel, protiletadlových děl, pěchotních zbraní, tahačů, munice od svazků francouzské armády, které stály v boji proti Německu a jsou v době, kdy vstupuje v platnost tato dohoda, na území Německem neobsazeném.

	 6. Rozsah odevzdání určí německá komise pro příměří.

	7. Předání všech stálých opevnění právě tak jako opevňovacích a zbrojních plánů. 

	8. Francouzské válečné loďstvo bude demobilizováno a odzbrojeno pod německou nebo italskou kontrolou. Německá vláda prohlašuje slavnostně vládě francouzské, že nemá v úmyslu použít francouzského válečného loďstva ve válce pro své účely a také nevznáší nároky na francouzské válečné loďstvo při sjednávání míru.

	10. Francouzská vláda se zavazuje, že již nepodnikne s žádnou částí zbývající armády ani žádným jiným způsobem nepřátelské akce proti Německé říši. Francouzské státní příslušníky ve službách států, s nimiž je ještě Německá říše ve válce a které bojují proti Německu, budou německé jednotky pokládat za členy dobrovolného sboru.

	11. Zákaz vyplutí všech francouzských obchodních lodí.

	12. Zákaz startu všech letadel, která jsou na francouzské půdě. Německá nebo italská kontrola na letištích a na pozemních zařízeních v neobsazené Francii.

	14. Zákaz vysílání pro všechny vysílací stanice na francouzském území. 16. Návrat francouzského obyvatelstva do obsazených území je nutno provést v dohodě s příslušnými německými místy.

	17. Zásoby a hospodářské hodnoty nesmějí být odvezeny z území, jež bude obsazeno. 18. Náklady na udržování německého okupačního vojska na francouzském území nese francouzská vláda.

	19. Francie propustí všechny válečné a civilní zajatce. Francouzská vláda se zavazuje vydat, bude-li o to požádána, všechny Němce žijící ve Francii a ve všech francouzských državách atd., které německá vláda jmenovitě uvede.

	20. Příslušníci francouzské armády, kteří jsou v německém zajetí, zůstávají válečnými zajatci až do uzavření míru.

	22. Provádění smlouvy o příměří řídí a kontroluje německá komise pro příměří, u níž bude ustavena francouzská delegace.

	23. Smlouva vstoupí v platnost, jakmile francouzská vláda uzavře příslušnou dohodu také s vládou italskou. Nepřátelství bude zastaveno šest hodin od okamžiku, kdy italská vláda oznámí říšské vládě uzavření dohody. Tuto chvíli oznámí říšská vláda francouzské vládě rádiovou depeší.

	24. Smlouva o příměří platí až do uzavření mírové smlouvy. Může být německou vládou kdykoli vypovězena s okamžitou platností, jestliže francouzská vláda nesplní povinnosti, které převzala smlouvou

	 

	Tato smlouva o příměří byla podepsána 22. června 1940, 18.50 hodin německého letního času v compiegneském lese.

	 

	Keitel, v.r. Huntziger, v.r.

	 

	Příloha č.15

	 

	ROZKAZ PRO PŘEPRAVU ČESKOSLOVENSKÝCH JEDNOTEK Z FRANCIE ZE DNE 22. ČERVNA 1940

	 

	Počínaje dnem 22. června 1940 bude provedeno nalodění čs. jednotek. Naloďování bude prováděno za dne a bude stejně jako převoz řízena franc. ministerstvem války. Jednotky budou naloďovány postupně podle obložnosti přistavených lodí a podle toho budou z jednotlivých posádek po částech do přístavu dirigovány. Počty jednotek a doba jejich odeslání, jakož i přístav, bude sděleno velitelům útvarů a osádek telefonicky velitelstvím divize.

	Osoby, koně a materiál, které budou zanechány na půdě Francie, předejte střeženy a podle dokumentů francouzským posádkovým velitelům.

	Opuštění posádek proveďte v klidu a naprostém pořádku.

	Z osob zůstanou ve Francii a nebudou do převozu pojaty:

	1. Ti, kteří se k tomu rozhodli dobrovolně, ať z rodinných či existenčních důvodů. 

	2. Politicky nespolehliví podle našeho čj. 80421Taj. 2. oddělení 1940, kteří podle původních opatření měli být předáni francouzským úřadům.

	3. Osoby, o nichž velitelé útvarů rozhodnou, že pro svoje chování a osobní vlastnosti nezasluhují nadále setrvat v našich řadách.

	4. Veškeré osoby civilní mimo legitimní manželky a děti vojenských osob. Předání vojenských osob, které zůstanou ve Francii, provedou velitelé útvarů francouzským úřadům podle dokladů ve smyslu ČSVS čj. 60004/40.

	 

	Béziers, 22. červen 1940.

	 

	Velitel 1. divize:

	Brig. gen. Bohuš Miroslav v.r

	 

	 

	přiloha č.18

	NEJÚSPĚŠNĚJŠÍ STÍHAČI FRANCOUZSKÉHO LETECTVA

	 

	(2. 9.1939 - 25. 6.1940)

	 

	Lieutenant Marin La Meslée

	Lieutenant Plubeau

	Lieutenant Dorance

	Capitaine Accart

	Capitaine Vašátko (Č)

	Sergent Le Nigen

	Lieutenant Peřina (Č)

	SIGeutenant  Gloan

	Sergenţ-chef’ LaLent

	S/Lieutenant Lefol

	Sergent-chef Morel

	S/Lieutenant Baptizet

	Adjudant Tesseraud

	S/Lieutenant Madon

	Adjudant Paulhan

	 

	(J. Gisclon: Ils ouvrirent le bal, s. 307)

	 

	Příloha č.19

	 

	NEJÚSPĚŠNĚJŠÍ ČESKOSLOVENŠTÍ STÍHAČI VE FRANCII (1939-1940)

	 

	1. škpt. VAŠÁTKO Alois  

	2. por PEŘINA František  

	3. ppor. CUKR Václav  

	4. ppoc STEHLÍK Josef 

	5. kpt. VYBÍRAL Tomáš  

	6. kpt. KLÁN Jan  

	7. ppoc. CHÁBERA František  

	8. ppoc. JÍCHA Václav  

	9. mjr. ČÍŽEK Evžen  

	10. ppor. ŠLOUF Václav  

	11. ppor. GLAUDER František  

	12. ppoc. KUČERA Jiří 

	13. kpt. JANOUCH Svatopluk  

	14. kpt. FEJFAR Stanislav  

	15. ppor. PRCHAL Eduard  

	16. rtm. PEROUTKA Stanislav  

	17. ppoc. PUDA Rajmund 

	18.  kpt. DOLEŽAL František  

	19. ppor SVĚTLÍK Ladislav  

	20. kpt. VRÁNA Adolf  

	21. rtm. ŠIKA Jaroslav  

	22. ppor KEPRT Josef  

	23. npor. GLEICH Jaroslav  

	24. kpt. MIKULÁŠEK Antonín  

	25. npor BURDA František  

	26. rtm. TRUHLÁŘ Jan  

	27. PÍPA Josef  

	28. rtm. ŠPAČEK Otto  

	29. ppor. KRÁTKORUKÝ Bedřich 

	30. škpt. DUDA Josef  

	31. ppor POŠTA Karel  

	32. rtm. KÖRBER Karel  

	33. ppor. KUTTELWASCHER Karel  

	34. npor DECASTELLO Josef t 

	35. čet. KRÁLÍK Antonín

	36. rt. HRANIČKA Josef t

	37. npoc KRÁL Jifí t

	38. por. HUBÁČEK Josef

	39. ppor FÜRST Bohumil

	40. kpt. ŽEROVNICKÝ Jan t

	41. npor BARTOŠ Jindřich t

	42. npor. BIEBERLE František t

	43. čet. POPELKA Stanislav t

	44. rt. HANZLÍČEK Otto t

	45. škpt. HLOBIL Alois

	46. škpt. KULHÁNEK Jaroslav

	47. ppoc JANEBA Josef

	48. rt. KOTHERA Zdeněk

	49. ppor PLZÁK Stanislav t

	50. por. BĚHAL František t

	51. kpt. ČERMÁK Jan

	52. kpt. KRUML Tomáš

	53. kpt. NAVRÁTIL Antonín

	54. ppor KOPŘIVA Josef

	55. ppor DOUCHA Jan

	56. rtm. POŠTOLKA Jindřich

	57. rt. NOVÁČEK Cyril

	58. rtm. PAVLŮ Otto

	 

	t padl nebo zůstal nezvěstný

	 

	(Inspektorát čs. letectva ve Velké Británii,1945)
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